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ADVE RTENCIA 
SOBRE ESTA SEGUNDA EDICION • . 

Salió d luz Id CY'am'ática La- ·' 
tina de D. Juan de Y ri~rte ; y el . 
crédito del Autor j unido al mf~ 
rito del Libr~ , faéilitó el pronto 
despacho de la primera Edicion. 
Dijirióse emprender la segunda~ 
creyendo bastarían los excmpla-
, .. es distribuidos para_ sa~isfacer · 
ltt quriosidad de los Inteligentes; 
pero como por una parte muchos 
de éstos carecían de la Obra~ é 
i;J-staban para que se reimpri-. / . 
tnteJe , y por otra se ttenen cx-
jJeriencias de la rapidez con que 
los Jóvenes que han adoptado 
este Arte , se enteran de sus Rc­
gltJs en verso , ha sido pr,·ciso 

# '2 1/.CQ• 



r • -

acelerar ltf segund4 Edie-ion. 
Acer:ia de · ella se advertírá 

aquí qu~ aunque se ha reducido 
á volúmen manejable para uso de 
los Estttdiantes, no por esq se su-
pr:i~e nada del contexto. de la pri­
mera~ enmendándose únicarrze.n~c 
algu"!as omisiones~ 6 err.ores in­
dispensables que en ~quélla se 
deslizaron. · · · 
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N o me detendré en referir con. vanr• 
-alarde Jo.s non1bres de los Autóres que he 
t_enido presentes para la con1posic:ion de es-
ta Grantatica , bastando.me insinuar que 
.he ·consultado no solan1ente los Gratnati­
cos' antiguos , ~inó tatnbien os modernos 
de mayor crédito , y aun Ó!·ros inferiores 
que subministran alg~nas obs~rvac~ones no 
despreciables. · Ta1npoco me ocuparé en in .. 
quhir lo· que cada tino ha ~xecutado en sú 
Arte de Latinidad; sí solo· ~e ha parecido 
conveniente infonnar de las particularida­
des que el n1io ofrece en órden .á ~a Sub­
stancia , al Método y al Estilo. 

En quanto a la Substancia~ he aumenta· 
do, ó mejorado lo sigüiente: · · 

EN LA ETIMOLOGIA. 
Se añaden veinte y cinco _Nombres de 

Género comun en la Construccion , a los que 
·· trahe el P. Claudia Lance/oto en su Méto­

do Grande Lathio, ll.amado de Puerto-Real, 
los quales Ú~t1go · cotnprobados con au.tori­
dade~ de Escritores chisicos en un Tratado 
aparte. 

· Se han establecido Reglas particulares 
· pará el Géner'o d~ los Nombres de Luga~es, 
· PlantaJ, 'Montes v Rios. 

· Se ha detern1f'nado el de algunos Nom­
!Jres, cotno .Merges, Astur_, Pagur •. 
· # 3 Am-
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VJ. ,. 
Amplíase y (:i~cq.ns~át1~i~~e Jª- Regla eJe 

Jps !n4eclinft~l~J. -
Seíi~laq~c; ~as t~PTI~na<;ion~s ~11tigu~s~ 

· los C-asos de cada Declinacion. · · 
-·· · Lléga1is~ · ~ -~stq i~:.s i.i~tas ·4e ·tos · Nom~ 
pre! qe· dife~eJ1~e ·P·ec!inaciort, p G!n~rp, ~e· 
g4p. su~ ~ignifjcados~ · . · · 
, T·~ár~~é 9~ las· ·Regl~s ge Jq~ · Norphrr! 
. !Jin#rz!ttip.oJ y !'l~Ciqnale! , :y ·4e Jos Grle­
._gos ., ~9m9 ge lo~ JVurn~ra/e¡; y 9el9alrn4~· 
-.-rf.o Rqn:~ng, cqn q1~s e~tensipn y prqep. qu~ 
~~~qep eq. ·J~ tn~yqr · p~rte ge l;1~ Gr~i11apcas. 

Explí~~n~e igqalm~·nre los frr~gy,lar~s Y. 
. Peft{Uv.o! , añci~iién4oles li~ta~. tl}as cqpiq­
~as y ·p~qrgates que las q4e ~e Jlsan. 4~ 9r-
9i~ft~io~ · · · 

Notaránse reducidos los Pronombres á 
qu~trQ 4i$tln~as PecÜp~~i9n~~ _para t~ayo!= 
~larid~d~ · 

Po! lg que wir~ a fq~ V~rhos, h~ par~-
(:i~o pe~esf!do aqa~ir lo siguie.nre; . · 

~as Regl(}S qe · }~ fqrrfíq,cion y rermina-­
,iop, 9-e sus Modos , Ti~mpos y Persgn~s~ 
. 1:-as Conjqgac:ioqes qe lq~ !m.per!qiu~les 
Aélivo~ y P~siyos. · · . 

Una Lista Alfabética de los ·· Pretlrito1 
y ~upinos s~111e.jaqtes, -fqrinag;~ de -~istin­
tos. Verh(}!; y ·pr~a de lgs V~rbqs q~e· ti~nen 
diver~a f;gnjngaciqn ~egun mugan 9e $ig .. 
nificado .; corno ~sitQis~o las· Reglas ~e los 
que carec~n qe !rf!per{ltirr;o. 

Por lo tocan te á los Participios , van 
ex--.. 



Vll. 
explicadas sus terminacion·es , significados 
y derivacion. con mayor individuálidad que 

· €n otros Artes. 
Se han prescrito Reglas para los Grados 

·<fe Compar.acion y Diminucion de, los Adver~ 
llios ., -como tatnbíen para su Composicion .. 

Y s.e han ordenado dos Li~tas Alfabéti­
cas, úna de 1as Prepo,sicione.s, y ótra de las 
lnterje.cciones ; :ambas a~omp.a~adas. de los 
significados de estas dos espe.cies de voces. 

EN LA SINTAXIS# .. 
Se arregla con preceptos 1nas ajustados 

la Construccion de los Gerundios , el Ré­
gimen de los Adverbio; , y Jos Casos per­
tenecientes á los Nombres de Lugar.; aña­
diéndose al fin de la Sintá,x;s Propri~, btra 
Figurttda ·, .dividida en Ohservaciq,nes , y 
dispu~sta segun el órden .de la Propria • . · 

EN LA ·ORTOGRAFI.& 
Deberá notarse el nútnero de Regle1s . no 

cotnunes que prescriben la .que ~1a de se-­
guirse. · 

- .EN LA PROSODIA. 
Se ha juzgado conveniente tratar de la 

Quantidad de los-Nombres Qriegos con se­
paracion de los Latinos: .omitir el Trata­
do de las Prí.meras y Medías Sílabas , por 
c=star expuesto á tnuchas dudas y excepcio­
nes ; y agregar á la mistna ,Prosodia por 
4péndice un breve Compendio del Arte 
Métrica , á fin de que no ·se eche n1énos al­
guna enseñan~a de la Ju:ventud en esta par-

~4 te, 
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VIII • 
. te ., .cuya materi,a ; si se tratase con ·la de-­

bida extension, ocuparía .por sí sola" unTo-
mo separado. · · · 

El Leélor hábil y juicioso podrá adver- -· 
tir en la série de est~ ·Gramatica otras mu­
ch~s p_árticularidades . ~e . menor importah­
c1a .,. cuya especificacion hemos. excusado 
por no: incurrir en prolixidad . . - . 

. - ~ Hasta aq~í por lo respetlivo á la Sub J-. , 
tancia. .. ·· . . . . ·.. . , 

Viniendo al Método ·, que tanto facilí~ 
ta: la inteligencia de las :Ciencias y .Artes~ 

· s.e ha dividiqo _este Arte. en Libros, Capítu .. 
los y Reglas, con su explicacion-al pie .de 

. cada una, y algunas Notas y ·obs.ervacio- " 
nes distribuidas en ·varios lugares •. -por lo· 
que tnira á. la explicación, puege el Maes­
tro , segun. el ingenio ·del Di~cípulo , ·· d.ts-·· 
pensarle de que la to1ne · de memoria , con­
.tentandose con que lá l~a a~eniamente , ó . 
refiera alguna vez _parte _de. ella, auóque 1-_!0··; 

sea con las 1nisn1as formales palabras. · _ 
En la colocacion:de .las tnaterias he se­

guido el órden racional., métodico y cien­
tífico ._, trata~d,o · cotnpletatnente de cada · 
Parte de la Oracion con separacion de las -
restantes. En ell'Jombre_, por exemplo, se 
explican todas sus ·especies y acciden~es ~ 
hasta dexar apurado el asunto an~es de pa-

. sar al Pronombre. Decláranse des pues todas 
las circunstancias del Pronombre antes de 
p~oceder á tratar del Verbo, Sin .· concluir , 

lai 



. . IX .. 
ias Regias· ,que se: dan acerca ~el Verbo, no 
se emprenden Jas del p articipitJ ~- obse.rván .. 
dose lo mismo en las demas Partes de la 
Oracion. Pero como es indispensabl~ aco-

,. m o darse á-. la capacidad · de los Jóvenes , . y¡· 
éstos encontrarán · en ·el Tratado del Nom­
bre, · que ya _ antepuesto, preceptos ' de mas 
difícil comprehension ·que en · el d_el V.erbo 
que_. ha .de aprenderse después ; se· dexa al 

· arb!ttio del Maestro pósponer al tiempo de 
la ·enseñanza algünos Capítulos del Pritner 
Libro ,_que · contiene la Ptim_era Parte de la 

. E,timologia; y auri 0!11iti.r e~ .el discurso de 
_ toda la Gran1_atica aquell':ls Reglas qu~ ~olo 
· ~e establecen , para los que aspiren al deli ... 
·cado · conocimientp de ciertas propiedades 
. de la lengua Latina _, ó quieran consultar 
algunas dudas qije_ sobre el a puedan ofre-
cérseles.. . . 

. Paré~etne , pues·, que deben los Maes~· 
tros diferir para quando los Discípulos ha­
yan salido del Libro Tercero , y est 'n pró­
x1tnos á e.ntrar -en el Q!.tarto, que incluye 
la Sintáxis; los ocho Capítulos siguientes 
del Libro Primero. · 

El VI. Del Genitivo del Num. Sing. de 
los Nombres perteneci~ntes á la Tercera 
Declinacion. (Pag. 19. hasta 29.) 

El VII. Del Acusativo y Ablativo del 
N tun.Sing. de la misma. (Pag. 29. hasta 3 3.) 

El VIII. Del Nom.Gen. y Dat. de Plural 
, de la Tercera DecUnacion. ( Pag. 3 3. hasta 
37·) · El 



X. 
El IX. De la. Síncopa y Apócope de al .. ' 

gunos Casos en varias Declinaciones. ( P.ag. 
3 7. hasta 3 8 .. ) · 

El ·X. De las terminaciones antiguas de 
los Casos de· todas las Declinaciones .. (Pag. 
38.. hasta 40.) · . · · 

El XI. ·oe los .Nombres de varia Decli­
nacion. ( P.ag. 40. hasta 42 ~~} 

El .XII~~ , .De las Declinaciones de los 
Nombres Griegos. (Pag. 43· hasta 48.) 
. El XIII. De las Declinaciones de los 
Nombres Hebréos. ( Pag. 4:8. hasta 49·) 

Podtán aprender los Estudian tes quan--
. do se hallen instruidos del Libro Quarto y 
en disposici.on de pasar al Q!.tinto· , que 
comprehende la Ort()grafia, los Capitulos 
XV. XVI. XV.II. X\71It XIX,. XX~~ y ' .XXI. 
del citado Libro Prh11er.o; · 

Se ha con tetnplado necesario añadir la 
traduccion Castellana á las voces conteni­
das en las Reglas y Excepciones de la Eti­
molog§a, co~no á los exen1plos .de la Sintá-­
~lis Propria, por no defraudar á la Juven­
tud de úna parte. de_l idiotna que aprende, 
no ménos importante que las -n1ismas Re-
gb~ . . 

N o se han autorizado; por lo cotnun, 
los Preceptos de la 1nisma Sintáxzs con tex­
tos y citás de Autores chtsicos , sinó con 
frases ajustadas á su doétrina , por ser 1nui 
freqüeñtes los exemplos de ellas; y ·suma­
niente 4~fi~ltqsa la empresa de encontrar· 

las -



XI .. 
· las· :JJrevés y · ~ermioªntes , y · -ge nia terias 

·Pr.oporciqnp.Q.a.s á Ja pe.netracion de los Dis­
· ~ipi.llós, Sol9 si ~n 1~ Sint4~~s ;Figur.arin y 

. /J..r.t~ Métri;a se -h.aQ ~omprobado his Regt~s 
~ón textos ge Aijtore.s , ·ya chándolqs ; ya 
~e~án4oJ9~ .ge Citar por ser JTI~li ,CQOQ.CÍgQS .• 

En· ~urn.a , he proct.Jrado ~ompon~r la 
Gr.amátic~ m~s co'mpleta que m~ ha sido 
posible, jt.Jnt4nclQ eti ella toclo lo mas útil 
y ~~~q4r44o qqe se ~ond~ne .en las nlejo-

. res, y .qq.e he po4i4o en.contr(l.t ~n la.s ~X ... 
cerptas · qqe por espa~i9 .. de tnas qe qtlaren­
t'1- 4ñg~ Jie forrna4o 4e los buenos Esc;rito­
res ~ .apunt.ando en Qua<;lernos que Uegar~n 

· ~ seisc_ientos pli~gos de· pap~l , las n1as ~l.l­
~iosas y notables · especies tocantes á Lati­
nid~cl . ? y á todo género de ~rtJdic:ign Y:. 
~penas · Letras, · · 

~ien. hubiera desea4o fue~e n1¿no$lar-
. · ga ; perq ha sido pre~i~o ceder á la necesi­

~a4 de referir los exe1nplos de ~odas las 
Pef/inacion~:s y Conjugaciones así de Verbos 
:Reg~tlt!rC! ,. como lrregul~re¡ y DefiEiivoJ, 
que han ·omitido n1uchos Grarnáticos para 
disimular lo voluminoso de sus Artes. 
. Por Otr~ parte ha CQ~-tdbuido a ia ex­
tension pel · present~ el cre~ido número de 
Reglas; Algunos Crític_qs moqernos , -espe­
cialmente Franceses , han-c:ensurado no po­
co la m1lltipU~i4ad cie ~llas ; remitiendo su 
n1~yqr ·pa~te 'al pso; pero nó advierten que 

_las Reglás vienen á ser un .resúmen de éste, 
y 



xn. 
y qu~ la. multitud de Preceptos n~ e_s culpa . 
de los Maestros ·, sinó de la tnistna Lengua 
por ser mui varia y ~ifusa. ¿Y en donde 
cncontrarémos ese uso? Encontraráse, sin .. 

· duda , ó en las Obras de los Autores L'ati­
··11os' ó en los DicC~Q.narios' que son. el de­
pósit() universal de ·sus .. voces y locuciones. 
¿Quien habr~ , pues, qüe no prefiera· el .es .. 
t'udio -de un Tomo f!ledtano efl ·que· caben . 
toclasJas Reglas .de la Gratnatica, á la· vasta 

. kcdon de los nurneros~s . Lipros de aqué­
llos, ó á ios avuha:dos volúmenes de Ga/e-
pinos; E.stifanos ·y {Terneros? · . · 

Tambie ha c :l ~1 currido no poco á lo 
.. dilatada que pa1 ~:'-era á algunos esta G ra­

mática la traduccion Castellana de las vo­
... ces y exetnplos Latinos de ·que .arriba hici­
':· mos n1encion ; los n1uchos títulos de Capí­

tulos , y Reglas ,_ cotno la circunstancia de 
ir éstas en verso , ocupando tanto papel, 
agregándose varias listas y . tablas, qtiales 
son la de las Calerzdas , fa .. ae los NombreJ 
Numerales , y de fas Letras de la NurtJera­
eion Latina, y el In dice general de CapÍtu­
los con que finaliza la Gran1ati~. Pero 
nunca será ésta comparable en el tali1año á 
algunas que por estar llenas de autorida­
des , notas y observaciones , y aun de dis- . 
putas, mas parecen escritas para Maes~ros 
que para Discípulos. Tal es son la de Ge~ 
rardo Juan Vosio , la Grande .del P. Lance/o­
to, que aunque _contenida en un T.o1no en: 

- . - o~ 
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·· o.tiavo ,. equivaie., tanto por' lo grueso de 
él., quanto l)Or la p~queñez de. SU carafrer, 
~ ün bnen . ..ibro de á folio; la de Agustin 
Monte, intitulada La~ium Restitutum, que 
consta de quatro·, tambien en oétavo, y de 
mas ;de dos tnil páginas , sin contar el Indi­
ce; y finalmente la del erudito D. Gregario,_ 
Mayans , que , incluyendo el Art~ Métrica 
y la Ortografía, la qual .no ha dado todavía­
á luz , se extenderá a cinco de la tnisnla 
unarca. . 

. -Expongo todo lo referido con la inge­
nuidad que profeso, nó para ensalzar la 
preferencia de tni Gratnática, sinó para ·que 
pued_an cotejarse s~1s cir~unstancias con las 
de ótras, y especialmente con. las del Arte 
001nun, llamado de Antorzio de Nebrixa,que, 

· aunque ·refonnado por el P.Juan de la Ce1'­
:- da·, pern1anece todavíá tan itnperfeéto, que 
para declarar sus imperfecciones sería me­
nester otro volúmen igual' al de aque.lla 
Obr~. · 

Pasando, en fin, al Estilo, me ha pare­
,cido adoptar el verso Castellano para alivio 

.~ de la me!nori~ , por contribuir tn~1cho á él 
ya el · número poético , ya la consonancia,, 
6 asona.ncJa de los versos; y esto he prac .. 

· ticado en toda n1i Gratnática , ménos en la 
{)rtografia , á caus~- . d~· la tnenudencia· de 
sus Reglas. Los :primeros de nuestra N a~ 
cion ·que . aplicar9n ·a ~este .. asunto la poesía 
vulgár ·, fue.ten ; -egun tengo cnte11dido, 
· · Fran-

.. J 



XIV. 
Francisco dé T¿mar·a (1)y F'rattclsco Sancht~ 
Br·oterue ,. (.2) a quienes· se ~an seguído otros· 
muchos, tratando vaiias: partes del Arte cott 

dt- . 
(1) La Obri que co·mpuso- TdnM1·a se í'ntitula :·Suma· y' 

erudidon· de Grammatica en 1iietr"o Castellano ; nmy elegan­
te y nec'esario para· los niños· que· oyen· Grammatica,. ó la han 
de o ir·. Imtruccion .Latina· muy' ·compu!diostt y· tttil para los . 
pt•incipiantes· en' la Gralliitu:ttiC'a~ Po1· el Bachiller Thamara,, 
profess-m• y pre-cept~r· de el!a' en Cttdix.impresso eri.A1we"rs en· 
casa de ftfa1·tin Nuc'io en e! unic'ornio dorado-. Afio .M. D. L. 
Con Gracia y Privilegio~ En 8. con 57. hojas sin fo.liacion. 

La Suma de Cramdtica se contiene en 3 s. folios; y está 
escrita eri 1 6 8. estan'cias de verso d'e arte· mayar, rinás com­
tmestas de oclio v·ersos, y óttas de diez , fuera de eres dé'cimas,.­
formadas de d'os quintillas cada una , en metrG de ocho sílabas. 
En todas eíias se· trata· de todas las P<u-'tes de la Gramatica y 
sus Atr'ibutos : y aun del Arte. Jtf étrictl. L.os versos· no- sort , 
mui e·tegames;: pero si bastante daros. 

La lnstrí!CCÍ01l Latina compr<!'Ílende sol<> unos brev'es Ruoo 
dimeritos explicados en Latiri. · 

Es- Libro mui raro , de que no ti e· -vi'sto mas edi'don; pero 
sospecho ha( ótra anterior hecha en España, porque Nudo y 
otros Impresores Flame·ncos solían re.imprimir las Obralt' itn~ 
presas en este Reino. · 

(2.) Los versos de Francisc1 Sancbez se leen á' conti'nua­
ciorr del Arte para en breve saber Latin, que está adjunto al 
Libro : Verce brevesque Grammatices Latitue imtit~tiotíes, 
impreso en Salamanca afio de M. D. XCV. eri 8: y solo contie­
~en las Reglas de J'os Nombres de· la Tei·cúa Decliúacion • 

. Otros hai del mismo .Autor', contenidos en· una Obrint'intitula­
da: De Gt·ammaticte Partibw Libellus, en· tos quales se trata 
de las parees de la Gramática,. y de la Oracion. D. Gregario 
Mayans reimprimió los primeros, y estampó los segund.os p·or 
la primer:t vez en el Tomo l. de todas las Obras del Brocense. 
impresas en Ginebra año de 1766. en 8. :rande. Unos y ótrps 
constan de Coplas de ocho silabas, ya con conson.ames, ya 
c-on ¡tsonantes; p.ero mui defeétuosas , así en la m·edida , coma 
en la harmonía, y con¡i~uientemente nulcho peores -filU~ los 
versos de Tdmara. 
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diversidad de métros: y los que _lo han 'exe ... 
cut~do mas ampliamente hasta aquí , han 
sido D. Juan fastor, Catedratico de· I.ati­
nidad en Alcala, y D. Gregario Mayans, ar ... 
riba citado ; el pritnero en Tercetos y Co· 
plas dé ·ocho sílabas, y el segundo- en Co­
plas casi de la misma n1edida; pero sin con .. 
~onancia ni asonancia. 

Y o he usado cotnunmente de Redon­
dillas: á yeces de Coplas con asonancia so­
lamente , por no pern1itirlo la tnateria ; y á 
veces , con especialidad en las listas de vo­
ces, he compuest'o Rotnances, que co~ la 
continuacion d~ un 1nisn1o asonante, ayu­
dan no po~o á la tnen~oria, ofi~eciendo algu.:. . 
nas de aquéllas distribuidos alfabéticamente 
los vocablos que incluyen. N o puedo mé­
nos de ponderar el sun1o trabajo que 1ne ha 
costado esta ·~on1posicion métrica , y el es• 
tudio· que he puesto en lin1arla , procuran­
do saliese con la mayor precisioo , claridad 
y suavidad: de suerte que hai Copla que he: 
forll)ado de diez y doce n1aneras hasta de· 
xarla corriente; y esto por huir de los vi­
cios en que han incurrido casi todos los 

- Gramáticos V ersificadorcs. 
Coofieso, sin etnbargo, ,que la dificul .. 

tad y aspere'za del asunto no me han pet..;. 
n1itido juntar siempre tan recomendables y 
neceSá.das calidades. Pero si . se notase obs~ 
curidad en algun verso , la desvanecerá 1~ 
ex.plicacion en prosa pue-sta al pie d~ la~ 
~ol?las. ~o-
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Solo resta dar. en este· Prólogo ·una no-­

ticia; y es la siguiente. Para compl~mento 
de este Arte , y plena enseñanza de -la La ti~ · 

. ni dad, me había propuesto añadir otro Ter 
mo igual que itlcluyese: ·· 

l. Un Compendio de Raices Latinas, no· : 
estériles, como se .ven muchas , sinó fecun .. · 
das madres de vocablos, dispuestas por ·Ór- · 
den alfabético , las quales formasen un· bre~ 
ve Diccionario. · · 

· II. Un Resúmen de Correspondencias Ltb- · 
tinas de vadas Oraciones Castellanas , Ha ... 
mado comunmente Platiquillas. · 

· III.. Un Tratado seleél:o de Partículas 
·Latinas. 
. IV. Otro de Locuciones mas -elegantes de 

· la misma lengua: de suerte que lograse el · 
. Discípulo tener reunido en dos Tomos todo 

lo perteneciente á ella. 
V. A de mas de esto , un T on1o en que se -

;recopilasen, para satisfacer á los Doélos, las 
. autoridades que comprueban la doctrina de 
, mi Gratnática. .. 

Pero habiendo etnpezado estas Obras, 
y faltádome el tiempo para concluirlas, so~ 
lo me ha quedado la ocasion de mani~~c ·a 

- mis· buenos deséos , y de adYertir la hnpor ... 
. tancia de ellas' a fin de que ótros mas des­
' ocupados las e-mprendan , y acaben de fa-

cilitar. la instruccion de la Juventud en .. un. 
idiom~ tan necesario como universal. 

LI~ 



LIBRO PRIMERO 
DE LA GRAMATICA LATli~A; 

En el qual s.e contiene la primera parte de la 
Etirnología. 

CAP 1 TU t O I. 
'/ 

Ífitroduccion: á. la Gral'natica. 

REGLA l. De su Definiciori •. 

La GrarnátÍca se toma 
Por el Arte qúe igualmente 
Enseña á hablar relfamentc, 
T escribir algun idioma : 
T así, segun n·os lo indi.ca 
Su mismo nombre, se llama 
De la Griega diccion Gratnma, 
Q!!_e la Letra .rignijica (1) .. 

(1) Por esta razon se n.amó antiguaménte en Latín. Litteratura~ 

REG. II. De su Di vision .. 
Las Partes ' que ésta numera, 
Son quatro: Etimol~gía, 
S. 1 " o ["! 1ntax1s , rtograna, 

· T Prosodia la postrer a. 
ia itinzofo[ffa es la Parte que tnta de Jos .Accldentes , ó 

Atributos de las ocho Partes de la Oracion, \r. g. de los Géne­
ros· y Declinaciones del N ombre, de las Conjugaciones del Verbo._, 
&c. La Sintáxís, la que trata de la ( oncordancia y Régimen de 
las mismas Partes ; la Ortop;ra_{la, la que enseña á escribirlas; 

· la Pí-osodia, la que explica la Qjtantidad de las Sílabas, y los 
.AcenttJs de las Palabras. 

R E G. III. De las Letras •. 

1. La Letra, que se supone 
De la Voz la menor parte, 
De ningun modo se parte, 
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r todas V óces compone. 
1.. Las Latinas se redu,·en 

A veinte y tres , de las qua/es 
; • Seis· son- U.rmadas Vocales, 
4·· f2.!!:.e ocho. Diptongos. producen; 

r éstos us adQ.$ boi dia 
Se notan 'J, coma lo. veis, 
En Aes, Aurum,. Eurus, Qgeis, 
Maia, Poena,. Troia,. Harpyia. 

5 •. Las diez y siete restantes 
Por Consonantes se tienen : 

~. T á ser con freqüencia vienen 
T ambicn I, U Consonantes. 

7· En suma; por quitar dudas, 
H ai si~te Se mí vocales,. 
R.f!atr() Líquidas, no iguales, 
Dos. Dobles,. y nueve Mudas., 

t. La Letra es· la p,artc menor de la Foz, 6 Palabra ; y sien:. 
do simplicísima é indivisible, sirve para la. composicion de las 
Sílabas, y por consiguiente de las Palabras. 2 .. Las Letras de 
la. Lengua. La.tina se redu.c~n á. veinte y tres , cuyas figuras 'y 
riombres son: los siguientes~ 
A, B, C, D, E, F, G, H, I,. K~ L, M; N, O, P, Q, R • 
.A, Be, Ce, De, E, Ef, G~,, H~t, l, Ka, El, Em, En, 0:~ Pe, Qu, Er,. 
s, T,. Y1 X,. Y,. Z. 
Es, T~, r, Ix, rpsilon·, ó' r Griega., Zett.t. 

~. E nt~c ellas hai seis Poc;ales, que sol! A,E,l, Q,V, Y, llamadas 
así, porque la voz hQtn.ana las pronuncia por sí solas. 4· De 
éstas se forman los. ocho Diptongos AE, A V, EV, EJ, Al, OE, 
OI, Yt, que se ven. en las o<;ho 'i,'Oces a.quí señaladas. Los qua~ 
tro mas comunes son AE, A V, EV,_ OE ;. y los quatru ménos co­
munes, Al, El, OI~ Yl Los Diptongos AE,. y OE se suelen es. 
cribir para mayQr clarid1d co.n estas letras. ligada.s . .lE., CE. Dip.-. 
tongo es la }un~a de- dos Vor;a.es que. se pronuncian de una vez; 
pero de tal s.u.erte que s.e perciba el sonido de a.ml¡las ; alfnque á 
veces mas el de ta una que: d de la otra. 5· Las diez y siete L~­
tras Consonantes son B, e, D, F, G,. H, K, L, lvf, N~ P, Q1 R, S? 
T, X, Z, las quales tienen este nombre, porque no Si..lenan por sí 
solas, sitio juntas co.n alguna Vór;al antepuesta, como F, Ej', ó 
pospuesta, como É, Re. 6 Las. Vocales I, V se llacen onsonan­
tes siempre que hieren á otra J7oqal, v.g. en IVSTVS, VIVVS. Y 
para denotar esta diferencia, la I y la V, quando son Vocctles, 
se suelen escribir de est.e modo I, U; y quando ronsonantes en 
esta forma J, V. 7• Las diversas especies de Consonantes, que 
aquí se apuntan, se explicarán en el Libro de la Ortogra.fl'a. 
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REG. IV. De las Sílabas. 

1. La Sílaba propriamente 
Es de dos Letras, ó mas 
La union , que -siempre o ir ls 
Pronunciar se junt am:ertte ; 

2. Aunque tambien no es ajena 
De este 11omb re en general 
Q!!_alqtúer a. Letra Vocal, 
Q!!_ando sola por sí suena .. 

3. Por larga que pueda ser 
Monosílaba diccion, 
Nunca suele su extension 
De seis len: as exceder., 

t. La Silaba es parte de qualquier paJabr:t ~ como se advierte 
en ésta, Ca-put. z .. Aunque torla Letra Vocal por sí sola puede 
s~r Szlaba, como. se ve en estas voces: . ..A-mor ~ E-bur , 1-ber, 
0-l¡us, U-nus. 3, .. Como. S.tírps, el tronco. 

REG. V.. De las Dicciones,_ ó Partes de la Oracion. 
1. La Diccion es reputada 

Por Voz. significativa, 
Q!!_e con tal prerrogativa 
Tiene en la Oracion entrada .. 

~. compónense con m_il artes . 
De Silábicas. uniones 
Ocho especies: de Dicciones, 
O y tt de la Oracion Partes ; 
Pues N"ombre, Proao111bre ) Verbo, 
Participio, Adverbio son, 
Preposicion , Con juncion, 
E Interjeccioh las que observo. 

3. De éstas las quatro primeras 
Casi siempre Declinables 
Se advierten , é Indeclinables 
Siempre las quatro postreras. 

~·El Nombre y el V cr\Jo vi~n~~ 
A~ 



A ser las mas excelentes; 
5. Y todas por Accidentes 

Especie y Figura tienen. 
1. J..a Diccion es la paln}Jra. que significa alguna cosa, como 

Panis , el pan; p ues no s 1~mficando nada , no puede entrar en 
la Oracio:1 , la qual es el conjunto de diversas palabras bien or­
denadas , que hotce sentido pet·fec.9:o , 2. De las diferentes 
uniones de las Silal1as se forman ocho especies de Dicciones, 
llamadas Pai"tes de la Oraczon. 3· De éstas las qnatro prime­
ras, N o:nbre , Pronombre, Verbo y Pa;·th:i¡Jio < son casi siempre 
Decli1!ab!es; esto es, tienen varias Te¡·minaczones, 6 mudanzas 
finales; y las quatro últimas, ..AdJJnbio, Preposicion, Con ju:zciun;; 
é lnten eccion, siempre Indeclinables ; esto es, no las admiten. 

4· El Nom bre y el !7erbo , como mas copiosos , expresivos y 
necesarios, son las principales de todas. . 5· La Espec1e y la 
Figura son Accidentes, ó Atributos comunes á todas ellas; y 
ambas son de dos maneras. Especie es la propriedad que tiene 
la Voz de ser P·rimith'a, ó Deí·ivada: Pí·imitiva, como Ccelum, 
el cielo; Derivada, como Ccelest is, celestial. Figura es la pro­
priedad que tiene la Voz de ser Simple, ó Compuesta : Simple, 
como Discl/m lus , el discípulo ; Compuesta , como Condiscipu­
.Jus , el cOii.disdpulo • 

. CAP. II. De la Definicion , Division Y: 
Accidentes del Nombre. 
REG. I. De su Definicion .. 

El Nombre por vo.:{, se tiene 
f2!!.e . sirve para nombrar 
Q!!alquier c-osa, ó expresar 
La calidad que wntiene. . 

El NomfJre es una Parte de la Oracion que sirv~ para nom­
bl'ar algu'na cosa , como Sn!, ,_~ sol, ó para explicar su calidad, 
co mo Splénd:d ·!s, r~splandecieme. 

REG. 11. De su Division. 
Divfdese en Substantivo, 

. T Adjetivo; de tal suerte 
Q!!_e el Substantivo se advierte 
Ta Proprio, _ya Apelativo. . . 

El Substan t1yo es el que subsiste por sí solo en la Oracwn, Slll 
nec .:>sitar de ,otro á qui r: n se junte, 6 r dl.era, como Rex , el Rei; 
Palatium, el palacio. Y es de dos maneras , Proprio y A pela­
tiyo. Proprio es el que., conviene solamente á una persona , 6 
cosa, como ..Awru.rtus , Augusto; R oma ~ Roma ; y ..AjJe/ativo 
el que conviene á muchas, como Civis, el ciudadano, Civitqs, 
la ciudad .Ad-'e ' h'u es aquel que no pued~ estar en la Oracwn 
s in juntarse , ó referirse á un Substant.'Yo expreso, 6 callado: 
~.-rpreso ~ como ..Alexafl(ler magnus, Ale.x:audro 111agno; callado, 
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como· Sapiens, el sabio, en donde se calla el Snbs tantivo f/ir, 
el varon, á quien se refiere. Fuera de estas principales divisio­
nes? tiene otras muchas, como Positivo, Compamtivo , Supeí·-: 
lativo, ColeCtivo, DisiTibutivo, Numeral , de que se tratará mas 
a~elante. 

REG. III. De sus Accidentes , ó Atributos. 
l· Seis Géne1:os tiene el Nombre, 

.N1asculino , Femenino, 
T Neutro, Comun de dos, 
Con Epiceno, y An1biguo ; . 

2. Dos N.Ímeros, Singular, 
Y Plural ; ( 3) seis Casos .fixos 
f2.!!e acaban· en TIVO siempre; 

·4· Y ·Declinaciones cinco. 
5. Dos Especies , dos "Figuras ; 

Pues ó bien por Primitivo, 
Y Derivado, ó por Sitnple, 
Y Compuesto es admitido. 

1. El Nombre tiene los seis Ge'neros expresados en esta !.Co­
pla, los quales se suelen señalar con los Artículos, 6 Pronom­
bres Hic, Hcec, Hoe., en esta forma: Hic señnla el lliascztlhzo, 
como Hic Dóminus, el Señor; Htec el Femenino, como Hcec JJ!u­
sa, la Musa; Hoc el Neut¡-o, como Hoc Te;;zplum, el Templo; 
Hic & Htec el Comun de dos, como !tic & lttec Pa1·ens, el P:1.dre , 6 
la M.adre; el Epiceno y el ..Ambiguo se señalarán con los Artícu­
los correspondientes, segun sus ' circunstancias. 2. Tiene dos 
1\Tt'tmnos, el Singula;· que habla de una persona, ó cosa, como 
Dómimts, el Seiíor, Templum, el Templo; el Plural que habla 
de muchas, como Dómini, los Señores; Templa , los Temploso 

3· Seis Casos, esto es, Terminaciones, cuyos nombres aca~ 
ban todos en TI/70; y s.on: NominatiJ'O, Genitivo~ Dativo, ...Acu­
satiro, Vocativo y ..Ab!ath'O, derivados de los Verbos Noilzt/taFe, 
nombrar; G/gnere, engendrar, ó producir; Dare, dar, ..Accl!sare, 
acusar; Focare, llamar, y ..AL!/erre, . quitar, ó apartar; y á los 
mismos Casos correspo!1den los Artículos y Partículas Castella · 
nas El, La, Lo , Del, De la, De lo, &~. segun se vercí en l~s 
Exemplos de las Decliuac!oJles. 4· Cinco maneras de decli­
nar, que se explicarán en la Regla siguiente. 5· Dos Especies 
y Figuras, como las demas Partes de ia Oracion. 

N . O T A. 
. Todos estos Casos denotan las varias correspondencias que 

ttenen sus Nombres con las significaciones de los referidos Ver­
bos. El Primero sirve para significar qualquier cosa que se 
nombra, como Patet· , el Padre. El Segundo para expltcar la. 
causa que engendra, ó produce , como Filius Patris, el hijo 
del padre. El Tercero se aplica á Ja persona á quien se da, 
como Do Pat..,·i , doi al padre. El Quarto á aquella á quien se 
ac~1sa , como ..4.~cuso Patrcm , acuso al padt·c. El Quinto á 
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6 
aquella á quien ~e llama. , com~ Pttttr., o padre. El Se.xt~ se 
refiere á aquel á quien se quita , 6 de quien se aparta alguná 
cosa, como ..Au.fero a Patre, quito, 6 aparro del padre: y así · 
toman sus nombres de sus mas freqi'tentes y conocidas si~nifi~ 
caciones, pues tienen 'Otras muchas. El Nominativo se Barna 
tambien Caso Recto , porque significa direétamente lo que se 
nombra; y los demas se llaman Obliquos, porque con otras ter· 
minaciones y significados :se .apahan .de él. 

REG. IV. De las terminaciones de las cinco 
Declinaciones. 

1. ofrecen por distintivo 
Todas las Declinacione3 
Las varias terminaciones 
Del Singular Genitivo. 

2.. 1E Diptongo la Primer a; 
I formará la segunda, 
IS la Tercer a fecunda, 
US ta Ouii:rta, El la Postrertt • ....__. 

t. La~ cinco Declinaciones de los Nombres se distinguen 
principalmente por la terminacion del Genitivo del Nümero 
Singular de cada una , en la forma siguiente. z. Los Nom~ 
bres de la Primera hacen el Genitivo en JE Diptongo , como 
Musa, Musre; los de la Segunda en 1 ') como Dómimts Dómini; 
los de la Tercera en IS ., como Sermo, Sermonis ; los de la 
Quarta en US, como Sensus, Sensus; los de la Quinta en El, co1~ 
el Nominativo en ES, como JJies, Diei. 

CAP. III. De las Reglas Generales de la~ 
Declinaciones. 

REG. I. Del Vocativo y Nominativo. 
1. Al Nominativo es todo 

Vocativo semejante; 
2.. En la Segunda, no obstttnte, 

Es á veces de otro modo. 
•!. 'El Vocath'o ya del Singular, ya del Plural , tiene su ter~ 

minacion semejante á la del Nominativo en todas las Declina~ 
dones, v.g. Nom. y V oc. Singular JJ!usa; Plural Jlflts.-e. 2.Sin 
embargo, es diferente en el Singular de algunos Nombres .de la 
Segunda Declinacion, como se explicará en sus Reglas. 

REG. II. Del Genitivo de; Singular. 

En Singular considera, 
Por ser de otros Casos norm~, 
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7 
como el Genitivo formtt 
La Segunda , la Tercera. 

En la Segunda Declinacion, y especialmente en la Terctrll, 
se debe atender á la forma del Genitivo ·del Numero Singular ; 
porque este Caso sirve muchas veces para f01·mar todos los 
demas, excepto el Vocativo del mismo Numero. Sirve en la 
Segunda, porque , perdiendo V.g. Magister la. E •en .Genitivo; 
sus restantes Casos la -deben tatnbien perder., ya en Singular, 
como Magistro, Magistrum, &c. ya ·en Plural_, ~omo Magistri, 
Magistrorum , &c. Sirve en la T.ercertt, ·porque .haciendo v.g. 
Miles en Genitivo Militis ., sus .demn.s Casos deben conservar la 
sílaba JT, ya en .Singular ., como JJfiliti , .flfílitem , &c. ya en 
Pfural, como J}fíUtes, 1l1ilitum, &c. y .á este teJ:lor se conserva la 
forma del Genitivo en otros muchos Nombres. 

REG. 111. De los casos ·semejantes en Plural .. 
En Tercera, Cl!!arta J ~inta 
El Plural Nominativo, 
\locativo., A-cusativo 
Z...' o admiten final :distint 4. 

Como Sermones , .Sensus, D ies , que en las propias Decli­
naciones y Casos se terminan del mismo modo. 

REG.IV .De los mismos Casos en el Singular y Plural 
. .de los Neutros. 

Con una misma final 
En los dichos Casos tres 
Del Singular .siemp.re ves 
Al Neutro) y !On A en Plur4l. 

Los N eutros denen siempre semejantes los referidos Casos 
en Singular , como Templzmz y Tempus .; y tambien en Plural 
acabados siempre en ..A, como Templ-a, 1empora, Gtnua. 

REG. V. Los Plurales Ablativos 
Siemp.re .semejantes son 
En- qualquier Declinacion 
A los Plurales Dativos. 

Como l'rlusis, Dominis, Sermónibus, .Sénsihus , Diebu.r. 

REG. VI. De los Nombres Compuestos. 
I. Gener alnzente .el Compuesto 

Como el Simple .se .dedina; 
2. Aunque alguno á esta doc1rin4. 

Se suele encontrar opuestoe 
I. El Nomb¡·e Substantivo, 6 Adjetivo Co.mpuesto se decli-
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na generalmente c:om0 ·el Simplt de qu" se :compone , v. tr. 
Campes, el grillete, con) puesto de Pes, pedis, hace en Genitivo 
cómpedis; .en Dativo cdmpedi, &c. Injttstus, injusto, compues­
to de. ¡ustus,justi , hace in;usti, iniusto, &c. · 2. No obstlinte, 
algunos se hallan contrarios á ésta Regla , v.g • ..Antípa!er, 
Antípatro ~ compuesto de Pater, patris, no hace en Genitivo 
antipatris, si no antzpatr.i; Exsanguis, falto de sangre , com-:­
puest~ de Sanguis, sángutnis, no hace exsánguinis , sino ex-: 
s,a,ngzu s. 
· ~EG~ VII. De los CompiJeStQs de dos N.o~~ 

bres enteros. 

•· 

~. Qf!.ando dos Nombres conjuntos 
En No1ninativo puestos 
Se adviert~n en los Compuestes, 
4mbos se declinan juntos; 

2,. Mas qttando solo interviene 
El uno en N om1nativo, 
A hte con justo motivo 
Dedinar solo conviene~ 

. r. Quando en la Composicion de algun Nombre se juntan 
dps, i!lucstos c.n Nom i;zaltFO , anibos se declinan comunmem:~ 
juntos , cada uno segun su Declinacion , v.g. en el Nombre 
R~spúb!ica, la repüblioa, que se compone de los dos 1·es y pú­
blica , puestos en Nominativo , ?mbos se declipan juntos ; de 
esta suerte : Resp ública, reipúblicce, rempúblícam, &c. 2 . Pe­
ro quando se juntan uno puesto en Nom:nativo, y otro en di­
ferente Caso, solo se declina el que está en N ominativo. V.g. 
en el Nombre '}ttriscrm.wlttts, el Jurisconsulto, compuesto del 
Genitivo j uris, y del Nominativó consultus, solo se declina es­
te . último ele esta s¡,¡erte: Juriscr~nsultus, Jurisconsulti , jttris­
consulto , &c. como todo se explicará. mas largament~ ·en l9s 
Exemplp~ ,de la.s Declinaciones de los Compuestos. 

!C .. A.P.IV. Reglas particulares de las Declina­
ciones de los Nombres Substantivos. 

REG.I. De la Primera De~liJ?acion! 

1. La. Prin1era i·nclttye N otnbres 
De Género Femenino, 
Q!!_e en A, qua! Musa, termino; 

z. 4unque algunqs tiene de Hon1bres. 
t. La P:··itJtera Dedinacion contiene solo NQmhres acaba­

dos en ..A , la may or parte Femeninos , como Jlfusct la_ Musa; 
(2) aunque t ambien ti ene algunos Mqsculinos p~rt~neclentcs á 
Hombr.es , c,omo Poeta, el poeta; Lamsta, el esgnnpdo~·· 
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RE.G.!' II~ El Genítívo y Datívo 
En JE Diptongo fenece; 
El Acusativo ofrece 
EnA!vl, y en A el Ablativo. 

Comq Muste :J llfusam , 111ttsd en Singular. 

REG.lii, z.con JE, ARUM, IS, y AS 
Corre en Plural; (2) pero observ~ 
!2!!:_e ABUS por IS toman Serva, 

_ Filia, Dea y otros mas. 

r. En el""Plural tiene las terminaciones aquí expresadas, 
como Nom. y V oc. JJfuste, Gen. JJfusantm, Dat. y Ab!.11fttsis, 
Acns. Jl!fusas. 2. Pero algunos Femeninos acaban el Dativo 
y ...Ablatiyo en ..ABUS, en lugar de !S, como SeíT!!, b esclava, 
Filia, la hija, !Jea, b Diosa, que haceu en estos Casos sul'a­
bus, jifiabtts, deabus , para distinguirse en el sexo de Se¡·Jlus, 
el esclavo, Fi.lt'us, el hijo, Deus el Dios, que hacen se?Yis, ji-
liis, deis, ó diis. 

Exemplo de los Femeninos. 
Ntímero Slngular.Nom. i11usa, La Musa. 

pen. lvfusre, De la Musa. 
Dat. JJfusre, Para la Musa. 
Acus. 111usam, A la Musa. 
Voc. Jlfr!sa, O Musa. 

l 
1 

Abl. ilfusa, Por la Musa. 

Número Plural.Nom. JJfusre, 
Gen. Jl!usarpm, 
Dat, llfusi~, 
Acus, illusas, 
Voc. JJ!us-:e, 
Abl. JJ1usis, 

J.as Musa5. 
De las Musas. 
Para las M Dsas. 
A las MUSQS. 
O Musas. 
Por las Musas. 

Exemplo de les Masculinos. 
Nt'tm. Sing. Nom. Poeta, El 1 

Gen~ Poet::e, Del 
Dat. Poetre, Para el p 
.Acus. Poetam, Al } oera, 
Voc. Poeta, O 
Abl. Poeta, Por el · 

Núm. Plur. Nom. Poet::e, 
Gen. Poetarum, 
Dar. Poetis, 
Acus! Poetas, 
Voc. Poetre, 
Abl. Poetis, 

Los 
De Jos 
Para los 
A los 
o 
Por los 

Se-
1 
¡ 

1 
t 
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Segunda Declinacion. 

R.EG. I. La SeguRda reducir 
Debe todas sus dicciones 
A cinco terminaciones, 
oue son US, UM, UR, ER, IR. 

Todas las ~ninaciones de los Nombres de ésta, ya ~ean 
Substantivos, ya Adjetivos, se reducen á las expresadas, como 
JJóminus ~ Templt.mz :l Satu:t ~ Pue:r.., 1711·. 

REG.II. 1 ~Genitivo Singular 
HtUe en I; (2) mas los en ER 
La E deberán perder. 

3. Solo éstos la han de guardar. 
Lacer, Miser, U ter, Ibcr, 
Céltiber, Múlciber, Gener, 
Socer) Puer, Satur, Tener, 
Y par libre , ó Baco , Liber ; 
Gibber, Infer, Prosper, Exter, 
Super; los de Fero j Gero, 
Présbyter y Adulter; pero 
Varían Asper y Dexter. 

t. Su Genitivo de Singular acaba -siempre en I, como Dd­
mi!zus, dómini. .z. Pero los acabados en ER pierden en este 
Caso la E que tienen en .Nominativo., v.g. /Jifagister hace ma­
gistri, y nó ntaP.,·isteri; Nign ~ nigri ~y nó nígeri. 3· Solo la 
guardan los sig.Ltientes: Lacer, -despedazado; Miser~ miserable; 
U ter~ el vientre; Iber, el Ibero; Céltibt:r, el Celtibero; Múlci­
ber, el Dios Vulcano; Gener, el yerno; Sacer, ·el suegro; Puer, 
ei niño; Satur, harto; e bien que este no CDHserva la letra E, 
Sinú la U de su Nominativo) T.ener, tierno; L iber ~significando 
libre~ ó el D!os Baca; porque tomado por el libro, hace librl~-Y nó 
liberi; Glbber~ la corcob.t; Infer~ baxo; Super, superior; Exter, 
exterior; Prosper ~ próspero; los Compuestos ·de Feró y Gero, 
como, Lúc.i(er y ..Arm 'ger; Présbyter ~ el Presbítero y ..Adttlter, 
e! adultero ; pero ..Asper y Dexter varían! pues ..Asper, áspero, 
Siendo nombre ..Ape!ativo, gua"tda, y a veces pierde la E; y así ha­
ce áspe:·i, 6 aspri; y siendo Proprio ·, .hace siempre vfspri; y 
asimismo Dextu, diestro, hace déxteri, '6dextri. 

REG.III. El Dativo y Ablativo, 
Con terminacion igual, 
En O tienen su final; 
Ten UM el Acusativo. 

Co-



Como Da.t. y Abl. Dómino , Acus. Ddminum. 

R.EG.IV. J. El Nombre que en US se lee, 
Forma :en E su Caso~into; 
Pero Deu~, tto distinto, 
Pues hace Deus, nó Dee. 

·2.. El Proprio, .como Virgilius, 
Convierte el IUS en 1 : 
r lo pr aétic an asé 

II 

Estos dos: Geniu~ y Filius. 
~. El Nombre acabado en US hace el Vocativo en E ', como 

Dómimts, V oc. Dómine; ménos Deus, que sin <listincion alguna 
hace Deus, y nó Dee.. :2. Exceptúase tamhien el Nombre Pí·o­
prio Substantivo -acabado en IUS, que le forma en I, como Vir­
gilius, V oc. Virgili; y estos dos Apelativos Genius, el Genio, y 
Filius, el hijo, pues hacen geni , y ftli. 

REG. V. Todos los Casos Plurales 
con I, ORUM, y ltt.s dos 
Terminaciones IS , OS, 
Distingtten sus seis finales. 

Co_m? Nom. y Voc. Dómini , Gen. Doml:zorum , Dat. y Abl. 
Dómmts, Acus. Dómi?Zos, 

REG.VI. Q!!_alquiertt Nontbre Neutral 
Tres yeces siempre repite 
UM en Singular, y admite 
·Otras tantas A en Plural. 

Como Nom. Acus. y Voc. de Sing. Templum : Nom. Acus. 
Y·. V o~ .. de Plur. Templa. 

Exemplo de los Nombres en US de esta Decli­
nacion. 

Núm-. Sing. Nom. Dómfnus, 
Gen. Dómi;zi, 
Dat. Dóml11o, 
Acus. Dóm :num, 
Voc. Dómine, 
Abl. Dómino, 

Nútlt. Plur. Nom. Dómlni, 
Gen. Domi:?Orum, 
Dat. Dómiízis, 
Acus. Dóminos, 
Voc, Dómini, 
Abl, Dóminis, 

El 
Del 

· Para el 
Al 
o 
Por el 

J,o~ 
De los 
l1 ara los 
A los 
o 
Por los 

l Señores. 

Ex cm-



Exemplo de los en ER.· 
Nom. ll1agister, El 
Gen. Magistri, Del 
Dat. 111agistro, Para el 
Acus. Mag~strum~ Al 
Voc. Mag:ster, O 
Abl. Magistro, Por el 

Ntím· Sing. 

ll\daestro. 

Núm. Piur. Nom. 11fagistri, 
Gen. llft? ~·istí"orutn, 
Dat. .Magístris, 
Acus. Mag!stros, 
Voc, JJ;Mgist;·!, 

Los · De los 7._ .. 

A bl. JY,/a;¡istns, 

Para los .~ 
~ los z. MaeS~fO..!I• 

P.or lo:s J 
Exemplo del Neutro en UM •. 

Gen~ Templi, Del 
Nztm. Sing. Nom. Templum, El } 

Dat. T emplo, Para el . 
Acus. Templum, Al }Templo~ 
Voc. Tem¡)fum, O 
Abl, Templo, Por el . 

Nltm. Fluí·. N0m. Templa, 
Gen. Templormn~ 
Dat. Temolis, 
Acus. Templa, 
Voc. Templa, 
Abl. Templis, 

Lo.s 
De los 
Para los 
A los 
0 

}Templos. 1 . 
Por los 

Tercera Declinacion. 

REG. I. De todas tiene los sones, 
Ménos UM , U, la Tercera, 
Y muchos mas ; pues numera 
Setenta terminaciones. 

La Terara Declinacion contiene todas las tennínaciones de 
las d~IJ1as, excepto U.M ~ y U, y fuera de ellas, otras muchas; de 
suene que todas llegarán á setenta, poco m<¡s ó mén9s. 

REG.II. En IS el Segundo ofrece, 
Tercero en I , ~1arto en EM, 
Sexto en E; y en I t ambi(;.n 
Muchas veces le fenece. 

J.. .. as terminaciones de sus Casos del S:n!fular son las que aquí 
van expresadas ; y se advierte que el ..Ablativo acaba muchas 
''eces en 1, como lllm·e, el mar, Abl. ma;i; y en E,. ó en 1, co­
mo I,lrnis,el fuego, Abl. ir.;ne, vel i¡mi? segun se explicará en las 
Reglas mas particulares ~de esta Declinacion. 

REG. 



REG.III. 1 .En ES, UM, !BUS remata 
En el Plural; (2) y de paso 
Nota que á veces el Caso 
Segundo en lUM dilata~ 

t.; Como Nom. Acus. y Voc. Sermones ; Gen. $--ermonum; 
Dat. y Abl. Sermtfnibus. 2. El Genitivo acaba tamhien á ve-
ces en IOM, como Ignis, el fuego, Gen. plur. ignimn. 

R.EG. IV. Por diferencia especíal 
Awstumbr an los Neutrales 
Formar tres Casos igualeJ 
En Singular y Plural. 

Como queda prevenido en la Regla 11/. Ge,·zeral de las 
Declinaciones. 

Exemplo de los Nombres MaJculinol y Femeninos 
de esta Declínacion. 

} Lenguoge. 

1 . 
Núm. Sing. Nom. Sermo, El 

Gen. Se¡·monis, Dd 
Dar. Sermoni, Para el 

· Acus. Sermonerri; Al 
Voc. Senno, O 
Ahl. Sermone, Por el 

Núm. Plur. Nom. Sermrm es, 
Gen. Seí·moí?HITI; 
Dar. Sermdnibus, 
Acus. Sermones~ 
Voc. Sennones, 
Ah l. Sennd;z ibus, 

Los 
DeJos 
Para los 
A los }Lenguages. 

} 
Exemplo de los 

Núm. Sing •. Nom~ Tempus, 
Gen. Témpo1·is, 
Dar. Témpori, 
Acus. Tempus, 
Voc.. Tempus, 
Abl. Témpore, 

Nzím. Plur. Nom. Tánpora, 
Gen. Témporum, 
Dar. Tempdribus, 
Acus. Tánpora, 
Voc. T ém,bora, 
Abl. Tempóribus, 

o 
Por los 

Neutros. 

t~l } 
Para el T. . 
Al . 1etnFO• 

~or el J 
Los 
De los } 
Para los t los }Tiempos. 

Por Jos 

Quarta Declinacion. 
REG. l. En US, y en U se terminan 

Los 
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Los que la ~arta contiene ; 
Mas los Neutros que en \J tiene, 
Solo en Plural se declinan. 

ta Ouarta contiene Nombres. acabados en US, ya Masculinos, 
como~ensus, el sentido, ya Femeninos, como 111anus, la mano; 
y otros en U, siempre Neutros, como Gen u, la rodilla. 

REG.II .. Genitivo Singular 
H acc e11 US,. y en UI Dativo; 
En UM quiere.· Acusativo, 
Y en. u· Ablativo acabar. 

Como Gen. Sens.t1s, Da t., Sensui,. Acus .. Sensum, Abl. Stnsu. 

REG.III. 1.En Plural US~ UU~I, IBUS 
Admite ; ( 2) mas: Arcns, Artus~ 
Pecu, Specus ~ Lacus ~ Partus 
Toman. UBUS ,_ como Tribus.. : _ 

I. Sus Casos en el Plural tienen estas t.el'minaciones: us, 
como Sensus Nom •. Acus ... y V oc. :: UUJJrl, como Sensuum Gen.: 
JBUS, como Sénsibus Dat. y Abl. z. Pero algunos Nombres 
11acen en UBUS estos dos Casos , v.g • .Arcus ,_ el arco, hace 
-árcubtts, y nó árcibus;. Pew ,, el ganado, pécubus ~ y nó pécibus; 
y así los rlemas. 

Exemplo de los Nombres en US Masculinos ·y F't:rne­
nino~ de esta. Declinacion. 

Núm. Sing. Nom. Sensus, El 
Gen. Sensus, Del 
Dar. Se:zsui, Para el 
Acus .. Sensum, Al 

} Sentido. 

Voc. Sensus, O 
.A,bl.. Sensu,, Por el } 

Los N~ím .. Plu¡·. No m .. Seizsus, 
Gen. Sensuum, 
Dar. Sénsibus, 
Acus. Semus,. 
Voc. Sensus, 
Abl.. Sénsibus,. 

Delos ( 
Para los J 
~los 1 SentidO'< •. 

Por los _ -

Exemplo de los Neutros en U. 
Núm. Sing. Nom.Genu,Ia Rodilla.. Yasf en tQdos los rlemasCasos. 

Núm. Plzu·. Nom. Genua, · Las } 
Gen. Genuum~ --De las 
Dat. Génibus~ Para las 
Acus. Genua, · A las }R· o~--ill~s_._ 
Voc. Genua, O . 
Abl. Génibui. .. - Por las. 

Qllin-. 



~inta DecEnacion. 
REG. l. La Qginta siempre se ve 

En. NÚJnero Singubr 
Su~ va.rio,s Casos form.-:tr 
En ES, El , en EM y .en E. 

Nom. y V oc. en. ES, como Di es, el dia; Gen. y Dat. en E~ 
aomo Diei; Acus .. e.n E.111, conl.O Diem ~ y Abl. e1l. E.~ .com.o Di&. 

REG.II, Su Plural acaba en ES, 
ERU~1, y- EBUS; pero. usuales 
No .son, estos, dos Jfinales,. 
E-xcep-to en Dies y Res.. 1 

Sus Casos en el Plm·a.l se terminan así :- El Nom. Acus .. y 
V oc. en ES, coriw Di es; el Ge.n. en E R. U JJ1 ,, como .l)ierum; el 
Dat. y Abl. en EBQS ,, coma Diebus ... 

·Núm. Plur. Nom •. Dies, 
Gen. Dierum, 
Dat. Diebus, 
Acus. Die~ 
Voc. Dics, 
.A.bl_. Diebus~ 

Los 
De los 
Para los 
A los 
o 
Por los 

Exemplos de la Declinacion de· los N ombrcs 
Substantivos catnpuestos de do.s enteros. 

Exemplu .de los Compuestos .de dos 
NominaJivoJ. 

Núm. Sin¡¡. Nom •. Res-pública. J.,a República. 
· Gen.. Rei-púbitcre.... &c. 

Dat. Rei-pú1;licre. 
Acus, Rem-públ . .cam. 
Voc. Res..pú.b!t CJ.l. 
~bl~ Re,...púiJlil;fJ. •. 

NÑm. Plur.. Nom. Res-públicre, 
Gen. Rerum-pub!icarultl. 
Pat. Rebus-públicis. 
Acus. Res-públicas. 
Voc. Res-públicre. 
A"Yl. Rebus-públicli. 

Las Rcp.úb1ica~. 
&c. . 



t6 
Exemplo 

Núm. Sing~ 

de los· C01npues-tos de un Genitivo y un 
Nominativo. 

Nom. Juris-consultus. . El Jurisconsuito. 
Gen. Juris-consulti. &c. 
Dat. Juris -consulto. 
Acus. Juris-consultum. 
Voc.· Juris-comultc.· 
Abl. Juris-consulto" 

Ném. Plur. Nom. Juris-consulti. Los Judsconsúltos,; 
Gen. Juris-consultorum. &c. · 
Dat. Juris-consultis.-
_,f.cus~ .'Ju~·is-c'onsultc¡Js. 
Voc., Juris-consulti• 
Abl. Juris--·cam:uttis. 

Al moño de este último se . declinará'n Fidei-commissum, 
compuesto (le un Dativo 'j ut? Nom'inativo , y Jure-consultus 
de un Ablativo y un Nommauvo .. 

CAP._ V. De la~ Decllnacione~ y Géneros de· 
los Nombres Adjetivos. 

REG.-I. De sus DeclinaGiones.,. 

Conforme los Adjetivos 
Tienen sus terminaciones, 
siguen· las Declinaciones 
De los Nombres Substantivos. 

I. Seguirán , pues, la Primera· 
r Segünda. los que ves 
Con terminaciones tres; 

2. Los de un,:t, ó dos, la Tercera. 
lo l..OS v-1djet ÍYOS de treS terminaciones Se decli.nan COmO lOS 

S ubst6lnth'os de la Primera y Segunda Declinacion. V.g. en 
Bonus, bona , bonum· declinarás Bonus , como D'óniinus , Bona 
como Musa , y Bonum cumo Templum. En Pulcher , pulch ra, 
pulchnon, y otros semejantes , Pulclzer se declina c.omo Ll1agis­
ter ; y sus dcmas terminaciones y Casos p~erden ·la· E ·, como 
la pierde JJfag ister en el Genitivo y demas Casos del Singular y 
Plural. 2. Los .Adjetiyos de una, 6 dos terminaciones, v.g. 
P rudens y Brevis, br·epe se declinan como los Substauth,os Mas­
culinos, 6 Femeninos de la Tercera Declinacion. 

REG.li. Por la Tercera correr, 
Aun con tres terminaciones, 
D¡bcn-t~tmbien las drcciones-



Q!!_e se siguen ~tquí ~ri ER: 
Acer, Alacer, Pedester, 
Céleber, y los de Salus, 
Campus, Sylva, Terra y Palus, 
Cder; Y 61ucer, y Equester. 

iambi.en se ci~ciinan por ia Tercera, a~inque tengan tres ter~ 
minaciones , los siguientes Adje-.:ivos: ..Acer, acris, acre, agrio 
Q fuerte; .Atacer? á!acris, álaó·~, p~onto; Pedester, pedestris , pe: 
destre, Id de á pie; Céleber, celebrzs, celebre, céle'6re ; Saluber; 
salub~·is, salubre, saludable; Campester, campestris, campestre, 
campestre; Silvester, silvestris, silvestre, silvestre ; Ten·ester, 
ten·estris, terrestre, terrestre ; Paluster , palustris , palustre~ 
lagunoso; Celer, céler'is, célere, presuros~; f7ólucer, yólucris, 
'Yólucre, lo que vuela; y Equester, &questrzs :1 equestre, lo pe¡~ 
teneciente al .de á caballo. 

REG.III. En IUS el Genitivo 
Alter, Alius, U ter, Ullus, 
Unus, Solus, Totus, Nullus, 
t en I acaban el Dativo. 

E<.;tos Adjetivos .Alter, otro, ó urio de los dos, Uter, qual dé 
los dos, Ullus, alguno; Unus, uno, Solus, solo, Totus, todo; 
y J.V,ullus, nin~uno, hacen el Genitivo en IUS, y e~ Dativo enJ 

. d manera de a1gtmos Pronom1:fresJ En los demas Casos se deeh~ 
nan como' Bonus, bona; bonum. · 

REG.IV. Sexto forman iguahnentl 
Los _de una terminacion, 
Én ·E; ó en I; los que son 
De dos , en I solamente. 

ios cÍe una: terminacion haden el ...A.blatiyo Singular en É, ó 
en l, comO' Prt(déns, Abl. pruden_te; 6 prudenti; los de dos 1~ 
hacen solamente c·n 1, eom:o Brevis ~ breye, Abl. breyi. 

Exemplds de lo's AdjetiYos de tres terminacioneS', 
que se declinan por los Substantivos de la Pri­

: mera y Se¡junda Declinacion. 

No m. 
Gen• 
Da t. 

Acus. 
V oc. 
.Abl. 

, . Námero Singu"Iat•. 
Bon~1s, . boJ! a, ,bonum, El bueno, la bve~a, lo bueno~ 
Bom, bonre, boni, Del bueno, de la buena' de lo bueno.; 
Bono, bonrri, bono~> Para el bueno, para la buena, para lo 
bueno. 
Bonum, bonam, bonum, Al bueno, á la buena, á lo bueno. 
Bone, bona, bonum ll O bueno , o buena o bueno. 
Bono, bonft, fono, PQr el bueno , ~o.r la buena, por lo 
'bueno. 

·:S NÚIJl. 

1 



Núm. Plural. 
Nom. Boni, bonte, bona., I .. os buenos,las buenas, las cosas buenas~ 
Gen. Bonorum, bonarum, bonorum , De los buenos, de las bue­

nas, de las cosas buenas. 
Da.t. Bonis , Para los buenos, para las buenas, para las cosas 

buena~ · 
Acus. Bonos, banas, bo1ta, A los buenos, á las buenas, á las co­

sas buenas. 
V oc. Buni, bonre, bona, O buenos, o buenas, o cosas buenas. 
Ah l. Bonis~ Por los buenos, por las buenas,por las cosas buenas. 

Exemplo de los de dos terminaciones, que se dedinan 
por los Substantivos de la Terc~ra Declinacion. 

Núm. Síngular. 
Non1. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
V oc. 
Abl. 

Nom. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
V oc. 
Abl. 

Bre-vis, El breve y la breve, bre-ve, lo breve. 
Ere-vis, Del breve, de 1<>. breve, de lo breve. 
Brevi, Para el breve, la breve, lo breve. 
Bre-vem, Al breve, y á la breve, b:n:ve , á lo- breve. 
Brtvis , bre-ve , O breve. 
Ere-vi, Por el breve , la breve, lo breve. 

Núm. Plural. 
Bre-ves, Los y las breves, brevia, las cosas breves. 
Breyium, De los breves, de las breves, de las cosas breves. 
Brévibus, Para los breves, las breves. las cosas breves. 
Bn-ves, A los y las breves , preyia, á las cosas breves. 
Bre-ves, bre-via, O breves. 
Bré-vibus,Por losb.reves,por la.sb1·eves,por las cosas breves. 

Exemplo de los Adjetivos de una terminacion que se 
declinan por los Substantivos de la TtrcerA~--

Núm •. Singular. 
Nom. Prudens, El, la, lo pntdente. 
Gen. Prudentis, :Del, de la, de lo prudente. 
Dar.. Prudenti, Para el, para ia, para lo prudente. 
Acus. Prudentem, Al, :V. á la prudente; Prudens, á lo prudente. 
Voc. Prudens, O prudente. 
Abl. Prud&nte, velprudenti, Por el, por la, por lo prudente. 

Núm. Plural. · · 
Nom. Prudentes , L.os y las prudentes , Prztdentía , las cosas 

prudentes. 
Geo. Prudentium, De los, de las, de las cosas prudentes. 
Da t. Prudéntibus, Para los, para las, para las cosas prudentes. 
Acus. Prudentes, A los y á las prudentes, Prudentia, á las co .. 

sas prudentes. 
V oc. Prudentes, prudentia, O prudentes. 
Abl. Prudéntibus, Por los, por las, por las cosas prudentes. 

Exemplo de la Declinacion de los que tienen las 
terminaciones en ER , IS, E. 

' Nom. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 

. Nt'!m. singular. 
.Aeer, El agrio, acris, la agria, acre, lo agrio. 
..Acris, Del agrio, &c. 
..Acri , Para el agrio , &c. 
~crem :~ Al a_gl'io, y á la agria, acre, á lo agrio. 



V oc. ..Acer, acre, O agrio .. 
Ab 1. .A cri , Por el agrio, & c. 

En el Plural se declina enteramente como Brevis-, brev&. 

De los Géneros de los Adjetivos. 
REG. I. .A los Géneros- se aplícart 

Las Adjetivas- dicciones, 
Segun sus- terminaci.()nes 
Se apocan , ó multiplican. 

Los Adjetivos corresponden á varios Géneros, segun fuere 
mayor, 6 menor el nt'nnero de sus terminaciones. 

REG. II. Si fueren tres, la prin1era 
Se aplicará al Masculino~ 
La segunda al Femenino~ 
r al Neutro en ~n la tercera. 

V.g. en Bonus, bona, bonum la primera terminacion Bonus 
se aplicará al Género Masculi;zo,. la segunda bona al Femenino, 
y la tercera bonum al Neutro , como. Pateí~ bonus , el padre 
bueno ; lvlater ~ona , la. madre buena. ; 1J!fancipium !Jonum, ti 
e.scJavo bueno .. 

REG.III. Si áos, comq en Brevis , _breve, 
• · La primera al Masculino 

Juntarse, y al Femenino; 
La segunda al N entro debe. 

V.g. en Breyis , breye, la · primera Breyis !.'e aplicará al 
Masculino y a.I Femenino, y la segunda brew al Neutro , como 
Sermo brevis, el lenguage breve ; Epístola brevis, la cana bre .. 
ve; Tempus breve, el tiempo breve. 

R.EG.IV. si una se notare ser, 
Como en Prudens, solamente; 
A todas tres igualmente 
Deberá corresponder. 

V.g.!lfagister prudens,el Maestro prudente; Sen~entia p1·uden$, 
la sentencia prudente ; Consilium pt·udens, el conseJO prudente. 

CAP.VI. Del Genitivo del Núm. s·ngular de 
. los Nombres pertenecientes á la Tercera 

Declinacion. 
REG. l. De la Formacion del Geniti'flg de ésta 

en general .. 
-B : ¡,'/ti ~ti 
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x. Mas que todas l~ Tercera, 
Del Reéto letras mudando~ 
·A.ñJtdiendo , ó bien quÍt ando; 
Sus Genitivos alter a. 

2.. r le~ que mas causa engaños 
Es que suele Genitivos 
Tomar de Nominativos 
O desusados, ú estrañosj 

t. Loo Nombr~s de la Tercera Declinacion alteran mas q:u·e 
Jos de las t>tras la forma de sus Geniti?,os, mudando, añadiendo, 
ó quitando letras de sus Nomirratiyos: v.g. mudando la U en O, 
como en . E.bzw, éboris; añadiendo una L, como en Me!, mellis; 
ó quitando una E, como en ..A.cctpiter, acctpitris, despues de la 
T; y admitiendo otras variedades que se observarán en sus Re­
glas particulares. 2. Y lo mas irregular es que toman sus 
Genitiyos de Nominativos desusados, como Sanguis, sánguinis, 
de sanguen; 6 de otros no inénos estraños, cotno lte1, ittn~ris, 
de /tiner, que rara vez se encuentra. 

REG.II. De los acabados en A y en E •. 
El Nombre acabado en A 
Genitivo en ATIS quiere, 
~al Poema : el que en E fuere 
Como Rete, en IS le hará. 

PoemR, poémntis , el poema.; Rete, ¡·etis 7 la red. 

REG.IIL De los acabados en 0,. 
I. Los en O le hacen, qual Maro, 

En ONIS; mas Anio, Anienis~ 
T Nerio forma Nerienis; 
Carnis se dice de Caro. 

a.. Homo, Nemo, bic, b~c Cupido, 
Ordo, Cardo, hi,, h~c Margo, 
T A pollo, por ONIS largo, 
INIS bnve han Admitido. 

3· INIS tambien en ve~ de ONIS 
Toman loJ en DO, y en GO 
f<!!.e llevan h~c; Di do no; 
Pttes Didus hace , o/ Didonis~ 

'1· Los acabados en O hacen el Genitiro en ONIS, como 
~16• 



ZI 
~fttro, JJfrtranlJ', el Poeta ·Mar()n. P~ ..Anio , ·!l río Teberon, 
hace, /lnienis; Neri~, la muger del. DI_os Marte, Nerienis; y Ca­
ro, 1:.1. carne , carnzs. 2. Los siguientes le forman en INIS 
b~·eve; .Y son _llomo, ~~mjnis, el. homb1:e; Nen;o, néminis., na• ~ 
che; Hic. cl!pzdo, Cz ~u!mis, el Dws .C~tpido; H1c, vel hrec Cupi· 
do, cupidm1s, la codiCia; Ordo, órdtnzs, la órden ; Cardo, cárdi­
nis , el quicio ; Hic, vel }lrec Margo, marg inis, la m~rgen, y 
/!pollo, Apó.'lin:s, el Dios A polo. 3· Los que solo son Feme. 
ninos, acabados en DO y GO, le forman tambien en/NIS, co. 
m o G;ra:zdo, grándinis , el granizo; Vh·go , yz'rginis , la vfrgen; 
ménos D 'do , la Reina Dido, que hace Didt1s á la Griega , y 
Didonis á la !.¡atina. · 

.RE,G. IV. De los acabados en C, D, y L .. 
:,::. Lac toma TIS ~ y Alee IS. 
~. Lo mismo que éste apetecen 

LQs que en D , y L fenecen ; 
; • Mas Fel, y Mel quieren LIS~t 

x. Lac , la leche , hace laflis; y Alee, el pez aleche , al¿-. 
cis. z. Los acabados en D, y L afíaden IS, como DaYid, Da­
vidis, David ; Daniel, Danielis. Daniel; y á este modo Animal, 
ttnimalis; Vip:il, yig ilis; Sol, solis; Consul, Cónsulis. 3· Pero 
dos añaden una, L á la sílaba !S; que son Jr)l, fsllis~ la ñiel; y 
~itl, .,melli s, la miel. · · 

REG, V, De los acabados en N .. 

t. N crece en IS; (2) si bien 
El Neutro en EN, como Stamen, 
con hic Peéten, Oseen, Flamen, 
Mudan en INIS el EN. 

3. Con éstos se dan la mano 
Los Masculinos en IC.EN, 
Q!!_al Fidicen y Tibicen, 
Compuestos del Verbo Cano. 

·4· De los Griegos hacen ONTlS 
Algunos Proprios en ON, 
r algunos que no lo son, 
Como Horizon , horizontis. 

t, Lo~ acabados en N forman el Genitiyn afíadiendo :ti Noó· 
tni1lath'o la silaba !S, como Titan, tiianis, Titan; Lien, lien_ls, 
el b~zo ; Delphin , delphinis , el l)elfin ; Bábylon , Babyloms ~ 
Babilonia. 2. Pero los Neutros acabados en EN le hacen en 
JNIS, como Stamen, stdminis, el estambre; y tarnbit:n los l.l.fas­
culinos Peefen, el peine; Oseen, el ave agorera; y Flame;z , el 
Sacerdote gentil. 3• Asimismo los acabados en CEN, com•. 
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puestos del Verbo Can~, 'COtno Fidiutt, fidícini.r, :el guitarri~.· 
ta , y Tibi_cen, tiblcinis , el flautero. 4· Algunos Nombres 
Proprios Griegos en· ON_ ~e hacen en ONTI~, como Pl1aeton:. 
Phaetontis., Faetonte; Xe;z~phon, X~noph?nlu "j X~nofonte ; y 
otros .Apelatiyos ., . ~muo Honzon, honzo¡ztzs J el onzome; Sca-
2.'on, scazo1llis., el verso Escazonte. 

REG. VI. De los acabados en R. 

1. Los en R como Le1nur, 
Con aumento en IS se advierten; 

z. Mas Ul{ en ORIS comJierten 
Eb,_1r, Robur, Jecnr, Femur .. 

; • BRIS hace el Mensual en BER.) 
Céleber, Imber, Saluber, 
·Con -el Nacional en UBER: 

4· CRIS el Adjetivo en CE.R. 
S. TER hace TRIS , ménos La ter, 

Y todo nombre .que ·toma 
Su orígen del Griego idioma, 
Excepto Pater y Mater. 

6. Júpiter, dexando el Piter,­
Deber á Jo vis formar; 
Hepar, patis ; farris, Far ; 
Cor , DIS ~ itíneris, Iter. -

t. Los acabados en R forman rcomunmente el Genitiv• 
añadienqo !S al Nominatiyo, como Lemzw, el Duende, lénzuris. 

z. Pero Ebur, el marfil; Robur, el roble; ,jecur, el híga­
do; y Femur, el muslo, forman el GenitiYo en ORI~ mudando 
la U del .Nominatiyo en O~ como Eb!tr, éboris. 3· Los Nom­
bres de llfeses, acabados en BER, le hacen en BRIS, como 
September, Septiembre, Seple:nb'Fis; y asimismo"éstos-: Céleber, 
cé~ebrc; lmber, la lluvia ; Saluber , saludable ; lnsube1·, el 
Mllancs. 4· Los /ldjetiyos acabados en CER le hacen en 
CRIS, como .!leer , agrio , auis. 5· Los Substantivos aca­
bados en TER le fonmi.n en TRIS, como Frate.r, el hermano, 
fratrís; excepto Later, el ladrillo ; y los Latinos tomados del 
Griego, que le llacen en Eris, como ./Etlzer, el Cielo, cetlzeris; 
ménos Pater y Mater, que forman patris; y ;natris. 6. Júpi­
ter, el Diós Júpiter, nombre compuesto de . . !oyis y Pater, de­
xando Piter, segunda parte del Compuesto, hace Joyis; Hepar,. 
el hígado , lzépatis ; Far , especie de grano , farris ; Cor, el 
corazon', cordis; !ter, el viag~, itineris. 
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REG. VII. De los acabados en AS. 

I· Los acabados en AS 
Toman Genitivo en A TIS, 
'Q!!:..al Veritas, veritatis; 

: '2.· Estos solos sttcarás: 
H oc V as , vasis , hic V as, vadis, 
As , assis , y mari~ , Mas ; 

3. r los Griegos á quien dtts 
con hic ANTIS, con h~c ADIS. 

y. Los acabados en AS hacen generalmente el Genitiv• 
en ATIS, como ·v.eritas , la verdad , veritatis. 2· Exce{'· 
túanse solamente los siguientes : Hoc Vas, vasís, el vaso; lnc 
Fas, vadis, el fiador; As, assis, la libra Romana; Mas, maris, 
macho. 3· Y los Nombres Griegos, que siendo Masculinos, 
le hacen en ANTIS , como Adamas, el diamante, adamantis; 
y siendo Femeninos en ADIS,como Lampas, la 1;."\mp~ra,lámpadis· 

REG. VIII. De los acabados en ES. 

1. Comunmente l(u en ES 
Hacen IS, sin extenderse, 
Como en Vates puede verse; 

~. Pero lEs ~ris , bessis Bes; 
3·. EDIS Merces, Pes, Pr~s, H~res; 
4· IDIS de Sedeo el Verbal, 
5. ERlS , con cremento igual, 

Pubes, el 7óven, y Ceres. 
6. ETIS, Abies, Impes, Aries, 

Interpres, L6cuples, Sege~ 
· ~ies con los suyos, T eges, 
Teres, Incliges y Paries, 
Perpes, Prxpes, Mansues, Hebes, 
T no pows Griegos , quales -
Son Chremes , Dares y Thales, 
Cres, Magnes, Tapes y Lebes. 

;¡. ITIS, Ales , Cespes , Comes, 
Cocles, Di ves, Pr~stes, Cales, 
Pe des, Eques, Miles , V eles, 
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Gurge~ , Limes , :P.oples, FQ~e~, 
Igualmente Stipes, Ames, 
~lerges, Palmes, Tudes, H9spe~, 
Antistes, SFttelles, Sqspes, 
Superst~s, T~~m~s y Tr~mcs. 

t. Los en ES hacen regularmente~~ Genitivo en /S sin ere~ 
~ento, cómo Vates, el Profeta, vatís. · 2. Pero ·.lEs, el CO· 
bre, forma t.eris ; y Bes, el peso de ocho onzas , bessis. g.Los 
siguientes le hacen en E[¿IS : Merces , el premio, mercedis; 
Pes, el pie, con ·sus Compuestos ; Prtes , el fiador; Hteres, el 
J¡eredero. 4· En IDIS los Derivados del Verbo Sedeo , co· 
m o Prteses, el Presidente, prtesidis; ·Des es, el desidioso, désidis. 

5.En ERIS Pubes, el jóven; Ceres, la Diosa Cérés. 6.En 
ETIS todos estos: Abies, abittis, el pino; lmpes, tmpetis ~el ím­
petu; 'Aries, el carnero padre; lnterpres, el Intérprete; Lócu­
ples, ric?; Seges? la mies; Q¡ties, la quietud, con s1:1s Go~p?es­
tos {nqzttes, Requtes, &c. Teges, la estera; Tetes, llso; /¡zdzge-s, 
el Dtos Tutelar; Paries, la pared; Perpes, perpetuo; Pr.tepes, 
veloz; Mansues, maniio ; Hebes, embotado ; y varios Griegos 
Proprios, como Chremes, Da res, Tales; &c. y Apelativos, co­
mo lJ.tlagnM, el jman ; Tapes , eJ tapete , y Le~es, la caldera. 

7· En ITIS finalmente los siguientes: Ates; álitis, alarlo; 
Cespes, céspitis?. el c~sped ; Comes, el compañerp; · Cocles; el 
tuerto ; Dires, el rico; Prtestu, el Prelado ; Cceles, celestial; 
Pedes, el de á pie; Eques, el dé á caballo; Miles, el soldado; 
Peles, él soldad,o voluntario; Gurges, la prqfundidad del agtJa; 
Limes , el límite; Poples , la corva ; Fon~es, la yesca; Stipes, el 
tronco ; Ames, la ,estaca para las redes ; M~rges , la gavilla; 
Palmes, el sarmiento; Tudes, el martillo; Hospes, el huésped; 
Antistes, el Prelado; ~atélle~, el guardia ; Sospe"s, lo salyo; Su­
perstes, lo que querla VIVP,; 1_erpt,es, el ramq; 1rrzmes, la ~e~HJa., 
1 • . 

REG. IX. Pe lQs acabados en IS .. .. - ~- . . ' . . . ... ' 

1. Los en IS deben hacer 
· En JS d~ la . mi~ma suerte, 

Como en J Úvenis se advierte~ 
Geniúvo sin crecer. 

~. Pero en ISSIS crece S~ mis .; 
3. En IDIS hlfc Cassis, Ca pis, 

Cuspis, Promu]sis y ~apis, 
Con n¡uchps Griegos, quat Themis! 

-f! Los en IS, vcl IN dan INIS : 
5. Lo mismo Pollis y Sanguis; 
, M{n~s su Compuesto I;x~aoguis ; 
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6. ERIS Pul vis, Vo1nis, Cinis; 
7 t Solamente se halla Glis 

Con el Genitivo en IRIS; 
8: T en IT¡S le fqrman ~ids, 

Samnis, Charis, Dis y Lis. 
1. Los acabados en IS hacen ta.mbjen el Genitivo en !S sin 

aumento alguno, como Júyenis, j"úve:zis, el jóven. z. Pero 
Semis, la mitad, forma semissis. 3· Los siguientes le hacen 
en IDIS: Hrec Cassis, cássidis, el yelmo, á diferencia de hic 
Cflssis, c.:::ssis, la red, qu~. sigue la Regla; Capis, la taza grande; 
P1·omulsis, el principio de la comida; Cuspis, la punta; LajJls:¡ 
la piedra ; y muchos Griégos , como Themis , la Diosa Témis; 
Pyx is la caxa; ]'yrannis; Ia tiranfa, &c. 4· Los en IS, que 
~icnen tambieli el Nopzinativo en IN, Ie hacen en JNIS, cómo 
Delph1$, ó Delphin, el clelfln, Delphinis; Sá!amis, 6 SrH(lJi?in, 
~alamma, Sa!aminis! 5· Y lo mismo Pollis, la flor de banna, 
y Sanguis, la sangl'e, mél'los su compuesto Exscmguis, falto de 
~angre, que hace Ex sanguis, y nó exsánguinis; siendo 1~ cau­
~a de esto el haberse dicho ¡¡.ntig4a1Jlente Follen y Sanguen. 

6. Hácenle en ERIS Vomis, la reja. del arado; Pu!vis, el 
polvo, Cfnis, la cepiz~. 7· Glis, el liron, en IRIS. 8. En 
'iT{S QZfiris,- ~l Quir!te, 6 Ro~ ano; Samnís, el Samt!ite; Cltaris, 
la Gra~I¡t ~ Dts? el Dws de las ~·1que~as, y Lis, el pJeito. 

1'E~! X. D~ los acahaAos en OS. 

~·OS hateen OTIS; (~) mas ORIS 
T~man Flos, Glos? JVlos y Ros, 
'.(los que e~ OR nt(-ldaf! OS, 
Q!!_al Col os, Color, coloris! 

3. Custos ODIS, bovis Bos. 
4~ o~ oris boca ' ossis hueso~ 
5! OIS quatrQ que aquí expreso, 

H~ros, Minos, Thos, y Tros~ 
I. Los acabados en OS , hacen por lo general en OTI~, 

CO!JlO Sacenir;s , el Sacerdote , Sacerdotls. z. Pero los Sl· 
gmentes formali ORIS; .Flos, jlM·is, la flor; Glos, gloris, la cu­
ña.da; Mos, la costumbre; Ras, el rocío; y tambien los que ter­
mman el Nominath'o en OS, y le mudan en OR, como Cotos, vel 
Color, el color; .d1bos, vel /l7bor, el árbol ; Honos, vel Hon.or, 
el honor, que hacen color.is, ái'boris, honoris, en vez de co!OS,IS ~ 
árbosis , honosis , como hicieron ant{guamente. 3• Custo.s , 
·e~ guarda, forma custodis ; y Bos, el buei, bovis. 4· OS, Sl~-
mficando la boca , hace oris ; y denotando el hueso , ossz~. 

5· Estos quatro hacer} 0/S: Heros, lzerois, el he roe; ll{z­
nos, llfinoi.r, Minos ~ '¡hos , thois, el lobo cel'val; Tro.s, '.('rors, 
el Tl'oyano. · 
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REG. XI. De los acabados en US. 

1. Los en US re'lttlarmente 
u 

Et~ ERIS breve se aumentan; 
z. Jtfas en O RIS se acrecientan 

Los de la Copla siguiente. 
Q!!_e son Decus, Le pus, Litu~, 
Pet1us, Penus, Pignus, Tcrgus, 
Ncmus, Freuus, Tempns, Corpus, 
Frigus, Fácinus y Stercus. 

; . Ligus y Tellus, y en US 
Los ~M .. onosílaboJ, URIS 
Form~tr án, como Mus, n1uris; 

4· UIS solo Grus y Sus. 
5. AUDIS llevan á la par 

Fraus y Laus; (6) ODIS dan todas 
Los Compuestos de Pous, podos; 

7· UNTIS, Griegos de Lugar. 
8. UDIS, Incus, Snbscus, Palus; 
9· J uventns, é Intercus, UTIS 

Con Sérvitus, servitutis, 
Seneétus , Virtus, y Salus. 

t. Los en US hacen regularmente el Gettitivo ~n E!US 
br~Ve, como Gemts, géne¡·is, el género. z. Pero en ORJS 
tambien breve le forman los siguientes: Decus, décoris , el ho­
nor; Lepus, léporis, la liebre; Litus, 1a ribera; Pec1us, el pe­
cho; PeJtus, la despensa; Pignu.r, la prenda ; Te¡·fius, la piel~ 
Nemus, el bo que ; FC1!1urs , el interes : Temprts <' ei tiempo; 
Corpus, el cuerpo ; Fril.(us, el frio; Fáciuus, la accion señala­
da; y Sterctts , el estiércol. 3· En URlS le hacen liigus, 
Ltgu;·is, el Genoves; Tellus, telluris, la tierra; y los Monosíla­
bos v.g. 1lfas, ml!:·is, el raton. 4· Excepto dos que le hacen 
en Uf ; y son Gms, gruis, la grulla , y Sus, Stlis, el cerdo, ó 
la cerda. S• Fraus, el fraude, hace fraud!s; y Laus, la ala­
banza, laudis. 6. Todos los Compue ·ros del Griego Pous, 
podas, el pie, le forman en ODlS, como Polypus, polypodis, el 
pulpo; Tripas, tripodis ~ la me a de tres pies, &c. 7• Los 
Griegos proprios de Lul!ar le hacen en UNTJS, como Trape­
:zru, Trapezuntir , la ciudad de Trapisonda. 8. En UD/S 
é tos: lucus, incudis, el yunque; Subscus , st!bscudis, la cola 
de milano ( voz de Carpintería ) Paltu , paludis , la laguna. 

9· En UT! los iguientes: .!m•entus :J juyentutis la juven­
tud¡; lntercus, ; nté;·cutis, lo que e tá entre cuero y carne; Sü­
'1 'itus, la s ervidu tnbre ; &neCfus , la vejez ; Virtus, la virtud ; y 
Saltu, la salud. REG. 
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AEG. XII. De los acabados en BS_, PS, LS, MS .. 

1. Los que llevan al fin B 
.Antes de S , quieren BIS, 
T los que P, quieren PIS, 
Como en Plebs, y Daps se ve. 

·~. Pero J los tates , que fueren 
De dos sílabas ó mas:} 
~nI la E mudarás, 
QE_e en la postrera tuvieren; 

; • Solo los en CEPS de Caput, 
Toman ITIS, y Auceps, CUPIS. 

4· Gryps, y Cinips llevttn PHIS; 
Hyems, hyemis, Puls, pultis. 

t. Los acabados en BS, y PS , forman el Ge;¡itívo añadien­
do una 1 Entre BS, y PS, como se ve en Pleb , plebü, la plebe, 
y Daps, dap is, el manjar. .2. Pero !os de esta e pecie que 
fueren de dos sílabas, 6 mas, -convertil"án la E en 1 en la síla­
ba p~n~ltima, v. ~· .Ccelebs , el solt~ro, hará ca''ib;s; Pri11ceps, 
~l "?nnc1pe, prlnczpzs, y nó prtncepzs. 3· Solamente los Ad­
Jetivos compuestos de Caput formarán !TI S, -como Biaps, el 
de dos cabezas , bic1pitis ; y Auceps , el cazador de ave , f!u­
cupis. 4· Ci11ips, el mosquito, chlfpltis; y GryfJS , el gn~o, 
gryplzis; Hyems, el hibierno, hyemis; y Puls, las puches , pultzs. 

REG XIII. De lós acabados en NS, y RS. 
1. Si en N y S qttalqtúera, 

O en R y S termina, 
Genitivo en TIS declina, 
Pcrdiend o 1 a S postrer a ; 

2.. Pero form&tn los de Cor, 
Glans, Nefrens, Líbripens, DIS; 

3. Frons, y Lens DIS , o/ bien TIS, 
Lleva11 segun su valor. 

I. Los acabados en N y S, 6 R y S hacen el Ge;zitiJ·n en 
TIS, perdiendo la S final del Nomi11ath•o , v.g. Jl!ons , montis1 
el monte; Pars, partis , la parte. 2. Pero le forman en Df,..,. 
los Compuestos de Cor, cordis, el corazon, como Crmcon , con­
cordis, lo concorde; y tambien Glmu la bellota ; N efnns , el 
lecllon que no puede todavía ma car ; y Llbripens , el con· 
tras e. 3· Frons, y Le;u, sc~un su significacion le hacen en 
DIS, 6 en Tl • F,-ons, por la hoja del árbol, hace f ror.d;s, Y por 
la .frente , f rontis; Lens, por la liendre, lendis , y por la len­
teJa, lentiS. 

REG. 
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REG. XIV. De los acabados en T .. 
Caput, y los Substantivos 
Q!!J de él comprtestos provienen, 
Por regla general tienen 
En ITIS sus Genitivos. 

Corno Caput , cápitis , la cabeza; Ócciput , cctípitis , el 
eolodrillo , &c. 

REG. XV. De los acabados en X. 
1. ~os que er1 X se terminan, 

Mudando la X final, 
En ClS por lo general 
Stt Genitivo declinan. 

'2.. Mas los en EX, quanda crecen 
En sílabas, la E pastrcr~ 
Mudan en I, de mttnertt 
Q!!:_e en ICIS breve feneun. 

3 o Aunque hacen contra esttt norm4 
Al ex , Resex, Vervex ECIS; 
Senex , senis por seoecis, 
Snpellex, léétilis formtt. 

'4• GIS llevan Frux , y Lex legis, 
Conjux, Aquilex, y Grex, 
Allobrox, Biturix, Rex; 
Remex IGIS, y nó EGIS. 

5o GIS tambien Griegos, qttal Oryx, 
Harpax, Lelex, Phalanx, Phryx, 
Coccyx, Iapyx, y Styx, 
T los Bárbaros en O RIX. 

6o Nox da noétis, ni vis Nix; 
7. V arios Proprios en AX, ACTIS, 

Como Astyanax , Astyanaais ; 
8. Y CHIS las Piedras en NYX. 

t. Los acabados en X, la mudan en CIS • como Nex, 11ecl.r, 
la muerte; Fo:lix ,.fa;lich, feliz, 2. Pero los en EX que tie­
nen ma. de una silaba, hacen ICJ , mudando la E en 1, como 
Ji!dex, jz1d;ci , el juez; Jit!lti 'J/e.r:, twtittprc ·s , lo de muchas 
maneras, 3· Excepto los tres siguientes que forman ECJS; 
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y son Alex, alecis, el pez aleche; Rese:r:, ¡·esecis, la r~una q:~e 
corta.; Verve:c, ye¡yecfs, el carnero castrado; y fuera d, é ·ro. 
Senc:r:, el viejo, que hace senis, por st!netis ~ y supc!!tx, la alba: 
ja, que forma supelléi:1~/is. 4·• Todo~ é ros h~ce11 GIS: Fhtx 
fí·ugis, el fruto de la ucrra; L~.r:,,legzs, la 1~1, como tambie~ 
sus Compuesws Ex/ex, &c. Con;ux, el mando, ó la mucrer. 
Aquilex, el fontanero ; Grex, la grei ~ Allob;w: , el Suizo t Bi~ 
turix, el natural de Berri ; Rex, el Reí ; Remex, el remero ha­
ce rémlgis , ':1 nó dmegis. 5· Asimismo hacen GJ mt:chos 
Gí·iegos, como Oryx, ~rigis, la cabra montes; ff,arpa r , lid;-pa­
eis, el !$arfio; Lelex' Clerto pueblo; p utlanx, la falange~ P/¡;-yr 
el Frig1o ; Coccyx, el cuclillo ; [apyx, el viento de la Pu!Ia; 
Styx, la la~una Estigia; y tambien dit"crentes Nombre. Proprios 
de Reyes nárbaros de las Galias , acabados en ORJX como 
.Arge12Ldtix, Ar·gentorigis; Ambio¡·i.r:, /hnb~ origis, &c. '6.1\o.t· 
la noche, hace nottis; NLr, ia nieve, mris. 7· Varío Nont~ 
bres proprios Griegos acabado en AX forman .. JCIIS como 
.dstyanax, Astyana~J'tis. 8. Lo3 de Piedras pr ·cio :1s' acaba­
dos en NrX hacen TCHIS, como Onyx, la piedra de color de 
uña, y sus compuestos lasponyx, Sardcmü. 

CAP. VII. Del Acusativo y Ablativo del 
Nú1nero Singular. 

REG. l, Del Acusativo •. 

¡. El Acusativo ser 
En EM suele cfJmunmente ; 
Mas de modo diferente 
V a-rios en. IS le han de hacer. 

2.. En IM solo le ha~.-en Vis, 
Buris, Securis, Amussis, 
Pelvis, Ravis 1 Sitis, Tussis, 
Decussis, y otros e1s IS , 

3. Como Proprios de Lugares, 
Proprios de Ríos y de Hombres, 

-+· 1 Apelativos mil Nombres, 
f2.!!..e tieners Griegos solares. • 

5· En EM, len IM le d.:m Nav1s, 
Puppis , Restis, Fcbris, L ntis, 
Turris , Cánnabis, Se mentís, 
Aqualis, Cutis y Clavis. 

I. El Acusati'}'O del Túmero Singz:lar acaba comunmente 
en EM, como Sermo, Acu .• sumonem ; pero varios Nombres 
•<;a'bado~ en I.S 1 hacen de Qiferente manera. 2. En llf 
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3 O 1 • • r?• 1 .t'. • B • l solamente os stgutentes: Y ts, a ru.erza , yzm; u;·rs, a cam:t 
del arado, bttrim; Securis, la segur, securim ; .1mussis, la re­
gla, amussim; Pelyis, la bacía, pel'vim; Ravis, la ronquera, ra­
"Yim; Sitis, la sed, sitim; Tussis, la tos, tussim; Decussis, lamo-
11eda de diez Ascs,decussim,&c. y otros diferentes en IS.. l. Co­
mo son Nombres. Prop-rios de Lugares y Ríos, v.g. Hispalis, Se­
viUa,. Hispalim; Bcetis, el Guadalquivir, Bcetim; y de llombre~ 
y J1lugeres, como Daplwis, Daplmim; Iris, him. 4· Y asi­
mismo muchos Apelativos Griegos, como Gé,zesis, el Génesis~ 
génesim; S_vnta.r:is , la Sintáxt ·, syntaxim. 5• En E!Jf, 6 en 
f111los siguientes : Navis, la nave, ¡za¡•em, velnttvim : Puppis~ 
la popa, p~.tppem, vel puppim; Restis, la .soga, í·es~em, vel t·~s­
tim ; Febns, la fiebre, febrem , vel febnm; Lentts, la lenteJa. 
lentem , vel lentim ; Turris, la torre, tttrrem, vel turrim; Cdn­
nabis, ei cáñamo, cá1mabem, vel cámzabim ; Sementis, la semen­
tera, semen! em, vel sementim; Aqualis, el jarro, aqualem , vel 
aqualim ; Czttis,. el cútis , cutem , vel cutim; Clavis, la llave 
clm,em , vel clavim, y otros mas raros que enseñará el uso. 

ltEG. II. Del Ablativo de los Substantivos. 
Todo Nombre Substantivo, 
Segun la comun áoc1rina,. 
En E , qttal Sermo, termint~ 
El Singular Ablativo. 

Como Sermo, Abl. sermune; Tempus, Abl. témppre. 

E X CE P C ION E S. 
l. Pero Ca11alis le debe 

En I siempre terminar, 
Tel Neutro en AR; ménor Far, 
T los de Cremento breve. 

Canalis, la canal, Abl. cana!i ; los Neutros en AR, cOtnQ 
Calcar, la espuela, Abl. ca!cari; méno Far, especie de grano. 
y los que tienen el Cremento breye, como Neé1Rr, néCIRris, el 
11éétar, Abl. tzétrat·e. 

II. Qf!.ttlquier N cutro en E y e11 AL 
R acer lo mismo se ve ; 
Ménos el Local en E, 
Fálere , Gánsape y Sal. 

Los Nttttros en E y en L'lL le hacen asimismo en I, cotn() 
llfare, el mar, Abl. mari; An mal , el animal , Ab1. atz ;ma!i; 
ménos los Nombre de Lugar acabados en E: como Rea e, la 
ciuda~ de Rieti, Ab1. Reate, y éstos : Fálere, esp cie de pilar, 
.t\bl. fdlere; Gausape ) la manta , Abl. ¡¡ausape ; Sal , la sal, 
.-.bl. sale. 

m. 



ITI. 1. si el ~a '"to en IM se adviniere, 
El Sexto en I acabará; 

:, . Pero en E o/ en I será, 
Si aquel en EM o/ en IM fuere. 

3. Aunque contra esto se ve 
f2!!_e á Strígilis I compete, 
.A B~tis, B~ti , vel B~tc, 
T á 1\estis le toca E. 

)1 

t. Como Sitis, Acu • sitim, Abl. siti. .2. Como N avis, 
Acus. navem, vcl navim, Abl. nm;e, vclnayi. 3· Sin embar-
go Strigilis, la a:moh:!za , aunque rara vez haga en /lcusatiyo 
strlgilim, hace si mpre en Ablativo strlgili; B:etis, el Guadal­
quivir , aunque i~rñ_Jre llaga B.ctim , p ede ha ·cr E:eti , vcl 
Btete ; y al contrario Restis , la so~a, aunque forme restem , ó 
ustim, siempre hace ,·este. 

IV. 1. E, vel I tambien admiten 
V arios , como Classis , V eétis, 
Amnís, Avis, Ignis, Postis, 
Finis, Sodalis , Supellex, 
Civis, Collis, Fustis, Unguis, 
Occi put, Rus, In1ber, V esper, 

2.. r Griegos Proprios en YS, 
Que Cremento en YOS tienen. 

t. Tambiei1hacen el Ablati'Yo en E ó en 1 ocro varios, 
como Classis, la flota; Veetis, la palanca; Jlmnis, clri ; Áyis, 
el ave ; lgnis , el fuego; Postis ~ la jamba de la puerta ; Finis 
el fin; Sodalis, el compañero ; Supe!lex , la alhaja ; Ci>•is, eÍ 
ciudadano; Cotlis? el collado, Fustis, el palo; Unguis, la uña; 
Ócr;iput, el colodnll~2 Rus, el campo; !mber, la lluvia; Vesper. 
la tarde, &c. !2. Y asimismo los Nombres Proprios Gt·itgos 
en 2'S que hacen el cremt1zto en 2'0S , como Capys 1 Cap y~¡» 
Abl. Capye, 6 Capy. 

REG. III. Del Ablativo de los Adjetivo .. 
1. A Adjetivo en que 110 mas 

Q!!e ttna terminacion ves, 
E , ó bien 1 k darás ; 

2.. 1 sula al de dos , ó tres. 
t. Como Prudens, Abl. pnuiente, 6 prudeuti. Q. Como 

~reyis, bre'J.'e, Abl. brevi; ./leer, acris, ac,-e, Abl. acri; Y esto e 
para que el llbiRti-¡·o ¡e riistin~a de la terminacion d 1 ~Yeutro n E. 

EX-



E XC E PC IO Nt s. 
I. Mas E sola quieren éstos ; 

Creles, Crelebs, Codes, Hespes; 
Pauper, Pubes , Sen ex, Sos pes; 
Y los que irá11 luego puestos. 

Pero en E sola le hacen é, tos : C~!es, celestial, ccelite; Cce.:· 
lebs, soltero, cce!i!Je; Coc!es, tuerto, cócltte; Ho.rpes? huéspe~, 
hóspite ; Paupe:-, pobre, pdupere; Pubes, barbtpomente, pu­
ben; Senex, viejo, sene; Sospes, salvo, sóspite. 

II. Gentil que en X fenece, 
r en B , o/ P con S ves; 
Astur, con Ligus, Car, Cres, 
Ser y Tros; y el que en DIS crece. 

Tambien llevan E los Nombres Nacionales acabadoS en X,' 
COP10 Thraz ·' el de Tracia, Thrace; en BS, y PS , como Arabs, 
el Arabe, Arabe; .!Etlziops , el Etiope, JEtlziope ; y asimismo 
Astur, el Asturiano, Astu¡·e; Ligus, el Lígure, Lígure; Car, el 
de Caria, Care ; Ct·es , el Cretense , Crete; Ser, el de Cata ya, 
S ere; Tro.r, el Troyano, Tro_e; y todos los que hazen el Geni­
tiyo en DIS, como Arcas, /J¡·cadis, el de Arcadia, Arcade; Li­
bistis, Libístidis, la de Libia, Libzstide; y otros que enseñar;f 
el uso. 

III.. 1. El que en Proprio se transmuta, 
2. T qttalquiera finalmente 

Participio de Presente 
En constrttccion absoluta. 

1 En E sola Ie hacen igualmente los Adjetlyos Apelatiyos~ 
quando se mudan en Substantiros Prr¡,prios, v.g. Juvenalis, lo 
perteneciente al jóven, quindo sicrnifica Ju·venal, Nombre Pro4 
prio, hace en Ablativo ¡urenale; '?3temens, Jo clemente, quando 
es Nombre Proprio, hace Clem~:z:e. z. Lo mismo quieren los 
Ptn·tic.ipios de Presente en las oraciones de Ablatiyo Absoluto, 
como Deo ,:olente, queriendo Dios, y nó yo/t>~ui. 

IV. I. A su Ablativo la I 
Sui excepciones aplican 
Los qMe .Nieses significan: 

2. Memor tambierJ lo ttsa as{. 

r. Loe; Nombres de los 1Veses hacen siempre el AblaJivo 
en. 1 7. como Aprilis , Abril , Aprili ; Oc'fober :> Oél:u.bre , Octo-
6rr, ccc. 2. illemrH, el que se acuerda, le hace 1gualmente 
en 1, múnori. 

v. 



V. Ltt E por I con freqliencitt 
Se toma en el Ablativo 
De Adjetivo y Substantivo 
Por Poétictt licencia. 
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De AJieth•o, como Cee/este sagitta, Letale ferro, (Ovid.) 
por ccelesti, y letali. De SNbstan ti'J,ro, como Ettxino de mare, 
(Ovid.) por mari. 

CAP. VIII. Del Nominativo, Genitivo X 
Dativo de Plural. 

R.EG. I. Del Nominativo de los Neutlos •. 

;¡. Todo Neutro acaba en A 
Su Plural Nominativo, 
Si el Singular Ablativo 
En E terminado está. 

z. Si termina en I, óvarla 
Con E, vel I su fmal, 
El mismo Caso Plural 
Acabarse debe en IA. 

3 . En A , sin embargo , Rus, 
Vetus, y el Comparativo 
Hacen su Nominativo; 
Aunque en A, y en IA Plus. 

t. Todo Neutro Substantivo, 6 Adjetivo hace el Nomina­
tiyo de Plural en .d, si el .db!atiJ'o de Singular acaba en E, co­
mo Corpus, el cuerpo, Abl. sing. córpo;·e; Nom. plur. córpora. 

2. Pero si el /lblath·o acabare en 1 . olo, 6 en E y en 1, 
hará el mismo Nominatiyo en lA, como Animal, Abl. sing. ani-
1'11ali , Nom. plur. animalia ; Ócciput, el colodrill~>, Abl. ~ing. 
occipite, vel occtpiti, Nom. plur. nccipitia. Ob érv e lo m1 mo 
en el N~m inatiJ•o plural Neutro de lo Adjeti o que hacen el 
Ablath•o de Sin.~ula1 en 1, como Brevis, bre'Jte, Abl. sing. brevi, 
Nom. plur. Neutro, breyia, y en E, 61, como p, 11dens, Abl.sing. 
prudente, vel prudenti, Nom. plur. Neutro, prudentia. 3· En 
A, sin embargo, le hacen los siguientes : Rus~ Plur. rura; Vettts, 
Plur. Neutro vetera; y los Nombres Comparativos, como Brevio1· 
lwevius , Plur. Neutro, b1·eviora; aunq 1e Plus , p/u¡·is, mas, le 
forma C11 .d , 6 en 1.11, ptura, vel pturia; si bien este último es 
méno& uudo. 

e REG. 



R~t.11. Del Genitivo de Plural en UM de qualeS'.-
quier Nombres., 

En Plural el Genitivo 
En UM suele terminar 
siempre que en el Singular 
Termina. en E el Ablativo. 

Como Sermo1 Abf. sing .. sermone, Gen. plur. sertnonum •. 

EXC E P' C IONE ~. 
I. Mas los Nombres que fenecen 

En ES,. y en IS, ménos Canis, 
Vates, Júvenis y Panis, 
Forman IUM, sino crecen .. 

Pero los- Nombl'es en ES y en /S que no crecen en Gtnitiv~ 
de Singula;·, hacen el de Plural en IUl~f, como Nubes~ nubis, 
la nube, Gen . plur. mtbium; Vallis ~ Yallis, el valle, Gcn.plur. 
'}'allium; ménos Canis, el perro; Vates; el profeta; y Panis, el 
pan, que le forman. en U .M :. canum:~. vatum ,júvenum, prmum. 

II. Lo mismo hacen sin· reparf1 
Cohors, y ~iris Quiritis, 
junto con Samnis Samnitis> 
Linter,. U ter,. Ven ter , Caro. 

/Ubf forman asimismo Cohors ,-la cohorte, Gen. plur. co­
hortium; Qpi1·is ~ el Romano; Samnis, el Samnite ; Linter, la. 
canóa; U ter, el odre; Yen ter ~ el vientre~ y Caro 2 la carne. 

III. 1 .. El que con dos,. ó con mas 
sílabas en ATIS crece, 

z. T el que en ANS, y en ENS fenece ; 
Aunque los sincoparás. 

I. Los de dos, 6 mas sflaoa > acabados- en .//S =- que tiene11 
el Genitivo en /lTIS , como /Etas, teta 'is , la edad , Utititas, 
utilitatis, la utilidad, lo quale hacen en Plural cetatium , uti­
litatium. 2. Y a imi mo los en ANS, v en El r , como }n­
fans , el infante , /ldolescens , el jóvcn , ·que hacen inf antium, 
adolescentium ; aunque todos, e. pecialmente los en 1S~ ./l1'1S, 
se usan sincopados en esta forma~ tetatum ~ utzlitatllm, infan· 
tum, adolescentum, 

IV. Los de As y de Uncia tawbietl 
Compuestos y Derivados, 

Igual-
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igualmente declinadoi 
Con IUM siempre se ven. 

Como Dteussis, la moneda de diez ases: Qpincunx, el pe o 
de cinco onza~~ qLte hacen en Gen. plur. decussium, quincuncium. 

V. Los Monosílabos que usa;1 
Por finales AS , ES , IS, 
Como· As,, assis , Bes , y Lis, 
Tampoto el IUM eSLusan. 

Como As, assis, el a. ; lilas, maris, el ma·cho ;' Bes> bessrs, 
el peso de ocho onzas; Lis, litis, el pleito, que hacen en Gen. 
plur. assium, _mt:~erium, bessium, y litium. 

VI.. Ni los que en dos Consonantes' 
Act..'·ttn,· sacando á Lynx, 
T asitt. ··~o á Gryps y Sphynx, 

. Q!!_e et l 1 mantienen; constantes. 
Ytambien hacen en Jvlfllos JJlonosllaóos acabados en dos 

Consonantes, como Urbs, Dens, Stirps, 11/úx, que .·orman en 
Gen. plur. ro·bium , dentium, stirpium, mucium, c.·ccptuando 
Lynx, el lince ; Gryps , el grifo, y Spllynx , la esfinge , que 
hacen en U1l/: lynczmi, gryphum, y spllingl!m. 

VII. Y los que siguen aquí: 
OS oris , Os ossis, Cos, 
Faux, Nix, Nox, Cor, Sal y Dos, 
IUM tom.ln para sí. 

Os oris, la' boca ; Os> ossis > el hue o; Cos, la piedra de 
amolar ; FatJx, la' garganta; Nix , la nieve; 1 ·ox , la noche; 
Cor, el corazon; Sal, la. al, y Dos, la dore, hacen igualmen­
te el Gen. plur. en JUJll, como Os, ossis, ossium > &c. 

VIII. UM, ó bi n IUM tomar 
Pueden Palus, Fraus y Jus, 
Fornax, Cervix, Radix , ~fus, 
A pis , V 6lucris y Lar. 

Palus, la la~una ; Fmus , el fraude ; jus > el d recho • 
Forna.r:, la homaza; Cervt.r:, la cer •iz; Rad·. , la raíz; Mus, el 
¡·aron ; .lipis, la abeja; f/ólucris , el ave , y Lar> el Dio Lar, 
pueden hac r el Gen. plur. en U1Jl, 6 en IUJ.~l, como Palus:> 
paludum, ó paludium, &<.:. . 

IX. Los Genitivos Plurales 
De l1 ürios , como de Gios, 

C 2 Pax, 



:R,EG.II. De la S~ncfJpll,. 

En qualquier Dedinacion, 
Ménos la ~inta, es usuat 
Del Genitivo PluraJ 
Sincoparse la in)exíon. 
La Primer~ pierde A~, 
OR la Segu_nJa dest:arta; 
_I la T erq:ra , U _la ~art~ 
Suelen tambien descartar!" 

En qualquier Declinacion , ménos en la Qpinttt, se sin­
copa el Geniti)-'O Plu;·al de este modo. En el .de la Pnmera se 
suele omitir la sílaba AR , como Ccelícolz1m por Ccelicolarum ; 
en el de la Segunda OR, como Virllm por Vií'orum; en el de la 
T ercera la lerra 1, como Paludum por Paludium , Prudentum 
por Pmdentium; y en el de la 01tarta la U, como Passzím por 
Passuum. ""' · 

REG.III. De la Apócope. 

x. En Singular GenitivQ 
La Segunda pierde I 
Por Ap6cope; (2) y ¡uÍ 
T ambien la ~art~ en Datívo. 

I. En el GenitÍ'J.'O Singular· de la Segunda Declinacion ~e 
pierde por Apócope una 1, quando ésta s~ duplica : y así se 
dice Ennt por Emzii; Pewlt por Pewlii. 2. Piérdcse la mis­
ma en el Dativo Singular de la Qyai"ta , diciendo v. g. /Jfet(f 
por D!etui. 
· REC.IV. Del uso de estas Figuras. 

Regla parece no ociosa -
Advertir que l.ts presentes 
Figuras son mas freqüentes 
En el Verso, qué en la Pros!l. 

CAP.X. De las tenninaciones antiguas de los 
Casos en todas las Peclinaciones. 

REG.I. De los Casos 9~ la Primera. 

La Primera terminaba 
Geni~.-ivo en AS, y en AI, 
como Familias, l Aulai", 



QJ!e hoi en lE Diptongo acab11. 
V.g. Pattrfamilias por familite; AulcJl por Aultt. 

REG .. II. De 1os de la Segunda. 
Vióse á la Segunda usa.r 
En OS el Nominativo, 
Ten O.rvl el Acusativo 
Del NÚmeros· ngnlar. 
El Reéto Plura bacítt 
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En El, y en EIS el Dativo; 
T así en Latin primitivo 
Puerei , Puereis se decía. 

El Nomin,ativo Singular en 0S , como erros _por Stn'ttS, 
y el Acusativo en 0111, como Seívom por eryum. 

REG. III. De los de la Tercera. 
;1. La Tercera antiguamente 

Su Ablativo Singular 
En E , ó en I terminar 
Solía promiscuamente; 

z. Y á mas de esto notaréis 
f2.!!:_e sus tres Casos Plurales, 
En ES al presente usuales, 
Corrían en IS, o' en EIS. 

t. l.a Tercera Dcclinacion hada antiguamente el ..Ablativo 
de s;,,g,tlat en E, ó en 1, como Pars, Abl. pa~·tt, vcl pa_rti.; 
y por e o han quedado tanto. Nombres Substannvos y AdJetl

4 

vo que le hacen de ambas maneras. 2.. Y fuera de esto, 
hada el Nominativo, ..A.cusatÍl'O y Vocativo de Plural en¡. , ó en 
EIS, como Omnis, yel Omneis por Omnes, que e como ho1 se usa. 

REG. IV. Pe los de la ~arta . 

.Antes IJaCÍa la Qparta 
El Singular Genitivo 
En UIS, y en U el Dativo, 
De Jo quat hoi ya se aparta. 

Como Fruftuis por Fruéftts; Jllettt por mettti. 

REG. V. De los de la ~inta. 
~a ~inta su Genitivo 

C4 En 



En E , r1 en E.S , o' en dos Ie!, 
Como se prueba con Dies, 
Formaba; y en E el Dativo. 

Di es hacía en Genitivo die, dies, ó dii , en lugar de diei; y 
en Dativo die , en vez de diei. 

CAP. XI. De los Nombres de varia Decli-­
nacion. 

LISTA de los que la tienen varia, segun su vario 
~ignificado. 

Declínanse v ariamente, 
Segun su Significado, 
Los Nombres que aquí se junttttJ 
Por órdcn de Abecedario. 

Acus, Acus es la aguja; 
Acus, ACI, un pez delgado ; 
Acus, ACERIS, vel 4-cus 

Paja , o/ desechos del grano. 
AN As , AN lE es el Guadiap~ ; 

ANAS, ANATIS el pato: 
ANus , ANUS por la vieja; 
ANus , ANI por el ano. 

CASSIS , CASSIDIS morrion ; 
CASSIS , CASSIS red, i lazo : 
DELPHrs , DELPHIDIS Sibila; 
DELPHIS , DELPHINIS pescado,. 

fiDES , FIDIS dice lira; 
FrDEs , FIDEI fe, o/ atnparo: 
fRONS , FRONTIS denota frente; 
Y FRONS, FRONDIS hoja de árbol. 

HYDRUS, HYDRI sierpe de agua; 
H YDRus , HYDRUNTts Otranto: 
lBF..R , IBERI Español ; 
lBER, IBERrs GcorgiaQo. 

JLLEX 



fLLEX , ILLEGIS sin leí; 
ILLEX, ILLicrs reclamo : 
LAR, LARis Dios Lar, ó casa; 
LAR, LARTIS Rei Veyentano. 

LENs forma LENDIS por liendre ; 
LENTIS por ler1teja usado : 
LIBER por libro hace LIBRI; 
LIBERI por libre , ó Baco. 

OPus , OPUNTis Ciudad; 
ÜPUS , OPERIS trabajo: 
Os , ossis explica hueso ; 
Os , ORIS boca , ó de5caro .. 

pALLAS con ADIS es Pálas; 
Con ANTrs , hijo de E vandro : 
PALUS, PALI estaca vale; 
y- PALU , PALUDIS lago. 

PAN , el Dios Pan, se distingue 
De PANIS, pan' en dos casos, 
Haciendo éste P ANIS , P ANEM; 
T aquel PANOS, PANA usando. 

PECUS :. PECUDIS la res ; 
PECUS , PECORIS rebaño : 
PUBES, PUBIS bozo, Q vello ; 
PuBERIS el que le ha echado. 

SEPES vale el de seis pies 
Con EDis ; con Is, vallado : 
SrNus, SINI taza, o/ cuenco; 
SrNus, srNus el regazo. 

SIL VELSTER !Jace SIL VESTRI, 
Por nombre proprio tomado ; 
Y SIL VESTRIS , por nacidfJ 
En las selvas, le aplicamos., 

TERGUS, TERGORIS [a piel; 
TEF..Gos , TER.GI el espinazo: 

fl 



TURBO, TUR'BINI5 borrasca; 
T URBONIS va ron Romano. 

THETis, THETIDis la Madre 
De Aquíles, Griego esfo.rz.,ado; 
TETHYS , TETHYOS Ja Muger 
Del Marino Dios Oceano .• 

V As , v ADIS el fiador; 
·vAS , v ASis qualquier a vaso; 
V ISCUS, VISCERIS entranas; 
VIScus, VISCI liga llamo. 

U TER , UTERI es el vientre; 
T el odre, u TRis formando: 
U TER , UTRIUS denota 
~al de los dos, ó de .entrambos. 

Exemplos de los que tienen varia terminacion, 6 
Declinacion sin vario si.gnjficado. 

Muchos sin _sentido y ario 
V A-rían terminaciones, 
.Aunque no' DeclinacioJJes; 
T otros muchos al contrario : 
.Aquellos , qual Rete , Retis; 
Honor, Honos; Rhenum, Rhenus; 
Estos como Domus, Penus, 
Cancer, y Requies, requietis. 

Hállanse tnuchos Nombres que sin variar de signíficacion, 
varf!ln de terminacion en el Nominativo; aunque nó de Decli­
nacwn, como Rete, vel Retis, la red; Honor., vel }lonas , ef 
honor, &c. Otros al contrario e encucnrran, que sin variar 
de terminacion en el Nom. varían de Declinacion., como Domus 
domi, vel Domus, dom4s, la casa; Penus, pénoris, vcl Penus, 
penús, la despen a, &c. en donde -se ve que Domus es de la 

egu1!da y Qpar~a Declinacion, y Pemts de la Tercera y la Q¡tar• 
ta > sm dlfcrenc1arse en el Nomimztiyo. 

CAP. 
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CAP.XII. De las Declinaciones de los N otn-

bres Griegos. 

Primera Declinacion. 

'~EG.l~ Los Griegos de la Primera 
Llevan en Nominativo 
AS , ES , E por distintivo, 
En triplicada manera. 

Como .lEneas, ..Ac!zates, Penélope. 

·REG.II. Los en AS y en ES llevar 
Estilan en Genitivo 
1E diptongo, y en Dativo 
Del NÚmero singular. 

Como .lEneas , Gen. y Dat • .IEne,e ; ..Ac!zMes , Gen. y 
Dat • ..Aclzatte • 

.REG.III. I. V nos y otros N admiten 
Por final en <2.!:!artos Casos ; 

2. Ten el Qrtinto y Sexto escasos, 
De su Rcéto la S omiten. 

1. Los mismos en .A y en E terminan el ..Acusath•o en 
N, como /Eneas, .IEnean ; ..Achate>, .A cita, e;¡ . 2 . Y el Vo­
cati1'o y .Ablativo en .A en E, perdiend la · del Nonzinatil•o, 
como .lEneas , V oc. y Abl. /Enea ; .Ac/zales, V oc. y Abl • .Ac/late. 

;REG.IV. Los en E praélican esto: 
Hacen el Segundo en ES, 
pl ~arto en EN, y en E tru, 
El Tercero, ~into y Sesto. 

Como Penélope, Gen. Penélopes, Dat. V oc. y Abl. Pe1télope. 

_REG. V. En quanto á Casos Plurales, 
Todos La forma con que usa 
Declinar los suyos Musa 
Imitan en sus finales. 

Todos los Nombres de esta Declinacion se declinan en el 
Plural como flfusa . 

xem. 
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Exemplo de la. Declinacion de los en AS • 

Núm. Sing. No m. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
V oc. 
Abl. 

.. -Eneas , Enéas. 
/E¡¡ere. 
/Ent:re. 
A::nean. 
./Enea • 
.&nefl.. 

Exemplo de la Declinacion de los en ES .. 

Núm. Sing. Nom. 
Gen. 
Da t. 
Acus, 
V oc. 
Abl. 

..Anc'dses, Artquíscs. 
..Anclzisre. 
.Anchisre. 
..Anclliscn. 
..Anclzise. 
..Anchise. 

Exemplo de la· Declinacion de los en B .. 

Núm.Sing. Nom. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
V oc. 
Abl. 

Penélope ~ Penélope. 
Peneiopes. 
Penélope. 
Penelopen. 
Penélope. 
Penélope. 

Exemplo del Plural de todos .. 

No m. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
V oc. 
Abl. 

Epttomre, Los compendios. 
Epitomarum. 
Ep!tomis. 
Epitomas, 
El!i{"P:mre. 
E~mis, 

Segunda Declinacion. 
REG. l. Los que intluye la Segunda 

Son en EUS , OS , y ON 
Con la diversa indexton, 
Q!!_c en varias rcglvts se fundtt. 

Los Nombre de la SelJunda Dcclinacion acaban en EUs; 
OS, ON, como Orpheus , corpios , ll'o:z con la varia termina­
cien de Casos que se explicará en las Reglas siguientes. 

R.EG.II. El que en EUS fuere acabado, 
Entre Poetas de sé a 
En EOS, en El, en EA, 
r en EU ser declinado. 
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Solo quiere el Ablativo 
Segun la forma Latina ; 
T así tambitn se dedi Ja, 
Excepto en el Vocativo. 

Estos N'ombrcs tambien se declinan á la Latina; ménos en 
Clll J'<Jcativo, que siempre es en .éu. 

Exemplo de la Declinacion de los en EUS .. 
Núm. Sing. Nom. 

Gen. 
Da t. 
Acus. 
V oc. 
Abl. 

Orpheus , Orréo. 
Orphei , vel Orplzeos. 
Otpheo ~ vel Orplzei. 
O ·phcum, vel Orpheon, vel Orphea. 
Or/Jheu. 
Orpheo. 

R.EG.III. I.Los que en OS, ya Masculinos, 
T .:t Femeninos, se ofi ece11, 
El Q¿arto en ON apeteun; 
En los demas son Latinos. 

2.. Pero en O ttd ve.2:. terminan 
Androgeos el Genitivo, 
T Athos el Acn<>ativo; 
O por Scrmo se dedin~tn. 

t. Los en OS ilfa~·culinns como Sc J·pios , e1 escorpion, y 
Femeninos, como Detos, la Isla de Délos , hacen el ..Acusativo 
de Sinrrular en ON.; cM-píos, scorpion.; De;os, Delon. En los 
demas <Casos siguen la Declinacion Latina 2. Pero ...A!ldro­
geos, Nombre Proprio de Hombre, hace ~ vece el Genitivo de 
Singular en O, ..Andro!.{eo; y ...Atizas el monte Atho , el ..Act:sa­
tivo, como ...Atizas, Acus • ..Atho; aunque ambo se pueden ram­
bien declinar como Sermo, serm•m s, en esta forma: ..Amlrogeo, 
.Androgeonis , &c. ..Atho, ..Athotzis, &c. 

REG.IV. I.Los Neutros en OS y en ON 
Gttard.ttt en Non1inativo, 
Vocativo, Acusativo 
La misma tcrminacion; 

•· Mas en Los rest.mtes Casos, 
Los etz ON , y otro qualquier a 
Declinable que en OS muera, 
siguen dti Latín los p..tsos. 

1. Los Neutros en OS y en ON, como ille!os, !Uon, &c. 
uardan la misma te1·minacion en los tres Casos expresados. 

:1-. Pe-
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2 • Pero todos los en 01•:, y los que fueren Declina'bles en' 

OS seguirán en los demas €asos ~e ingula;· y Plural la De­
cli1:acion Latina, como Ilion 'Y la Cmdacl de Troya, Gen. Ilii, 
Dat. Jlio, &c. por Templum , templi. Delos , Deli , la Isla de 
Délos por Ddminus, ni, &c. 

REG. V., En Plueal NÚmero, en fin.¡ 
Segundo Caso verás 
Vsado en ON ; los demtts 
Arreglados al Latin. . 

Eri el Número Plural ningun Nombre tiene mas Caso Críe: 
go que el. Genitivo en ON, como Épodi, épodotz; Bucólica, bu-· 
cólico:z , en vez de epodotum, y bucolicomm. En los demas Casos 
van arreglados al Latln; y así se declin::tráu por Dómini, si fueren, 
Masculinos, ó Femeninos; y por Templa, si fueren Neutros. 

Tercera: Declinacion .. 
REG.I. 1. Los Nombres de la Tercerél 

ofrecen terminaciones, 
Ten sus Casos injlexzones 
De mut diversa manera. 

:z.. Perrt el Poeta usará 
Mas comunmente áe dos; 
Vno Genitivo en OS, 
Otru Acusativo en A.-

t. Los de la Tercera Declinacion tienen muchas termina;. 
dones en el Nominativo, y varias inflextones en los demas ca·­
sos. z. Pero enu·e ésto e usan por los Poetas en el Núme­
l'O Singular principalmente dos: es á saber el GeJZitiJ•o en OS, y 
el ..Acusativo en ..A, como Pallas, P~Has, Gen. Pállados, Acu • 
Pdllada, por Pdlladts, y Pdllctdem ,. &c. 

REG. II. Vo~ Propria en O Femenina 
Segundo en US , Qgarto en O 
Hace á la Griega; y sinó, 
En ONlS á la Latina. 

Los Nombres Proprios en O Femen.uos hacen el Genitivo 
en U , y el.Acusatiyo en O, como Di do, la Reina Dido , Gen. 
Didils, Acu . D'diJ; ó e declinan á la Latina en esta forma:­
/Jido, D donis, Dulou;, &c.-

REG.III. El Nombre en IS que en Latin 
No crew, y del Griego idzoma 
EOS) '/ bie1J lOS ~qma, 

Hacb 
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Como Httresis, .lzttresis, la h~regía, Gen. !J,ert;;seus > vcl !JIC .. 
~·esios, Acus. luerestm, vcl h.-e;·esm . 

REG .. IV~ YS que con Y Griega escribo, 
Ten YIS, ó en YOS crece, 
Mejor en N fenece 
Q.!.!,e en M el Acusativo. 

El Nombre que acaba en rs escrito con r Grierra y hace 
et Genit ivo en TIS á la Latina, 6 en TOS á la G¡·iefJ:~ ~ ennin a. 
mejor el.Acusa;tiYo en N que en 111, v.g. Capys, c_apyis, Ó Capyos,. 
Nombre PropnG de Hombre, Acus. capy1r:. meJor que Capym. 

REG .. y., De entrambos en I termina 
El Ah>lativo igualmente, 
Mostrándole diferente 

. El set Y Griega ó La ti na. 
Con~o H.eresis , Abl. h~tesi con 1 Latina .;. Capys. , Capy 

COI1 T Gnega •. 

REG.VI. x.Los en· IS, rl en YS, que pide11 
En la postrera un acento, 
Ten IDOS tienen cremento, 
Vsan ~arto en IDA,. r/IDEM. 

z •. Peró el nombre que en el fin 
Tal acent{): no consiente, 
Vsará promiscuamente 
IDA, IDEM, IM, vel IN. 

3-·· Y aunque éstos Acusativo 
En IM , o' bien IN pernrite11 ; 
Comunmente en IDE admiten, 
(Rara ve~ en I) Ablativo. 

1. I.os acabados en JS, 6 en ''fS, que en el G; :erro tienen el 
acento en la última sílaba, y el cremento en f iJO con 2' Grie­
~a, 6 !Latina, hacen el..Acusatiyo en. lD..A, 6 f f)E.ll, con la 
diferencia de las les , v. g .. Plzyllis, Plly!rdJs á la Griega , y 
P hy llidis á la Latina, hace en Acu • Phyllida , 6 P!Jyllidcm, y n6 
P hyllitr, ó Phyllim; C!zlamys, c!zlrmzvdus, vel chltiml'dis, ve tido 
militar , Acu .. chldm ·da, 6 chlé17wdem; y n6 ch!amvn, ó ch.'a­
mym. z . Pero qu ~mdo no tuvieren tal acento , harán tl 
..Acusat ivo en lD..A . 6 JDE JJ1, )' en I N , 6 JM, como Pa~· s, Prf­
rilos, 6 Pdt·idis, Nombre Proprio, Acu • Pá,-ida . Paridem ~ Pa­
rin 1 ó Parim. 5· Y aclviénase que aunqu e é$tos admiten el 

..Ac ,_ 
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Exemplo 

Núm. Sing. 

de los C01npuestos de un Genitivo y un 
Nominativo. 

Nom. Juri -conSl!ltus. El Jurisconsulto. 
Gen. Ja;·i '-consu!ti. &c. 
Dar. Juris-consul!o. 
Acus. Juris-cousultum. 
Voc. Juris-cmsultc. 
Abl. Juris-co¡¡sulto.-

Nt!m. Plur. Nom. Juris-consulti. Lo. Jurisconsultos .. 
Gl!n. }uris-co¡¡sultorum. &c. 
Dat. '(uris-cousultis. 
Acus. )m·i. -co¡zsultos. 
Voc. J.u¡·is-consulti. 
Abl. Jttri -consultis. 

Al moño de esr<! último se declinarán Fidei-commissum, 
compue. ro de un Dativo y un Nominativo , y Jure-consultus 
de un Ablati •o y un Nominativo. 

CAP. V. De las Declinaciones y Géneros de 
los Nombres .A.djetivos. 

REG. 1. De sus Declinadones .. 

Conforme los Adjetivos 
Tienen sus terminaciones, 
siguen las Declinaciones 
De los Nombres Substantivos. 

I• Seguirán, pues, l;e Primera 
T Segunda los que ves 
Con terminaciones tres; 

2. Los de un t, ó dos, la Tercera. 
1. Loe; .Ad:,et ·vas de tres terminacione se decJ{nan como los 

Subs 6mth·os de la P ·:mera y Se."'(tmr/ct Declinacion. V.g. en 
Bo1 us ~ bona ~ bunuw declinad Bonus, como .D'óminus ~ Bona 
como 11fu.l'a , y Bonum cumo T~..-mplum. En Pulcher , pz:/chra, 
pul /z/z:m, y otro semejante , Puh·.'zc;· se declina como Jfa yis­
ter; y sus d mas t rminaciones y Ca. o p1erd n la E, como 
la pierde .Magi te, e.1 el Genith·o y dema. a. os del Singu ar y 
Plural. 2. Los .Adjetivo.r de una, 6 dos terminaciones, • g. 
Pn: , ns y Brevis, b;·e,·e se declman como los SubJ· auti'l'OS Mas­
culino:,, ó Femeninos de la Tercera Declinacion. 

EG. II. Por la Tercera correr, 
Aun con tres rermin.1 iones, 
D bcn t~mbien lús drcciancs 



~e se siguen aquí en ER: 
Acer, Alacer, Pedester, 
Céleber , y los de Salus, 
Campus, . Sylva, Terra y Palus, 
Celer, V 61ucer, y Equester. 

I7 

Tambien se declinan por la Te¡·cera, aunque tengan tres ter­
minaciones , los siguientes Adjetivos : ...Acer, acris, acre, agrio, 
ó fuerte; Atacer? dlacris, álacr~, p~onto; Pedester~ pedestris , pe­
destre, 16 de á p1e; Ctleber, celebrrs, célebre, céle'bre ; Sa!uber, 
salubris, salubre, saludable; Campeste¡·, campestris, campestre, 
campestre; Silvester, silvestris, silvestre, silvestre ; Terrester, 
teí-restris, terrestre, terrestre; Paluster , palustris , palustre, 
lagunoso; Celer ~ céleris, célere , presuroso ; Vólucer, vólucris, 
vó!ucre, lo que vuela; y Equesur, tquestris, equestn , lo per~ 
tenecicnte al de á caballo-

REG.III. En IUS el Genitivo 
Alter , Alius, U ter, Ullus, 
Unus, Solus, Totus, Nullus, 
T en I acaban el Dativo. 

EC3tos Adjetivos ..Alter, otro, ó uno de los dos, U ter, qual do 
los dos, Ullus, alguno, Unus, uno, Solus, solo, Totus, todo, 
y Nullus, nincruno, hacen el Genitivo en IUS, y el Dativo en_f 
al mane·ra de algunos Pro;rombres. En los demas Casos se dech­
nan como Bomts, bona, bonum. 

R.EG.IV. Sexto forman igualmentt 
Los de una terminaciott, 
En E , ó en I ; los que son 
De dos, en I solamente. 

Los de una terminacion hacen el .Ablativo Singular en E, ó 
en l, como Prudens, Abl. prudente, 6 prudenti; los de dos 1~ 
hacen solamente en I, como Brevis, breve, Abl. buvi. 

Exemplos de los Adjeti'los de tres terminaciones, 
que se declinan por los Substantivos de la Pri­

mera y Segunda Declinacion. 

No m. 
Gen. 
Da t. 

Acus. 
V oc. 
.Abl. 

Nñmel'o Singular. 
Bonus, bona, bonum, El bueno la buena, lo bueno. 
Boni, bJnre, boni, Del bueno, de la buena; de lo bueno .. 
BailO, bonre, boJJO, Para el bueno, para la buena, para lo 
bueno. 
Bonum, bonam, bonum, Al bueno, á la buena, á lo bueno. 
Bone, bona, bonum, O bueno, o buena o bueno. 
Bono, bonA, Ion o, P~r el bueno , por la buena, por lo 
bueno. · 

·B Núm.. 

, 
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..A~uatiyo en !N, 6 en Tfif, comunmente usan el ..Ablativo en IDE, 
y ~·ara vez en 1, como París, Abl. Pdríde, y rara vez Pari. 

REG. VII. El que Nom6re proprio exprese 
En IS, ó en YS, y en AS ANTIS, 
Tal como Pallas, Pallantis, 
Vocativo hará sin S. 

Los Nombre PropYios en /S con l Latina, como Dap!mis; 
los en rrs con 2· Gr ·ega, como ...Atys; y tambien los en ...AS que 
hac nn el Ge1litivv en ...ANT!S, como Pallas7 Pallantis, suprimen 
en el V oc. la S del Nom. fonnando Daplmi, ...Aty ~Palla. 

REG. VIII. Plural Genitivo, en fin, 
Vsttdo en ON hallarás, 
Como Acusativo en AS, 
T á veces Dativo en SIN, 

Finalmente en el P!u;-al se usa el Genitivo en ON , corno 
Hebdómades, las emanas, Gen. hebdómadon ; H.-eres es, hcereseon: 
el ..Acusativo en ..AS, comG> Heroes , he roas; Ldmpades , ldmpa­
Jas; y alguna vez el Dativo en SIN, como Drtades , Driasin# 
en lugar de Driddibus. 

CAP.XIII. De las Declinaciones de losNom~ 
bres Hebréos. 

REG.Generai. Si el Hebréo se declina, 
Procúrese declinar 

, Con tiento particular, 
Ten la forma mas Latina. 

REG. l. De los de la Primera Declinacion. 
1. Los en AS, como Mich~as, 

De la PrÍinera los pasos 
Siguen , formandu sus Casos 
A la Griega, qual .iEneas; 

2.. Los en AJ\.1, como Abraham, 
lE diptongo en Genitivo 
V san r ambien, y en Dativo, 
Guardando en los otros AM • 

. 1. Los acabados en ..A. yan por la Primera Declirtacion ,; 
hmtagdo 4 los G1ügfJs a~í cermio dos, v.¡.~Wclueas, O n.lWchtU~ 

Da c. 
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49 Dat. Miclutt, &c. al modo de AJneas, .!Enea, &c. !l. Como 
.Avraham,Gen • .Abrah.e, Dat • .Abmh.:e, Acus.Voc.y Abl • ..A.braham. 

REG. II. De los de la Segunda •. 

1. Si en US Latina in)cxíon 
A los en AM apli"ares, 
.Admitirán regulares 
Segunda Declinacion. 

~. Por esta misma caminan 
Con el US mismo los que 
Q.!!_al Job y Joseph, en B 
T PH se terminan. 

r. Y así .A.b¡·alzamus por .Abralzam, se declinará ..Abrahami, 
.A.braluwzo, &c. como tambien ..A.damus por .Adam, ..Adami,.Ada· 
mo, &c. 2. Los acabados en B, y PH, como Job y Joseph> 
si se les añade tambicn US, pueden seguir la misma Declina­
cion en esta forma: Jobus, Jobi, Jobo, &c. Joseplms, Josephj, 
jDsepho, &c. 

REG. III. De los de la Tercera. 

Los en ES, y q~1.alesquiera 
EnD,L,N,yR 
Se pueden, si11 que se yerre, 
Declinar por la Tercera. 

En ES, como Joamzes, Joamzis, Joanni, &c. En D, co. 
m o David, Davidis, Da'Vidi, &c. En L, como Baai,Baalis, Baali, 
&c. En N, como Sctlomon , Salomonis , Salomo ni, &c. En R, 
como Putifar, Putij'aris, Putij'ari, &c. 

REG. IV. De algunos Nombres especiales. 

1. Pascha, segun notarás, 
Pach:E, ó páschati3 ofrece; 

2. Iesus el ~arto fenece 
En UM, y en U los demas. 

'· Pascha, la pascua, hace en Genitivo pasclue, declinán. 
dos e como lo Nombres de la Primera, y prschatis, declinándu.-
5c como los Neutros ele la Tercera. 2. 1 s11s termina el ..Acu­
sativo en Ullf, y los restantes Casos en U, tomo !&sus, Acus. 
lesum 1 y en los de mas üm. 

CA-
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CAPJOV. De los Nombres que tienen Gra-
dos de Comparacion .. 

REG. I . De su definicion , formacion 
y declinacion. 

1. Entre Nombres Derivados 
Especial{simas son 
Los que de Comparacion 
.Admiten en sí tres Grados. 

~. Formanse el Comparativo 
r Superlativo iguales. 
Ve los Casos que finales 
En I tiene el Positivo .. 
OR con US para el primero 
A tales Casos se t!rrima,} 
como los tres SSIMUS, SSIMA, 
rSSIMUM para el postrero. 

3 • A Brevis y breve ,. pues,. 
Seguirá el Comparativo: 
Norma del Superlativo: 
Bonus, bona, bonum: es~ 

t. Entre los Nombres Det·ivados son dignos de nota Jos 
que admiten Q¡·¡¡dos de Comparacion: es á sa'ber, el Positivo, 
comPRrat:vo, y. Superlativo. El Positiyo es aquel que significa 
la calidad de alguna persona~ ó cosa sin Comparacion ni Exceso, 
como ..Aristóteles doctus, Aristóteles doéto ; Sol clants, el sol 
claro. El comparativo, el que si2;nifica la calidad, comparán­
dola con la de otra persona , ó cosa, como ..Aristóteles do~i;or 
quiun Plato, Aristóte!Ls mas doéto que Platon ;. Sol cla;-ior quam. 
stelltt, elsol ma claro que la estrella .. El.)uperlmivo, aquel 
que si'~nifica la misma calidad en Gí·ado supremo absoluto , ó 
re. pcélavo ; .Absoluto , como. Sócrates sapie.nttss mus , Sócrates 
muí. abio; Respectivo, como Sócrates. sapituzttssmws mortaJium, 
Sócrates el mas sabio de los. tnowues., .2. El e mpm·att'J'O se 
forma del Caso acabado en J d l Positivo, añadiéndole las síla­
bas OR y US. V.g. de Dofti, Genitivo de Doetus, e forma Doc­
tior, doétius; de Fr ni, Dati o de rortr , Fortior , fortllt.l'. El 
SuperiRth·o se forma del mi mo Caso,, añadiéndole las termina­
ciones SSIJI.JUS, .), lill.ll, s. lHlUM con dos SS, v.g. de Do~Ti• 
Doffismnus, doiflssimtl, duetnumlfl : de Forti, Forttsstmtts, fo:-­
tlssimR, f'orttss mum. 3• El LompMRtiyo se declina por Bre­
'JIÍS, b,-eye, y el Super/aavu por Bonus , bona , bonum, con la. 
misma diferencia de Gtneros que uno y otro . efialan egun u~ 
terminaciones, en la fonua iguiemc. El Comparatiyo , Nom • 

.Do e-
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Dottior, mas doél:o , mas docta; Doctius lo mn doéto: El Su. 
p_{}r/atiyo, Nom. Doctlssimus, el mas dotto, Dodzssima, la mas 
doéta, Doctissimum, lo mas doéto; y éste pucd t:rmbien llevar 
el Romance mui docto, 6 doi:1isimo. 

E XC E P C I O N E S. 
I. O e los Irregulares en el Superlativo. 

í r Lo"s en ER añaden RIMUS 
A la misma final ER; 

z. r Maturus puede hacer 
RIMUS adem·as de SSIMUS. 

3. Ctter y Ulter, como Dexter 
r Sinister , [orma11. Ii\:'lUS ; 

-4• Prior, Primus; Propior, XIMUS; 
Extremus y Extimus Exter; 

5. Interior solo hace TIMUS; 
6. Poster, Pósttimus, Postre mus; 

Súr,erus, Summus , Supremus; 
Inferus, Infimus , Imns. 

7. LLIIvlUS toman seis ui ILIS ; 
Y éstos son Agilis' , Fácilis , 
Húmilis , Símilis , Gr:ícilis, 
Y algurttt vez. Imbecillis. 

t. Los acabado!Y en ER form. n el Supe,·!atlvo . añadiendo 
RIMUS á su tcrminacion, como Pulclzer.Pulchtrrimus. 2.1Va· 
tttrus, madurO' , hace 1Uatúrrimus , ad-.mas de 11fr. 1 t!;·ís~.mt!s. 

3• Los siguientes le hacen en BJUS : C'tcr,. el de la parte 
de ad, Citimas; Ult ei', el de la parte de allá, Ultimas ; Dexter, 
diestro, Déxtimus; Shd~ter, sitúe ero, Sinistinm.~. 4· Prior 
(falto de Posith•o ) el primero de dos , hace Pr mus ; Pi'opwr 
(que tiene Ia misma falta) ma cercano, P;·ó:r'mus; EJ:ter, ex­
teriot", fo rtlla E.r:t;'elJlt!~· y É rtintus. , f>· Int 1 io,·, m a. interno, 
que carece tambicn de Pusitivu, h:-tce ],' im'' • 6. Poj·t r, 6 
P ósterus, postcnor, fonu.t Pósu!m1'S y Po,, , t1Jll!j;. S .. per/ls, ex­
celso, Smnmtts y Sttpremus; fn[t:rus, inferior, lnfim,,. é ]mus. 

7· Lo seis acabados en ILJ · que e siguen , toman LLI­
ftfUS : Agilis; ágil, agzllinms .; Fticilis , f:ícil , Faclllimtts ; y 
tambien su Compnc to:, Jl;!milis, hu mih\e. hum llimt!f; I­

milis, semejante , Simf'limus, con sus Compuc. tos : Gu!cilis, 
dclg:tdo, G"tlCJ!lmus ; é 1mbecillis , d-!bil , que hace á veces 
Jmbecillhmu, y ótras Imb ci!ltsJÍiilt:s. 

Il. De lO& Irregulares en el Comparativo y 
Superlativo. 

D z 1 Citr-



x. ciertos Verbales ~ompuestoJ 
De Volo, de Dico J Facio, 
ENTIOR, ENTISSIMUS bacen, 
.Aunque en ENS no terminados. 

·2.. Aplicanse á los siguientes 
Otros Grados mas estr años: 
Melior, Optimus á Bonus; 
Pejor, Péssimus i Malus. 
T de la propria manera 
Major, Máximu~ áMagnus, 
Plus J Plúrimus á Multus, 
Minor, Mínimus á Parvus. 

1 • Algunos acab.ados en P9LUS, DJCUS y PJCUS, com.; 
Euestos de Volo , Drco, y Facto , termman el Comparativo en 
ENT IOR, y el ~uperlath'o en ENT iss !MUS, como Benbolus~ 
afeél:o , BencJ.•ole1ltior , BeneJ•olentissimus ; JJfalédicus, maldi­
ciente, lJlalediceutior, lllaledicentis.simus; IV!agntficus, magnífi. 
e-o 111ag72ijicen tior, llfagniftceutissimus. 2.. Pero los mas ir-
1·eg~lares y f! traños de rodos son los siguientes, así formados: 

be Bomts, bueno; JJJeliOí·, mejor; óptimus, mui bueno. 
De Jlf¿¡,ltlS , malo; Pejor, peor; Péssimus, muí malo. 
De flfagnus, gr::tnrlc; llfajor, mayor; JJ!dximus, muí grande. 
De llfuttus, mucho ; Plus, mas ; Plúrinms , muchísimo. 
De Pa; .. J?US, pequeño; illinor, menor; J.l!inimus, mui pequeño, 
.wínimo. 

III. De los faltos de algunos Grados .. 
¡. De Positivo se advierten 

Ocior y Deterior faltos, 
Como Interior, Prior, Propíor, 
Q.!!.e ya quedan expresados. 
~in Comparativo corren 
Mut.hos, como Fídus, Falsus, 
N ovus , Méritus, In virus, 
Pius, Sacer y Persuasus. 
Sin Superlativo Di ves, 
Ater, Fluxus, Crispus, Calvns, 
Adolescens, Taciturnus, 
Vicinus, Prodivis, Auét:us, 
Júvenis, (2.) Sencx, Supinus, 
Satur, Liceos, J orros varios. 

)·Al .. 
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3. Alsior y Anterior , en fitt, 

Sin primer ni tercer Grado. 
1. De Positivo carecen Ocior, mas veloz; puc~ no se dice 

Oci$; Deterior, peor ~ pues no se usa Deter; y los den1as e -
presados en esta Copla 1. 2. Advié1tase que Jt'tvenis hace 
mas comunmentc Jtmior, que .'Tuvenior. 3· .Alsior, ma fri 
y .Anterior, anterior, carecen a:e Positivo y Superlath·o ; pues no 
~e usan .Alsus, ni .Alstssimus; ni tampoco Anterus, ni .1Jntimus. 

IV. De los faltos de Comparativo y Superlativo., 

_x. Los de Nacion, Posesion, 
Medida , NÚmero, P ~so, 
De Materia y Tiempo expreso 
Excluyen Comparacion. 

:z. Lo mismo el Correlativo, 
Como Talis, Tan tus, Totns, 
Con ~alis, <"lltantus y ~o tus ; 

3. Y qttalquier Diminutivo. 
4· En DUS, y BUNDUS Verbales; 
5· Los en CEPS, TIVUS y FEX; 
6. r los mas que JJacen en PLEX, 
7· Yen US puro sus finales. 
S. Añade los que se ven 

Compuestos de Fluo, Fero, 
Lego , V omo, V oro y Gero, 
T de otros Verbos tambien: 
Con Almus, Canus , Canorus, 
Claudus, Dégener, Delirus, 
Par , Me mor, Immen1or , Mirus,. 
Cicur, Egenus , Sonorus; 

9· Y en suma, los que no admiten 
Ra~on alguna de Aumento, 
T otros muchos que de intento 
.A la leccion se remiten. 

t. Los que carecen de Comparativo y Supeílativo son los 
siguiente • Los que significan Nttcion , ó Naturaleza , como 
Hispa11us, Español , lli.lpa!ensis , Sevillano : Po.resion , como 
Paternas, paterno; C.-es .reus , perteneciente al César: Jltt:dida, 
como C'flbitalis, ~lto ele un 'odo: Número, como &crmdus, s<.;-
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s1;Jo: Peso, como 'C'~tciali.~, lo rle una onza: _ft!aterilf, como 
.Au;-eus, lo rle oro: Tien po det,er~lli!lada, como Di.uruus, lo de 
un dia. 2. Los rorrelati;·os, com_o Ta!is, tal; Q: alis _, qual, 
&c. 3· Los Dimi;zutivos , como Perr;t'us , pequeñito ; Te-
tzellus _, tiernccito. 4· Los A,djctivos Verbales acabad.os en 
DUS, y BUNDUS, como Reve'!'endus ~ reverendo; 11/irabuudas, 
lleno de admiracion. 5· Lo acabados en CEPS, TJVUS y 
FE}:., como· Particeps, participante ; Fugitwus _, fugitiyo; ¡/r­
tife.r:, artificial, ó artificioso. · 6. La mayor parte de los RUe 
acaban en PLEX, como Dup!c:r, Triplex, &c. méno alguno, co­
mo Símble.t·, que tiene ambo. Grado • 7· Lo mas que aca­
b~n en ' US puro, e. to e precerlido rle otra Vocal_, como Ra­
beus , Dubius , HeruT!s , Comp.r.;mts. 8. Lo com¡?,uestos de 
los Verbos Fluo, Fe,·v, &c. como Ci rcúmf!uus, lo que fluye al re­
dedor; Fr!!~ife;· , abundante en frutos, &c. 9· "l ~n sum1 
todos los qtie n.o pueden aumentar su ignilicacion ~ como Omní~ 
poteus, tol1o-podcroso; Úíticus, ünico ; lmmortalis, il~mortal ; 
aunque ./Eternus admite alguna vez teternior; e Plin. ~1St. ~at. 
l. 14. c •. 1.) pero entóncc se toma por flurabte! 

CAP. XV. De los Diminutivos. 

REG~ J. De sus terminaciones~ 

¡.l Diminutivo ofrece 
Las terminaciones CULUS, 
ELLUS, ILLO"S, OLUS, ULUS1 
Ten ULLUS tal ve.z. fenece. 
T ambien de éstas ha'~ aprecio : 
ASTER, CIO, LEUS, ISCUS, 
Q!!_ttl Surdaster, y Syriscns, 
RJ!..al Equulens, y S~necio. 

Los Dim;nttth·os son Nombres Substantivos, ó Adjetivo,, 
que disminuyen la significacion de los Primitivos. Sus termina­
done son : CULUS, CUL/1, CULUJI!: Fratéi-culus, herma­
nito; .AJ·icufa, avecilla,; Co;-púsculum, cuerpccito; Dttlctcttlus,a, 
um, dulcectto. ELLuS , ELLA , ELLUM: Cultellus, cuchi­
l!ito ; f!tt ella, platillo; Caniste11um, canastillo; Tenellus, a, t'm, 
tterncctto. JLLU , ILL/1, ILLUJI!: Ptt[Jilltts, puñadito : Jlla­
miila, tetilla; Oscillum, boquita; Pusillus, a, um, pequeñito. 
QU; , g_L/1 , OJ;-U1lf: Fil:olus, hijito; Fasciola, faxita; Linteo-
1 .r~ ~ :,mto de henzo; .Aur_eolus, a, um, doradito: ULUS,ULA, 
T f.- l~llt: Jlár 1ufl!s, httt rrecJtO; Hérbula, yerbeclta; Prdtulum, 
p,·adno: FIIJndz~ ltts. a, um , fl oridito, v á veces ULLUS, como 
1/o;~·ultl'.s,_ ho_mbre ·ilJo. ASTER: Surdaster, sordillo; C/0, Se­
t lUJO, Vlt:¡eC lll O;: LF--US : Er¡tlllleus' caballito; ¡, cu:;: Syris­
C!:S ~ no m brt.: cie • -acion, Sírillo. 

REG. 
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REG. 11. Pe las varias terminaciones de un mismo 
Pi.minuciyo. 

I· Tres formas Diminutivas 
salen bien de un Primitivo; 

:. Como de un Comparativo 
.S tt.len dos Superlatívas. 

t. De un mísmo Primitivo se suelen formar hasta tres ])/. 
Jttitwtivos: v.g. de Puet se derivan Pttérulus , Puellus, Puéllulus, 
niño chico, ,chiquito, .chiquitito ; de ..Arca, J ;cala , ...Arcella, 
..Arcéllula., .arquita, arguita pequeña , arquita pequeñita, aumen­
tándose la Dim ;;zucion. 2· De un Comparativo se forman dos 
Superlativos, como de Posterior, postremus y postremlssimus. 

REG. III. De los Diminutivos Comparativos .. 

No poc.os Comparativos 
Como Melíus, como Plus, 
Con CULUS y el Neutro en US, 
:Se vueJ,ven Diminutivos. 

Muchos Comparativo pasan 3 ser n·m:,zutivos, afiadién­
dose la tcrminacion CIJLUS á la Neutra en US del Comparati­
'YO, v.g. Plúscztlus, ¡Poquito mas; ¡}fajúscutus) mayorcito, !tfe· 
liúsculus, mejorcito. 

REG.IV.D~ los Diminutivos P.roprios y Nacionales. 

cabe .la Diminucion 
No solo en Apelativos: 
T ttl ve:z:. son Diminutivos 
Los Proprios y de N acion. 

Los Proprios, como Tttlliola, Tulia la chica: los de NaciiJn, 
como Pamulio, Cartaginesillo; Gdllula, Francesilla, &c. 

CAP .. XVI. De los Nombres Posesivos, 

REG. Uuica.El Posesivo hace en CUS, 
NUS, RIUS, VUS, ITlUS, BRIS, 
LIS, RIS, ENSIS, y TER TRIS, 
Como tambien en puro US. 

Los Nombres Posesivos on los que significan Posesion, ó 
Pertene11cia. Sus tc-rminac1one son la. iguientes : CUS, esto 
es, ACUS, IC.US, TJCUS, como C1·ptiacus, lo de Chipre; A¡·is­
t otélictts, lo perteneciente á Ari tói:clc ; Asit!t icus, lo de A ia. 
NUS, esto es, .1/NUS, ENUS, !NUS, ERNUS, UPNUS, co-
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m~ ~tesar1anus, Cesare o; T er fenus, terrenal ; Tattritms, lo per·· 
t eneciente al toro; Crástimts, lo de mañana; Pazenms,patcrnal; 
N oeturnus, noéturno. RIUS, como Cati linarius , lo perteneciente 
á Catilina; Pr~torius , lo tocante al Pretor. VUS, como /Estiytts~ 
estivo. ITIUS, como Triburzititts, lo tocante al Tribuno. BRIS, 
corno Muliebris, mugeril. LIS , como V i1·g inttlis , virginal. R f. f 
como Consularis , Consular. ENSIS, como Hortensis , lo de 
buerto. TER, TRiS , como fampester, campestris , campes•.re. 
US puro, esto es, siguiéndo e á unn vocal breye, 6 lar«a, como 
C~Zsareus , lo perteneciente á César; Pha béus, lo de Febo ; Re­
g izts , Real; Heróus, heroico. Adviértase que los Posesivos sue­
l ~n terminarse como los N acionales ; y as{ R omanus significa lo 
perteneciente á Roma., y el natural de ella ; Cartltagini~nsis, lo 
p erteneciente á Carrago, y el natural de ésta. 

CAP.XVII. De los Gentiles, ó Nacionales., 

REG.I. De las terminaciones de los Masculinos .. 
1 . El Gentil , o/ Nacional 

Q!!_iere en A, en O, y en CUS, 
como en ENSIS, IVUS, NUS, 
Ten TA, vel TES su final. 

~~l mismo , con Vocal ántes, 
T ambien por finales N, 
R , S , y X tiene, 

j . o juntas dos Consonantes. 
1. Nombres Gentiles , 6 N acionales son los que significan 

N acion, ó Patria. Sus terminaciones 111asculinas son las si¡:nden­
t e$. A, col!lo Persa, el Persa; Geta. el Godo. O, como Macedo, 
el Macedomo; Vasco , el Vascongado. CUS, como Atticus , el 
Ateniense; Etruscus, el Toscano. E N SJS, como Hispa!ensfs, el 
Sevillano. lVUS, como Aclziyus , el de Acaya. NUS, como His­
panus, Español ; ..A.ntiochenus, el de Antioquía; /llexa:,drinus, 
el de Ale:xandría. T/1, 6 TES, como Spartiatas:J 6 Spart iates , el 
Espartano; Epirota, 6 Epirotes , el de Epiro. 2. Tambien 
acaban en las Como nantes siguientes, precedidas de varia. Voca­
les. N, como ..Acaman, el de Acarnania; Laaon, el Lacedemonio. 
R, como Car , el de Caria; ..A,(er, el Africano; T ,·e1·ir, el de Tré­
veris ; ..Astur, el A turiano. S, como ..A1·cas, el Arcade; ..Arp i­
nas, el de Arpi~o; Cres , el qret~nse; Samnis, el Samnite ; T ros, 
el Troyano; L rgus , el de L1guna; f1tdtts , el Indio; Lalus , el 
Italiano, &c. y en US puro, como J ttdteus , el Judío ; .!Egyptius, 
el Egipcio; Eous , el Oriental , &c. X, como 1'hrax , el de Tra­
cia ; L e/ex , el Lélege ;..,Cilix , el de Cilicia; Plzryx , el Frigio ; 
Cdppadox , el Capadocw. 3· Tambien acaban en dos Con . 
sonantes juntas , precedidas de Vocales , como Arabs, el Ara be; 
l ibs , el de Libia ; Lattrens, el de Lanr·emo; JEtldops, el Etiopt2; 
Camers, el Camerte; Tiburs, el de Tíboli. 

REG. 
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De las terminaciones de los Femeninos .. 
Hasta ttqttí los !\.1asculinos. 
En A, AS, IS, ESSA, IS. A, 
Como Cressa, ó bien Phrenissa, 
Terminan los Femeninos. 

T--tt5 terminaciones de los Femeninos son éstns : A, que pra­
tedc de qualesquiera J.llasculiJzos acabados en US, com !Ji.rpa­
<~ta, la Española; ita! a, la Italiana, de Hispa:ws é !ta!tu. A ·, 
como T¡-oas, T;-óadls, la Troyana; ..A.rpbn, .A:·pi¡¡atis, la de 
Arpino. IS, como Libistis , Liblstidis , la de Libia, ó /lispa­
lens{s, la de Sevilla. ESS/1, como CFtssa, la de Creta. JS . .1, co­
mo Pluenissa, la de Fenicia. Añádese á éstos Lac.ena, derivaclo 
de Laco, 6 Lacon, lét de Lacedemonia , y Plzrygia, de Phryx, 
la de Frigia. 

REG.III. De las terminaciones de los Neutros. 
Los que al Neutro se destinan 
Acaban en UM, E, AS; 
Ten N y S ademas, 
O en R y S terminan. 

Las terminaciones de los Neut¡·os son las siguientes: UJJ!~ 
que procede de qualcsquiera lJ/asct!linos ac:tbado en US, co­
mo HisfJatzum , ftalum , lo E pañol, lo Italiano. E, que pro­
viene de quales.quiera lllasculinos acabados en E.:vs rs , como 
JlistJalense, lo de Seviiia. AS , como /l;pinas, lo de Arpino. Y 
tambien en N y S , y R y S, como Lau¡-e:zs , lo de Laurento ; 
Tibt!rs, lo de Tíboli. 

CAP. XVIII. De los Patronímicos. 

REG. I. De las terminaciones y formacion de 
los Masculinos. 

1. Patronímicos se entienden 
Los que de Nombres de Padres, 
Avuelos, Hermanos, ~1adres 
T Fundadorec; descienden. 

\%..Nace el Masculino en DES 
De Proprios de l..t Primera, 
De la Segunda y Tercera; 
Si bien 11 ario en todas tres. 
Porque ya en A ES, y,t en !DES 
Se termind, ó e1J IADES: 
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T ¡,fl ve.2:, .crece , quttl Peliades, 
Tal :vez mengu ~ , qtta) lEnides. 

!. Los Patronímicos son Nombres deriva.dos de los Pr~pri~s 
de Hombres; y ignifican el Hijo, Nieto. Hermano, .6 Descen• 
diente de qualolllcra de ellos. 2 . El fllasculino ,acaba en 
DES, y se forro-a de lo Propr:os, especialmente Griegos ,de la 
p;-.;;zera, Segtmda y l.ercera Declinacion, con 1a :vari~dad si­
guiente: En la Primera se forma en ADE · , de 1o ~nA, y ~n 
AS puro, v.g. de ltta, l ltades, el hijo -de llia; de _$neas, .LEnéa­
des) el de Ené::t • De Jos en ..A no pu¡·o se forma en !DES, .:como 
de P!zylira, Pizylirit~es; de los en E, en / liDES, .como de .Acri· 
sione, .!lcrisionirtdes; de los en E ·, unas yece$ en dDI:;S., mras 
en JDES ~y algunas en JADES, como .de f! ppotes, Htppdtades .; 
d e Corúzetes, Corhzét:des; de ..Anclzises, ..Anchisíades. En la Se­
g·unda e forma en !DES de los en US., .añadiendo DES al C.aso 
en 1, v.g. de Pnamus Priaml, Pridm :des; ,~igualmente rle 'os 
en EU0; nunquc la sílaba El de éstos se ..sincopa -en l . ., :como de 
TheJ"eus Tlze ei., Thesides .. De ios en JUS se forma en JADES, 
como de .Memmius, illcmmfades, el hijo de Memio. En Ja T.er­
cera se forma comunmente en JDES, añ.adiendo Dlf,S ,al Caso .ett 
1, como de Nestor, .Nisto;-i., .Nestór . .des ; Cecrops, Cé,cropi ,, Ce· 
crópides. Pero algunos a~ahan en ADES, añ:adiendo una A, ·CO• 
rno de ..A_tlas ~ JJtlcmti, -;Atlantiat~es; ..Am";lzytr .'{)n, JJm¡;hytrioni, 
Am_plzytn~¡zla(les, Adv~ért~s~ :que los ~aetas alargan 'l,ln~s veces 
la tormacwn de ~os Pat;:omm;cos, añad éndolcs letras, como en 
Peliades por Pelides ;) At'antiades por /ltlánt;des; y otras la cs. 
trechan, quitándoselas, como quando dicen L'Etz(des por .IEnéa• 
des; Scipiade.; _por Sciplónides, 6 Scip iontades. . · 

REG.II. De las term·inadones y formacion de 
Jos Femeninos. · 

En AS, IS, N E el Eemenino, 
Dexando á veces el DE, 
T añadiendu á ·veces NE, 
Se forma del Mascnlino. 

El Feme;zhzo acaba en las sílabas AS, IS., NE; y ~e formz 
del 11/asculino en la manera siguiente: Los en AS y en !S, de los 
~1f!sw!hw~ acabad<?~ en DjiS, omir_i~n~o la sílaba _DE, v. -~· de 
lltf!des, lltaJ, la hJJa de Iha; de Pnam ·des, Pnamzs , la hiJa de 
Pn:uno. Pu·o quando los en DES tuvieren Jlarga á ntes ~de esta 
sílaba, los Feme,-t.Jzos extenderán la I en El, forlnándose de Pe­
lides, Pe'e's; de Tlzcs.des, Th_é)·eis . El acabado en NE se for­
ma dt!l rombre Prop;-io J!ascuh10 en US, añadiendo NE ,al caso 
en 1? como de .ddrastus, /ldr.asti, Ad.·asti1ze , la 11ija de Adras. 
to; a e, \'.:,;-eus, 1\'erci, Nerinc, in copado el .El en/. Pero quan­
<lB e fonnílrc de Nombre en!US, acabará en ONE la;·go, como 
de ..A cristus, ..Acris ·ane. 

REG.III. De los Nombres parecidos á los 
Patronímicos. 
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Muchos que- Propri~s se ofrece¡z 
De Hombre, l Lugar, y diversos 
Títulos de obras en versos, -
¡.>atron{micos parecen. 

59 

A éstos ~e parecen muchos Nombres Proprios de Per o na , 
.. ~omo tarnéades , Ettripides , Dorts, idis ; de Lugare , como 
Persis, idis , la Persia; ThéfSalis, idis, la Tesalia ; y vario Tt­
tulos de J>oemas .. como Itias , la Iliada ; .IEnBis, Ja Encida, 
'J'hébais, la Tebaida. 

CAP!' XIX. De los Nombres Nu1nerales. 

REG, I. De su Division. 

$egu.n uso primitivo 
Acostumbra el Numeral 
Dividirse en Cardinal, 
Ordinal, Distributivo. 

El Cardinal es el principal de que se derivan todos lo de mas, 
cGmo Unus, Dt.o, Tres, &c. El Ordiual, el que significa el Ór­
den con que se cuentan las co JS, como PThrws, ecundus, Ter­
titts, &c. El Distributiyo , el que denota el Ntímero en que e 
.distribuyen, como Stngttli, uno á uno; Bini, de dos en dos; Ter· 
ni 1 de tre~ en tres, &c. 

ltEG. II~ De las terminaciones del Cardinal .. 
~ ~ El Número Cardinal 

Desde once hasta diez y seis, 
Si al Latin p1tro atendéis, 
Lleva DECIM por final. 

2,. Ten ve~ 4e los tres Compuestos, 
f2.!!:.e el Arte comurt refiere, 
Septem, Oéto y N ove m quiere 
.A Decem con et pospuestos. 

; • El mismo tttmbien recibe 
La terminacion en GINT A 
Desde el Número Triginta 
Hasta Centum exclusive; 

4· T de ciento hasta el millar 
Toma GENTI; aunque Ducenti, 

Co-
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Como Treeenti y Sexcenti, 
C por G deben tomar. 

1. El Cardinal~ segun el Latín mas puro, debe u~ar la ter4· 
minacion DEC/111 desde once hasta diez y seis solamente, v.g. 
Úndecim, Du6decim, &c. hasta Séxdecim. 2. Y así en lugar d.~ 
Septémdecim, 0Ct6decim, Novémdecim, que se refieren en el Arte 
comun de 1\ eb7i:-ca, y en los de otros, debe decirse Decem et 
septem, Decem et oeto, Decem et tzovem. 3· El mi m o se ter· 
mina en Gil\ T ..A desde Trigittta basta Centum exclnsive , co· 
mo Tí·iginta, Ouadraginta, &c. 4· Y desde ciento ha ta mil 
acaba en GENTI, como Q~adringmti, Qjtingenti, &c. aunque 
Duceuti, Trecenti, Sexcenti usan de C en lugar de G. 

REG. III. Del modo de contar desde dos mi~ 
hasta el miJlsn. 

De dos mil hasta el n1illon, 
Con Millia se juntarán 
Duo, Tria, y los que van 
Hasta mil sin exclusion. 

Como Duo, Tria, &c. Miltia; y los demas que se cuentan 
ha~ta JJfitle inclusive. 

LISTA DE LOS CARDINALES. 
Unus , una, wwm, 
Duo , dut:e , duo, 
Tres, tria, 
!2Jtq,tttor, 
Qpmque, 

:e, 
>..: tem~ 
O él o, 
Novem, 
Decem, 
Úndecim, 
Du6decim, 
Trédecim, 
QJraw6rdecim, 
Ouíndecim, 
"Si:cdecim, 
Septimdecinz. ~ 
Octódecim, 
Novémdecim, 

y mejor 
Decem & septem, J 
Decem & oeto, 
Decem & no''tm, 
1/iginti, 
Piglnti tmus, duo, 

tres, &c. 
Triginta, 
Triginta wzus, duo, 

tres, &c. 

Uno. 
Dos. 
Tres. 
Quatro. 
Cinco. 
Seis. 
Siete. 
Ocho. 
Nueve. 
Diez. 
Once. 
Doce. 
Trece. 
Catorce. 
Quince. 
Diez y sei!!. 

Diez y siete. 
Diez y ocho. 
Diez y nueve. 

Veinte. 
Veinte y uno, y dos, 

y tres, &c. 
Treiuta. 
Treinta y uno, y dos, 

y tres, &c. 
Qua 
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Q¡tadraginta, Quarenta • 
.!)ftinqt:aginta, Cincuenta. 
;Sexagmta, Sesenta. 
Septuagitzta, Setenta. 
Oé'fogiiíta, Ochenta. 
Nonaginta, Noventa. 
Centum, Ciento. 
Duce1lti, te, a, Doscientos. 
Trecenti , te, a, Trescientos. 
QJtadringenti , tt, a, Quatrocientos. 
!)ftingen.ti, te, a, Quinientos. 
"Séxcentz, te, a, Seiscientos. 
SepthzgeJJti, te, a, Setecientos. 
Octingenti, te, a, Ochocientos. 
Nongenti , te, a, Noveciento ;. 
Mille, Mil. 
Duo, tria , quatuot· &c. Dos , tres , quatro 

llftllia, mil, &c. 
Centum JJfillia, Cien mil. 
J)ucenta, Trecenta &c. Doscientos, treciento 

lJ!lillia, mil, &c. 
Mille millia,ve1 millies mille, 

vel decies centena mi/Ji a, Un millon. 

REG. IV. Del Ordinal y DistributivQ · 
¡. Desde veinte el Ordinal 

Tenga basta mil SIMUS brtVI ¡ 
•· T el Distributivo lleve , 

NI desde dos en PluraL 
3. Pero á veces á éste Vio 

E11 NtÍmero Singular; 
Ten ambos exercitar 
De Cardinal el empléo. 

t. El Ordinal desde yeinte hasta mil acaba en Sl1llUS bre­
ve, como J7igésimus, Centésimas l1fill 'simtts. 2. El Distri· 
iJutiyo desde dos hasta mil acaba en NJ en el Número Plural 
como Bini, Centeni, Jllitleni. 3· Pero á vece. se usa en el 
Singular ;.Y en amb~s se t<;>ma tambien por Ca,,Jinal, cowo /Jini 
ludi, dos JUegos; Bma acts, dos exércno • 

LISTA DE LOS ÜRDINALJi.S. 

Primus, priflU, primum, 
Secundus, 
Tertius, 

~
artus, 
in tus, 

:e tus, 
Séptimu, 
OClavY.s, 
Nonu ~ 

Primero. 
Segundo. 
Tercero. 
Quarro. 
Ouinto. 
sexto. 
SéPtimo, 
Oéhvo­
Nooo. 
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Dicimus, 
Undécímus, . 
Duodtcimus , d Décimus' 

Décimo. 
Undécimo.· 

secunáus, 
Décimus tertitts~ 
Décimus qua;·tus, 
Décimus quintus, 
Décimus sextus, 
Décimus septimus, 
Décimus ditayus, 
Décinitts í2012US, 
f/igésimus, 
Pigésimus primus; seczm• 

Duodécimo. 
Décimo tercio.· 
Décimo quano.· 
Décimo quinto. 
Décimo sexto. 
Décimo séptimo. 
Décimo oétavo. 
Décimo nono. 
Vigésinio. 
Vigésimo primero ,. se.-

gundo·, tercero, &c. ~ 
Trigésim·o.· 
Quadragésimo. 
Quinquagésimo. 
Sexagésimo. 
Septuagésimo. 
Oétogésimo. 
Nonagésimo. 

dus, tertiu.s, &c. 
Trigésinws; 
Quadragésimus; 
Ouinquagésimus, 
&xagésimus, 
S eptuttgésimul, 
Octogésimus, 
Nonagésimus, 
Centésimus, 
Ducentésimus, 
Trccent ésimus, 
Q!!adíingentésimus, 
!lJtingentésimus, 
Sexcent ésimus, 
Septingentlsinms, 
Oéti ngentésimus, 
Noningente'simus, 
iJfil/ésimus. 

Centésimo. 
Ducentésimo. 

&c. 

Milésimo. 

LISTA DE Los DisTRIBUTIVos. 
Singuli, a, a, 
Bini, (t' a, 
Terni, 
Qutft~rni, 
Quznr, 
Se ni:. 
Septeni, 
Offoni. 
Noyeni, 
Deni, 
Undeni, 
Duodeni, 
Terdeni, 
Quaterdeni, 
Quindeni, 
SetJideni, 
Septenidt1Ji, 
OCfonideni, 
No?-·enideni, 
Piceni, 

Uno á uno, ó uno cada uno. 
De dos en dos, 6 dos cada uno. 
De tres en tres. 
De quatro en quatro. 
De cinco en cinco. 
De seis en seis .. 
De siete en siete. 
De ocho· en ocho. 
De nueve en nueve. 
De diez en diez. 
De once en once. 
De doce en doce. 
De rrcce en trece. 
De carorce en cotorce. 
De quince en quince. 
De diez y seis en diez y seis: 
De diez y siete en diez y siete. 
De diez y ocho en diez y ocho. 
De diez y nueve en diez y nueve. 
De veinte en veinte. 

Piceni sfnguli 
bini,temi,&c. 
nasta NOJ'I!Ji, 

De veinte y uno en veinte y uno, 
de veinte y do<> cu veinte y dos, 
de v in te y ues en veinte y tres,&c. 

Tri-



Tricen l, 
Q¡tadrageni, 
Quinqua¡¡enf,_, 
Sexagent, 
Septuageni, 
Oéfogeni, 
Nonageni, 
Centeni11 

De treinta en treinta. 
De quarenta en qu·u· nta. 
De cincuenta en cincuenta. 
De sesenta en sesenta. 
De sete,Jta· en setenta. 
De ochenta en ochenta. 
D 3 noventa en noventa. 
De ciento en ciento. 

/Jucenteni~ · Duce¡zi, De doci.entos en clocienros. 
Trecenteni, } CJ)l 1'1·eceni, De trecientos en. trecienro 
Q;lf!dringen~~1zi, ;· ~uf!drig~ni,.. De qu~tl;or::ientos en quarr~c. 
Quzngentem,. g ~mz;e!u, D e q~un.cnLos en quinientos. 
Sexcenteni, ("O excem, De se1. Ciento: err seis ciento • 
Septin[[enteni,. 1 ~ Septingeni,_ De set'-cienros en screcicnr. 
Oélin!Jenteni, ~ (Jflingeni, De ochoc~entos en ochocienr. 
Nongenteni,. • N ongeni, De novec1e.ntos en novecient. 
Milleni.. De m 1 en mil. 

Y en todos desde: J7iceni hasta. 111ilteni inclusive se repiten 
Slnguti, Bini, Temí, &e, hasta NoYeni., 

REG. V., De los. Compuestos de Duode y Und(. 

De veinte hasta ciento debes 
Advertir que los Compuestos-
De Duode y Unde· antepuestos, 
EXpresan. odios y nueves •. 

Los Numerales desde w·inte hasta c:ento, por lo regular, es. 
tando compuestos de la voces Duode y Unde antepu-estas, dan 
á entender que comp.rehen~e~ 1? .Nú.mcro . Oc'lo y ·ue ·e v. g. 
en los Carrlmales, Duode)'lgzntz s1gn fica d1ez y ocho; Undevi­
ginti, diez y nueve; U;zdeccntun:z, novtma y nueve: en los Or. 
dinales, Duodetrige·simus ,. veinte y ocho; UmLcentés ·mus, no .. 
nagésimo- nono: en los Distribut i os , Duodeyicen i , de diez y 
ocho en diez y ocho; Umleviceni,.de diez y nueve en diez y nueve. 

REG. Vf .. De los Derivados y Compuestos 
mas comunes. 

El Derivado , por fin, 
T el Compuesto mas comun 
Toman las ttrminaciones 
ANUS, ARIUS, PLEX, y PLUS. 

iinalmente sus Derivadas y Compuestos ma comunes son 
los que acaban enllNUS, /IR!U , PLEX, y PLU\' .. Los en 
.1/NUS significan· Tiempo,. como Febris quartaNa, la fiebre quar­
tana; Óraen->- como .. Primanus, el Soldado de la primera co~10r~~.; 
Superioridad, como Decauus, el caporal. Los n ./JRJUS s1gmfi~ 
can et Número de que consta alguna cosa, como Lapis centena­
rius, la P.iedt·a de cit:n libra. ; lo /lños de la edad , como Pi! 
o8ol{enanus, el hombre de OCtJenra años; el Ót·de,z en preemi­
nencia, COlUO Prim¡;rius ~ el ele la primera clase. Los en P LEX, 

y 



y ~Jus denotan la lltultiplicacion de una cosa, 6 su Exceso res .. 
peéto de otra, como D1:plex, doble; Qyadruplus, quadruplicado. 

CAP .XX. De las Letras N un1erales.· 

REG. I. De éstas en general. 
Los Numerales se explican, 
En ve~ de Cifras, con Letras, 
Ya solas, ya acompañadas, 
r a v ariamente dispttest as. 

REG. II. De las Letras solas. 

I uno , V vale cinco, 
X diez , L cincuenta, 
C ciento, quinientos D, 
M á veces mil expresa. 

R.EG. III. De las Letras acompañadas de otras" 
I vale tambien quinientos, 
siguiéndose una e vuelta; 
Mil enrre dos; cinco rnil, 
A dos juntas antepuesta. 
Diez n1il en medio de quatro ; 
Antes de tres, representa 
Cincuenta mil, y entre seis, 
De cien mil la suma entera. 
Q...con una C al reves 
Por quinientos mil se cuenta: 
M entre dos colocada, 
Por millon se considera. 

V.g. T:> vale qui1lientos, CIJ mil, IJJ citzco mil, QJ qui· 
nientos mil, CMJ un millon, como se verá eR la Tabla siguiente. 

REG. IV. Del modo de escribir las CC, mediando 
otra Letra. 

Habiendo en medio una I, 
LAS ce de manfJ derecha 

So 



Se b4n de escribir al corur ario 
De las que van Á la izquierda. 

Como en este Número CCI::>::> , Diez tnil. 

REG.VJ De l~s Letras p·ospuestas, y antepues as. 
La Letra que vale ménos, 
~ otra mayo~ ttr¡tepttest a, 
~ita lo mismu que vale 

. A la que úgue tras de ella. 
V.g. 1 a-ntepuesta á V, la quita uno ; y ambas Letras tro 

valen mas que quat·ro. X antepuesta á L, la q-uita diez; y ast 
ambas &e que.dan en quarenta, &c. 

TABLA da lps Números Latinos·, con su CQrrespon~. 
dencia en Ca¡tellano. 

Latinos. 
1· 
n. 
JII. 
nn, 6 rv. 
v. 
vr. 
vn. 
VIII. 
vnr, 6 IX· x. :xr. 
xu. 
XIII. 
xuu, Q x.r.v. 
xv. 
xvr. 
xvrr .. 
XVIII, 6 XÜX .. 
XVUII, 6 XIX. xx. 
XXT • XXI 1· &c. xxx. 
XXXX, 6 XL· 
t.. 
LX. 
LXX· 
LXXX. 
·LXUX,.ó xc. 
c. 
ce. 
Ce c. 
cccc, 6 co. 
D, 6 1:). 
nc. 
t>CC• 

CRste/l¿¿nos. 
J. 
2. 
g .. 
4· 
5· 
~ 

7· 
8 .. 
9· 
tOo 
!lo 
IZJ 

13· 
14-
15• -
16. 
11.. 
t8. 
19· 
20· 
2r.22.&c. 
30· 
40· 
50· 
6o. 
70· 
so. 
90· 
lOO. 
2 0 0. 
so o. 
400 .. 
60(J,. 
6oo. 
"1CJO. 

· nccc. 
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vece. Soo.; 
necee, 6 cM. 9oo. 
M, 6 CI:::>. Iooo .. 
MM, 6 CI:::> CI~.. ~ooo. 
MMM· 3000. 
MMMM· 4000. 
1:::>:::>-. 5000. 
J:::>~·M· 6ooo. 
I:::>:::>·MM· 7ooo .. 
I:::>:::>.MMM· 8ooo. 
J:::>:>.MMMM· 9ooo. 
CCI:::>:>· Ioooo. 
Xl·M.. IIOoo. 
Xli·M.. . 12ooo .. 
XTII·M· y de este modo hasta el si¡ulenteJO zsooo. 
ccr:::>:::>.ccr:::>:>. zoooo. 
ccr:::>:::>~ repetido tres veces, soooo. 
CCT:>:::>. repetido quatro veces,. 4oooo. 
1:>:::>:::>.- 50000• 
I:::>:::>:>·CCJ:>:J. 6oooo .. 
I:>~:>.CCI:::>:::>.CCJ:>:::>.. 7oooo. 
I:::>:>J.CCI:::>:>.ccr:>:::>-.ccr:>:::>. 8oooo. 
1:>:::>:::>,. y CCI:>:>. repetido quatro vecet,. 9oooo .. 
CCCI~:::>:> xooooo. 
CCCI~:::>:> . repetido dos veces,. .20oooo. 
CCCD:>:>.- repetido tres veces, 3ooooo. 
CCCD:>:>. repetido- quatro veces,. 40oooo. 
Q:). 500000. 
CM~. zoooooo. 

A veces ett lugar de repetir Ia M~ 6 usar de otras Cifras 
largas para multiplicar los Millares~ se anteponen á la M, 6 CI:> 
otras Letras de ménos valor, como ll.M. do¡ mil,. JJJ.M. tres 
mil, XX.. M. vcime mil;. y .así en los. demas. 

CAP .XXI. Del Calendario Latino. 

REG. I. De la Dívision del Año •. 
De los Latinos el Añr¡ 

Se divide en doce Meses; 
T de éstos la mayor parte 
Treinta y un dias ofrece. 
Treinta solo trabe Abril, 
Junio, Septiembre y Noviembre; · 
Febrero en Comun veinte y ocho, 
Ten Bisiesto veinte y nueve. 

REG. II. De la Division de los Meses. 
En Calen das, N o nas, ldus 

Re-



!.epartido el Mes se advierte; 
T el primer dia del Mes 
Calendas se llama siempre. 
Todos los Meses del Año 
señalan generalmente 
Las Nonas el di a cinco, 
Los Idus el dia trece. 
Marzo,. Nlayo, Julio, OB:ubre 
De esta cuenra solo ex,cden; 
rues siempre á siete las N oaas, 
A quince los Idus tienen. 
Todos los restantes dias 
Q!!._e á los Idus se siguieren 
Se aplican á las Calendas 
Del Mes próximo siguiente. 
"En Febrero de Bisiesto 
Sexto Calendas dus veces 
Repetir el vdntc y quatro,. 
T veínte y cinco st debe. 
De Calendas, Nonas, Idus· 
En la tUenta, finalmente, 
Los términos en que empieztt, 
r en que acaba , se contienen. 

~7 

REG.IIt., Del modo de reducir la cuenta del Calen-
dario Latino á la del Castellano. 

Del Calendario Latino 
Si arreglar la cuenttt quieres 
Segun la del Ca<>tdlano, 
Pralticarás lfl siguic:nte. 
Del n mero de las N o nas 
T los Idus restar debes 
El del día que encorur aru, 
Añadiendo uno sobre éste; 
.r del número de dias, 

Ez ~e 
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QJ!,e tiene el Mes precedente, 
Rnt:tr el de las Calendas, 
Dos añadiendo á su serie • 

.R.EG.IV. Del modo de reducir la cuenta del Calen• 
dario Castellano á la del Latino.. ~ 

o u ando, al contrario, l~ cuent 4 ........._ 
Castellana pretendieru 
Reducir á la Latina, 
Procederás de esta suerte. 
Si el di a que te has propuesto, 
En Nonas, ó Idus cupiere, 
Resta su m1mero de ambos, 
Añadiendo uno igualmente; 
Mas si toca á las Calendas 
De aquel Mes que le sucede, 
Restarle del Mes que eliges, 
T añ~tdirle dos conviene. 

Rt:G.V. De los Casos en que se han de poner la¡ 
Cal endas , Nonas é Idu1 .. 

Con Ordinal y Ablativt~ 
El NÚmero qtte saliere, 
Con Acusativo N o nas, 
Idus, c~Iendas se expresen., 
Aplicándoles los nombres 
¡ubstantivos de sus Meses, 
O .Adjetivos , qual Calendas 
Scptembris, 0

1 bien Septembres. 
Mas para expresar los dias 
En qtte éstas J caer vienen, 
Vsarás los Ablativos 
N onis , !di bus, Calendis. 

REG. VI, De los días que llevan Pridie y Ptutridie .. 
El que inmediato a' Calen das, 

No-



Non1s, Idus anteced~, 
Llev~ Pridie; el que los síguf, 
.Admitir Postridie suele : 
Con Acusativo entrambos, 
QE_e es el uso mas freqiiente, 
O ta1Jf.bien con Genitivo, 
QE.e se estila lflguntts veces. 
r, en fin, el Acusativo 
En todas partes se entiend~ 
~egido de Ante; l d~ Post, 
Q!!.11t11do Postridie precede. 

-r ABLA del Caiendario Latino con la corréspon­
deneia del Castellano. 

j /1 N U A R 1 U S. E N E R O. 
Cttlendis, 1. 
1 V. Nonas, _!l. 
11 l. No:1as, 3• 
Pridie Nonas, 4• 
Nonis, 5.· 
VII l. Idus, 6. 
V 11. Idus1 7• 
VI. ldus, • g. 
V. Idus, 9· 
1 V. Idus, ro. 
111. ldus, u. 
l)ridie Idus, 12. 
u!ilms, 1 3• 

XI X. Cale11áa.r, 14·1 XVIII. Cale11das, 15· 
X V 1 I. Calendas, 16 . 
.X V l. Caleudas, 17· 
xv.· Calendas, 13· 
X IV. Ca!endas, 19· 
XI 1 l. Calendas, 20· 
XI l. Caleudas, .21. 

XI. Cale:zdas, 22 - Februarii. 
X. Calendqs, 23• 
1 X. Calendas, 2+· 
V 11 l. Calendas, !!.5· 
Y ll. Ca!endas, z6. 
V l. Cale11das, Z7· 
V. Calendar, 28• 
llr. Ca!endas, 29• 
11 I. Calendas, 30• 
Pridi1 Calendas, s 1. 



'o FE..B RUARIUS 
Commtttzis • 

.Calemtis~ 
IV. Nonas, 
III. Nonas, 
Pridie Nonas, 
Nonis, 
VIII. Idus, 
VII. Idus, 
VI. Idus> 
Y. Idus, 
1 v:. Idus, 
l I I. Idus> 
J¡ridie Idus 
.Id; bus> 
X V l. Calen da!:~ 
X V. Calen das, 
X IV. Calendas, 
X 1 I I. Calendas, 
XII. Cale1tdas, 
XI. .Ca.'endas, 
X. Calendas, 
1 X. Calendas. 
VII l. Calendas, 
VI l. Ca!e ·1das, 
VI. r;atendas, 
V. Calendas, 
1 V. Ca!endas, 
1 Il. Calendas, 
J>ridie Calendp,s, 

FEBRUARlUS 
Amzi Bissextilis, 
VI. .Calendas, 
VI. Calendas, 
v. Calendas, 
1 v. Cale11das, 
1 I I. Calendas, 
Prid!e Calendas, 

F~BRERO 
Comun. 

¡. 
~, 

3· 
4· 
5· 
6. 
7· 
8. 
9· 
lO• 
11. 
12· 

13· 14.1 15·¡ 16. 

~~: 1 
19· 
zo. 
zr. ~ _Mattii. 
2.2. 

2.3· 
~4· 
25· 
z6. 
27· 
z8. 

FEBRERO 
de Año Bisiesto. 

24·} 25· 
26• .Martii 27·} . 
28. 
29· 

En lo de mas po se difer~neia Q.el f~brero del año Co m un. 

jll A R T 1 U S. 
Ca.eadis, 
VI. 
v. 
IV. 
1 II. 
Pridie Nonas, 
No; is, 
VIII. 
VII. 
VI. 
V. 
]V. 
¡¡¡. 

MARZO. 
I.o 
z. 
3· 
4· 
5· 
6. 
7· s. 
9· 
IO. 
JI. 
12. 

13· 
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l'ritlie Idus, 14· 
ldibus, 15· 
XVII. Calendas, 1] xv l. Calendas, 17· 
xv. calen das, 18. 
XIV. Calen das, 19· 
XIII. Calendas, 2(), 

XII. Calendas, 21. 
XI. Calen das, 22 
x. Calendas, 23· .Aprilis. 
IX. Calendas, 24. 
VII l. Calendas, 25 
VII. Calendas, 26. 
VI. Ca!endas, 27· 
y. Calendas, ~aj IV. Calenda~, :29· 
III. Calendas, 30, 
Pridie Calendas. 31· 

~ P R 1 L 1 S· .ABRIL. 
Calen.dis, l. 

IV. Nonas, .2. 
III. Nonas,· .3· 
Prid.:e Nonas, 4· 
Nonis, 5· 
VIII. láus, ~-
VII. Idus. 1· 
VI. Idus, 8. 
V. Idus., 9• 
IV. Idus, lOo 
111. Idus, !lo 
Pridie Idus, !2. 
idibus~ 13· 
xv Ir. .Calent!as, 14·1 
XVII. Calen das, 15· 
XV l. Ca!endas, 16. 
xv. calendas, 17· 
XIV. Calendas, !8. 
XIII. Calendas, 19-
XII. Calen das, zo. 
XI. calendas, 21. 

x. Calendas, 2,2. 
M a ji. 

IX. Calendas, 23· 1 

VIII. Calen das, 

~J VII. Calen das, 25· 
vr. Calendas, 26. 
V. Calen das, 27• 
IV. calendas, 28. 
IIl. Calendas, 29· 
Prillie ~alendas, go. 

M A 1 U S. M A Y O. 

calendis, I. 

yr. Nonas, !.o 

y. Nonas, 3· 
¡y. Nonas, 

!:4 
4• ]7. 



11t 
11 r. No11t1.J, 
Pridie Nonas, 
No1zis, 
V l 1 J. ldur, 
V 11. Tdus, 
V 1. Jtius, 
V. Idus, 
IV. Iáus., 
111. ldtU~ 
Pridie idus, 
]di bus, 
X VII. Calt11tlt'l$, 
;;cvr. Calendas, 
XV. Cale¡¡das, 
X IV. calentlas, 
X l I 1. Ca/e¡¡das, 
XII. Ca!endas, 
X J. Cale11das~ 
x. Calendas, 
1 X. Cale11das, 
Y I I I. Calentlas, 
V 11. Cale11das, 
V 1. Ca 1e11das, 
v. Ca 1endas, 
IV. CaleHdas, 
1 I I. Ca leudas, 
Pridie Calend.u, 

J U N 1 U S. 
Caleudis. 
IV. Nonas, 
1 I l. Nonas, 
Pridie Nonas, 
Nonis, • 
VIII. Idus, 
VII. Idus, 
V J. Idus? 
v. ltlus, 
IV. ldtts, 
11 l. Td!IS, 
Pridie Idus, 
]di bus, 
X VI 1 I. calen das, 
X V 11. Calendas, 
X V J. Calen das, 
X v. Caltn'das., 
X 1 V. Calendas, 
XI 1 J, Ca/e¡zdas, 
XI J. Calendas, 
X 1.~ ~alendas, 
;x. Cnlei1das, 
J X. Calendas., 
VI 1 I. Ca.lendas, 
V 1 /, Calen das, 
V l. Calendas, 
Y. Calendas, 

~-6. 
7· 
8. 
9· 
¡o. 
1 I. 
12. 

.13· 
14· 

~~:] 17· 
1~·· 
l9• 
.20· 
~.1· 
!12• 

!13• ~ > 

~~j' Junü .. 

29• 
30· 
31· 

jUNIOr 
lo 
2· 
3· 
4-
5.-
6. 
7• 
8. 
9· 
¡o. 
Il· 
12· 

n· 

I.ltl ¡6. 
11· 
IS· 

~t 
~~: 

1 
Julii. 

24• 

~2:¡ 
~7· 

... 



7) 
IV. Ca!elrtltrr, ~~J 1 I l. Cal~ndas, ~9· 
Pridie Calendas, 30· 

y lJ L 1 U S. J U L 1 O. 
Calendis, lo 
VI. Nonas, 2,. 

V. Nonas, ~· 
IV. Nonas, 4· 
1 I J. Nonas, 5· 
Pridie Nonas, 6. 
Nonis, 7· 
VII l. Idus, 8. 
V 11. Idus, 9· 
VI. Idus, IG. 
V. Idus, 1 r. 
J'V. Idus, IZ. 
I 1 l. Idus, 13· 
Prldie Idus, q. 
idibtts, 15· 
XVII~ CaleJtda.r, lÓ·l 
XVI. Calenda.r, 17· 
XV. Calendas, 18. 
XIV. Cale;zdas, 19· 
XIII. Calen das, 
XI l. Ca!endas, 
XI. Ca!e:zla•, Augnsti. X. Ca'enr.'as, 
IX. Calendas, 
VIII. Calem.'as, 
VII. Cale:zr!as, 
VI. Calen das, 
V. f:ale:zdas, 
IV. Ca 'e:zélas, 
I II. Calendas, 
Pridie C~Zlendas, 

A UGUSTUS. A G O S T o. 
Calcndis, l. 
IV. Nonas, 2. 
I I l. NoJZas, 3· Pí·idie Nonas, 4· Nonis, 5· V 11 l. Idus, 6. 
VII. Idus, 7· VI. Idus, 8. 
V. Idus, 9· IV. Idus, 10. 
11 l. Idus, 1 I. 
J!ridie Idus, Iz. 
ldibus, 13. 
XIX. Calenda.r, 

''·l XVI J J. Cal tildas, 1~. 
XVII. Calenda ·, Ú). 
XVI. Calendas, 17· .xy. C:altlldas, 18. 

xn: 
• 

• 
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c~Tentlas9 19· XIV. 

Xlii. Calend~s, !2.0· 

XII. Caler.das, ~1· 

XI. Ca'endas, 2.2· Septetnbris. 
x. Cale 'das, 2.3• 

¡X. Calendas, 24· 
VIII. Calendas, !2.5 
Vil. Ca .endas, !2-Ó· 

vr. Ca.'mdas, 2.7• 
y. Ca'endas, !2.8. 
IV. Ctt/c¡·das, !2.9· 
11 I. Ca 1endas, 30· 
Pridie Calen das, .:;r. 

SEPTEMBER. SEPTIEMBRE. 

Calendis, t. 

IV. Nonas, 2.. 

1 II. Nonas, .3• 
Pt·idie NonAi, 4· 
Nonis, 5· 
VII l. Idus, 6. 
VI l. Idus, 7· 
VI. Jdus, 8. 
V. 1dus, 9· 
IV. Idus, !O. 

I 1 J. Idus, 11. 

Pridle Jdus, IZ. 

ldibus, 13· 
XV 11 l. calena~s, 14·1 
XVII. Ca!endas, !tl XVI. Calendas, 
XV. Ca!endas, 17· 
XIV. Ca'endas, t8. 
XIII. Calen das, 19·1 
X JI. Calen das, zo. 
XI. Calendas, 2~· 7 oaobri~. 
x. Calendas, ~-· 
IX. Calen das, !2.3• 
VIII. Ca'endas, 2.4· 
VJI. ca'endas, ~· 
VI. Calendas, z6. 

V. Calen das, ~7· 

rv. Calen das, z8. 
III. Ca'endas, Z9 
p;·idit Calendas, 30• 

OCT 013 ER. OCTUBRE. 

Ca 1endis, 1· 

VI. Nonas, .z. 
V. Nonas, 3• 
IV. Nonas, 4• 
11 I. Nonas, 5• 
Prid'e Nonas, 6. 

Nonis, 7• 
VII l. Idus, 8. 
VII. Jdus:. 9• yr. 



1> 
VI. Idus, '!8· 

Y. Idus., Ile 

IV. lt1as, IZ. 

11 I. Idus, 13• 

ljridie Idus, 14• 
di bus, 15• 

XVII. calenlu, t6· 
XVI,. Calen das, 17• 

.XV. t.alendas, 18· 
XIV. Calendas, 19• 

XIII,. CalemJas, ,ZO• 

XII. .Ca!endas, 21• 

XI. Ca 1endas, ,22· Novembris. 
x. Calen¡las~ .'23· 
IX. Ca!endas, 24· 

VIII. Calendas, 25· 

Y!J· Ca Zendas, 26. 

JTI. Calendas, 2-7· 
V. Calendas, z8· 
IV. Calendas, 29• 

11 I. Calendas, 30· 
Pridi~ Calen das, 31• 

NOVEMBER. NOVIEMBRE· 

Calendis, l· 

IV,. Nonas, 2· 

1 I I. Nona!, .3· 
Pridie Nontts, 4· 
Nonis, ~· 
VIII. Itlus, 6. 
VII, Idus, 7• 
YI. ldtts, z. 
V. Idus, 9• 
IV. Idas, JO o 

JI 1. Idus, Il• 

P,ridie Idus, !2· 

ldibtts, 13•1 
:X v 1 1 r. calen das, l4-
XVII. Calendas, J5· 
XVI,. Calendas, t6· 
xv. Calendas, 17• 

XIV. Calendas, tS· 
XIII. calendas, 19" Decembris. 
XII. calendas, ,ZO• 

XI. Caletzdas, zr· 
x. Calen das, 22• 

1 x. Calen das, 23• 

V 1 I I. Calendas, !2.4-• 
VII. Calendas, 25' 

VI. Calendas, 2~ 

V. Calendas, 27• 

lV. Calendas, 28• 

111. Calendas, 29" 
tri¿ie Ctzlenáas, so. 

DE-
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DE C E Jf B E R. 

Cale; di , 
JV. ranas, 
JII. 011as, 
Pr'die No11as, 
Non is, 
VII~o Jdu.r, 
VI l. ;dtts, 
VI. Idt'S, 
V. Idus, 
lV. Idus, 
11 J. ldtl.i, 
Prid·e 1dus, 
idibus, 
X 1 X. CaltHda.t, 
XV 11 l. Catendas~ 
XV 1 I. Caiendas, 
X V 1. Ca!endas, 
X V. Calen das, 
XI V. caleJZdas, 
X 1 I J. Calendas, 
X ll, Calendas, 
XI. Calcndas, 
.:X. Calendas, 
1 X. Calenda.~, 
V I I. Calendas, 
V 1 l. Ca!emJas, 
VI. Ca!e;zdas, 
v. Ca 'endrts, 
1 v. Ca/e,zdas, 
1 I l. Calendas, 
Pridie Calendas, 

DICI:EMBR!, 
I. 
2· 
3· 
4· 
~ 
tS. 
7· 
8. 
9· 
10, 
u. 
12· 

13·1 
14· 
15· 
!6. 
17. 
18. 
19. 
ZP· 

!~: r J a.nuatnr 
23· 
24· 
25· 
2~. 
27· 

~g.j 
SI· 

CAP JOCII. Reglas generales de los Género~ 
de los Substantivos. 

R.EG.I. Del Número y Calidad de sus Géneros. 

Seis Géneros tiene el Nombre, 
!vlasculino, Femenino, 
Y N entro, Comun de dos, 
Con Epiceno y Ambiguo, 
Oue de dos modos se entienden: ....._ 
O por su vario sentido, 
O por la termi1sacion, 
QE_e ofrece el Nomiaativo. 

El Giutro, • i se atiende á u 0tigcn, es la diíerencia qae 
tienen lo rombr s ubstanth•os se~un el exó de la Personas,. 
ó .Anima/e¡ que si¡nifi.,an, ó á que se refieren. Pero como el 

u~o 

: 



\lso ha extendido esta diferencia. á Nombns de otra signi~Z .. 
cion; parece que el Género se debe definir a f: Género es la di­
ferencia de significacion 6 tcrminacion, segun la qual los ubs­
tanth,os se construyen con los ..Adjetivos ele diversas termina. 
ciones. Esto supl!esto, el [Jé·!ero 1J!lasculino es el que corre pon­
de á los Substanttvos que s1gmfican Personas, ó /lnímales de scxó 
JJ!asculino , (} lo perteneciente á ellos , y generalmente á todos 
los que se construyen con ..Adjetivos de terminacion 111ascutina 
como L íber magnzts, el libro gr<rnde. Femenino, el que corres~ 
pende á los que significan Personas 6 ..Animales de sexó Femeni­
no, y generalmente á todos los que se construyen con ..Adjeti­
'YOs de tcrminacion Femenina, como JJ!eusa í"Otuuda , la me a. 
redonda. Neutro, el que corresponde á las Subj·tantiyos que no 
S'on lt1asculinos ni Feme¡zinos, y se construyen con ..Adjeth•os de 
terminacion Neutra, como Templum sanffum, el templo ·anro. 
Llatrióse Neutrr;, que quiere decir ni uno ni otro, por ignorarse :í 
qual de los do·s Géneros, 11/asculino 6 Femeniílo> perte,lecía. Co­
mun de dos, el que corresponde á lo·s Substantivos qu~ con una 
terminacion compl'ehenden las Personas á ..Anime:.' es de ambos 
s.exOs , v se construyen muchas veces con ..Adjerivos de ternuna­
cion lllasettlinttó Femenina. Epiceno, el que corresponde ~ los 
:No1nbres de .Animales que ba.xo una terminacion, y con solo el 
Género lllas~ulino 6 Femenino, compr.:hl!nden al Macho y á la 
Hembra. V.g. Cunlculus a/Jnts, el conejo, 6 coneja blanca ; f/ul­
pes fusca, la zorra~ 6 zorro par:da, Llarnóse Epiceno, que igni~ 
ca Sobrecomun :>porque se ex.nende á mas que el G~:-izero Cn:nun 
Je dos. /lmb;~uo~ el que corresponde á los Substantivos que con 
un mismo significado, rerminacion y Declinacion admiren di­
versos Géne;·os, como Dies clai'l!S, 6 clian;, el dia claro ; Sal 
&ándidtts? 6 cdndldum, la sal blanca. Llamóse ..Ambiguu, qu._e sig­
nifica Dudoso 1 porque se dudó á qué Genero pertenecían uenos 
Nombres, como se duda en Castellano si se debe decir ·1 ma;·, 
6 la m~r. Estos seis Géntms se conocen de do maneras : 6 por 
la significacion de los Nombres, 6 por su tennin~d~1, atendien­
do á su Nominativo, y muchas veces á su Declmacwn. 

R.EG.II. De los Nombres Masculinos y Femeninos. 

x. Todo Nombre de Varon, 
O de Nlacho es Masculino; 

z. Todo el de H~,;mbra, Femenino, 
De qualquier tenninacion. 

3. De Dioses del Gentilismo 
Los Npmbres á éstos refiero, 

4· T los del Dios verdadero;, 
T de Ang,;les asimismo. 

5. Por Femeninos, nJ obstante, 
Conviene que se exceptúen 
Opera, Cu.ra , Cuitodj~, 

Co-



Como Vigili~ y Excubi~-. 
6. Tambien por Neutros Mancipium,. 

Servitíum, Jumentumj Numen, 
Cort Prostíbulum y Scortum, 
Dcemonium, y otros se excluyen. 

1 • Too() Nombre Proprio 6 Apelativo de Varon, 6 de Ani~ 
mal macho ; de qualquier terminacion, es 1l1asculino : Proprio de 
1/aron, como Alexander, Alexandro; Dimtciunz, Dinacio: de 
Animal macho, como Bucéphalus, Bucéfala, nombre de caballo; 
Hyla;c, nombre de perro: A ¡relativo de Va;-on 1 como Rex, el 
Rei · Pater.,. el Padre : de: Animal macho~ coma Equus, el caballo; 
Leo' el leon. 2., Todo Nombre Proprio 6 Apelativo de Mu­
ger '6 de Animal hembra de qualquierterminacion, es femeni­
no ~ Proprio de Muge¡·, como Lucretia, l .. ucrecia; Eustochium, 
Eustochio : de: Animal hembra, como Lydsca, y Nape, nombres 
de perras : Apelativo de Muger, com-o Regina, la Reina;· 111ater ~ 
la Marlre :- de Animal lzembrg, como Equa, la yegua;. Ovis, la 
oveja. 3· A éstos se refieren los· Proprios y Apelativos de 
los Dioses y Diosas del Gentilismo : Proprios , comer Júpiter, 
el Dios Júpiter: Apelativos, como· Deus , ó Diyus, el Dios; 
Genius, el Genio: Proprios de Diosas, como Juno, la Diosa Ju­
no: Apelativ_os_, como Dea, 6 D~Ya, la Diosa; Nympha, _la N'ln­
fa. 4· Asm11smo· son Marcultnos los Nombres Propr10 del 
Dios verda·dero, coma Ádonai, Sabaoth ; y los de Angeles. bue­
nos, como Qdbriej, Mtcllaet; malos> como SdtanflS, Beelz ebub; 
y sus Apelativos .tfngelus, Angel; Dce.mon, Demomo. 5· Per<> 
$e exceptúan por Femeninos ópera , et obrero ; Cura , el ad­
ministrador ; Custodia: , los guardias ; Yigilitt y E:r:cubice , las , 
centinelas. 6. Y tambien por Neu~ros , Mancipitfm y Servi­
tium, el esclavo; Jumentum, la besua; Numen, el Dios ; P.ros­
tibulum y Scortum , la mugcr mundana; Dr.emonium , el demonio. 
y otros que ensefíará el uso 

REG.III. De los Comunes de dos que se constru-· 
yen con Adjetivos Masculinos y Femeninos .. 

Los Comunes que igttalmente 
.Adjetivo Masculino 
.Admiten, J Femenino, 
Son los del tenor szguiente. 
Adolescens, Auétor, Amani, 
Antistes, Artifex, Auspex, 
Mfinis, Augur, Auriga, 
Bos, Civis, onviva; Canis, 
Cliens, Come , Con jux, Consors, 
Coh~res, Contubernalis, 

Com-
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Compar, Cogn6minis, Custos, _ 
Dux, Exul y Familiaris; 
H~res, Hospes, Hostis, Indcx," 
Interpres, Infans infantis, 
In cola, J Úvenis, J udex, 
Miles, Múniceps r Martyr, 
Mus muris, Nepos nepotis, 
Obses, Opifex, Par, Parens, 
Como Pr~ses, Pr~sul , Princeps~ 
Patruelis y Popularis; 
Sacerdos, Scriba, Supplex, 
Sus, Satelles y Sodali~, 
Con Testis, Tigris y Vindex~ 
Verna con Vérnula y Vates. · 
Pero se ha de suponer 
Q!!_e en todos los de esta el ase 
El Género Masculino 
Es siempre el que subrua/e. 

Correspondencias Castellanas de estos Nombres. 

Adolescms, el mozot y la moza; AuEtor, el autor, y la autora; 
Amans, el amante, y la amante ; dntistes, el Prelado, y la Pr -
lada; /l·tifez, el que,. y la que exercita algun arte; A u pez , el 
proteél:or, y la protcél:ora; ..Aj]inis, el pariente, y la parienta; 
Augur, el a~orero, y la agorera; /luri[fa, el cochero, y la que 
hace este oficio. Bos, el buei,. y la vaca. Civis, el ciudadano, 
y la cincladana; Cotz>'iwt, el convidado, y la convidada; Canis,el 
perro, y la perra; Ciiens? el, 6 la cliente; Comes, el co.npañcro, 
y 12 compañera; Con uz, el esposo, y la e ·po a ; Consors, el 
consorte, y la con orre; Coh.eres, el coheredero, y la coherede­
ra; Contubernalis, el hombre , y la mugl!r que vive con otro; 
Compar, el compañero, y la compañera igual; Cognóm /nis, el 
tocayo, y la roc.tya; Custos, el qu guarda, y la que ~uarda. 
Duz., el conduétor, y la conduél:ora. E r:u l, el de rerraao, y la 
desterrada. Familiaris, el amigo, y la amiga. JI re>, el hercde­
¡·o, y la heredera;. Hospes, elllué ped, y la hué ·peda; /Iostis, el 
enemigo, y la enemiga. bzdez,. el maní e tador, y la manifesta­
dora; lnterpres, el traduélor, y la rraduél:ura; ln_,'ans, el niño, 
y la niña; lncola, el habitador, y la haoitadora; júvenis, el jó­
ven, y la JÓven; Judez, el hombrc,,y_la mJ~cr ju~z • • Jliles ,_el sol­
dado ,_y la muger que hace esrl! oticw;. .1/ún!cep.; , el ve~ m o , y 
la vecma de alguna ciudad;. Ma;·,y,·, el márnr, y la .mártir; ilfus 
muris, el raton, y la ratona. N e pos, el nieto, y la meta. Ub :u, 
el hombre, y la muger que se ~a enl'ehenes; Opt[u, el obrero, 

y 



So 
y la obrera. Paí', el compañero, y la compañen igual~· PtJrmr, 
el padre, y la madre; P;·ceses, el Pre idente, y la Presidenta; 
Pr.esul, el Prelado, y la frclada; Pr~nceps, el Príncipe ? y la 
Princesa; Pat¡·ut.tis, el pruno, y la prnna por parte de padre; 
Popularis, el pai ·ano, y la paisana. Sacerdos, el Sacerdote, y 
la Sacerdotisa; criba, el escritor, y la escritora; Supplex, el 
suplicante, y la . uplicante; Sus, el cerdo, y la cerda; Satelles~ 
el hombre, y la muger guardia; Sudalis, el compañero, y la com­
pafiera. Testis, el testigo, y la testigo; Tigris, el tigre, y la 
ticrre. Pindex, el vengador, y la veHgador::r 7 Verna, el esclavo? y 
la

0 
es da va nacido en casa ; Pérnula, el esclavito, y la esclavua 

nacidos en casa; Vatt>s, el adivino, y la adivina. Otros muchos 
Nombres baiCotJttmes en la Significacion, pero nó en la Construc­
cion, como ésto , de manera que puedan 11evarA4ietiyo, v.g. Ci~is 
banus, el duda:dano bueno; Ciyis bonfl, la ciudadana buena. 

REG. IV. De algunos Comunes acabados en OR. 
Nótense por especial-es 
Entre muchos que no son 
Comunes enConuruccion, 
Algunos en OR Verbales. 
De esta calidad se observan 
Estos , Defensor, Persuasor, 
Con Sponsor y Succesor, 
T finalmente Violator. 

Entre los muchos Nombres que son Com¡mes en la Signifi­
cacion, pero n6 en la Construccion, como Agrfco!a, el labrador~ 
y la labradora, se deben notar los Perbates en OR aquí expre­
sados; pues aunque Defemor:., v.g. signifique el dcl"ensor y la 
defensora, y se di$a Def~nsor banus, no se puede decir Defensor 
bom1,. la buena aefensora. 

REG. V. De los Nombres Epicenos-: 
1. Los Epicenos nq darJ · 

De sus Géneros por norm4 
Sino L~t diversa forma 
E.n que terminados v ltn, 

2. Si es preciso distinguir 
Los sexós, Másculus, Mas, 
O F~mina añadirás ; 
Sinó, lo habrás de omitir. 

1. Los Epicenos solo dan ! conocer sus Gtnuo.r por su di­
versa terminadon; y así f.amelus, l¡¡mef, el camello, v la ca­
mella, es JJ.Jaset~t ino por la Regla de lo. en US d _ la segunda 
Declinacion; y Amu, dnatis, el ánade macho, y la hembra, es 

}C,. 
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Femenino por la Regla de los en LfS de la Tercern. 2. Si fue­
re preciso distinguir los sexó. , se le añadirá el Nombre .J.lfds­
culus, ó Jifas para señalar el animal mac.'w, y el nombre Fl.fmi•za, 
para señalar la hembra. V.g . ./Jnser mttsculus, ó mas, el gan o· 
..1/nser fcemina, la gansa: Vulpes m1scula, 6 mas, el zorro; Val~ 
pes fcemina, la zorra. Pero no si ~ndo preci-;o di tinauirlo , por 
estar claro el sentido, se omitirán tales nombres, como quando 
se dice Elep!tantus pant, la hembm del defame pare. 

REG. VI. De los que siguen el Género del Nom-
bre General. 

Nomhres de Lugares, Rios, 
Montes, Plantas , Animales, 
Piedras , Obrls teatrales, 
Letras , Vientos y Navíos, 
Q!!_andiJ á s.us terminadones 
No se quieren arreglar:. 
Suelen el Género usar 
De Generales dicciones, 
Com(} son Insula, Regio, 
U rbs, Fluvius, Mons, A vis, La pis, 
Gemma, Ventus, Arbor, Hcrba, 
Líttera, Fábula y ~avis. 

RE<;. VII. De los Nombres de Lugares y Plantas ... 
Lugar y Planta en OS, US 
De Segunda y ~arta h~c llevan, 
Como tambien el Lugar 
En O, y e1J ON de Tercera. 

Los Nombres de Lugares~ y lo. de Pla;ztas, especialmen­
te los de Arboles~ ac~bado en O de la SetJund Declinacion~ 
y t!n US de la eal!nda 6 Qpar~a, son Feme 1 no1· contra su ter­
minacion: los de ],ttgarcs, por ret~rirse á Jos I\ombre Genera­
l~s Femeninos Regio, Pro}•incta, lnsula. Crbs.; y los de Plan­
tas, á lo Generale~ ..Arbor , ó 'Herba , que tambien son Feme­
nino ~ todo lo qu:tl e prueb:t con lo e. cmplo. iguicntcs: 

Los de Lu!.{aus en O , como LEgialos , Provincia de Acaya; 
Rilados, la I la de Ródas; Sa untos, la Ciud~d de Sa11unto; en 
US, como .t"E!Jyjltus, la Provincia de E~iptu; r yprus, la Isla de 
Chipre; Éphesus, la Ciudad de Éfe o. Lo de Plantas en OS, 
como Loios, el árbol loto ; Me ilotas, la yerba corona de Rei: 
en U , como P1•ms, i, el peral; Laums, i, velus, el laurel; 
J.ly.l'sopus , la );erba hi opo. T~Hnbien on Femeninos por la 
mi. ma razon Jos ele L '{are en O, como Sirm·o, la Península 
Sirmion; Bátcir:o, la Ciudad de Barcelona: en ON, como ..Al-
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barimon, cierta ltegion de Scitia; .Albion, la Isla de Inglaterra; 
Bdbylon, la Ciudad de Babilonia. 

REG. VIII. De los Nombres de Montes· y Rios .. 

t. Segun la misma r A~on, 
Monte! J Rios se ofrecen 
Q¿e el Masculino apetecen 
Contra su terminacion. 

2.. Como en A los de Primera. 
r los en OS de que abund" 
LA Declinacion Segunda : 
AR, AS, ES, IS de Tercera; 
Ten US, J en X, qual Phryx, 
r en S tras Consonante. 

3. Femeninos son, no obstante, 
Al pis, 1Etna, Ida, Styx. 

J 

I. Muchos Nombres de Montes y Rios suelen ser Masculi­
"os contra el Género de su terminacion, por ¡·eferirse á los Nom­
bres Generales Masculinos Mons y 11uvius; y son los siguien­
tes : 2. Los acabados en /1 de la Primera Declinacion, co­
mo Ossa, el monte Osa; GRrumna, el rio Garona; aunque pue­
cien ser tambien Femeninos segun el Género de su terminacion. 
Los en OS de la Segunda, comQ Pelios:~ ii, el monte P · tras.Los 
en /IR de la Tercera, como Arar, el río Son a. Los en AS, co­
mo .Atlas, el monte .Atlante; Dipsas, el rio Dipsante. En ES, 
C'omo Niphates, el monte Curdo · Ganges, el río Gánges. En IS, 
6 en rs, cómo Tiberis, el rio Tlber, Othrys , el monte Delaca. 
En US, como Selinus, unti.i, el rio Sclinunte. En IX, 6 en 'l'X. 
como Eriz, el monte Trápano; Phryz, el rio Frigio. En S des­
pues de Consonante , como Chalybs, el río Cabe; Ufens, el rio 
Chiento, &c. 3· Pero siempre son Femeninos Alpis, los Al- 1 
pes; .!Etna, el monte Etna; ida, el monte Ida; Styx, el rio , ó 
laguna Estigia. Y se advierte que los Nombres de Montes y Rror 
de las termmaciones que no vaa C.'{presadas , siguen cada uno 
el Género de la suya. 

REG.IX. De los Nombres de Piedras y Aves. 
1. Piedras y A ves Femeninas 

Pür Gemma y A vis se ven; 
~. T algunas Piedras tambien 

Por Lapis son Masculinas. 
t. Los Nombres de Piedras precio. as y de .A"J•t! son á ve­

ces Femeninos, por referirse á los Nombre Generales Femeni­
nos Gemma, la piedra precio a, y /Jyis, el ave: los de Ptcdras. 
como Saphirus caru/u¡, el ~afiro azul; H&liotropium /Ethióp tca, 

el 



~~ He~iotrop!o Etiópico: lo~ de Aves, como Lagopu! nur~t~? el 
ave piC de hebre que e oreJuda; JJubo sola, el buho sohtario. 

z. Algunos Nombres tambien de P'edras son Mamtl nos, 
por referirse al Nombre Gener:tl Masculino Lapis , la piedra. 
como Smaragdrls clarus, la esmeralda cla¡·a; pero esto no es tan 
cornun como lo primero. 

R.EG. X. De los Nombres de Navíos, Poemas 
teatrales y Letras. 

Naves, Obras teatrales, 
Letras Griegas J Latinas 
Se hacen tambien Femeninas 
Por stts Nombres Generales. 

Los Nombres de todas estas cosas suelen hacerse tambien 
Femeninos, por referir e á los Genera : es F 'menino 1\ayis, el 
Navío; Fdb.ula, el Poema teatra1 1 y Lzttera, la letra : Los de 
Na1'los , como Centaarus magna , tl g,·an Centauro; los de 
Poemas teatrales, como Eunuc!zus Terent1ana, el Eunuco de Te­
rencio; los de Letras Griegas y Latina. , como .Aipha pr.ma, 
Alfa la primera; Beta secunda, Beta la segunda ; A _vocalis , B 
c6nsona, A voca1 1 B consonante ; aunque é:.tos son Igualmente 
Neutros por ser indeclinables ; y asi se puede decir /llpha Gra· 
ca, ó Grtecum; A Latina, 6 Latinum, Alfa Griega, A Latina. 

REG.XI. De los Nombres de los Vientos, y de lis, 
y todas sus Partes y Compuestos. 

1. !2.J!:.alquiera nombre de Viento 
Por Masculino tendrás; 

~. r (minos h~c Uncia) el As 
Con sus Partes que aquí cuento. 
Deunx, Decunx, ó bie11 Dextans, 
Dodrans, B~s, Septunx, Semissis, 
Qu.incunx, T riens, o' T remissis, 
Con ~adrans, Sexcunx y Sexta ns. 

3. r asimismo ' fuer a de éuos' 
V arios en ESSIS, y en USSIS, 
Q!!_al Vigcs~is y Centussis, 
Q:!_e del mismo son Compuestos. 

t. Los nombres de los Vientos son l.IIa~cufino.r, ó pOl' su 
terminacion, ó por referirse al Nombre General Masculin<? f/en· 
tus, como SetJtentrio, el viento norte; 0,uster, c_I de m~d1odía; 
Ettrus, el solano; Boreas, el rcgañon; Iapix, c1erto \'lento de 
la Pulla. 2. Tambien es Jlfasculino el. Nombre .A , la mone. 
da, 6 qualQuiel'l cantidad que se divide en doce panes; y los 
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de todas us Part~s y Conzpuestos, por referirse al Nombre Ge-· 
ncra.l Mn.sculino Nunmms, mét1os Uncia, la onza, que es Feme.­
;liuo. Sus Partes son la siguientes: DetJnx, 11 dozavas partes; 
Decmz:t:, ó Dextans, ro dozavns ; Dodt·ans, 9 dozavas; Bes , S 
dozavas; Septunx, 7 dozavas 1 Semissis, la mitad del /J.s; Q}lin­
cunx, 5 dozavas; Tí"iens, ó n·emissis, el tercio 1 QJ1ad~·ans, la 
quarta parte; SextauJ', la sexta; Sexcmzx, onza y medta, ó la 
oéhv1 parte. 3· Asimismo son llfasculinos sus Compuestos 
acabados en ESSIS, y en USSIS, como Vigessis, la cantidad de 
veinte ases ; Centussi.r, la cantidad de cien ases, &c. 

REG. XII. De los Adjetivos usados como Subs· 
tancivos. 

El Adjetivo que usado 
Como Substantivo fuere, 
.Al Género se refiere 
Del Substantivo callado • 
.As{ Masculino al Mes, 
T otros muchos, qual Mortalis~­
Femenino as{ á V ocalis, 
TNentro áProfundum ves. 

Los Nombres /l4ieth·os, usados como Substanti'vos, tienen 
el mismo Género que los Substantiyos callados á que se refiel'en. 
Y así los Nombres de los llkses son Masculinos , por referirs~ 
al Substantiyo callado llfensis , como Januarius, Februarius, 
&e, y otros muchos Nom brcs, como Mot·talis, el mortal, por­
que se refiere á Homo. Así se notan varios Femeninos , como 
1/ocalis, la vocal, por referirse á Littera, la letra; y en fin algu­
nos Neutros, como Profumium, por suponer callado el Substan .. 
tivo Mare. 

REG. XIII. De los Compuestos, y Diminutivos.. i 

1. Del Sin1ple todo Compuesto 
Siempre el Género conserva; 

2. Aunque Meridies no observa, 
Compes, ni Lagopus esto. 

3. T ambien sigue comunmente 
El Nombre Diminutivo 
En Género al Primitivo; 
Ménos tal qual diferente. 

t. Los Nombres Compuestos conservan comunmente el 
Género de los .)tmples de que se componen: v.g. Abtmts , el 
nbuso, e Nasculino, como U/iUS, el 11 ·o; lnimicit ia , la cgc­
'nistad , Fcmm;no, como Amicitia, la amistad; CognotlJvlt , el 
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sobr~nombrc., Nmtro > como Nomen, el nombre. !!. Excep~ 
túanse algunos, aunque pocos, como liier;diu, el mediodía, que 
~o lo es Masculino, siendo su Simple Dies ambiguo; Campes, el 
grillete, Femenino, aunque su Simple Pes, el pie, sea Masculino; 
Lagoptts, cierra yerba, y ave, FL'tuenino, aunque u Simple Grie­
go Pous podas, el pie, sea JJ1asculmo. 3• Lo.5 Diminutiyos si­
guen igualmente .el Ge'neto de sus Primitivos, como Urcéolus, 
el jarrita, el de Uraeus, el jarro; Arcula, la arquita, el de .Arca, 
la arca; Flabdlum, el abanico, el de Flab;um, el aire : méno 
t.al qual, como Ra1llbculus, el ranaquajo , que es J.llasculiuo, 
aunque su Primitivo Rana sea Fem~nino. 

REG. IV. De los Nombres Indeclinables. 

1. Por Neutro se ha de tener 
Q!!_alquier Nombre Indeclinable 
Substantivo , m/nos que httble 
De Varon, r/ de Muger; 

2.. r por Neutra jius1lmente 
Q!!_alquiera vo~ que se l'ett 
Puesta por Nombre , ó que se~t 
Tomttda m.tterialmente. 

r. Qualquier Nombre Substantivo J¡zdeclluable es Net!ti'{), 
.:omo Gummi, la goma; á ménos gue sea Proprio de raron, com 
Sem, uno de los lujo de 1 10é; ó de .1!u:re;·, como Jtrd 'th. 2. Y 
asimismo es Neutra qualquiera voz que no sea ~Yombre , y se 
tome por tal, como Scire tuum, tu aber; .Aliud e, ar, Otro ma­
ñana; 6 bien qualquiera que e [á tomada materialmente, e toe 
por voz sola, sin atender á su significtlcion, v.g- J.l!us mrmosylla­
bum, 1Jf11s p<'Llabra mono ·liaba, 

CAP .XXIII. Reglas particulares de los Géne­
ros de los Substantivos segun sus ter­

minaciones. 

R.EG.I. De los Nombres en A y en E de la Primera 
y Tercera Declinacion. 

1. Los Nombres de la Primer:s. 
En A J E son Femeninos, 
(Salvo en T A dos Masculinos : ) 

z. Neutros los de la Tercera. 
I. Los de la Primera Declinacion acabados enArenE son 

FemenitTor, como Ter¡·r;, tt, la tierra; G;·¡zmm itice, e.r, la \.ra­
rnática; ménos dos acabados en T /1, es á saber Cometa, el come-
ta, PJancJa, el planeta, que son Masculinos. 2· Lo· de la 
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Tercertt, tca'&a.do5 igualmente en J y en :E, son Neutros, como 
Poema, atis, el poema, lJ.lare, is, el mar. 

REG. II. De los acabados en O. 
1. Los 4cabados en O, 

Q!!:_al Sermo, son Masculinos; 
2.. M·as nota por Femeninos 

Los que en DO acaban, y en GO, 
Como Dnlcedo , y Origo; 
Sacando de aquéllos U do, 
Ordo, Burdo, Cardo , Cudo ; 
r de éstos H~rpago y Ligo. 
Caro y Echo , y los Verbales 
En 10 tambien lo son; 
r de estA. terminacion 
Diferentes N o minales. 

; • De Lugar el Nombre varitJ 
Suele Masculino hall.trse, 
Como Sulmo; pertJ usarse 
Fetnenino es lo ordi1urio~ 

t. Los Nombres acabados en O son generalmente Mttstll• 
linos. z. Pero se exceptlían por Femeninos los acabados en 
])0 y en GO, ménos los illascu''n" siguientes: U do "J la abarca; 
OrdJ, el órden ; BurdJ, el macho, ó mula roma ~ ardo , el 
quicio ; Cud1, el morrion de cuero; Hárparro , el garfio, y Li~o~ 
el azadon. Tambien son Fmzetzinos Caro, la carne, y Echo; el 
eco, y los Nombres VeFbales acabados en /0, como Legio, la. 
legion, (del Vtrbo L~g") y Reg o la rea-ion (del Verbo Rt{fo) 
y p6ncipalmente los Denvados de los Supinr;s, 6 Part'cipios de 
Pretérito, como Oratio, la oracion "J de Ora ·um ; Co;zfessio • la 
confesion, de Confessus. Y asimismo diferentes Nomii1a!es aca.­
bados cambien en /0, co111o Ditio , el señorío, de n=r; Cr>m· 
mzm 1o la comunion , de Comm•tn!s. 3· Los Nombres Pro­
prios de Lugar son algunas veces llfasculinos segun su term;na­
cion, como Sze'mo, la ciudad de Snlmona; pero ordinariamen­
te son Femm:nos, por referirse al Nombre General Urbs, corno 
T árraco, Tarragona. 

REG.III. De los acab.ados en C, D, L y T. 
1. Los en C, D, L y T 

Corren Neutros por igual; 
2.. s.1lvo hic Mngil, Sol, y Sal, 

!J.!!.e apénas Neutro se ve. 

• 
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1. Los cabados en C, D, L y T son Neut,o! , como Lac, 

b leche; Pulpud, nombre de cierta ciudad; Animal~ el animal 
1
. 

Caput, la cabeza. .2. Excepto Jlfugil, el pez múJOl ; Sol, e 
sol, y Sal, la sal, que son Masculinos; aunque Sal se encuentra 
alguna vez Neutro. 

R.EG.IV. De los ~cabados en UM y en ON de la 
Segunda Dedinacion. 

Los en UM, y el Griego en ON, 
Q.!!_e por Segunda declino, 
1 se muda en U M Latino, 
Son Neutros sin excepcion. 

Lo~ acabarlos en UM son Neutros, como Templut~~; y asi­
mi~mo los Griegos en ON de la Stguntla , que mudan e. ta ter­
minacion en la Latina U M, como /do ton, ldolum, el ídolo. 

REG. V. De los acabados en N de la Tercera .. 

1. Los de ltt Tercera en N 
Masculinos se han d-e usar; 

2.. Pero el Proprio de Lugar 
Por Femenino se tiene. 

3. Icon y Sin don se miren 
Asimismo como tales ; 
r en esto corran iguales 
Aedon , Alcyon y Siren • 

• Neutros , en fin, se reputen 
Los ttcabados en MEN; 
T fuerA de éstos, tambien 
Inguen, Unguen, Pollen, Gluten. 

r. Los de la TercertZ acabarlos en N son J1Iasculi11os, como 
P12an, el himno de A polo; Peéten, el peine; De!phin, el delfin; 
Canon, el dnon. 2. Pero los Proprios de Lugm· on Fe~ne­
ninos, como Trcezen, la ciudad de Trezina ; Sdltwlitl , la Isla 
de Salamina ; Bábylon, Babilonia. 3• Tambien son Femeni­
nos icon , la itnágen; Sindon, la sibana; ...Aetlon , el rui cfior; 
Afcyon, el alcion, y Siren, la Sirena. 4· Finalmente los aca­
bado en JlfEN son Netttros, como Nomen, el nombre ; y fuera 
de éstos, lnguen, la ingle ; Unguen, el unguento; Pollen , la 
flor de la harina, y Gluten, el engrudo. 

llEG. VI. De los acabados en AR, IR, UR. 

¡,Los en AR, IR, UR son Neutros; 
F 4 2..Mé-
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2.. Ménos Astur, Pagur, Tuttur, 

Q!!_c al Masculino se aplican 
Con Salar, Furfur y V nltur. 

t. Los acabados en /JR, IR, UR son Neutros, como Cal. 
car, la e ;puela ; Hír, Ja palma de la mano; Ebur, el marfil. 

z. Ménos los siguiente Jlfasculinos! Astur, el azor , ave; 
Pagur , cierto pez ; Tttrtur , la tórtola; Salar , el salmonete; 
Furfur, el salvado, y P.ttltur., el vuitre. 

REG. VII. De los acabados en ER. 

¡. ER Masculino en qualquier4 
Dedinacion se reputa; 

%t. Solo Neutros sin disputa 
.Son éstos de la Tercera. 
Ver, Acer, La ser, Cada ver, 
Cicer, Piper, Siler, Suber, 
Jader, Tuder~ Verb.;r, Uber, 
!ter, Spinther y Papaver. 

t. Los acabos en ER, sean de la Seg'!Jzda, 6 .de la Tercera 
Declinacion , son llfzscttlinos , como Age ··, agrl , el campo; 
Carcer, eris, la cárcel. 2.. Solo son Nettt "'os lo; s i guie ~. t c s de 
la Te;·cera: Ver, la primavera; /lee;·, el azre ; La ser, el benjuí ; 
Cadaver, el cadáver; Cicer, el garbanzo; Piver, la pimienta; 
Siler, especie de junco ; Suber, el alcornoque; Jader, el río 
Salona; Tuder, la ciudad de Todi; Perber, el azote; Uber, la 
-ceca; !ter, el camino ; Spintlzcr, el bracelete ; y Papayer , la 
ado-rmidera. 

REG. VIII. De los acabado¡ en OR .. 

1. OR Masculino es, qual Decor. 
z. Solo sacarás ha!c Arbor, 

T por Neutros qu.11ro mas : 
Cor, Ador, JEquor J Marmor. 

y. Los acabados en O R. son JJlasculznos , como Decor, la 
"hermosura. z. Exceptúanse ola .Arbo,·, el árhol, por Fcme­
::ino; y por Neutros estos qua.tro: Cor, el corazon ; .Ad(/r, es pe .. 
de de trigo; .IEquo:·, la llanura, y IJ.farmor, el mánuol. 

REG. IX. De los acabados en AS. 

1. AS se ofrece en la Primera 
SiiJ excepcion Masculino; 

z. r al contrario Femenino 
Co-



comunmenu en ltt T ere:era. 
3. Hic pide As, ''a), y á este pttso 

El AS que en ANTIS creciere. 
4· Hoc Erysípelas quiere, 

Art6creas , y V as , vaso. 
t. Los acabados en AS de la P it11era Declinacion son siem. 

pre Masculinos, como Tyaras, te, la tiara. 2.. Lo d '-! la Ter­
ara comunmente FemeJZinos , como Pietas, atis , la p;cdad. 

3· Pero de é. tos se exceptt'tan por J!aset!liufJ.r .tfs . r~, r , el 
:t.5; Vas, ''adis, el fiador, y los q 1e hacen el Genitivo en ANJ'l , 
como Adamas, adamatttis, el diamante. 4· Por X ctt , os E ry­
stpelas, la erisipela; .Artócí'eas, el manjar compuesto e pan y 
e ame, y P as, vas is, el vaso. 

REG. X. De los acabados en ES. 

I. Será todo Nombre en ES 
Femenino, quttl Czsaries; 

2,. Pero Masculinos Paries, 
Im pes, Meridies y Pes : 
Con estos juntar no dudes 
Ces pes, Merges, Sti pes, Ames, 
Limes, Palmes, T crmcs, T ramcs, 
Fon1es, Poples, Gurges, Tudcs. 

3. A los mismos seguirán 
Los Griegos de la Primera, 
!2!!:_al Planctes, óTercera, 
~al Ma~nes, la piedra imttn. 

4· Solo son del Neutro amantes 
lEs, Cacoethcs, Nepenthes, 
Pánaces, y diferentes 
En MANES, PHANES, y en ANTEs. 

r. Lo¡ acabado· en ES on Femeninos, como C~saries, rie:, 
la cabellera. 2.. Pero son llfasculinos Paries~ la. pared; lmpcs> 
et is, el ímpetu; Merid'es, el m diod{a; Pes> eJ pie; Cespes, el 
césped; llferges, el manojo de e piga ; tipes, el tronco; //mes, 
la estaca para las redes; Limes, el límite; Palmes, el sarmicuto; 
Termes, la rnma; Trames, Ja senda; tomes, ·la yesca; Poples, la 
corva; Gurges, el remolino, y Tu des, el martillo. 3· Tan~­
bie~ siguen el Géne;o de éstos los Griegos de la Primem Dech­
nacwn, como Pla:letes, te, el planeta ; y los de la Tercera , co­
mo 1lla[fnes, elis, la piedra iman. 4.Neutros son /E.~, el metal; 
Cacotthes , la mala costumbre ; Nepe11thu > la yerba ncpén~cs; 
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Pdnaces , }a_ panacé! ; y a imismo varios Gri~go.1 aeabado~ en 
Jr!ANf:, , PH/JNES y ANTES, como Hippomanes, Solecoph• · 
nes, ft!inyantes, &c. 

ltEG. XI. De los acabados en IS y en rs .. 
x. IS con 1 Latina, ó Griega, 

Comunmente es Femenino ; 
2. Pero nunca al NIS Latino 

El Masculino se niega ; 
3. Ni tampo,;o tÍ La pis, Call.is, 

Cúcumis , Ca u lis, ó Cólis, 
Delphis, Fascis, Fustis, Follis~ 
Axis, Múgilis, Aqualis; 
Sanguis, Unguis, Sentís, Ensis, 
Piscis, Postis, Pulvis, Pollis, 
Veétis, V ermis, V o mis, Collis, 
G lis, Orhis, T orris y Mensis. 

1. 1.0~ acabados en !S con 1 Latina , 6 en rs con r G..1\;6"' 
son comunmente Femeninos, corno Clavis, la llave; Chelys, la 
guitarra. z. Pero los Latinos acabados en NIS, son lv!{lsctt .. 
linrn, como Panis, el pan; á diferencia dé lo. Grie[fos, que son 
Femenino¡, como Tyrannis, la tiraní;l.. 3· Tambien son Mas­
culinos los siguientes: Lapis, la piedra; Catlis, la senda; Cúcu­
mis, el cohombro; Cau!is, 6 Colis, el tallo; Delphix, el rlelfin: 
Fasc.=s, el haz; Fustis, el palo; Follis, el fuelle; ..Axis, el cxe; 
lf{ú[!ilis, el mújol; ..Aqual.s, el jarro rlel agua; Sanrruis, la san­
gre ; Unguis, la uñJl; Sentis, la ~arza; E11sis, la espada; Pisc~s, 
el pez; Postis, la Jamba de la puerta; Puh,is, el polvo; Pollts~ 
la flor de harina; Veflis, la palanca; Vermis, el gusano ; Vom.is. 
la reja del arado; Collis, el collado; Glis, el liron ; Orbis , el 
círculo; Torris, el tizon, y Mensis, el mes. 

REG. XII. De los acabados en OS de la. Segunda 
Declinacion. 

1. OS Griego de la Segunda 
Vnas veces Masculino, 
Otr tts se ve Femenino, 
Segun el us() lo funda, 
Como hic Epodos, ha!c De los, 
r á este tenor diferentes. 

2.. Neutros se hallan los siguientes: 
Argos, Chaos, E pos, M el os. 
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. t. Los GrietrM acab~d~s en o.,. de la. ~eguntla Declinacion 

110 tienen Género d termmado; y así unos son Masculinos, co .. 
nto Épodos, poesía lírica; y otros Femeninos, como Delfls, 1~ 
isla de Déloc;. 2. Hállanse Ne,ttros /J.rgos, la ciudad ele Argos; 
Chaos, el cáos; E pos, el poc1ua épico; Melos, la melodía. 

REG .. XIII. De los acabados en OS de la Tercera. 
1- OS que á la Tercera toca, 

Es Masculino, qual Mos; 
~. Ménos ha:!c Arbos, Cos, Dos; 

Ménos hoc Os, hueio y boca. 
t. Lo~ acabados en OS de la Tercera Dec/i}f,acirm ~on !tftts• 

€ttlinos, como Mas, la costumbre. 2. Exceptúansc por Fe· 
tJtt1ti1zos ..Arbos, el árbol; Cos, la piedra ele amolar, y D JS , la 
do~e; y pQr Neutros Os, assis, el hueso, y Os, oris, la boca. 

AEG. XIV. De los acabados en US de la Segunda 
y ~arta Declinacion. 

¡ .. Los en US son Masculinos 
En ltt Segunda y [,1, Q.13.rta; 

z. Mas Acus de esto se aparttt, 
T Manus por Femeninos. 
Alveus tambien, Vannus, Humu5., 
Tribus, PÓrticus, y Domus; 

3· Lugar y Arbol, como Pomus, 
Ménos híc Pontu5, hic Dumus. 

+ V 4rios Griegos , qual Pa pyrus, 
Pharns , y el Compuesto de Odos, 

5. T dos Neutros entre todos, 
Que son Pélagus y Virus. 

r~ Los ~cabactos en US de la Segunda y Qjtarta D clinlldon 
S()n ft'fasca!mos, como Campus, i, el campo ; Fmefus, tls, el 
fruto. ~. Pero on Feme;linos los siguiente : .Acus, tJs., la 
aguja; Manus, la mano; ..Atvus, el vientre; Vmmus, l.a zaranda; 
Httmtts, l.t tierra; Tribtt.r, la trihu; Pórticus, el pórttco, y D9· 
mus, J¡ casa. 3· Y a ímismo los Nombres de Lutrar~s Y A;·. 
boles: los de Lugares, como arrtmtus, la ciudad de Sal!unto; 
Rhodus, la isla de Ródas; iEgipttu, el Egipto: méno Potttt's, 
la region del Ponto, que es J.J,Jasculino: los de Arboles, como 
Pomus, el árbol fruta!; Quercus, zJs, la encina; méno Dumus, 
el espino , que es 1VaJcttlino tambien. 4· lgunlmentc on 
Femeninos diferente Grie~~:o. , como Papvnts, e1 papel; PJ;a­
rur, el faro, y los Compuestos de la voz Griega Odos, el camino, 
.::omo l~léthodt~s, el método; Synodtts, el s(nodo. 5· Neutros 
lolamente se hallan Pt!Agus, el mar; Pirus, el .xugo. 

REG. 
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REG. XV. De los acabados en us de la Tercera. 

I. US de Tercera, como Opus, 
Es Neutro; (2) mas Lepus, Mus, 
T los Compuestos de Pus 
Llevan hic, ménos Lago pus. 

3 . T ellus , y aquellos que crecen 
En AUDIS, UDIS, y en UTIS~ 
Q!!.al Juventus, jnventutis, 
Femeninos se establecen. 

4· El Proprio, en fin, de Lugar, 
9..!!:_e crece en UNTIS , es vario: 
Pes~inus hic; y al contrario 
Amathus h~c debe usar. 

t. Los acabados en US de la Terce;·a Declinacion son N eu­
t os, como Opus, eris, la obra. 2. Pero son ./Ylasculinos Le­
pus, la liebre; ilfus, el raton, y los Compuestos de la voz Grie­
ga Pous ,podas, d pie, como Pó!ypus , odis, el pulpo; excepto 
Lagopus, ave y yerba , que es FemeninQ. 3· Tambien s<>n 
Femeninos Telltts , la tierra , y los que hacen su Genirivo en 
AVDIS, UD/S y UTIS., como Laus, laudis, la. alabanza; Pa­
lus, udis) la laguna; Juventus, utts, la juventud. 4· Los 
Proprio.s de Lugar que le hacen en UNTIS, son varios: unos 
111asw~mos, como J!essinus., mzt! r, la ciudad de Posen e ; otros 
Fememnos, como Amat!zus, tmtis, la ciudad de Limiso. 

REG. XVI. De los acabados en S precedida de 
otra Consonante. 

1. Nombres que .en S terminan 
Despues de otra Consonante, 
Llcvanha?c;(2) conhic, no obstante, 
Estos ctttorce camin m : 
Chalybs, Cinips, Gryps y Fons, 
Dens, y por ttZJada Bidens, 
Helops, Hydrops, Merops, Tridens, 
N efrens, Rudens, Mons y Pons. 

1. Los acabados en S despues de otra Co11sonante s'On Fe­
meninos, como Urbs, la. ciudad; Hrems, el hibiemo,&c. z. Pe­
ro on Masculinos Cha!ybs, el azero; Ciuips, el mosquito; Gryps, 
el grifo; Fons, la fuente; De1ZS, el diente.; Bidens, por la aza­
da; llelops, cierto pez ; Hid;-ops , la hidrope ía ; llerops, el 
abejaruco; Tridc¡¡s, el tridente; Nej'i'ens, el Je.chon -que no puede 
todavía mascar; Rudens, el cable ; ~fons, el monte, y Pons, la 
puente. REG. 



1tEG.XVIJ. De los acabados en X. 
¡.Los en X, como Lex, 

Requieren h~c; (:.) mas hic, Calix, 
Fornix, Oryx, Spadix, Calyx, 
Coccyx, Phcenix, V olvox, Grex: 

3. T Disílabos en AX, 
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O bien EX ; ménos h~c Alex, 
Ilex, Forfex, Vibex, Vitex, 
Fornax, Símilax y Carex. 

1. Los acabados en X sola, 6 precedida de r:~ de qualquier 
terminacion y número de silabas que sean, son Femeninos~ co­
mo Lex, la leí .; Phalaux, la falange ; upelle."C, Vivirttdix, Vo.t.·, 
Crux. 2. Pero son ¡lfasculi1lOS Calf:r:, la taza; Pornix, la bó­
veda: Oryx, la cabra montés; Spadi:c, el paJ.mito; Caly.:c (con 
Y Griega) el boton de la flor; Coccyx, el cuclillo; Pha:nix, el 
fénix; Volyox, el gusano revolton; Grex, el rebaño. 3· Tam­
bien lo son los de aos sílabas acabados en AX, 6 en EX, como 
.Abax, el aparador; Polle:c, el dedo pulgar; méno · lo. siguieu­
tes, '}Ue son Femeninos: .Alex, 6 Ha! x , cieno p z, 6 al a hecha 
con el; lkr:, la encina; Fo¡fex, la tixera ; Vibe:t:, el verdugon ; 
Vite:r:, el agnocasto, yerba; }'orna.r:, la fragua; .Stmila:c,ó Smila.:, 
la planta esmílace , y Carex, el carrizo. 

REG. XVIII. De los Nombres solo Pluralis. 

1. I, como Fasti, en Plural 
Masculino le supongo. 

2.. Femenino es 1E diptongo; 
3· ES y US varios; (4) A Neutral. 

t. Los Nombres que solo tienen úmero Plural, y éste aca­
bado en I, son Maswtinos , como Fasti, lo fastos. 2. Los 
<i_Ue le hacen en .lE diptongo son Ftmeninos, como Calend.~, las 
calcnrlas. 3· Lo que le acaban en E 'y en U ' varían en el 
Género. Los hai en ES Mascl'linos, como ..Anles, la hilera ; y 
Feme¡¡itws, como Grates, las gracias. Lo · hai en U,' .Jfasculinos, 
como JJ.rttts, los miembro ; y Femeninos, como Ida·, los idus . 
Y para sab r los Ceneros que les corre pon den, véase la Listft 1 
Jos Nombres [altos de Singula;·. 4· Lo ac·1uado en A son 
Neutroj·, como Arma, las armas. 

REG. XIX. De los Nombres de Género Ambiguo. 
1. Q!!_atro suertes hai de Ambiguos. 

Hic, ó bien h~c piden Anguis, 
Clunis, Corbis, Finis, Torqui , 
Scrobs, Phaselus y analis, 



Dama, Talpa, Colus, Grossu~,. 
Rubus, Bárbitos, Grus, Ales-, 
Palumbes, Clluídrupes, Dies, 
Linter, Margo, Serpens, Adeps,. 
Lin1ax, Cortex, Imbrex, Obex~ 
Pumex, Rumex, Silex,. Sandix, 
Lynx y Lodix, Tradux, Hystrix, 
Onyx, Sardonyx y Varix. 

2.. Hic, Hoc, Anxur, Sa}1 N ar, Vulgus: 
3. H:Ec, Hoc, A tri plex y Gadir. 
4· Penus, Animan> y Specus· 

A los tres Géneros hacen. 
t. Los Nombres de Género ..A.mb 'guo son de quatro m·ane .. 

ras: Masculinos, 6 Femeninos todos los siguientes: ..Anguis, la 
serpiente; Clunis, la nalgt; C(}rbis~ el cesto; Ji'inis, el fin ; ror~ 
IJUis, el collar; s,robs, ó Scrobis, el hoyo; Pllaselus, la navecilla; 
Canalis, la canal; Dama, el gamo; Tatpa, el topo; Colus, la 
rueca; Gros sus, el higo po-r ma-durar; Rubus ~la zarza; Bdrbi,. 
tos, la cítara; Grus, la grulla; .Ates, el ave; Palum.bes, la palo· 
ma torcaz; Quddrupes, la bestia de quatro pies; D es, el día; 
Linter, la canóa; 111aFgo, la márgen; Serpe11s ~ la serpiente;. 
.Ad~ps, la gord!ira; Limax, el caracol;. Cor.ex, la corteza; im­
Jrex, la teja; Ob~x, el obstáculo; Pum~:c, la piedra pómez ; Ru· 
1ntx, la romaza, yerba; Sílex, el pedernal; Sandix, cierro color 
roxo; Lynx, el lince; Lodix, la manta; l'ratlux , el mugron; 
Hystrix, el puerco espin; Onyx, la piedra óntx; Saidony:c, la 
sarrlóntx, y f/1trix, ia vena hinchada.. 2. 111ascu mos ó Nett· 
tros, ..Anxur, la ciudad de Terracina; S~tl, la sal; Nar, el rio 
Nera, y f/ul¡¡us, el vulgo. 3· Pemenitzos , 6 Neutros son Atri· 
plex, la yerba harmucUes, y Gaizr, Cádiz. 4 · Y, en fin, de 
todo. tres Géneros P~nus, la provision, (aunque éste solamente 
es Neutro quando I1ace penor.s en Genu:ivo ) ; Animan& , el 
animal , y Specus , la cueva. 

R.EG. XX. Que contiene una Lista de los que mu• 
dan de Género, mudando de Significa.cion. 

Nombres h~ti de especie rara,. 
f2.!:!_e mudando de Acccpcion> 
Mudan de Género; y son 
Los que esta. Lista declara. 

AoRIA con HIEC es Ciudad, 
Con HIC, Golfo Veneciano. 
BID ENS e o¡¡ HIC ,. azadon ; 

Con 



1 
~ 

.Co11 HA!C, ltt res de dos años. 
H.téc BOMBYX dice la seda ; 

Hrc BOMBYX dice el gusano. 
H.1:.c CALX denota la cal; 
Hrc, HJEC CALx, talon o" cabo. 

Hrc , HIEC CUPIDO, codicia; 
Hrc CUPIDO, el Dios vendado. 
Hh.c Frcus, higuera i higo; 
Hrc Frcus , llaga nombramos. 

Hrc FLAMEN , el Sacerdote; 
Roe FLAMEN, el soplo ó flato. 
H.~c JUBA, el in ó melena; 
Hrc JUBA , Rei Afi·icano. 

Hrc MALUS expresa el mástil, 

Como HJEC MALUS el manzano. 
HIEC OPTIO, eleccion ; HIC OPTIO 

El Ayuda en algu11 cargo. 
Hrc l?HASELUs, la judia; 

Hrc , H.& e PHASEL us , el barco. 
PoPULUS con Hrc , el pueblo ; 
Con HJEC , el álamo blanco, 

Hrc sctEV A, el hombre zurdo ; 
H.tE.c sc&v A, izquierda mano. 
Hrc sEPS , una sierpecilla ; 
H&c sEPs, la barda o/ vallado. 

Hrc lleva STIRPS por linage ; 
Hrc, H.téC, por tronco tomado, 
Hrc á TI GRis, qu.ando es rio; 
Hrc, H.téc, si es fiera, le damos. 

TuBER, por árbol, H.tf.C pide; 
Hrc, por la fruta de este árbol; 
Hoc, notando criadilla 
De tierra , tumor, ó callo. 

UNro, en fin, es l\1asculino .. 
Si 



si á la perla /e aplicamos; 
Femenino, por cebolla, 
U ni dad , ó un ion usado. 

REG. XXI. De los que sin mudar de Significacion, 
mudan de Género , segun mudan de Declina­

cion , ó Terminacion. 

1. Otros diversos se ven 
Q!};e sin mudar de ~ccepcion, 
Mudando Declinacion, 
Mudan Género tamhien; 

2. Siendo esto mas especial 
En algunos, como Schema, 
Pase ha, Penus y Diadema, 
Q!!_e no mudan el final. 

3. Otros por ser diferente 
Solo su Terminacion, 
Si11 mudar Declinacion, 
Mttdan Género igualmente. 

1. Otros Nombres hai que sin mudar de Signiflcacion, tnu ~ 
d•n de Género, porque mudan de Dectinacion,como htec Cr;epa,te. 
hoc Cttpe, is, la cebolla; llic .Acinus, i, lzcec ..A.cl1la, ce, el granill() 
de la uva. 2.. Y esto es mas notable en algunos que aunque 
muden de DeclitzRcion, no mudan de Terminacion , como htec 
Sclzema, ce, hoc Sclzema, atis, la figura ; hcec Pascha, te, hoc Pas­
clza, atis, la pascua; hic, h.ec Penus, tls, hoc Penus , oris, la 
despensa 6 provision ; !Ztec Diadema, te , lzoc Diadema , atis , la. 
diadema. 3• Otros hai, en fin, que sin mudar de Declina· 
cion, mudan de Gelle,·o , solo por<! u e tienen la Termmacion di .. 
ferente, como hic Galerus, i , hoc Galerum, i, el sombrero; htec 
Pr.esepes, is., hoc Pr.esepe, is, el pesebre. 

CAP.XXIV. De los Géneros á que se aplican 
los Adjetivos , segun ciertas termina­

ciones. 
REG.I. De los Géneros de algunos acabados en ER~ 

Accr, Alacc:r, Pedester, 
Céleber, r los de Salus, 
Ca1npus, Sylva, Terra y Palns, 

Ce-



Celet, V 6lucer y Equester,., 
Si el uso vario advertís, 
A veces al Femenino 
¡untan ER, y al Masculino 
La terminacion en IS. 
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Estos Adjetivos~ que quedan explicados en el Cap.V. R~g. 
JI. corresponden comunmente ~ los tres Géneros~ segun sus tres 
terminaciones ER~ JS~ E~ como ..Acer, acris, acre. Pero algunas 
veces aplican al FtmeniJto la terminacion en ER , como .Acer 
hyems, el hibierno riguroso; y al contrario la Femenina en JS al 
Masculino; como Locus célebris 7 el lugar célebre. 

REG. II. De los acabados en OR y en IX 
OR al Género Primero 
Ultor y Viétor aplican; 
IX al Segundo dedican; 
ten algun Caso al Tercero. . 

Los Adjetivos U!tor , ultrix , y Viétor, yiffrix aplican la 
tenninacion OR a'l Gé11erá Masculino, como Exércitus ultor, el 
exérciro vengador; Exércitus -yiflor, el exércíto viétorioso. La 
terminacion IX al Femenino, como ilfanus u1trix, la mano ven .. 
gadora ; Jltlanus 'Yiffrix ~ la mano via:orio3a. Y tambien aplican 
esta misma al Neutro en algunos Casos, esto es en ..Ab/ath·o de 
Singular, como 17iétrici ferro; con hierro vic orioso, y en lo del 
Plur:tl acabados en//, y en JBUS, como Arma ultricia, las annu 
ven~adora~; Armis 'J'itlrtcibus, con armas viétoRiO as. 

REG·. lii. Oe los Nacionales. 

· i. Hic piden los Nacionales 
Cm una termin-acion. 

~. Hic, ~e Ligus, y Arcas son 
Con Samnis ~ y Phryx iguales. 

3. C~res; los qttt en ANTIS crecen 
r en S los terminantes 
Q!!_e N ú R llevan ántes, · 
Hic, h~c, hoc siempre apetecen. 

4· El de dos, quando remata 
La segunda en AS, IS, A1 

Hic J la primera da, 
H~c repaue J la inxnediata. 

1. Los Adjetivos Nacio11al~s de una tcrminacion 1a nplican 
solo alMas ulit;o, cg¡g~ G•t11, ~I GoQ.u; Mm.:eJo, el Macedonio; 

e . .A:-



9g 
~sttW, el Asturiano , &c. y :u{ Geta ignifica el Godo, y nó 
la Goda. 2. Exccptúanse Ligus , ..Arcas , Samnis y Phryx, 
porque aplican igualmente su terminacion al lllasculino y Feme­
nitzo, como Ligus, el Gen oves, y la Genovesa; Arclls , el Área­
de, y la de Arcadia,; Samnis, el Samnite, y la Samnite; Phryx, 
el Frigio, y la Frigia. 3• Y asimismo los siguientes, porque 
la aplican á lo tres Géne1·os: CtSres, itis, lo de Cervetcre; los 
que hacen el cremento en AT IS, corno Urbinlls, atis, lo de Ur­
bino; y los acabados en S precedida de N, 6 R, como Laurens, 
lo de Laurento; Tiburs, lo de Tíboli. 4· En los Nacionales 
de dos terminaciones) quando la seganda es en AS, !S, A, la pri­
mera se apliea al IJ!ascutino , y la segunda al Femenino , como 
Tras, el Troyano, T;·oas, )a Troyana; Persa, el Persiano,. Per­
sis, la Persiana; Lacon, el LaJCedemonio, Lllct:ena, la Lac~de .. 
monia; Cres, el Cretense, Cresst~, la Cretense; Pll~11ix, el Fe­
nicio; P!zccnism, J:a Fenicia. 

CAP. XXV .. De loi ·Irregulares en la Decll· 
nacion. 

REG.I. De los varios modos de esta Irregularidad. 

C1Jmo Irregular, sin duda, 
El Nombre se considera 
Q!!.ttndo sus Casos alter tt, 
o Declinaciones muda. 

REG.II. De los que alteran sus Casos en el Plural .. 

1. Ambo y Duo llévan QBUS. 
T ABUS tambien en ve~.: de IS: 

z. Vires, riu.m, ribus Vis, 
r Bos hau boum, bobus. ; 

1 • .Ambo, ambos, hace en el Datiyo de PluralllmPobus y 
•mbabus; y D11o, dos, duobus y duabus. 2. Yis, la fuerza, ha. 
ce en el Plural Pires, y/ri1tm 11 'i'tr'blls, y JJos • el buei , boum. 
;o~us, ó ~ubu$ siucopado. 

REG. III. De los que mudan de Declinacion 
en el Plural. 

1. J úgenun , júgeri funda 
Su Plural e1Z ta Tercera; 

2 • T, por LOntr aria maner tt, 
Vas, vasis en la Scgnnua. 

t. J/trrtn:m, i, la yugada, de la Se[!utula Declinacion en el 
Sing tlar, 'es de la Tercem en el Pt. d; y así hace en é te Já· 
gerum,jugtnlntJ, ynójt:guor#m;~j ~etí. 2. YRs, '>'fUSis, el 

va~ o, 

• 
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vaso, que es de la Tercera en el Sin,.ttlar, es de h Set;umla en el 
Plttral; y así hace en éste Fasatum, yas·s, y nó f/as ium, yasiZ,us. 

REG. IV. De la Declinacion de Do mus. 

Domus, dr. S .... gunda y ~arta, 
.Algunas termin.uiones 
De entrambas D~.:clinaciones 
AdmiTe, y otras des11arra. 

En la forma siguiente: 

Nzím. Sing. Nom. !Jomus, la casa. 
Gen. Domt1s ¡ y Dom ·, ~o lo quando se bnbla dellu• 

gar aonde se está. 
Dat. Domui. 
Acu~. Domum. 
Voc. Domus. 
Abl. Domo, y antiguamente Domu. 

Núm. Plur. Nom. Domus. 
Gen. Domorum , y Domuum. 
Da t. Dóm 'bus. 
Acus. Damos, y Domus. 
Voc. Domus. 
Abl. Ddm :bus. 

~AP .XXVI. De los Irregulares en el Género. 
REG. UNICA. De los que varian de Género 

en el Plural. 
I. Con Géneros diferentes 

Corren varios en Plural, 
N egdnd ose al general 
Precepto ; y son los siguientes: 

~. Dyndimus el Neutro Admire, 
Con Mc:rnalus y Pangreus; 
Taygetus quiere lo mismo, 
Como Mássicus, A vernus ; 

3. T otros Proprios de L..ugar, 
cuyos prindpios son éstos: 
Isma, Garga, Tarta, T ~na, 
T en R liS sutnan los extremos. 

4· T Jtmbien Pérgamus, Supellcx 
r Cárbasus , admitiendo · 

G 2t En 
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En S"ingulár Femenino, 
En Plural admiten Neutro. 

5. El Masculino, Argos, Crocum" 
Pon11n1, Elysium y Crelum. 

6. El mismo, ó bien Neutro quieren 
J ocus, Locus, Rastrum, Fr:I!num .. 

7· Nundinum, como Delicium, 
T Epulun1 tambicn con ellos, 
.Al Femenino en Plural 
Se aplift:tn con uso opucstq. 

8. De Balneum nacen Balnea, 
T Balne:I! al mismo tiempo; 
r Sal , ambiguo , de Sales, 
Nó de Salia, ofrece exemplos. 

x. l.os siguientes tienen el Género diferente en el Plural 
contra la regla. 2. Tiénenle Neutro~ aunque son lllascu!inos 
en el Singular, los Nombres Proprios de Lugcr contenidos en la 
JI. Copla; y así hacen en el Plu¡·al Dyndima , Mttnala, PangtZa> 
Ttwgeta, 111dssica, ~yerna. 3• Y otros, tambien Proprios, 
acabados en RUS, que son isma'rus, Gárgarus, Tártarus, T~enrt­
nu; y así hacen lsma¡·a, Gdr!{ara, Tártara, Tttnara. 4· Tfé­
nenk asimismo Neutro, aunque Femeninos en el SingU:la;·, Pu­
camus, la ciudad, 6 castillo de Troya; Supellex, la alhaj:t 1' J Ct!r­
b~tsus, el lino fino. 5· 'fiénenle lJfasculino , aunque Neutros 
~n el Singulm·, ~rgos, la Ciudad rle Argos; Crocum, el azafran; 
Po7 rum, el pUerro; Elysium, el campo Elisio, y Ccelum, cJ ciclo; 
y así haterl en el Plu;~al ~¡·gi, Croci, Pon·i, Elysii, Cceli. 6.Ad4 

lllítenle igualmente lJfasculino, ó bien Neutro, aunque Jl!ascu!i 4 

nos en el Siñgular, Jocus, la chanza, y Locus, el lugar; y así ha. 
cenen el Plural Joci, 6 Joca, Loci, 6 Loca. Lo mismo usan, aun­
que Neutros en el Singular, Rastntm, el rastrillo, y .Fr,emtm, el 
freno· pues hacen Rastd, 6 Rastra; Frte11i, 6 Frttua. 7.Quié4 

renlc Feme¡¡ino, aunque 1Yeutros e'n el Singular, Épulum, el con. 
\ ' Ít ; Delicium, la delicia, y Nzmdin um, la feria; y a í hacen en 
Plural Épultt, Delicite, JYundintt. 8. Balneum, aunque sol() 
Neutro en el Singulat·, hace en el Plut·al Balnea, ó BalJwe; y Sal, 
;~uuque JIJascuti¡¡o, 6 N utí'o, no hace Salia, sino Sales. 

CAPJCXVII. De los Nombres Defe~ivos .. 

REGLA S GEN ERALEs. 

R:EO. l. De la Diferencia de los Defeétivos. 
Por su Defc éto 11otables 
Son los de N ÚU1 ro ese as os, 

Los 



Los fttltos de algunos Casos, 
T, en fin, los Indeclinables. 

lOI 

REG. II .. De los Nombres Proprios faltos de 
Plural. 

I. Proprios de Lugar no tienan 
Plurales , excepto si 
Fueren Plurales por sí, 
o quttndo á mucb(Js convienut-

z. T ampoc(J los Proprios de Hombres, 
Si á mucho.r no unnprebenden, 
O por Figura se extienden, 
Com~ Apelativos Non1bres. 

t. T ... os Nombres Proprios de Lugar carecen de Nt!mao Plu. 
1'~1; á ménos que por su naturaleza sean solamente Plu;·ales, co­
mo Parisii, Paris ~ Venetitt, Venecia; Bctt?fra, Budasan; ó con. 
vengan á muchos Luga;·es, como ..A/exandrice, las Alc.·andría , 
porque hai muchas dudarles de este nombre. z. Tambien 
carecen de Plw·allos de Hombres, sino comprchenden á mucho , 
como ...Antonii, los Amonios; Catones, los Catone , &c. ó que 
l?Or Firrura Retórica se extiendan, como quando se dice ..Alexan. 
iiri, los Ale4andros; C,zsares, lo Césare~; aunque no e hable 
mas que de ...A.lexandro, y de César. 

R.EG. III. De los Nombres de Licores, Granos y 
Metales, faltos del mismo Número. 

Licores, Granos, Metales, 
lt1.énor algunos, qual Vinum, 
Orichalcum y Lupinum, 
Rehusan tambien Plurales. 

De L;co;es, como Oleum, el aceite; de GiaJZos, eomo Td· 
ticum. el trigo; de .Metales, como ...A.urum, el oro ; pue no e 
dice en Plural Trítica, Olea, .Aura. Exccprüanse alguno , v.g. 
Pinum, el vino; Orichalcum, el oropel; Lupimmz, el altramuz, 
que admiten en el Plural Vina, Oricltalca, y Lupina, ó Lupilli, 
&c. 

REG. IV. De los Nombres de Artes y Ciencias, y 
otros, faltos del mismo Número. 

T ambien van generalmente 
Sin Plural los Nombres de Artes, 

G 3 Cien-
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Ciencias, Virtudes y Vicios, 
Como t amJien Los de Ed des. 

De Artes, como .Arch te ·tu a, la Arquit~étnra: de Cienci~t, 
como Phzlosoph,a, la F.lloso!la: de f/iltude.J, como Prudentia, la. 
prudencia: de f/ e ~ s, como .A a¡·it a, la avaricia: y los de Eda ... 
des, COlllO lnfantla, la int"ancia; Senetfus, la vejez; pues no se 
dice en el Plural .Arqut teau,·~, Phitosophitt, &c. 

REG. V. De los Indeclinables. 

I· Por Indeclinables cuenta 
Los en Y Gritg~ y Latina; 
El nombre que en U termina, 
.Aun.¡ue en Plural Lo desm ·tnta. 

2,. Fas, N~fa.s, Nugas y Frit, 
Pondo, Semis, y estos siete: 
Crepe, Mele, Tempe, Cete, 
Abadir, Nequam y Gith. 

3. Dude quatro, ademas de éstos, 
Hasta ciento el Numeral; 
Mille Adjetivo plural; 
Tot y ~ot con sus Compuestos. 

4· Manna, Pase ha, y j .mt amente 
Lugares en IIvi y en T ; 

5. Como toda vo..t. que esté 
T om.td a materialmente. 

6. De las lenguas peregrinas 
Q!!;,alquiera vocablo, en fin, 
Sino se arregla al Latin; 

7· Letras Grieg~ts y Latinas. 
8. El Indeclinable suele 

Ser de todos G_asos ; mas 
Solo bai tres en Secus, Fas, 
Nefas, Tcn1pe, Cete y Mele. 

l :tdeclinab!cs son Jo que cnrecen de todo Caso y Ntímero, y 
se rrclucen á lo' siguientes. 1. Lo. que acaban en 2' Griega, 
y en 1 Latina, como llfolv, cierra yerba, Gt!mm ·, la goma ; los 
en ( ·, como GCilt!, aunque. e declinan en el PLu;'a!. z.Fas,1o 
Hciro, J..Vefas, Jo ilícito; Nuga;, chocarrero; Frit, el grano de 
la punta de la espiga; Pomh, el peso, ólibra; Semis, la mitad; 
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y ~~to~: Ctt.pe, la cebolla; !riele, las melodías ; Temf;e, Regwn 
amena de Tesalia; Ce te, los peces graudc ~modo de ballena~; 
Abadir, ó ¡lbadtlir, nombre de cieno Dios; JY, ·quam, el malo; 
Gitll, la neguilla. 3· Los Numerales desde O¡wtuor hasta Ce:l­
tum inclusive, y Mil/e Adjetivo de Plural. ASTmi~mo Tot, tan­
tos, Quot, quantos, con sus compuc to , como Tótidem, Ati~ 
ftJOt, ~Jotguoi, &c. 4• /Jfanna, el man:{; .Pasclza, la pascua: 
Nombres Proprios de Lugar en lllf, y en T, cqmo Om, cierro 
lugarcillo; Nepet, la ciudacl de N epi. 5· Toda voz tomada 
ma-teriahnente, como Jlfus, la palabra .Mus; Rot!o , ln palabra 
Rodo. 6. Qualquier Nombre tomado de las l t as c.strafillS 
á los Latinos, como llbad, Dios, toll)ado de la S iri ca; T!zot, Jt'l· 
piter, de la Egipcia, Job, Isaac, lfbraltam, Hiert'tsalam, &c. de 
la Hebréa; bien que se pueden declinar :ila Lati:la, conforme :t 
las Reglas de los Nombres Hehréos. 7· I .. os ombres de la 
Letras Griegas, como lllplza, Beta, &c. Latina. , como A, Be, 
Ce, &c. 8. Aunque los bzdeclinabl6s correspondan general­
mente á todos Casos; sin embargo Sccus, el St:Xó, Fas, Ne/iu, 
Tempe, Cete y llfele admiten solo tres, que son IVom. /lc!(s. y Voc. 

REGLAS pARTICULARES DE LOS DEFECTIVOS. 

REG. I. De los faltos de N omin2tivo 
de Singular. 

R.tros son en verso ti prosa 
Los Nominativos F~x, 
Frux, Daps y Scobs, Spons, Vix, Prcx, 
í Ops, no tomado por Dios a ; 
Merges, Ames, Tudes, Citer, 
Infer, Procer, Primor, Ca!tcr, 
La ter, Femen, Di tío, V ctcr, 
~iris, é Itiner por !ter. 

Los Nombres siguientes nunca, ó rnrJ vez , usan de su No­
minuivo Singu!ar: Fa:c, la hez; Frux, el fruto; JJaps, la vian­
da; Scobs, la limadura, ó a crradura; S/J~as, la gana, ó gu~w; 
f/IX, la vez; P7.eJ:, el ruego; Ops, el auxilio; e a tnquc: se usa por 
una D io a llamada con otro nombre Cibele) il/en;es, la gavilla ; 
.Ames, la cst!!Ca para las redes; Tt!t'es, el martillo; Citcr, el deJa 
parte de ad; lnfer, el jnferior; PYoce:·, l Granrle; P,·imor, el 
primero; C,etet, el restante; Late;, el ladrillo; Fcme;z, el mus­
lo; Ditio, ~1 dominio;_ Vete1, el viejo; f)jti ís, 1 Quirite, ó Ro­
mano; é ltUlCi, el camu10, por !ter. 

REG. II. De los faltos de Vocativo en Singular 
y Plural. 

En qualquier N úme.ro u casos 
Nombres Interrog tivos, 

G4 Par-



artitivos , N ~gativos, 
Se encuentran de Q.gintos Cas~, 
Como ~alis, ~antus, Qgotus, 
~ida m, Qgisquam, N emo y N uJlus, 
r los restantes que en IUS 
t::;re,;en, ménos Solus y U.nus .. 

·Todos les t'eferidos Nombres carecen de Vocativo de Sitt'!' 
gu_lar 7y Plural; excep?l So.Jus, que hace so~e; y Unus, .u~té en 
.Slllgular. • · 

~G.IIJ! P.~ los que so1o tienen algupos Cas<;>~ eq. 
Singular y Plural • 

• En otros diversos Nombres 
Solo se encuentran usuales 
Ciertos Casos; 1 son ésto!~ 
!JJ!:..e aquí se ponen tt.pa.rte~ 

~·Instar, Vólupe, Necesse, 
Expes, Pernox , vigilante ; 
Repens repenti, con Damnas, 
Potis pote , y Maét:e maé1:i : 
Siremps sirempse, Glos gloris ~ 
Hir hiris, y N auco nauci; 
Melos melo, y mele o/ mela) 
Chaos chao ; Tabo rabi-; 
Impetis Ímpete solo; 
·Tabes con tabem y tabe; 
Astu, la ciudad de .A.tét~as; 
Astus, astu , engaño i fraude~ 
Lues luem, Venum, veno; 
r .Ablativos singulares 
In jussu, N a tu , Rogatu, 
r Promptu, Nombres Verbales: 
T antw1dem , como tantidem, 
T los Compuestos que se hacen 
De Ejus, Hnjus, Cujus y otros, 
l~ de Modi por remate; 



epctundarum y tnndís, 
Suppeti~ snppetias , Grates 
Gdtibus, Inficias, Dicis~ 
Spontis sponte, Ingratiis. 

3. Los Neutros en AS, ES, OS, 
Q!!_e son de Griego li1utge, 
Fora, tambiut, l\1ella, Rura. 
Thura, Sola, y otros tales, 
Solo deben en Pritnero, 
Quarto y ~into C:tso usarse,. 

1· Vsase en los mismos tres, 
r en el Sexto tambien Mane, 
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1. En .otros Nombr~ solo se eocucnt.ran usados cierto Ca­
.IDS d.el_Shzl{ttfa.,. y Plural, que son los siguientes: -· ¡.,s .. ,.,, 
)a seme.,¡anza, Nom. y Acus. de Singular; f/ólupe, lo agndahle, 
y Naesse, lo nece ario~ de f/útupis y 1\'ecessis desn ados ; Ex:pes, 
d~scsperanzado; P.enzox, el que tra nocha~ ambos 'om. y V oc. 
Singular: Repens, 1·epenti, lo repentino, 'om. y Abl. Singu!ar: 
Damnas ~ eJ condena,do; Potis., pote, lo que puede, Nom. Smg. 
11faCfe, V oc. Sü~~ular, y mat1i, Nom. y V oc. Plur. de llfai1tts, au .. 
mentado, que nene poco uso. Sfremp.r , sirempse, lo realmente 
semejante, Nom, y Abl. Sing. Gtos, l{!orts, la cuñada; lfir, 'iris, 
la palma de la mano, Nom. y Gen. 'sing. Nauci, ;;auca. Gen. Y 
Abl. Sing. de Naucus, 6 Naucum~ la cáscara de la nuez ; Meln~, la 
melodía, t)lelo, Dat. y Abl~ de Sing. y mete, 6 meftt 1\:om. de Plur. 
Chaos, chao, el cáos. Nom. Acus. y Abl. Sing. Tdi, taba, Gen. y 
Abl. Sing. de Talmm, la sangre corrompida, de usado. Jmpeiis~ 
tmpete, Gen. y Abl. Sing. de lmpes, el ímpetu, voz de (lOCO uso, 
Ttfbes, tabem, tabe, la liquidacion Nom. Acus. y Abl. mg. As tu; 
la ciudad de Aténas, Acus. indeclinable; .As tus, as tu, el enga. 
ño, Nom. y Abl. Singular. Lue.l', luem, la epidemia, Nom. y Acus. 
Sing. Venum, vena, la venta, Nom. Acu • y Dat. Sing. bziussu, 
Natu~ Rol!atu, Promptu, &c. Abla ivo Singulare. de lo Subs­
tantivos Verbales lnjus.w.1· t !ís, Natus, Ro[fattts, Promptus, &c. 
que significan la accion del verbo, aun9ue no están en u o. 1 tt:t­
tundon, y tant ·dem, Acus. y Gen. Sing. de Tantusdem, otro tanto, 
que se usa poco: lo Genitivos compuestos de Jo Genitivo de 
Pronombres Eius, Hujus, Cuius, y otros, y del Genitivo Modi, 
como Ejtísmodi, Hujúsmr1d., de esta manera, Cujtísmodi, de cuya 
manera, &c. Repetttndarum, repetundis, Gen. y Abl. Plur. de 
Re¡Je rmdte, los dineros que se deben restit11ir; si bien este Caso 
e. poco usado: 'uppetire, suppet1as, el auxilio, Nom. y Acus. 
Plur. Grates, g¡·tJtibus, las gracias, Nom. y Abl. Plur. Infi citts, 
negacion, A fu • Plur. Dicis, Gen. Sing. de la voz antiquada Dix, 
la costumbre: Spontis, sponte, Gen. y :Abl. Sing. de Spons, gana, 
que rara vez se encuentra: Jm;ratiis, Al> l. Plur. de bzgratia,des. 
agrado. 3· Los Griegos Neutros acabados en /JS, E y OS, 
como /lrtócrep.r, Nepent!Jes, Ar¡ros, Epo.r, &c. y asimismo los 
Latinos Neutros Plurales, como Fora, /lfetta, Rura, T!lltra, Sola, 

y 
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otros semejantes solo deben usar_,e en Notn. Acu~. y Voc. 

"' 4· lllanc , la mañana, se usa en los mismos Casos 11 y cam-
bien en Abl. como Jfane noyo ._. por la mañanita. 

REG.IV. De los que solo tienen ciertos Casos 
en el Singular. 

1. Otros varios hallarás, 
QJ.!.e, aunque en su Plural cttbttles, 
Solamente los siguientes 
Casos tienen Singulares : 

l-· Ccelitem, crelitc, y Artus, 
Manem, Lémurem, Penatem, 
Obice y Sentem no mas; 
Casscm, casse; Cratem, crate, 
Veprem, vepre ; Mille, milli; 
Júgeris, júgere; Ambage; 
Plus, pluris, piure, vel pluri; 
V érberis, vérbere, y Fauce .. 

t. Otros Nombres hai que aunque cabales en los Casos del 
!Número Plural, solo tienen en el Si11gular los que se contienen 
en las dos Coplas. 2.. Estos Nombres carecen todos de No­
)ninativos usuales, excepto Artus, miembro; Mil! e, m11, y Plus 
'm a' : y así se les ha de suponer en esta forma: Cmlcs, el celestial; 
tllanis, el di!"unto; Lemu;, el duende; Penas, el Dios Penare; 
Obe:c, el óbice; Sentís, la e.45pi na; Caósis, la red; Crrztes , las 
parrillas; f/epres, la espina; Jugus, la yugada ; ..Ambages, el 
rodéo; f/erber, el azote ; Faux, la fauce. 

REG.V. De los Substantivos Masculinos, Femeni­
nos y Neutros faltÓs de Plural. 

1. Sin Plural corren hic Fimus, 
.LEther, Vesper, como Rigor, 
Muscus, Orcus, Pontus, Vigor, 
:tv1eridics, Sanguis y Limus. 

2. Sin él var1 los Femeninos 
fides fidei; Fama, Fa mes, 
Cutis, Hun1us, Salus, Sitis, 
Fors, Rabies, Sanies y Tabes: 

3• Y los Neutros Accr, Callum, 
Lucar, Siler, Suber, Hilum, 

Sil, 



Sil, Epos, Chaos, Asy1nm, 
Bacchar, lnstnr, J u bar, Sal u m; 

IOJ 

I...aser, Ostrum, Coccum, Nitrnm, 
Alee, Ccepe, Lotium, Crenun1, 
Pus, Pedum, Barathrum, Penum, 
Ver, Virus, Vulgus y Vinum; . 
Jusjurandum, Letum, V~num, 
Gelu, Nihil, Mane, Hibiscum, 
Fel, Gluten, Butyrun1 , Viscum, 
Justitium, Ebur y Eb~num; 

-4-· r otros Neutros diferentes 
De Tercer Dellin.tcion, 
En AS y en ES, como son 
Art6creas y Ncpcnt~s. 

r. Oe Plural carecen los llfasculi11os siguientes: Fi::ms, el 
estiércol; /Ether, el cielo; V~spcr, la tarde; R .go¡·, la dure7.n, 
6-rigor; ll!uscus, el moho; Orcus ~ el infierno; Pontus, el mar; 
Jl'igor, el vigor; IJ.Ierid.ies, el mediodía; Sa;zguis, la san~rc, y 
Limas, el lodo. z. Los Femeni:zos P d.:s, jlrle ·, la fe; Fama, 
la fama; Fames, el hambre; Cutis, el ct'nis; l!umu ·, la tierra; 
Sa!us, la salud; Siti.r, la sed.; Fors. la suerte ; Rab ,;.; , la rabia.; 
Sanies, la podre , y Taber, la Iiquidacion. 3· Lo'i 1\'~:lt!;·os 
.leer, el azre; Callwn, el callo; Lucar, el diner() que . e pa''ll 
por ver; Siter, cierto arbusto; 'ubcr, el a lcornoque; 1/i!t:m, la 
pinta negra de la haba ; Si!, cierto color nmarillo; Ep 1s, el p0c· 
ma épico; Clzaos el cáos; /h· m, el asilo; Racc'l.a ·, el n:1nlo 
rústico, yerba; butar, h em_ja.lza; /uba ·,la luz del So! ; Sa­
Jum, el mar; La•er, el xugo de la planta ';ser ; O.tmm, la pt\r­
pura; Coccum, la cochinilla; Nit ·¡mz el nitro; ..Alce, 1! salmue­
ra; C<Zpe, la cebollll; Lotium, la orina; Crmum, el cieno; Pus, 
la podre; Pcdum. el cayado; Barathrw;J, la profundidr.d; Pc­
mtm, la despensa ; Ver, la primavera; Virus, e 1 xugo; J'u!.'t's, 
el vulgo; Vitmm, el vidrio; Ju.rjura::dum, el juramento ; Le· 
tum, la muerte; Veilll11t, la venta; Gel u, el yelo; N!lúl,.Ia nada; 
!Jianep 1a mafia na; Hibiscum, el mnlvabisco; Fcl, la l11el; Glu­
ten, el engrudo; Buty;-um, la manteca; Viscum, la liga para pá· 
xaros; Justitium, las vacaciones; Ebur, el marfil; y Ebenum, 
el ébano. 4· Y asimismo diferente G,-iegos de la Tercera 
Declinacion acabado. en /JS y en ES , como /lrtdc¡eas, y Ne­
pentlles; puei no se dice .1/rtocreatia, ni Ncpe!ltllia. 

REG. VI. De otros Substantivos faltos del Número 
Singular. 

1. De Si!Zgulttr tttmbien fttltos 
V a;~ los Masculinos Antes, 

An-



Antípode5 y Can~elli, ~ 
Complures, Cónven~ y Clathri• 
Fasti, Fóruli, Fratilli, 
T estos dos Logi, Lupatí, 
Pauci , Perpauci, Perplures, 
Plerique, Síngulí, Vari. 

l-· Los Femeninos Agog~, 
Antix, Antérides, Affani~~ 
A pin~, Calend~, Cun~, 
Clitelhe, Cháritcs, Caul~; 
Dir~, Diviti~ y Excubi<»; 
Exequí~, los fune·r ales, 
Exuvi~ , Feri~, Forin~, 
Gerr~, Grall~, y t ambien Grate.s > 
Idus ~,-on Inferí~, ln5idi~, 
Indnci~, las breves paces; 
Labi~, Laétesl Lis~, Lobz, 
Merg~, Min~, vel Minaci~; 
N o~~, N ug~, Nupti~, Obsicliér, 
Pritniti:r, Pháler~, Phalée, 
Qgisquili~ , como ~inquatrus, 
r Reliqui::e con Repages; 
Salin~, SHppeti~, Scop~, 
T Scopes, especie de Aves; 
Ténebr~, Therm~, con Tricz, 
Vergili~, Vibrissz y V al v~. 

3· Los Neutros Arma, Armamenta, 
Acroteria y Acetaria, 
Como Analeéta, Anaglypha, 
Bcllaria, Biblia y Batualia ; 
Canábula, y su Compuesto, 
C~te , Crepnndia y Encarpa, 
Exta, Flabra , Fraga, Foria, 
Gigeria tamhien, y Glandia; 

Bi-



Hibernlcula , Intermundia, 
llia, Insomnia, Lcria, Lautia, 
Laéticinia con Lamenta, 
Munia y M~nia con M~niana ; 
Nervia, Nutrida, Pr~cordia, 
Pr~bia, Prir.1ordia, Pecuaria, 
Retínacula , Repotia, 
T Rapicia, vel Rapa tia; 
S~lgama, Scnsa y S eruta, 
Tempe, T6rmina, Talaría, 
Tesqua, Topia, Vomitoria, 
Como V érmina y Zizan ia ; 

4· Ten fin, los Nombres de Juegog 
Con los de Fie~tas sagradas; 
Los de Títulos de libros, 
T de Facultades varias. 

1. De todos estos Nombres que carecen de l'Mmero Singa­
lar~ se deben tener mas presentes los 11/asculinos ./Jntes, lo qua­
dros del jardin; ..Antípodes, los antípodas ; Clatlwi , la reJa • 
Cancelli, las celosías; Fasti, los fastos; Lupati, el bocado dei 
freno; Pauci, pocos; Perpauci, mui pocos; Complures y Per­
plures, mucho¡ y muchísimos; Plerique, lo ma ; Stnguli, ca­
oa uno; Ya1·i, las peca • <:t.- Los Femeninos Calendte, las ca­
len das; Cunte, la cuna; Clitella, la albarda; Clztirites, lac; Gra­
cias; Caultt, el aprisco ; Dirte, las maldiciones; Diyititt, la ri­
quezas; Excukite, las c~mine]as ;. Exequite , lo~ funera~es; E.r:u­
,...itt? 

1 
los despOJOS; Fen:e, las fenas; Grates, la grac1as ; Idus, 

los 1dus; lnferice, el entierro; lnducite, la treguas; lllin.e, las 
amenazas; Nonte, las nona ; Nu{fce ~ las nifierfa ; Nuptite, las 
bodas; Primitite , las primicias; Phálette, lo. jaece ; Reliquiee, 
]as reliquias ; Suppetite ~ el socorro ; Ténebrte, la tinieblas; 
Thet·mte, las termas; T1·icte, las bagatelas; ValJ.'d!, la e; hoja. de 
la puerta. 3• Los Neutros Arma, las armas; L'li"mamm 'a, el 
conjunto de armas ; Bella,·ia, los postres ; B:btia, la biblia; 
Cunábl!la, é lncundbula, la cuna; Cete, lo pece grandes; Cre­
pwzd'a, los dixes ó juguetes; Exta, las entraila ; Flabra, los 
''icntos; Fraga, las fresa ; f!ibemdcula, el imb.crnadcro; Jlia, 
los ijares; InsotJZnia , los sueños ; Lafficinia, los Jaélicinio ; 
Lamenta, los lamemos; Jlftmitt , lo empléos: ilkenia, las mu­
i'allas; Pr:ccordia, la entraña ; p¡·imo;d;a , los principios ; Re­
tindcula, las ataduras; Repotia, la tornaboda ; Sensa, lo sen­
timientos: Scmtn, lo' trastos viej9s; Tesqua, lo lugares áspe­
ros}· Zizania, la zizaña. 4· Y en fin, los Nombres N ezttros 
de ·· ttegos y Fiestas, como Olympin., lo Juego' Olímpico ; Sa­
turnalia, las fiestas S:-turnales: los de 1ttu/o; de libros, como 
Bucólica, las BtJcólkas: ~· de Ciencias, como /htronómica , In A.)-
ucnq~fa; Physictt:~ l.a Fí~ica. R~G. 
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REG. VII .. De los que solo se usan en Singular, ó 
en Plural, segun sus significaciones. 

Mttchos se ve11, de los quttles • 
Segun su varia acepcion, 
.Vnos Singulares son, 
Otros se advierten Plurales. 
Los Singulares son éstos: 
Calx, la cal, el fin, o" meta; 
Comitium, lugar de junta; 
Copia, abundancitt, o/ licencitt. 
Fucus, el afeite, o" fraude; 
Fiscus, la Real hatienda; 
Fides, si fe sign~1ca; 
Hircus , si chotuno expresa. 
Mundtts, mugeril adorno; 
Ops, el poder, o' asistencia; 
Opus, falta; Viscus, liga; 
Uber , la fértil cosecha. 

Plurales son al con¡r ario : 
lEdes, la casa, óvivienda; 
JEra , cosas de metal, 
O partidas de una cuenta. 
Bona, bienes, ó caudales; 
Comi tia , por as amblé a ; 
Castra, por campo, ó real; 
Excubi:E, por centinelas-. 
Facultares y Fortun~, 
Medios, haúenda, ó riquez.,as; 
Fasces, los Jasas Romanos; 
Fines, · confin, óftontera. 
Fidículre, los wrdeles 
Con l1ue al reo se atormct~ta; 
Fúrfures, la wstra, o/ caspa; 
Fruges, frutos de la tierra. 

Gry-



Crylli , pinturas jocosas; 
Habenre , por brida, ó rienda; 
Helices, por los feuoncs ; 
Horti, jardin de Arboleda. 
Impedimenta, el b~tgage 
~e sigue á la tropa en guerra; 
Inferi, por los Infiernos, 
o os que en ellos se encierran. 
Latrúnculi , del tablero 
Los peones , ó las piezas ; 
Larva!, fantasmas, ó trasgos; 
L6culi , bolsa secreta. 
l-ora, riendas, ó tirantes; 
Ludi, las pt~blicas fiestas; 
Lupi, bocado de freno; 
Lustra, cubiles de fieras. 
M~andri, vueltas, ó giros; 
Manubire, despojo, ó presa; 
!vlina! , ttlmenas, ó amenaz..as , 
T Natales , ascendencia. 
Opes , riquezas , ó bienes; 
Partes, oficio, incumbencia; 
Plag:E, ciertas redes claras; 
T Rostra, lugar de barengar. 
Súperi, celestes Dioses; 
T . / l / on , muscu os, o venas; 
V asa, tras tos ; Vota, boda ; 
T Vigilia! , centinelas. 

III 

·~G. VIII. De los Adjetivos que carecen de la ter-. 
minacion Neucra en el Plural. 

Diferentes Adjetivos 
Hai de una termiJMt.ion, 
Q!!_e en quanto á la Neutra son 
In el Plural Defeilivos. 

Ta-



, 

lllt 

T ~les se hallan los en EX,. 
Los en ES y en OS ; mas debes 
Exceptuar de ellos áHebes, 
1 Nün1erales en PLEX. 
Juntarse deben con éstos . 
Los qu~ ya de Corpus vas, 
T a de Cuspis , Color 1 Pes, 

, Ménos ~ádrupes , compuesto"! ~ 
T tambien Párticeps, Princeps1' 
Vigil, Pauper, Ube.r ,. Inops,r 
Intercus, Memor,. con Puber, 
Dégener , Cicur ,. con Primor •. 

Los .Adjetivos de esta especie son los acabados en EX,. co-­
mo Vindex, vengador ; lllex , atraétivo : los en ES y en OS, 
corno' Diyes, Impos; excepto Hebu, que lla<:'e en Plural Hebetia, 
y los Numerales en PLEX, como Simptex, Duplex, &<.:. qu~ for­
man Simplicia, Duplicia, &c. Los Compuestos de los Nombl•es­
aquí contenidos, como T¡ieo;:por, lo de tres cuerpos; Tricuspis., 
lo de tres puntas;· Bicolor, lo d'e dos colores ;. Bipes, lo· de doSJ 
pies' ménos Qu'ddn.¡,pes ,. ro de quatro pies' que ha{:e Quadru~ 
pedia. Y lo~ si~uientes :. Pdrticeps, participante; Prineeps, pri­
m-ero, ó prmc1pal; Vigtl, VIgilante; Pauper, pobre; Uber, fér ... 
til ; bzops, falto; Intercus, intercutaneo; 111emor, el que se acuer­
da;. Puber, lo que echa pelo; Dégener, bastardo;. Cicur, man­
so, y Primor, pr-imero. 

CAP. XXVIII. n·el Pronombre. 

RE'G. I. De b Oefinicion del Pronombre .. 

Voz.. de la Oracion Latina 
Declinable es el Ptonombre, 

¡. QjJ_e se pone en ve~ del Nombre; 
2. T person:ts determina. 

Y. Pónese en vez del r\'ombre por no repetirle, v.g. Joan­
~cs & Petrus luáunt; llic pi!cí, ille trocllo :J Juan y Pedrojt egtn 7 
é te á la pelota , aquél á hl peonza: en cuya Oracion llic esta 
pue to en l_u~ar de Pct m.r, y file en lugar de Joann~s, por evi­
tnr lar petH:wn. .2. Uno de sus principales oficiOs es deter­
miuar, 6 señalar la e; personas, como E,rro, yo; Tu, tú; Ille,aquel; 
) lo p~.;rtenecieme á cada una~ como lll;~ts, a, um, lo mio; 'l'utts~ 
ti, um, lo m yo; 'mu, a, um? lo suyo. 

REG. 
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.R.E{;. II. De sus especies y divisiones. 

¡. Los Primitivos son nueve: 
Ego, Tu, Sui, Hic, Is, 

. Iste, Ple, Ipse, y ~is, 
f2.!!:.e con ~i juntarse debe. 

2.. Por derivaciones suyas 
Admiten á Meus , Tuus, 
Como áNoster, v~ster, Suus, 
N ostras, V estras , Cu jus, Cu jas. 

3. V nos son Demonstrati vos; 
Otros Recíproco5 son; 
V arios hai de Posesion; 
Y varios bai Relativos. 

4· Mas á veces doble empléo 
Exerce un Pronombre mismo, 
Como en Suus, y asimismo 
En Is y en Ipse lo veo. 

z. Los Primitiyos son estos nueve: Ego, yo; Tu tt1 ; Su!, 
de sí; Hic, éste; ls, él; /ste, ese; Ille, aquel; Ipse, ef mismo; 
Qjtis, quien; 6 Qjti, el que: de los qualcs los tres primeros son 
Substantiyos, y los rlemas Ad./etiyos. 2.Los Deriyados son otros 
nueve, conviene á saber: Meus, el mio; Tuus, e] tuyo; Noster, 
el nuestro; f/ester, el vuestro; Suus, el suyo; Nostras, el de 
nuestra tierra; Vestras, el de la vuestra; Cujus, cuyo ; Cujas, 
de qué tien-a; todos ...Adjetiyos. 3· Uno se llaman Demons­
trtttiyos, porque demuestran. la persona, como Ego , Tu, &c. 6 
la persona y cosa, como H1c, Jste , lile, &c.: otros Recíprocos, 
porque su significacio~ se refunde en la persona, 6 cosa Cie que 
se trata; y son esf"os dos Sui, Suus: otros Posesiyos, porque 
significan Posesion 6 Dominio; y son éstos: Meus, Tuus, Nos­
teí·, Ves ter, Sztus y Cujus: y algunos Relatiyos, porque se refie­
ren á la persona, 6 cosa antecedente; y son Hic, 1 ~ Iste, Jlle, 
Jpse y Qjti , el qual se llama especialmente asi. 4· Pero á 
vece<; un mismo Pronomb1·e tiene dos oficio , como Suus, que es 
Reciproco y Posesiyo: Hic, Is, Iste, &c. que son Democutrntv 
~os y Rflati'Yos. 

REG. III. De sus Géneros .. 

I. Ego, Tu, Sui requieren 
Tres Géneros respeétivos 
A los Nombres Substantivos 
A quifn ellos se refieren. 

H 



Ilf 
z. Los Adjetivos Pronombres 

Siempre segun se terminan, 
Sus Géneros determinan, 
Como se observa en los Nombres. 

t. Los Pronombres Substanth·os Ego, Tu, Sui admiten los 
tres Géneros ilfasculino, Femenino, 6 Neut·ro, segun el de la per­
sona, ó cosa á que se re~c1:en, <:omo se explicara en la Sintdxts 
Propria. 2. Los ./fd¡ettYOS uenen los Géneros correspon­
dientes á sus terminaciones, segun se observa en los Nombres 
,/ldjetiyos. 

REG. IV. De sus Declinaciones .. 

Los Pronombres tienen quatro 
Declinaciones diversas; 
T . entre ellos Ego, Tu, Sui 
Q!!_ieren seguir la Primera : 

1. La Segunda los restantes 
. Primitivos: la Tercera 
Los en US y en ER : la Qgarta 
Los que en AS el final.llev an. 

Ego, Tu, Sui de toda 
Forma de Nombre se alejan: 
Los otros seis Primitivos 
En algo al Nombre remedan. 
Los en US y en ER de Bonus 
T Pulcher siguen las huellas; 
T los en AS finalmente 
De Prudens guardan la regltt. 

t. Los Pronomb;·es Primitivos llic, ls, Iste , /!le, Ipu, y 
!)¡tis v~l Q¡ti siguen la Segunda Declinacion ; los Derivados en 
DS y en f,R, como Meus, Noste;-, la Tercera; los en //S, como 
Pestras, la Qparta. 

No m. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
1\bl. 

Nolll. 

Pronombres de la Primera Declinacion. 

Ego, 
llfei, 
lllilzi' ó JJ!t, 
lile, 
liJe, 

Núm. Singular. 

Núm. Plural. 

Yo. 
De mf. 
Para mí. 
A mí. 
Por m f. 

Nos, ó nosotros y nosotras. 
Gen. 



Gen. Nostrum, 6 Nostri, 
Dar. Nobis, 
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De nos, 6 de nosotros, &c. 
Para nos. 

Acus. Nos, 
A!Jol. Nobis, 

No m. 
Gen. 
Da t. 
Acu. 
V oc. 
.Abl .. 

Tu, 
Tui., 
Tib11 
Te, 
Tu, 
Te. 

A POS. 
Por nos. 

Núm. Singular. 
Tú. 
De ti~ 
Para ti. 
A ti. 
0 [Ll. 
Por ti • 

Núm. Plural. 
Nom. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
V oc. 
AM. 

Vos, Vos, 6 vosotros y v sotras. 
Vestrtttll, 6 Feltrl, De vo , 6 de vosotros, &c. 
Vobis, Para vos., 
Vos, A vos. 
Vos, O vos. 
Yobis, Por os. 

Gen. Sui, 
Dar. Sibi, 
J\cus. Se, 
Abl. Se1 

Nt,m. Sing. y Plu1·. 
Des(. 
Para sf. 
A sí. 
Por sí. 

Pronombres de la Segunda Declinacion. 

No m. 
Gen. 
Dar. 
Acus. 
• Abl. 

Núm. Singulal'. 
Hic, Htec, Hac, E te, esta, es ro. 
Hujus, De este, de esta, de esto. 
Hui e, Para e te , para e ta, para esto. 
Hunc, Hanc, Hac , A este, á e ta , á esto. 
Hac, Hac, Hac, Por este, por esta, por sto • 

Núm. Plural. 
Hi, Hte ~ Htec, Es ros , esta , estas e o as. No m. 

Gen. 
llar. 
~cus. 
Abl. 

His, Para Esto , estas, estas 
Horum, Harum, Hat·um, De } 

Has, Has, H~e&-, A cosas. 

No m. 
Gen. 
Dar. 
Acus. 
.Abl. 

His, Por 

Nt\m. Singular. 
fs, Ea, Id, El, ella, ello-. 
Ejus, 
Ei, 
Eum , Eam , Id, 
Eo, Ea, Ea • 

Núm. Pural. 
Nom. Ji, Ete, Ea, Ello , , ellas, esras cosas. 
Gen. Eorum, Earum, Earum, 
Dar. Eis, 6 lis) 
Acus. Eas , Eas , Ea, 
A~l. Eis, 6 lis. 

Su CompueHo Ji1m se declina del mlsmo modo. 
H2 Núm. 
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No m. 
Gen. 
Dar. 
.Acus. 
.t\bl. 

Nom. 
Gen. 
Da t. 
.Acus. 
Abl. 

No m. 
Gen. 
Da t. 
..Acus. 
Abl. 

No m. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
Abl. 

l'ilom. 
Gen. 
Dar. 
Acus. 
Ab1. 

No m. 
Gen. 
Dar. 
Acus • 
.Abl. 

No m. 
Gen. 
Da t. 
Acus • 
.t\bl. 

No m.. 
Gen. 
Da t. 
.Acus. 
Abl. 

No m. 

Gen. 
Da t. 
.Acns. 

Núm. Singubr~ · 
/de m, Éadem, ldem ~ El mismo, la misma, lo m.smo,&c.· 
Eittsdem, 
Eidem, 
Eundem, Eandem, ldem, 
Eodem., Eddem, Eodem • 

Núm. Plural. 
/ídem, Ettdem, Éadem, Los mismos, las mismas, las mis~ 
Eorutzdem, Earundem, Eorzmdam, mas cosas,&c. 
Eisdem , y mejor /isdem, 
Eosdem , Easdem , Éadem, 
EiJdem, ó lisdem. 

Núm. Singular. 
/ste , Ista, lstttd, Ese , esa, e.i~ 
/stius, 
/sti, 
lstum , /stam , /stud, 
Isto, Ista, lsto. 

Núm. Plural. 
/sti, lstte, lsta, Esos , esas, esas t<>S~s~ 
lstorum, lst¡zrum , /storzmz, 
Istis, 
J.stos, lstas, lsta, 
lstis. 

Núm. Singular. 
llle, lila, lllud, Aquel, aquella, aquello~ 
Jllius, 
Illi, 
Jllum , lllam , lllud, 
/Jlo , llla, Itta. 

Núm. Plural. 
/lli, llla, Jlla, Aquellos, aqu~Uas, aquellas c"sas-~ 
Jtlorum, Itlarum , lilanmz, 
Ittis, 
lilas, lllas, lila, 
JlJis. 

Ntím. Singular. 
Jpse, lpsa, lpsum, El mismo, la misma., lo mismo · 
Ipsius, 
!psi, 
Ipsum, lpsam, Ipsum, 
Jpso , 1ps11, Ipsa. 

Núm. Pltu:al. 
!psi, Ipste, Ipsa, Los mismos, la'i mismas, las cosas 
Ips~rum, lpsarum, Ipsorum, mismas. • 
IpstS, 
lpsos, Ips¡u, Ipsa, 
Ipsi;. 

Nt\m. Singular. 
Quis? Ouien? Qui, Q¡¡te, RJiad, i.l que, la que, lo 'illC; 

Quid~ que cosa? 
Cuju; , Del que, de la que, de lo que. 
Cuí, Para el que, la que, lo que. 
Q}lcm, Qflam, Quod, Al que, á la que, á lo que; Qjlid, á 

.que co a? 
Qua1 Qjla. Quo, Por el que, por la que, por lo que. (Tam-

laen se usa R¡l(para. todos Géneros.) Nl\w.. 



... 

Nt\m. Plural. 
I 17, 

Nom. Qjti, Qu~t, Ott~~ Los que, las que, las tos u r¡ue. 
Gen. Q¡torum , Q}tarum, Quorum~ 
Dat. Qpibus ~ 6 Queis, 
Acus. Q¡tos, Quas, Quee, 
Abl. Ouibus, 6 Qjteis. 

Qpis y Quid son Interrogatiyos unas veces, -como Quis wnit? 
Quien viene'? Qpid quterit? Que busca'? y otras Intlejinidos, co­
mo Nescio quis yeftiat, No sé· quien viene; Nescio qtJid qua:rat. 
No sé que busca. 

No m. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
V oc. 
Abl. 

No ni • 
Gen. 
Dat. 
Acus. 
V oc. 
Abl. 

No m. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
Abl. 

No m. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
Abl. 

No m. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
V oc. 
Abl. 

No m. 

Gen. 
Da t. 
Acus. 
V oc. 
Abl. 

No m. 

Pronombres de la Tercera Declina.eiQn 

Nüm. Singular. 
Meus, Mea, Me:tm , El mio, la mi a, lo mio. 
},fei, Mete, 111ci, Del mio, de la mia, de lo mio, &e, 
Meo, Mett, Meo. 
Meum , Meam , Mrum. 
Mi , Mea- , 1lfeum. 
Meo , Mea , Meo. 

Nt~m. PluraL 
Mei, Me.e, ltfe.a, Los mios> las mías, las cosa~ mías,&c. 
Meorum, Mearum, Meorum. 
Meis. 
Meos, ~feas, Mea. 
~fei, Me.e, Mea. 
!lfeis. 

Nt\m. Singular. 
Tuus, Tua, Tuum, El tuyo, la tuya~ lo tuyo, &c. 
Tui ~ Tute, Tui. 
Tu~ , Tute, Tu o. 
Tuum, Tuam, Tuunt. 
Tuo, Tua, Tuo. 

Nt1m. Plural. 
Ttti, Tutt, Tua , Los tuyos, las tuyas, las cosa~ tuyas, &c .. · 
Tuorum, TttLZrum, Tuorum. 
Tut's. 
Tuos , Tuas , Tua. 
Tuis. 

Nüm .. Singular. 
No"Ster, Nostra, Nostrum, El nuestr~ la thtestr~ la nues-
Nost~·i, Nostrte, Nos tri. n o ,&c. 
N ostro, NtJStra;, N ostro. 
Nostrum , Nostram , Nostrum .. 
Noster, N ostra, Nostrum. 
Nostro, Nostra , Nostro. 

Núm. Plural. 
Nostri, Nostrt:e, N ostra, Los nuestros, las nuestras, las 

cosas nuestras, &c. 
N{)stro1·um, Nostrarum, Nostrorum. 
Nostris. 
N ostros, Nostras, Nostra. 
Nost1·i, Nostrt:e, Nostra. 
Nostris. 

Ntlin. Singular. 
Suus, Sua, Stmm, El suyo, la suya, lo suyo, &c. 

Hs Gc~ 



S (ti , StttZ, Sur. Gen. 
Da t. 
Aeus. 
A~ l. 

Suo, Sute _, Suo, 
Suum, Suam., Suum, 
Suo, tta, Suo'" 

Núm. Plura1.. : .- · 
Sui ., Sute, Su.a., Los suyos, las s-uyas, las cos·as suyas,.&c:. No m. 

Gén. 
Da t . 
Acus. 
Abl. 

No.ro. 

Suon¡,m, Sua7U/1.t , Suorum. · · . 
Suis. 
Suos ., Su(l,s, Sua .• 
~.uis, 

· Nt1m.. Singular .. 
Cuius ., Cuia. , Cuju.m , Cuyo , cuya • cuyo , &c. 

En tGd~ co,mQ St!-us, $up., · SuutJZ.• 

:N'u;n. Pural, · 
Norn, ·cr~ji., Ct4tt, Cuj4:, CJ.I).OS, . cuyas; euy~s cósas ., &c. 

' ~ · En todo como Sui, .~u~ 1 Sw:;,.. · 

Pro.nombres de la ~uar~a Dec·~~nadon •. 

N.úm.. Sinc:::ular. 
Non;t. · N o-stras, Lo d~ nu,estra .Naci~n, 6 Patri.~ ., &e, 
Gen. )Vostt:alis!> 
Dar. Nostrati .• 
Acns. Nostratem , Nostr.as,. 
Voc. Nostras. 
,Abl, Nostl:ate., ó Nostrati~ 

Núm. Plural,. 
No11a. 
Gen. 
Dar.­
Acus. 
V.o c .. 
Abh 

No.strates., Nostr.atic; ., Los d~ n.l,le:St:ra N~cion., .&;e, 
N us.t .al um, .0 .Nost¡·atttJJh 
Nostráttbus. 
J:-<ostr¡¿tes, Nostr.atia.f' 
Nostr:ates ~ Nost,_atia_. 
No.¡tráti.bus. 

. Núm. Singular .. 
Vestr.as , L.o de vuestra Na~ion, ó Patria, &c. 

En to.do como ... 'l.oj·t,·as, Nostr.ttlis. 
Nem. 

Núm. Plural. 
Nom. Y.estr.ates, Vtstra :a. Los de vuestra-Nacion, &c. 

En todo como • ostrates ., Nostr.atia. 

No m. 
Gen. 
D::t t_. 
Acus. 
Abl, 

No m. 
Gen. 
Dat 
Acus. 
Abl. 

Núm,. Singular. 
Cujas, De que Nadon , ó P.atria_. 
CuJatis. 
Cujati. 
Cujatem, .Cujas,. 
Cujate, ó Cujati. 

Nt'tm. Plural. 
Cu;ates , Cujatia. 
Cujaú um , 0 Cujatdm, 
Ct~jcit bus. 
Cuj ates , Cujatia. 
Ctyat,bus. 

REG. 
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REG. V. De los Defeétivos , ó faltos de algunos 

Casos. 
1. S ni sin el principal 

De sus Casos se declina; 
r uniforme se termina 
En Singular y Plural. 

2.. Como éste , sin Vocativo 
V¿tn todos; ménos Tu y Vos; 
Los que vienen de Ego y N qs, 
T tal qual Demonstrativo. 

r. El Pronombre Sui carece de Nomhza tn,o en Singular 'Jo 
Plural, y se termina del mismo modo en ambos Númel'ós. 2. To­
dos carecen, como éste, de Vocativo en los "mismos Nümeros, ex­
cepto Tu y Vos, y los derivados de Ego y Nos , como ll!eus, 
Noster, y algunos Demonst'rativos, como llte, Ipse, que se usan 
á veces en este Caso. 

REG. VI. De los Compuestos en general .. 

1 • De silábica adicion 
Son compuestos, y de Nombres, 
T otras Partes los Pronombres; 

2. Y aun de sí'mismo ion son. 
1. Los PronotJíbres se componen de muchas maneras: De 

adiciones silábicas que no significan nada fu ra de composi­
cion, como Hicce, Tzmtet, Ouispiam; de Nombre, ccrmo A!it¡uís; 

, de Verbo, como Qptlibet; de Adverbio, como Eccillum; de Pre­
posicion, como Llfecum; de Conjuncion, como Q¡tisque. 2. Y 
aun se componen de ellos mismos repetido , como Ouisr¡ttis ; ó 
de otro Pronombre, como Isthic, compuesto de Iste, y de llic; 
Egometipse , compuesto de Egom~t , y de Ipse. 

REG. Vl_I. De )os Compuestos de Ego , Tu , Sui, 
ILJe, Ipu. .. 

1. Ego; Tu, Sui, Ille, Ipse 
A MET mui bien se anteponen; 

2.. Y aun algunos se componen 
De tres, quaL Egometipse. 

3.• Tu, tambien se une (IJn TE, 
Y á veces TEMET admite; 

4· Algunas Me se repite, 
T 'on mas freqüencia Se. 

H 4 Eg11 
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1. Ego, Ttt, Suí, nte, !pse se bailan compuesto~ de la Par~ 

t{cula MET siempre pospuesta, como Égomet, yo mismo; Tu­
nut, tú mi mo; Nosmet, nos~tq:>s mismos; 1/osmet, vosotros 
mismos; Suimet, de sí mismo; lllemet, aquel mismo; lpsemet, 
el mi mo; y así en otros Casos. 2.. A veces se componen 
de tres Partes, como Egometipse , yo mismo ; Tumetipse, Nos­
metipsi, Vosmetipsi, Illemetipse, Semetipsum. 3· Tu se sue .. 

.Je componer de la Partícula TE, como Tute, tú mismo; In Tete., en tí mismo; y á veces admite T EllfET,como 1'útemet. 4· Me 
y Se se encuentran repetidos , y Se con mas treqüencia , v.g. 
/lfeme, en Acus. y Sese en Acus. y Abl. 

REG. VIII. De los Compuestos de Hic, !Jte, Is, lile, 
y de los Posesivos. 

1. Hic precede á CE, ó á CINE ; 
Iste, Ille á CE preceden; 
Pero todos en los Casos 
Q!!_e rematan en C ,¡S. 

2.. Iste, Ille en Singular 
Se unen cen Hic igualmente 
En los Casos que en C acaban, 
Como el Dativo no cuentes. 

3. Perdiendo S , y DEM tomandd~ 
Is en Ide1n se convierte; 

4• Is , Iste , Ille componen 
Acusativos con Ecce. 
cinco Posesivos Meus, 
Tuus, Suus, Noster, Vester, 
En singular Ablativo 
Compuestos de PTE se advierte1f. 1 

5 • Y en este Caso, y en otros, 
Los cinco ya die/Jos pueden 
De ltt Partícula ME T 
.AJimismo componerse. 

6. Nota, en fin, que á los Pronombres 
TE, PTE, MET juntarse suelen, 
P ttr tt expresar el sentido 
De alguno! mas vivamente. 

r. A Hic se añaden las •Partlcu!as CE y CINE; :{ Iste, y 
lállle solo CE, ambas pospuestas; pero esto se entiende en los 

Ca-
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et~os :tca.bad.o~ en C, ó en S., c.omo Hiae, este, hujusce,lmncce., 
/tose e , &c. Hicdne , ~or 'ventura este , húnccine, llóscine , &c. 
Lstiusce., Illiusce, y a&uni mo sus Compue tos lJthic, Illhic, co­
mo Isthicce, Isthucc¡, Illhicce, IlJ!wcce, todos los quales ignifi­
can lo mismo que Iste, Ille, &c. 2. Ista, Ille t:ambten se jun­
.ta.n con Hic ; pero solamente en los Clsps de éste acabados en C., 
ménos el Dativo, v.g. Isthic, Jstlz~c, I.rt i oc, Isthunc, &c. y nó 
lsthuic Dativo ; Illhic, Illlzd!.c, Illhttc, Illlzwzc , &c. y nó Ill!zttic. 

3• Is, perdiendo la S, y tomando la Parrícula DEllf, form~ 
8U Compuesto Itlem, éadem, idem. 4· Is, Iste, Ille, antepo­
niéndoles el Adverbio Ecce, forman diferente Compue tos; pe­
ro solo en .Acusativo de ingular y Plural: v.~. ls forma Eccum, 
eccam, eccos, eccar ~ que significan Hral , m{ rala, míralos, mí­
t•alas; Iste, Eccistum, eccistam, eccistos, eccistar , Mira n ese, á 
esa, &c. Ille, Eccillttm, eccillam, eccillos, eccilla , mira á aquel, 
á aquella, &c. S· Lo Posesivo aquí expre ados, puestO · en 
/lblatiyo de Singular con la Partícula PTE, forman los Compues­
tos siguientes: Meopte, nzeaptc, Tuopte, tuapte, Nostroptc, nos­
trapte, Vestropte, yestrtJpte, Suopte, suapte, que significan Mio 
proprio, Tuyo proprio, &c. 6, Los mismos Posesi-,·os, jun­
tándo!.c tambien con la Partícula IUET, fonnan los Compue ·ros 
.ftléanzet , Acus. plur. ne_ur . T~tomet, Su11net, ~tomet, suamet, suis­
tJlet, &c. que significan lo mismo que lo Compuestos de PTE. 

R.EG. IX. De los que llevan pospuesta la Pre­
posicion Cum. 

t. Ego, Tu, Suí han de usar 
Cum siempre despues de sí: 

:,. r J veces imita ~i 
De esta regla el exemplar. 

I. Los Pronomb;·es Ego, Tu, Sui llevan pospuesta siempre 
la Prepo. icion Cum, v.g. llfecum, conmigo; Nobi.rcum, t:on no­
~otros; Tecum, contigo; f/obiscum, con vosotro5; ; 'ecum, con­
sigo. 2. Y á veces Q¡ti, v.g. Qpoct~m, 6 qu~cum, con el qual; 
Qpibuscum, con los qtiilcs; pero tambH'n ~e d1ce Cum quo, CutJ~ 
quibus. 

REG. X. De los Compuestos de .itui1 y ~i. 
I. ~is llevd- siempre pospuestos 

NAM,PIAM,QPAM,QUIS y Q.UE; 
T d.l contrario, ALI, EC, NE, 
NUM y SI, siempre A.1ltepuestos. 

2.. ~i, ménos vario que ~is, 
Puesto en el primer lugar, 
Debe en segundo llevar 
CUNQIJE, DAM, LIBET y VIS. 

3· H~ti, en suma, fuera de éstos 



Algunos, como Unusqui~que, 
Ecquisnam y Quotusquisqne, 
Compuestos de otros Compuestos. 

t. Los compuestos de QJJis son diez. Los cinco primeros,· 
en que Ouis se antepone, se" forman de las Parees N//M, PUllJII:o 
Q.UAII!,.--.QUJS y Q.UE; los otros cinco, en que se pospone, se 
forman de ALI, EC, NE, NUJ.Jl y SI. . 

Compuestos en que ~i1 se antepone. 
Qpisnam, qttt1!-nam, quodnam , quidnam, Quic 11, 6 Que? Gen. 

Cujusnam , Da t. Cuinam., &c. . 
Quispiam , qucep ;am, quodpiam , quidpiam , Alguno. Gen. Cu· 

juspzam, Dar. Cuipiam, &c. 
Quisquam, qucequdm, quodquam, qttidquam, Alguno. Gen. Cu· 

jusqttam , Da t. Cuiquam, &c. . 
Quisquis , quceqwe , quodquod , qz:idqttid·, Qualquiera que. Gen. 

Cujuscttjus, Dat, Cuicui, &c. · 
Qpisque, quceque , quodque , quidque, Cada qual. Gen. Cujus., 

que, Dat. Cuiqtte, &c. . ; 

Compuestos en que ¡¿yis se pospone. 
tltiquis, áliqua, dliquod, áliquid, Alguno, alguna, alge. Gen • 

..Alicujus , Dat • ..Aliwi, &c. 
Ecquis, ecqua , 6 ecquce , ecquod, ecquid., Quien 6 Que'? Gen. 

Eccujus, Dat. Ecwi, &c. 
N equis, nequa, ;zequod, nequid, Para que ninguno, ninguna,&c. 

Gen. Necujus, Dat. Necui, &c. 
Numquis, numqua, numquod, ntftnqu!d, por ventura alguno, al­

guna, algo. Gen. Nuncujus , Dat. Nuncui , &c. 
Siqui~, ~iqua .t siqu~d '· siquid , Si alguno , alguna , algo. Gen. 

SICUJUS, vat. S~cuz, &c. . . 
z. Los Compuestos de Qpi son quatro: y en ellos va siempre 

antepuesto. Sus-Partes son CUNQUE, D/IL~l, LIBET y VIS. 

Corri puestos de ~¡. 
Quicttnque , qtttecutzque, quodcunq_ue , Qualquiera que. Gen. Ctt­

juscunque, Dat. Cuicunque, &c. 
Qjtidam , qttt:Jdam, quodd(.lm, quiddam, Alguno. Gen. Cujttsdam. 

Dat. cuidam , &c. 
Qulllbet , qu.elibet, r¡uddlibet , qutdlibet , Qualquiera. Gen. Ca· 

jltsl,bet, Dat. Cuzlibet, &c. 
Q¡ávis, quceyis, quodyis , quidyis , Qualquiera. Gen. cujusyis, 

Dat. Cuiyis, &c. 
3· Hai tambie11 algunos Compuestos de otros Compues ... 

tos" como Unusqttisque, cada uno, de Unus, uno, y de Qpis-
9ue , cada qual ; Ecquisnam , quien, de Ec , y de Quisnam; 
!:}!totusqui sque, quan raro, de Ouotus y de Quisque: y así otros 
mferentes. "' 

REG. 
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REG. XI.. De .§¿yí1 .pospuesto .. 
;En donae ~is se pospone, 
P()r JE Díptong.o usan A 
El .Sin_guJa.r Fen1eníno., 

12.) 

T el Caso Neutro Plural,. 
En tos CompueS¡tos en .qW! Ouis se pospone , la termina­

don Femeni '7 a de Si1,1guLr, y la Ñeutra de Plural usan ..A , en 
vez de /E Diptongo que tie·nen quando Qpis se halla antepues­
to : v. ~· ¡~. quis, d qua, y nó áliqtfct,; N equis , IJfequa, y nó ne­
lj.IJte ,; s¡ b;en ~n :Ectjt.tis se usa tamblen ecqute. 

LI-
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LIBRO SEGUNDO 
DE LA GRAMATICA LATINA, 

En e.l .qual Je c(Jntiene l.a .regunáa parte de J& 
. Etimología. ~ 

C A P I T U· L O l. 

be la definicion, division y atributos del 
.Verbo. 

REG. I. De su definicion., 

Verbo es Vo:.z. de la Or aciott:t 
Q.!!_e signifiétt po.r todos 
Tie,mpos ~Personas y Modos 
El Ser, ltt Accion ·y Pasion. 

El Ve1·bo es :tma Parte declinable .de la Oraci~n ~ .qM-e COti 
diferencia principalmente -de Modos ., Tiempos y Personas, 
:;ignifica el Ser, la ..Accion y la Pasion: -el Ser, esto es la esen. 
cia, 6 existencia de las ·cesas, como Su:m ~ yo soi; Existo ~ y~ 
existo: la ..A.ccion, esto es hacer algo, como Castigo, y..; ':asu­
go; y la P.asion, esto es padecer, 6 redbir algo de pane de @tro, 
c-om-o Castigar, yo soi castigarl-o. 

REC. II. De sus atributos •. 

.Al Verbo pertenecientes 
Se notan ocho Atributos; 
cuyos nombres é institutos 
Dicen ltts Coplas siguientes. 

L\!~ ócbo .Atributos .son los Géneros, Ps1·so:nas, Número!; 
!Y!odos, Tiempos, Conjugtttiones, Especies y Figttr1Zs. 

REG. III. De los Géneros. 
Seis Géneros, el Aél:ivo, 
r Pasivo contarás, 
El Neutro, y el Deponente, 
El Comun , é Impersonal. . 

.zmiyo es el t:¡ue significa .decían., como Amo, yo amo, y se 
pue. 



puede hacer Pasfyo añadiendo una. R á la O en que se te!r!i~<!, 
como Amor, yo ~oí arn_.ad~. Pasi·vo , el que significa Pasion , y 
se forma del AfttYO, anad1éndole una R, como ..Amor de ..Amo: 
ele suerte que no puede haber ..ACíiyo sin Pasiyo , ni Pasiyo 
sin ..Aetiyo. Neutm es el acabado en O qu ... no significa ..Accirm 
ni Pasion; y aunque á ~eces signifique /lccion , ésta no sale del 
sujeto que la hace, como Venia, yo vengo; ni el mismo Verbo 
¡.uede :, como el ..At/iyo, hacerse Pasivo , añadiéndosele una R. 
De Venia, v.g. no se puede formar Venior, yo soi venido. Llá­
mase N erara, esto es ni mzo ni otro, porque ni es ..A.Biyo ni Pa­
siyo. Tambien se llama lntranritiyo, porque la ..A.ccion no pasa. 
del sujeto que la hace, á otro, como sucede al Verbo propria­
mente .Aftiyo. Deponente es el que se termina en OR como el 
Pa.siyo; pero tiene la significacion de ..ACfiyo, como Sequor, yo 
sigo. Ll:hnase Deponente por haber depuesto la significacion 
Pasiya que tuvo en lo antiguo. Comuu, el que se termina en OR 
como el Pasivo; pero tiene juntamente la significacion de ..Ac'fi­
'YO y de Pasiyo, como imitar, yo imito, y soi imitado. Lláma!Se 
Comzm, porque participa de ambas significaciones. Impersonal., 
ttl que carece de Persona determinada, de qlle se tratará después.. . 

REG. IV. De las Personas y Números-: 

1. Tres Personas, Yo, TÚ, Aquel, 
Ten Plural Nos, Vos, Aquelltu: 

::.. Dos Números para hablar 
Con uno., ó muchos sujetos. 

1. Tres Personas, de las quales la Pritpera ~la que habla, 
cotno .Amo, yo amo; .Amamus, nosotros amamos : Ja Segunda, 
aquella con quien se habla, como .Amas, tú amas ; ..Amatis, va­
¡ otros amáis; y la Tercera, aquella rle quien se qabla, como 
.Amat, aquel ama; .Amant, aquellos aman. 2. Dos Números 
llamados Singttla¡· y Plur¡¡,l: el Singular que habla de uno, como 
Jl1oneo, yo amonesto; y el Plural de muchos, como J.)fonsmt~s, 
nosotros amonestamos. ' 

REG. V. De los Modos. 

Q!!_atro se advierten los ~1odos; 
T tambien con quatro versos 
sabrás los nombres diversos, 
Sabrás el órden de todos. 
Indicativo el primero, 
El segundo Imperativo, 
El tercero Subjuntivo, 
E Infinitivo el postrero. 

El bzdicath•o es el Modo que efia1a absolutamente la signi .. 
ficacion del Verbo sin dependencia de Parte alguna de la Ora­
~ion ~ e~pre~a, ó \!lcj~a, á qqe ge~a ¡·efe1·ine, coru,Q 4m(J, yo amo; 

li.Jllf!· 
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'.,./Imabo , yo amaré. Llamóse· as{ del V croo lnc!icare ,. señalar •. 

EJ Subjuntiyo es el que la señ1la con esta dependenc-ia y rela ... 
cion, v.g. Cunt ~énero, quand_? yo·venM; Si légetes, s-i leyeras; 
Polo stude.as, qmero que estudtes : en a•onde e}l Subiunth'o stu­
de6ls depende de la partícula Ul tácita·. Llanióse así del Verbo· 
Subjúngere,. jm1tar. EJ ]mperaliyo es· aquel de qtie usamos parll< 
mandar, 6 pedir, como Labora, - trabaj'a tú·: Pare-e , perd'ona. 
Llamó'se asf del Verbo Imperare ,. mandar. E.l Infinitivo es et 
que no señala Perso-na ni Número· determinado : y así con una 
sola terminacion se aplica á. todo Nombre,.ó Pi:onombre d'e qu.ai:.. 
quíera Persona y Número qll'e sea, como Video te lél{ere, & Fra­
_t¡·es tuo-.s audire, veo que tú lees, y que tus hermanos oyen. -Lla­
móse lnjinitiyo del Adjetivo Infinit'us, que significa Indeterminado .. 

REG. VI. D·e lo-s .Tiempo-s .. 

Los Tiempos cinco : el Presente,. 
El Pretérito Irriperfeéto, 
Perfeéto ,.y Plusquam-perfe&o, 
T el Futura finalmente. 

El P'resen-te es el que denota q;ue una cosa- e~tstc, 6 se lí'G\.­
ce aétualmente , com-o Su711, yo so-i ; Lego ,. yo 1 e o. El Pretérita­
ImperfeCto, el que señala lo pasa:do· como- pres _me. r~speét:o de 
otra cosa ya 12as-.ada; por exemplo '· Legebam, yo, leía(. v.g: quary~ 
do los demás JUgaban). El Pretérzto Perfeeto ~, el que senala· sm 
1·espcéro alguno le>- pasado, como. Lep:i, yo leí-,. 6 he leido. El 
Pretérito Plusquamperfecto, (esto es mas que petfeeto) el que· 
señala lo pasado como anterior á otra cosa tambien pasada,.. v.g. 
Lége1·am , yo· había leí·do (á· mes de h ab.er escrito).. El Futuro, 
el que señala' lo que será·, ó ha de suc€der ,, corno· Ero, yo se¡·é; 
,f.,e:tWl, yo-leeré'. 

R.EG. VII .. De .las Con jugacioues. 
A qu.atro Con j.ugaciones-
El Verbo solo- se extiende; 
Mas de muchas reglas pende 
C()nocer sus v aria.áones. 

,REG. VIII. De las Espe·cies. y Figuras ... 
1 

1. Dos Especies, Primitiva, 
T Derivada wntiene; 

2. DfJs Figuras, la una Simple, 
T Compuesta la siguiente. 

t. Unos Verbos se llaman Primitwos, esto es que no se 
originan de otro alguno, como R o.r},"o, yo ruego; y ótros Deriya­
Jos, esto es que se originan de ótro , como R6gito, yo ruego á 
menudo. 2. Unos Yerbos son Szmpies, y otros C~mpuestos. 

Ll;{· 
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Llámanse Simples aquellos que no tienen mezcla de otra Parte 
de la Oracion , como /lmo , yo amo ; y Com/Jaestos los que se 
componen de alguna, como Adamo , yo amo mucho. compues. 
to de la Preposicion .lid, y de Amo. 

CAP.II. De las Conjugaciones de los Verbos 
Aétivo y Neutro , y de las tenninaciones 

y fonnacion de sus Personas en sus 
Modos y Tiempos. 

REG. I. De las terminaciones de las Conjugaciones 
en el Infinitivo. 

x. Las Q!!_atro Cqnjugaciones 
Sus diferencias declaran 
Por la forma en que el Presente 
De Infinitivo rematan. 

2. ARE la Primera largo, 
ERE largo la Inmediata, 
ERE breve la Tercera, 
IRE largo da la ~arta. 

t. Las quatro Conjtt[{aciones de los Verbos Affivn y N eutro 
se distinguen por las qmirro terminaciones djferentes que tie­
nen en el p ¡·esente de Infinitivo. 2. La P>·imet·a Co¡~jup;aciotz 
tiene éste acabado en ARE largo, como .limare, amar; la Se­
g unda en ERE tambien largo, como JJ1oncre , amonestar ; lct 
Tercera en ERE breve, como Légcre, leer; y la ,Q¡tartt:l en !RE 
largo, como .1l udire, oir. 

\ REG. II. De las terminaciones de las Personas del 
Presente de Indicativo. 

En O termina el Aétivo, 
· T el Neutro regularmen~e 
La primer a del Presente 
En el Modo Indicativo. 
Mas la Persona: . segf:tnda 
Tiene su terminacion 
Segun la Conjugacion 
En que su Verbo se fundá. 
AS tener en la Primera, 

ES 



ES en la Segunda debe, 
IS en la Tercera breve, 
Como IS largo en la Postrera. 

El Verbo .Activo y el Neutro terminan Ja primera Persona 
del Presente de lndicatiyo en O, como .Amo, Jl!o;zeo, L~f!O, ..Au­
tlio ; excepto algunos Irregulares que se expresarán después. 
Pero la segunda Persona se termina diferentemente , segun la. 
diversa Conjugaciotz; y así los Verbos ele la Primera acaban la 
segunda Persona en AS , como Amo, amas ; los de la Segunda 
en ES, como Moneo, manes; los de la Terce;·a en IS breve, co­
mo Lego, legis; .Y los ~e la ,Q.uarta. en 1$ l~rgo, c.oll!o .J!udh¡, 
attdis. Y estas diferencias concurren tamb1en á d1stmguu: las 
quatro Conjugaciones. 

REG. III. De las terminaciones de las Personas d~ 
los Pretéritos de Indicativo, y de los Tiempo¡ 

derivados de ellos. 

1. Del Pretérito Imperfeéto 
.Ambos en todas harán 
La primer Persona en BAM, 

2.. Como en I la del Perfeéto. 
3• De éste salen derivados, 

Como de origen primero, 
Cinco en ERAM, ERIM, ERO, 
ISSEM , ISSE terminados; 

4· T el mismo Perfeéto quier, 
Tercer Persona Plural, 
cuyo cremento .final 
Se extienda e;¡ ERUNT, vel ERJ!. 

t. Ambos Verbos .ACtivo y Neutro acaban en todas las Con~ 
'jttgaciotl~S la primera Persona de Singular del Pretérito lmper4 

fecto de Indi1atiyo en BAlYl, como .dmo, Amabam; Mon~o, Mo­
nebam; Lego,LegefJam; ..Audio, ..Audiebam. 2.. Y la del Preté-rita 
Perfecto, en I, como ..Amayi, ftfonui, L~gi, ..Audivi. 3• De 
éste se forman cinco Tiempos, conviene á saber el Plusquam­
perfecto de Indicativo , el Preterito PerfeCto, el Futuro y el Plus­
~uamperfeC!o de Subjuntiyo, y el Preté1·ito Perf~Cio del lnftnitiyo: 
v.g. de ..AmaYi, ..Amdveram, ..Amáyerim, /lmáY~ro, ..AmaYissem. 
y ..Amavisse. 4· Y la tercera Persona del Plural del mismo 
Pretérito acaba siempre en ERUNT, vel ERE, como Amaye-
7Unt, vel /lmaYere ; Monuerunt , vel Monuere ; Legerunt , vcl 
' eg~rc; duliiYQTUnt, vel dudiyere. 

REG. 



. . M.?· 
~G.lV4 :De .fa~ t~rminacione-s de la primera Ptr~. 

sona del Fututo. · 

1 •. _Futuro. á las dos primer M . 

Conjugaciones las di' 
El ttso comun en BO, 
Ten AM á ltts dO's pustrera-s. 

1.- Exceptúansc en la ~arta 

. ... _ .. ..:. 

Eo, Q!eo, y stls Compuest6s, 
Q!!_e toman BO; si bien de éstfJf 

. -!\mbio c6n raz:.,on J·e aparta. 
t. Jl:n las dos primeras Conju!(acio?les el Futuro ttcabn en 

BO, como .Amaba, Monebo; y en las dos tHtimas en AM > como 
Leganz , ..Audiam. .2. Exceptúanse en la Quarta Ea, yo voi, 
Qttco, yo puedo) y los Compuestos de ambos, que -le hacen en 
lfO, com·o Jto, itJo ; Qpeo, Qpibo ; ménos ..Ambio > compuesto d~ 
Eo, ·que hac·e .Ambiam, y nó ..Ambibo. · · 

R.E.G. V. De la¡ te.rminacion:es y formaGi.on· de laS 
Personas dél Imperativo.-

Í• Formará1e la Person·a 
Segunda ·.de im.peradvo,. 
QE_itando al Infinitivo 
.Aquel RE que. ~e coror~_a. 

2.. Esta misma por final 
Puede TO admitir, .ó nó. 

, : 3. La tercer a siempre en TO 
Man'ti.ene su· forma igual. 

4~ En el Plural lleva adjunto 
La segunáa TE, vel TOTE ; 

5. r la tercer a se note 
Varia en ANTO, ENTO.y UNTO. 

t. La seO'unJ'a Persona de Singular d'cl Imperativo se form& 
~el Presente del Infinitivo, quir:fndole la ílltima s!taba RE, co­
mo VJmrz de ..Ama1:e, llione de Illonere , Lege de L égere , ..Aud'i 
de .Audire. 1. La misma Persona' pnede rambien acabar en 
TO; y así se dice .Ame, vel..Amato; Mone , vel JJ!oueto; Le~ e, vd 
Légito; .A u di, vel .Audito 3· Ln tercera. acaba siempre en 
TO, como Amato, Maneto, Ligit(), /lttddo. 4· En el Plural 
la segund! acabn en TE, ó en TOTE, como ..AtJwte, vcl.Ama­
tote ;. JJ!onete, vclllfunetote; Le'gite, vel.Le;Jitote ; · .A u dile, V~ 
..Atuiltatl. ~· La tcrce.rl acaba de va~a~ m;¡neras; en la ?rr.• 

I n;&-



1·30 
mera Conjugacion en ANTO , como .Amanto ; en la Segrtnd4 
en ENTO , como Jlfouento; y en la Tercera y Quarta en UN~ 
TO , como Legunto, .1/udiunto. 

:ltEG. VI. De la formacion de las {'rimeras Personas 
del Subjuntivo. 

I. De Subjuntivo en Presente 
Amo hace en EM su primer tt: 

z. Moneo, y otros qualesquier a 
La suya en AM igualmente. 

3. En REM, ERIM, ISSEM forman 
Los Pretéritos; (4) en ERO 
El Futuro , ó Venidero ; 
T en esto todos conforman. 

t. Los Verbos de la Primera Conjugacion hacen en EM la 
primera Person:t del Presente de Subjuntivo, como Amo, Amem. 

2. Los de las demas la hacen en AM, como 111oneo, 11foneam; 
.Lego, Lep:am; Audio , Audiam. 3• Todos forman en REJJ1, 
ERTM, JSSEllf Ia's primeras Personas de los Pretiritos de Sub· 
juntivo, como ...Amo, ...Amarem, ...Amdverim, ..Ama'J.•issem; 111oneo, 
11-Jonerem, Monúerim, Monuissem; Lego, Le'ger¡m, Légerim, Le­
¡,·;ssem ; ...Audio, ..Audirem, ...Attd/verim, ...Audivissem. 4• Y to­
dos forman la primera del Futuro en ERO, como Amo, /lmd'>•e· 
ro; Moneo, 1J1onúero ;· Lego:J Légero; dudio, dudtyerb. 

ltEG. VII. De las terminaciones y formacion de los 
Tiempos del Infinitivo. 

1. Ei. Presente, é Imperfeéto 
De Infinitivo fenecen 
Siempre en Re ; ( z) y en ISSE crece~ 
Perfeéto y Plusquamperfeéto. 

3· Fórmase el Primer Futuro 
Con Ire y Supino en UM; 
Mas con Participio en RUM 
r Esse, ó Fore es mas seguro. 

·4· Con el mismo en Rl!M harás 
Siempre el Futuro Postrero, 
DtÍtldole por compañero 
Solo Fuisse, y nada mas. 

t. El Presente y el Pretérito lmpe;feC!o de lnfbdtivo ncabnn 
· ~n RE, como dmare, JJfonen, Légere~ /Judire. 2. El Pretérito 

PeJfeffo, y el Plusqutlmper[efto en /SSE ~ como .Amayiss~, Mo­
nutsse, 

¡ 
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. L . ~ d' . El P . · Z' l 3 I musse, egzsse, o..n.ll tyzs.se. 3• nmer .J.'l!tu, o e forma 
de Ire (Presente de Infinitivo de Eo) y del Supino en UJ!, como 
..Amatum ire; pero mejor del Participio en RUS pne toen Acu. 
sativo, y de Esse, ó Fore, Infinitivos de um, como /lma•u um~ 
am, um, Amaturos, as, a, esse, velfore. 4• El 'etrundo se for. 
ma del mismo Participio, y de Fuisse, Pretérito Pe1jeffo del In­
finitivo de Sum, sin añadirle otra cosa , como ./lmaturum, am, 
um, &c. fuisse. 

CAP. III. De las terminaciones y formacion 
de los Modos , Tiempos y Personas del 

Verbo Pasivo. 

REG. l. De la formacion y terminaciones de los 
Tiempos del Indicativo y Subjuntivo. 

I. A la O del Verbo Aétivo 
Añadiendo R, dos Tiempos 
Formara' el Pasivo; y tres, 
La M en R convirtiendo. 
Los dos, como Amor, Amabor 
.Acaban; los tres, como éstos: 
Ama bar , Amer , Amarer; 
T así en los restantes Verbos, 

2.. Los demas Tiempos que tocan 
A estos dos Modos primeros 
Van de Sum y Participio 
De Pretérito compuestos; 

3. r advierte que los que a-sí 
Se componen, solo un tiempo 
Signijica11, aunque lleven 
De Sum dos Tien1pos diversos. 

I. El Verbo Pasiyo forma sus Tiempos simples de los del 
.ACiiyo, de esta manera: en el Indica! ·vo do., es :i saber el Pre­
sente y el Futuro, añadiendo una R :i la O del ..AC/iyo, como de 
.Amo, ..Amor, de ..Amaba, ..Amabor; y en el Indicativo y Sub} t?J· 
tivo tres, mudando la 1ll dci.Aéfiyo en R, e~ á saber el Prelénto 
Jmpe¡feC!o del Indicativo, y el Pre.l'ente y el lmpe,fdto del Sub­
JUntiyo , como de ..Amabam, ..Amabar ; de ..Amem, ..Amer; d' 
.Amarem, ...... 1-marer; y a. í en los Verbos de las otra 'onju{{a· 
ciones. 2. Lo demas T'empos pertenecientes :1 esto ~o.s 
JJfolios, se componen de TiemtJOs del Verbo um, y 9c1 Partlcz. 
;io de Putéritt~l!er[eéfo, como ..Amatur sum, el [tu ; ..Amattts 
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I 3 :,· 
eram, vel fi"teram ; .Amatut" si m, V él f!terim ; vt.m¡ztus úem : Vel 
fttissem,. y ..A.matus ero, vel ft.'tcro. 3• Y los así compu~stos 
solo significan un Tiempo , aunque lleven dos de Sum · por lo 
q.ual ..Amatus fui significa lo mismo que .Amatus sunz. ' 

REG. II. De las varias termínaciones en una misma 

[ 

.. · ·Persona. 
El mismo Verbo se ve . 
Con tres del Indicativo, 
í con dos del Subjuntivo 
Personas en RIS, ó RE. 
Como Amaris, baris, beris 
Spn las del Modo primero; 
T las del Modo postrero 
como Ameris, Amareris. 

¡ 1 

El mismo Perb.o tiene tres Personas dd Int!icatiyo :~y dos del 1 

Su'bjuntiyo acabadas en RIS, ó RE ; del Indicat[vo, como -4rna­
ris; vel .Amare, .Amab¡zris, vei..Amabare, Amdbe;-is, vel ..Amá­
/Jere • y del Subjuntiyo., COIIJ.O ..Ameris, vel..Amere' /lmariris, veJ 
,..A,mdrer&; ~una y'ou·a termina don valen lo mismo. 

ltEG. IÍI .. De las tert:ninaciones de las Personas 
· dellinperatiyo~ 

1. El Pasivo Imperativo 
En Núm-erf) Sinaular 
Su segu11da ha de formar, 
·Añadiendo RE al Aétivo. 

·~.A 'tres en TO terminadas 
]ttnt'ando R solamenre, 

.-El mismo ofrece igualmente ·· 1 

Otras tres en TOR formadas. 
t. El Imperatíyo del Verbo Pasiyo forma su segunda Per­

~ona del Singular, aííadiendo RE á la :del ..Aftiyo, v.g. de Ama 
-fcrtna ..A.mare, s~ tu amado; y así en las demas Conjugaciones. 

: 2. El mísm0, nñadien.da golo R á tres Personas 'dl!l cAC!wo 
· ac~barlas en TO, forman otras n·es en TOR, que son la .scg!mda 
y tercera de Singular, y la tercera d.e Plural~ v. g. de ./J;nato en 
·Singular, que convien~ 3 entrambas Pel'S.OJl:J.S, h~ce 41JJrttor9 y 
de /lmiJnto, 4manto?, 

~ REG. IV. De las termínadones y formacíon de los 
: Tiempos del Infinitivo. , 

1. D~ l~~~tivo el Presente 
El' 
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il RE Aétivo muda en RI; 
Solo ERE mudado en I 
En la Tercera consiente. 

~ • .Añadiendo la advertencia 
De que la I creció en ER, 
r hoi tambien puede crecer -
Por Poética licencia. · 

3. El Per, y Plusquamperfeétó 
Por Esse , o' Fuisse se explicAn, 
T Participios que indican 
'El Pretérito Perfeao. 

4· El Primer Futuro se hace 
Con Iri y Supino en UM, 
O con Participio en DUM, 
T de Esse, ó Fore el enlace. 

5 • Con el mismo Participio, 
r con Fuisse solo y puro 
Se ~ace el Segundo Futuro, 
Sin constar de otro principio. 

r. El Prese11te del Injinitiyo Pasiyo se forma del.Aeti'''' mu­
dando la sílaba RR de éste en RJ, como de .Amare> .Amari; de 
llfo1le;··e, !Jfoneri, &c. excepto en la Tercerfl Conjugacion, en que 
la ten_ninacion ERE se muda en 1, como de Lifgere, Le{fi, y nó 
Légeri. z. Advirtiéndose que antiguamente á. la 1 fina\ del 
l!1jinitivo Pasiyo se añadía ER, y hoi tambicn por licencia Poé­
tica, como ..Amarier, en vez de .A.mari, y Dicie;· en vez de Dici. 

3• El Pretérito PerfeCto y el Plusqt¡amperfeCto se componen 
de los Itzfi1Zitiyos Esse., 6 Fuisse > y liel Participio de Pretérito ' 
en Acusativo , como ..Amatum > a m, um, &c. es se, vcl fuisse~ · 
haber sido amado. 4· El Futuro Primero se compone de Iri, 
Infirzitiyo ~Pasivo de Eo, y ·del Supino en UM > como Amatmti 
íri, haber de ser amado; 6 bien del Participio en DUS puesto 
en Acusativo, y los Infinitiyos Es se, 6 Por e, como .Amandum, 
am, um, &c. es se, vel [ore. 5· El Segundo se compone del 
mismo Participio, y de Fuisse solamente> como ..Amandum> am> 
um, &c. fuisse, que fuera, 6 hubiera de haber sido amado. 

CAP.IV. Del Verbo Substantivo Sum, Y. de 
su Conjugacion. 

-ltEG. l. De las calidades del Verbo Sum .. 

!3 · I.Sum 
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I: ·~um, e~, fui,' Verbo Uamttd~ 
Supst~ntjvo· y ·A.u~Jl¡ar, 

'-· Verbp e{ m4s ·irregtJlar, · 
De Es!-un y fuo es ff!rf1zttdd. 

S. Ni .Geru~9io, ni Sppino 
· Este admite ; pi consie1!tr 

;Parti~~pio d~ pr~se~~~' 
~upuesfp que f:n~ no es Ltttino. 

t. Sum ·se }lam.a Substantivo , porque significa la substan.· 
cia, esencia~ .6 exfstencía .de las cosas; y ... i4f!xí'liar, pp1·que ayu­
da á los ~e!~as l/erbps , · pripdpal~hen~e al fasi'vo, ~ co~nponer , 
muchos T zempos. 2~ Es el mas uregu1ar de ~od9~; ;y se ~o!n­
pone de los Verbos antjquados Ewm y Fuo , tomanrlo vanos 
Tiempos ,de aqu.~l; com~ ~'u;n, Slm, E'~sem, :p;ss~; · Y. dc '.~ste, !ui. 
y todos sus Denv·arlos. 3· No adnnte Gerundios, m Suptnos., · 
ni Participi(/d.é Prese1i'te; porque Ens, 'et?tis ~ si tiene algun uso., ,\.. 1 
es solo como Substantivo Neutí'O en la significacion Filosófica 
de Ettte. · .. · · · · · · · · · ' ' · · · 

· R~<;. ~I. pe sus ~ompue~~os. 

, I • . sigtt~n á S~m ·!'tui const4ntes 
su~ C9mpu~stos; ménos Possum, 
.r su compañero Pros~~' 1 

En algo .-d~s!ernejarue!· 
z. Possl}.m ánt~s de voc•l 

~uatda de Pot~s la T; 
3. y Pro~Un1 pone rma D, 

Par a que no !U ene mal. 
4· Apse~s, Pote~1s, Pr~se~s l1Íenen 

pe sus Verbos; mas son tales, 
Q!!_c calidad qe Verbales, 
Nl de p~rti~ipios tietJen~ 

. 1. Los Cop1puestos de Sum siguen la Con.fugadon de su 
Simple; ménos Possum y Prosum que se apartan algo de ella, en 
esta fonna. · 2. Possum, yo p11edo, quando interviene en su 
composicion alguná V o tal, cons~erva ántes· de ésta Ja T del Nom­
bre Potis, pote l)e que se compone, · cpmo en Potest, Póteram, 

. &c.en donde sincopa las panes de· que está compuesto. g.Pro-
sum, yo aprovecho, ·quanrlo 'intcrviene en su composicion algu­
na Yocal, añade una D antes de ella, como en Prodest, Pr6de­
ram, &c. y esto es para suavizar su pronunciacion. 4• .Abs­
ens , Potens y Prcesens , dedvados de ..Absum, Possum y Prtt­
su.m son Nombres Verbales, y nó Participios; pues no añaden á 
su significacion serial alguna de 1'iempo. 



·> 
éonjugacion. del Verbo Sum. 

I N D I C A T I V Oe 
Tiempo Presente. 

I3J 

Sirig·. Sum, yo soi. Es, tu eres. Est, aquel es. Plnr. S a­
mus, nosotros somos. Estis, vosotros sois. Sunt~ aquellos son. 

. Pretérito Imperfeéto. 
Sing. Eram , yo era. Eras , tú eras. Erat , aquel era. 
Plur. Eramus , nosotros ~ramos, Eratis , vosotros erais. 

Erant, aquellos eran. 
Pretérito Pcrfeél:o. 

Sing. Fui, yo fui, 6 he .¡ido. Fuisti !1 tú fuiste, ó has sido. 
Fuit, aquel fué, 6 ha sido. Plur. Ftíitntts, nosotros fuin1os, 'ó 
hemos sido. Fttistis, vosotros fuisteis, 6 habéis sido, Fuerunt, 
vel jitere, aquellos fueron, ó han sido. 

Pretél'ito Plusquamperfeél:o • 
. Sing. Fáeram, yo bahía sido. Ftíeras, tú habías sido. Fúe­

f'at, aquel había sido. I>Jur. Fueramus, nosotros hnbfamos si­
do. Fueratis, vosotros habíais sido. Fderant, aquellos habían 
~ido. 

Futuro. 
Sing. E'lo, yo seré. Eris, tú serás. Erit, aquel serd. Plur. 

Erimus, nosotros serémos. Eritis, vosotros seréis. Erunt, aque­
llos serán. 

I M P E R A T IV o. 
Tiempo Presente y Futuro. 

Sing: Es, vel Esto, sé tú. Esto, sea aquel. PJur. Este, vel 
Esto te, serl vosotros. Srmto, sean aquellos. 

S U B T U N T I V o. 
Tiempo Presente. 

:sing. Si m, yo sea. Sis, n\ seas. ~it, n9uel sea. Plur.Simusf 
nosotros seamos. Sitis, vosotros seáis. Smt, aquellos sean. 

Pretérito Imperfeéto. 
Sing. Essent, yo fuern ~ selia y fuese. Esses, tú fueras, sé~ 

rías y fueses. Ess.et , aquel fuet:n , sería y fuese. Plnr. Esse­
mus, nosotros fuéramos , seríamos y fué ~ e m os. Esset'is, voso­
tros fuerais, seríai-s y fueseis. Essent, aquellos fueran , serían 
y fuesen. 

Pretérito Perf e él: o. 
Sing. Ft!erim, yo haya sido. Fúeris, ttí h:1yas sido. Ftíerit, 

:1quel haya sido. PJur. Fuerimus, nosotros háyamos sido. Fue .. 
ritis, vosotros hayáis sido. Fríerhzt, aquclJos hayan sirlo. 

Pretérito P1usquamperfec1:o. , 
Sing. Fuissem, yo hubiera, habrín y hubiese sidó. Fuisses, 

tt't hubieras, habr(as y hubieses sid-o. Fuisset, aquel lmbicra, ha. 
hl'(a y hubiese sido. Plur. Fuissemus , nosotro hubiéramos, 
'hnbríamos y hubiésemos sido. Fuissetis, yósotros hubierais, ha­
bríais y hubieseis sido. Fuissent, aquellos hubieran , habrían 
y hubiesen sido. · 

Futuro. 
Sing. Fúero, yo fuere , hubiere y habré sido. Fúeris , .M 

fueres'· hubieres y habrás sido. FtÍerit, aquel fuere, hubiere y 
hab1·á s1do. Plur. Fuerimus;, nosotros fuéremos , hubiéremos 

14 y 



·~!)~ •.J. " • • ~ • 1 l.. • h b 'é' y t1aotcmes st~Q~ ~ uf.rrtu, :V~sotr()t. 1tlere1s; tt,Il!)~reis, y . ~ 1: . 1s 
sido. Fúerint; ·aque_l)os fueren, hubie~e!J y .h~.br~rí sidp, 

.. ·· . 
('' 1 

~N F l N IT J V .o, 
· Presente y Pretérito lmpéi"feélo, 

esse' ser; que yo soi?. ~ er~ ·' &c. . 
p¡·cJtritQ Póf~o '11 :P.lusquamperfet.~o. 

Fuissc., h.ab:er si,dq; _que yot~i, 6 había sido, .&e, 
_ ~ Futuro Primero. .. 

Fore? vel Fu_tu_rtttn; am, u~, P.uturos? CfS, fl, _es se, ha~er de 
-#r; qpeyóse-t~, 6 he de ser, ~cr · , · .. - .. 

· · Ft!tul'o ~egundo:o 
· ¡· . Futurum, am, um,_ Futf!.¡·os~ as, aflfisse, qu.e ye, tó ;aquel., 

.· &c. fuera, sería) y hubterastdo ~, &c. · · . . . ; 
· Participio de · Futuro. ' ~ 

· .Futu_rus., fut~rfl? f'uturum, fl:ltu~o: ? elqu~ s~rá? 61~-~ d~ ser,~~, 

·~AP.V. Exemplo de la Primera Co"njugacio~ 
.4e J.q~ v~~bos· A.~t:iv~ y N~~~rqt · 

.- ~ ~- p ~ e ~ T r y 9, 
· Tiempo Presente, 

Sip_g • .A~o, yo :¡njo.· ..Amas, tú ~mas~; "v/.mat, aque' an~a, 
'lu~ ..Amamus , posotros amamos • .:Amatzs f vosqtp:~¡S ~~4!~· 
v1mant, aquello5 aman. . · . -~ . 

· Pretérito Impcrfeé1:o. , 
Sing • ..Amaban!, y.g amaba~ . ..Atfl?tbas ~ . tú amabas. .Amabat, 

aquel amaba. Plur: ..Ant[tbamus, nosotros amábamos • ..At!faba­
tis ,- vo.s<?~ros a~~aba1s~ ..Af!JabrzJJt, aq_uellós ~m~pa1?~ 
·.: .· · Preténcp Pcnc.él:o, , -
( .Sing • .Amayi, yoamé,"óhe amadp~ ".Anwyisti ,táaq1aste,6 
l1aS amado • ..Amavzt, aquel amó, ó na amado. Plur • ...Anzávimus, 
.nosptros á.tUamos, ó hen~os an1ado~ ..At?ZaJ' istis, yosotrps amas­
teis, ó habéis a¡~aQ.o~ 0mayert.tnt' ·vel .At¡za J'er~, aquellos ama-
1'011 ~ Q han amado,1 · · 

Pretéri~o Plusquamperfeél:o! 
Sing • .Amdve¡·an¡, yo había amado • ..AmdJ1eras,tú hnbías ama­

do • ..Amáverat , aquel había amado'! Pltu: • ..Amaveramus, noso­
tros habíamos amad_o. ,Amp. yeratis ~ vosotros habíais amado • 
..Anidvera12t, aqu~llos habícin amado. · · · · · · ·· 

:futuro. 
Sing • ..Amabo, yo .amaré • ..A furzhis, tú a111arás • .Amabit, aquel 

~mará. P.l~r • ..Amab.11~us, nosotros af!tarémos • • .Ap.lábiti~·, vo • 
~ou·o~ at~laréts ~ ..At¡za:bz~nt, a~ucll?S at~arán. · 

/ I M P E R A T I V O, 

. Presente y Futuro. . 
Smg • ..Ama, vel.Amato, flma (U • ..A mato, ame aqueJ. Plut. 

,.Amate, vel.Amatote, amad vosot:ros • ..AmaJZt-o, amen aquellos. 

·~ ... 



" TietnpQ Pres~nte, 
Sing. vltntm, yo ame. '.Ames, tú ames • .Am_et, a.qu~I ame. 

Plur • .. -tmemus , nosotros ame~os. ..A~ne_tis , vosotros améi~ • 
.Ament, aquellos amen. · 

?rct~r¡ro rm perfeé}:o. 
~ ., ~Jng. 0.!11-arem , yo .alJlara , amaría y :un~e. -.AJ~arcs , tú 
·~mara~, amar(as y amases. ·..A.1f!arct , ~qneJ art).ara , amaría y 
"amase!. Pl~r • ..A.marenztfS , nosotros amáramo , ~,nadamos. y 

• ·amás~mos. '.A.maretis , vosotros amarais, ~m!lríais y amas~1s-. 
o.Am_qrent , aq~ellos a!Jlaran, amarían y amasen.-

. Pretérito Perfec1o. 
· · ' Sing • .AJ!Zdv;rim, yo haya amado. · ..Amávsri.s, tú h.ayas ama­
P.o • ..Amdyerit, aquel· haya amado. Plur . ...A_ma11erinws , .noso'­
'tros háyamos a-mado • ..Amal1eritis, vpsotros hayáis amado • ...A1f!á­
?l~titzt, _aquelLos hayan amado. 
. . . · · Pretérito Plüsquª-mperfeél:o. 
. . S~n& .Af#avis~·em, yq lJttl:>i"era , h~bría y Jntbiese am.ado. 
~J~tavzsses, tú hJ.Ioteras, habrías y hubt~ses amado • .Amay¡ss~t, 
~quel hpbicra ~ hatpia y hubiese amado. Plur • ...Am(fvissw¡us~ 
nosotro,'1 hnbi~l'allJ.OS , habrjamQs y hubiésemos atnado. ..Ama­
rissetis? vosotros ~u~ierai~' habríais y hubieseis amado • ..A.?¡za­
-ryissent; aqq~llp$ l}qo~~~·ap, habríat, y }tubiesen ~ll}a4o. 

· Futuro. 
. ~iug! ..A1f!4vero, yo amare , hubiere y habré amado, .Amd­

,e~is, tú amare$ , hubieres y hahrás amado . ..Amdverit, aquel 
amare, 'hubiere y habrá amado. Plur • ..Amaverimus., nosotros 
~mál'emos, hubiéremos y habrémos ainado • ..Amaveritis, voso­
tros amareis, hubiereis y habréis amado~ ..A¡pdverint, aquellos 
1ll~a1·e1~, Jlub¡~ren y habrªn amado! · 

I N F 1 NI T I V o. 
. ·. }'Jresente y Pretérito Imperfecto • 

. .A.mftr~, amar; que yo ttmo, ó amaba, &r;. 
· . · · Pret~rito Pe..rfe~o y P.lusquamperfec1:o • 

.Atnt;visse, haber at~ado; que yo amé, ó había a111ado, &c. 
Futuro Priml!ro. 

vlmatum ire, vel..Amatttrunz, am, um, os, as, a es se, vel fo· 
,.~, haber de amar; que yo amaré, ó be de amar , &c. 

Futuro Segundo. 
~ · . 4maturtt?tt., am, um, os, (lS, q [ttisse, que yo am¡¡ra, amaría, á 
hubiera amado, &e, - . . 

No m. 
Gen. 
Da t. 
Acus. 
Abl. .. 

· Gerunclie, 
..Amandum, Obligacion d~ amar, 
..Amandi, D~ amar. 
.Amando , Para amar. 
..Amandum, A amar. 
..A.man~o; Por amar, 6 amando. 

· Supinos • 
..Amatttm, A amar • ..A.matu, Dy ser amado. ( r algtttta y~~ 

·De amar). · · · · 
Participio de Presente y Pretérito Imperfed:o • 

. .Ama;zs, tlmantis; el que ama, ó amaba, &c. 
Parw;ipio dé Futuro. 

t.AtTzaturus, amatura, am¡zturum >el que. amará, ó ha de nmar. 
. CAP. 



t~8 ) 
CÁP. VI. Exemplo de la· Priméra Conjuga:cion 

del Verbo Pasivo, · 
"" 

1 N .D I C A T I V o, 
'fiempo Presente. 

Sing • ..Amor, yo soi amado • ..Amaris, vel .Amare , tli rres 
:amado . .. Amatur , .aquel es amado. Plur • .Amamur, nosotros 
somos amados. .Amámini , vosotros soi$ amados. · ..Amantur, 
aquellos son amados. -

Pretérito Imperfeél:o. 
Sing • ..Amabtir, yo era amado • .Amabaris, vel /!mabar~, tú 

eras amado • ..Amabatur, aquel er.a amllqO, · Plur • ...Amabamur~ 
nosotros tramos amados • ..Amabámi;zi, vosotros erais amados • 
..Amabantur, aquellos eran amados. · · 

Prettrlto Perfecto. . 
Sing • ..Amatus, atizaú, amatunz su m, vel fui, yo fui, 6 lte 

sido amado • ...Amatus, a, fm es, vel fuisti, 'tü fuiste, 6 has sido 
amado • ...Amatus, a, um est, vel fuit, aquel fué, 6 ha. sido atila­
do. Plur • .Amati , amatte, · amata.sumus, vel.fuimus, hosotros 
fuimos, . ó hemos. sido amaqos • ..Amati, ce., a estis, vel fuistis, 
vosotros fuisteis, _ ó habéis sido ama¡:! os • ...Amati, te, a sunt, fue-
rzmt, ve!fuere, aquellos fuerpn, q )1an sido áJU¡tdos. · 
. · Pretérito Plusquamperfe~o~ 

Sing • ..Amatus, amata, amatum .éram, vel fiteram, yo habJa 
sido amado • .A matus, a, um. eras-, V.el .fúerc¡,s , tú ha~{as sid~ 
amado • ...Amatus, a, um eral, vel fúerat, aquel h.ab(a s1do ama:. . 
rlo. · Plur • .Amati, amatt2, amata eramus, vel fueramus, no­
sotl·os habíamos sido amados • ..Amati, te, a. eratis, ve1 f'ueratis., 
vosotros habíais sido amados • ...Anzatr, ti, a· erant, vel fúuant, 
aquellos habían sido amados. . 

· Ftlturo. 
Sing • ..Amabor, yo seré amado • .Aniábn;s, ve.l ...Amdbe1'~, 

tú sed~ amado. ,.Amdbitur ," aquel se1;á -amado. Plmr;· ...Amábi­
mtt7' , nosotros serémos amados. v:tmabtnzini , vosotros seréis 
:tmados • .Amabuntur, a_quellos serán amados. · 

1>1 J? E R 'A T 1 V o.· 
. . Presente y Futuro. 
· . -Smg • .A-mare, vel...Amator, sé m amado • ..A mato:·, sea. aquel 
n!uado. Plur • .Amámilzi, vel .Amdminor, sed vosotros ama­
dos • .Amantar, sean aquellos amados. 

S U B J U N T I V o. 
Tiempo Presente. . 

Sing • ..Amer, yo sea amado • ...Ameris, vel ..A11ure, tu se:ts 
amado • ..Ametur, aquel sea amado. Plur • ...Amemur, nosotros 
seaiuos amados. ...Amémini , vosotros seáis amados. .Amentur, 
aquellos sean amados. ' -

Pretérito Imperfe<A:o.- . 
Sing • ..Amart7', yo fuera, sería y fuese amado • .Amareris, 

vcl...Amarere, tú fueras, sedas y fueses amado • ..Amaretur, aquel 
fuera, sería y fuese am;tdo. Plur • .Am,aremur. ~ nosotros fué .. 

rámos 
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ramos , · ;;crfamos y fuésemos amados. .Amartmini vosorros 
fuerais, ser{ais y fl'lcscis amados • ..Am.aí"etztm··, a quedos fueran~ 
serían y fuesen ,amados~ 

· Pre-térito Perfeéto. 
Sing~ ..A.17Jatus, itÚtata·, amq.tu.m sim 1 vel [1terim , yo haya. 

sido amado • ...Amatus, a, um sis, vel jiteris, tú hayas sido ama­
do • ...Amattts, a, um sit, velfúe,rit, au.uel hayá sido .amadp. Plur. 
,Amati, amattt , amq,ta siJnus, vel fitcrimus, noso.tros háyamos 
sido amados • ..Amati, te, a sitis , vel fueritis , vosotros hayáis 
sido amados • ..A.m.ati, te, .a si!Jt, yeJ ft't~Yint, aquellos hayan sí-
eo amados. ' ' . 

· Pretérito Plusquamperfeé'to. 
Sing. <.Amatt.Ú, anz.ata_, a,nzatum essem, ·ve] fuissem, yo hu­

biera, hablia y hupiese sido .amado • ...AHzatus, a, um es ses, vel 
fidsses, tt'r hubieras , habrías y hubi_escs sido amado • ..Amatus, 
a, um, esset, vel fuisset, aquel hubfera, habría y lmpicse sido 
amado. Plur • ..Anzati, amatte, amata essemus, ycJ fttissem us, 
nosotros hubiéramos , habríamos y htibiésemo sido amados • 
..At:tJtti, te, a essetis, velfuissetis , vosotros hubi~rais, habríais 
y hubieseis sido amados • ...At:wti, te, a essent , vcl jitisse¡;t, aque­
llos hubieran, h;tbrían y )mbfesen sido amados. 

. Futuro. 
Sing • ..Amatus , amata, ama'lrm e;·o , vcl fúero , yo fuere, 

hubiere, 6 habré sido amado • ...Amatus, a, um eris., vcl jiíeris, tú 
fueres, hubieres, 6 h<~brás sido amado • ...Amat.us, a, um erit, vel 
fúer it , aqnel fuere, hubiere , 6 habrá sido amado. Plur. /Jma­
.ti,. amatte, amata e1·imus, vel fuuinms; nos otro · fuéremos, hu­
biéremos, 6 habrémos sido amados • ..Ama~i , te, a eritis, vcl 
fueritis, vosotros· fuereis , hubiereis, ó habréis sido amados • 
..Amati, te, a erpnt, vel fúetiJt/, aquellos fueren~ hubieren , ó 
habrán sid~o amados~ · 

I N F I N I T I V o. 
Presente y Preté,r!to Imperfeéto • 

.Amttri, ser amado; que·:yo soi, 6 tra amado, &c. 
Pret. Perfcéto. y Plusquamperfeéto. 

. Amtttttm, am, um, /Juwtos, tzs, a es se, vcl jiJisse, haber sido 
~mado; que yo fui, 6 había sido amado, &c. 

Futuro Primero. 
Amat:tm iri , vel Amandum, ám, r:m, /Jmandos, as, a esse., 

vel fore, haber de ser amado; que yo seré, ó he de ser ama-
do, &c. · 

Futuro Segundo • 
.lfmatldttm) sm, um , //mandos, as, a fuisse , .que yo fuera, 

sería; 6 hubiera sido amado , &c. · · 
Participio de Pret. Perf. y Plusquampcrfeéto • 

..Anzatus, amata , amatum , amado ; el que fué , 6 habí:t 
sido amado, &c. 

Participio de Futuro • 
..Amandus, amanda, amandunt , el que será, 6 ha de ser 

amado, &c. 

.CAP. 



L~t> .. 
CAP. VIL E;xemplo de.1á -segunda Conjuga.;, 

cion de los Verbos.Aél:ivo y Neutro. · 

1 N D 1 C A T 1 V o .. 
. Tiempo Presente. · 

Sing. fl!o7UO' yo amonesto, il1on~s' tú · amcne~tns. Momt~ 
;tquel amonesta. Plur. Monemzts ~ nosotros amonestamos. lite~ 
,1etis, vosotros amonestáis • . lvlonent, aquellos amonestan. 

· Prctél'ito Imperfcél:o. · · 
Sing~· Monebam, yo amonestaba. JJ1oitebas , tÚ' amonestaba~~ 

l'rfonebat ~ aquel amonestaba. Plur. Monebamus, nosotros amo ... 
nestábamos •. JJ1o11eb.atis , vosotros amonestabais • . Monebant, 
aquelJos amonestaban. 

Pretérito Perfetl:o. 
Sing. !Ylonui ~ yo amonesté , ó he amonesta.do. :ft1onuisti, 

tt't amonestaste, 6 has amonestado. lJfonuit, aquel amonestó, ó 
1ta amonestado. Plur. 111omtimus , nosotros amonestamos , ó 
l1emos amonestado. Jvfonuistis ~ vosotros amonestasteis, 6 ha .. 
béis a,monestado. llfonuenmt, vcl Jl1onuere, aquellos amonesta-
3:on, o ha.n amonestado. · · · 

· Pretérito PJusquamperfeél:0. ' 
Síng. llfomíeram , yo había amonestado. Monúeras , tú ha-­

bias amonestado. lllonúemt , aquel'11abía amonestado. Plur. 
lJ!owte:·amus ~ nosotro~ habíamos amonestado~ .Monueratis, vo­
sotros habíais amonestado. Moizúertmt , aquellos habían amo­
·nestado. 

. Futuro. 
Sing. llfouebo , yo amonestaré. I.J.!onebis, tú amonestarás. 

llfouebi! , aquel amonestará. Plur. Morzlbimus, nosotros amo­
llestarémos. 111onébitis ~ vosotros amonestaréis. Monebtmt,aquc. 
llos amonestaráth 

·IMPERA T .I V O• 

Pres~nte y Futuro, 
Sing. llfone, vel Maneto , amonesta ti.Í. · :ft{otztt~ _, . :unones.te 

aqu~l. Plur. llfonete , vel !Ylonetote , amonestad vosotros. 
llfonento , amonesten aquellos • . 

S U B 1 U N T I V o-. 
· Tiempo Presente. 

Sing. Jl{oneam, yo am<l>neste. Moneas, tá amonestes. J/~ .. 
netzt , aquel amoneste. Plur. Moneamus _, nosotros amones­
temos. 11/oneatis ~ vosotros amonestéis, ll1oneant, aquellos amo-
ne;.;ten. · . , . · 

Pretérito ImperfeCto. 
Sing. Mot:zere?lz, yo amonestara, an1onestaría y amonestl!• 

se. llfoneres ., tU. amonestaras ,, amo11estarías y amonestases. 
iifoneret ~ aquel amonestara, amonestaría y amonestase.. · Plur. 
llfoneremus ~ nosotros amonestáramos, amonestaríamos y amo­
nest:iscmos. Moneretis, vosotros amonestarais , amonestaríais 
y amonestaseis. Llfouerent, aquellos amonestaran, amonestarían 

amoncstasett. 
Pre-



Pretérito Perfeéto; 
,·. Sing .. Monft¡,·im, ·yo haya amonC!stado. MontJeris, tú hayn~ 

amonestado. Monúerit, aquel haya .amonescado. Plur . .Monue- · 
7imtu, nosotros báyamos amonestado. 111o1lttentis, vosotro ha­
yáis amoncstadQ. Jlfonúeri1z r , ac\ueHos hayan amonestado. 

Pretérito PhJsquamperfcét:o~ 
~ Sing. Monuissem , yo hubiera., habría y hubiese atnDii~S tn­

qo. Mo1zuisses , tú hubieras , habrías y hubieses amonest:tdo. 
JYJonuisset , aquel hubiera, babría y hubiese amonestado. Plur. 
JJfonuissemus, nosotros hubiéramos , habríamos v hubié 'emo~ 
amonestado. il1onuissúis , ·vosotros hubierais , habríais y hu­
bics.eís amonestado. il1omJissent , aquellos hub¡er.an :> habrían y · 

· hubiesen amonestado. 
; Fmm~ 

Sing. · 111o~uJero, >yo amonestare , hubiere y habr.é atnones­
tsado. 1J161nt'teris, tú amonestares, hubieres y habrás amonestado. 
Monúerit, aqueJ amonestare , hubiere y habrá :unoncsrado. 
:Plur. Monuerimus, nosotros amonestáremos, hubiéremos y ha­
bl'élf!OS amonestado. 111onueritis, vosotros amone tarci , hubie-

. rels y habréis amonestado. JYfonúerint, aquelios amonestarcn
1 lnt..,ieren y habrán .amones~aclo, 

l .N F 1 NI T :l V O• 

· Presente. y Pretérito Impcrfeél:o. 
Monere, amonestar; ti u e yo amonesto, 6 .amonestaba, &e,; 

Pretérito Perfeéto y Plusquamperfeéto. 
·: ·· Mónuisse.? haber amone~tado; que yo am.one.sté, ó l¡.ab!a 
amonestado, ex c. 

Futuro Primeto. 
ftfónitttm ire, vel Moniturum, am, um, <Jf, as, a esse, velfore, 

ha be¡- de ~un.onesror; que yo amonestat:e, ó he de amonestar,&c., 
· - , Futuro Segundo. 

· ftfoniturum, am; um, os, as , .a f!tisre, ~ue y(j amonestal'JJ2 
amonestaría, ó hubiera amones~do, &c. · 

No m. 
Gen, 
Dat~ 
A'cus. 
Abl; ·· 

G.eru n.d1 o. 
ftfon1náum .1. Obligacion de ~monestar. 
.ilfoi;ztndi , ve amonestar. 
lllon.em:lo, Para amonestar. 
ilfonendútn, A amonestar. 
JJ.funendo, Por <lmonestar, ó amonestando. · 

SLJpino~. 
Mónitw~, A amon~star. Mónitu, De ser amonestado. 

Participio de Presen~e, y Pret. Irnpcrfeétq. 
Monens., mámmti¡, el que amonesta, 6 amot~cstaba, &:. 

Panicipio de Fpturo. : 
· ~~nitttr(Js, ll, ti!JJ, el que amonestará, 6 ba de amonestar,&c, 

C.t\P.VIII. Exen1plo de la Segunda Conjuga~ 
. cion del Verbo Pasivo. ~ 

I N D ~ G A T I V o. 



Tiempo Presente. 
Sing. Moneor, yo soi amonestado. ,Moneris, vel Monere,· 

tú eres amonestado. Monettt7, aquel es amonestado. Pllll·. Mo­
nemur, nosotros somos amonestados. Monémini, vosotros sois 
amonestados. Monentzw, aquellos son amonestados. 

. Pretérito Imperfeé1:o. 
Sing. Monebttr , yo era amonestado. Monebaris , vel Mo .. 

1zebare , tú eras amonestado. Monebatur , aquel era amonesta­
do. Plur. Monebamu1·, nosotros éramos amonestados. Mone­
bdmini , vosotros erais amonestados .. Monebantur, aquellos eran 
amonestados. 

Pretérito Perfeéto .. 
Sing. Mónitus, mónita, nzónitum sunt, ·vel fui, yo fui, 6 he 

sido amonestado. Mónitus, a, um es , velfuisti, tú fuiste, 6 has 
sido amonestado. Mónittts, a, um est, vel fuit, aquel fué, ó ha 
sido amonestado. Plur. Móniti, mórtitte, 11~ónita sumus , vcl 
fuhjtus, nosotros fuimos, 6 hetnos sido amonestados. Móniti, 
a, a estis, vel fuistis, vosotros fuisteis , 6 habéis sido amones­
tados. Móniti, te, a szmt, fuerunt, vel fuere, aquellos fueron, <i 
han sido amonestados. 

Pretérito Plusquamper.teél:o. . · 
Sing. Múrtitus, mónita, mónitum eram, vel fúeram, yo ha­

bía sido amonestado. , Mónitus, a, um eras, vel fúeí·as, tú habías 
sido amonestado. Mónitus, a, um erat, vel fúerat , aquel ha~(a. 
sido amonestado. Piur. Móniti, mónitt:e, mónita eramus, vel 
fueramus, nosotros habíamos sido amonestados .. Móniti, te, a. 
e1·atis, vel [tteratis , vosotros habíais sido amonestados. Md­
t~-W, ce, c; erant., vel fúerant , aquellos habían sido amones­
tados. 

Futuro. 
Sing. M01zebor , yo seré amonestado. Monéberis , vel M o· 

n4bere , tú serás amonestado. Monébitur, aquel será amonesta­
do. Plur. Monéb;mur, nosotros serérnos amonestados. Mone· 
'bjmh:zi, vosotr~s seréis amonestados. Monebun~ur , aquellos i e· 
l'lía amonestados. 

1 M P E R A T 1 V· o. 
· ' Presente y Futuro. 

Sing. Moncre, vcl Monetor, sé tú amonestado. Monetor ~ 
sea aquel amonestado. Plür. Monémini, vel Monéminor , setf. 
vosotros amonestados. Monentor '· sean aquellos amonestados. 

S U B J U N T I V o. 
. Tiempo Presente~ 

. Smg. Moneat·, yo sea amonestado. Monearis , vel Monell· 
n, ttl seas amonestado. M oneatur, aquel sea amonestado. Plur. 
Moneamtw, nosotros seamos amonestados. Monedmini, vosotroi 
¡eáis amonestados. !'-ffmeantttr, aquellos sean amonestados. 

PretéritO Imperfeél:o. 
Sing. Monerer, yo fuera , ser( a y fuese. amonestado. Mo­

nereris, vel Monerere, tú fueras .a serías y fueses amonestado • 
.M.one¡·etur, aquel fuera, sería y tu ese amonestado. Plur. Mo­
nertmttr , nosotros fuéramos, seríamos y fuésemos amonesta­
dos. Monerémini , vo otros fuerais, seríais y fueseis amonesta-
49i· Jr!onerentur, aquellos fueran, sedan y fuesen amones.tado¡. 

Pre-



Pretérito Perfeél:o. 
ltf3 

' Sing. Mónitus, mónita, mónitum sim, vel fderim, ·o haya 
sido amonestado. Mónitus, a, tmz sis, vel ftíeri$, tt\ hayas sido 
amonestado. Mónitas, a, um sit, vclfiícrit, aqticl haya sido 
amonestado. Plur. Móniti , mónitte., m1nita simas, vel [ueri~ 
mus, nosotros l1áyamos sido amonc rados. ~ió11iti, te, a sitis 
vel fueritis, vosotros hayáis sido amone tados. Móniti, a;, ~ 
sir.zt, vel fúerint, aquellos haJ an sido amonestados. 

Pretérito Plusquamperfeéto. 
Sing. Mónitus, mónita mónitum essem , vcl fuissem , yo 

~11]\Jiera, .habría y hu~íese si.do amonestad?· Mó1! itus, a, um es ses, 
vel jitisses, n\ hubieras, habrías y hubieses Sido amonestado. 
Mónitus, a, um esset, velfttísset 7" aquel hubiera, habrla y hubic. 
se sido amonestado. Plur~ Móniti, ntó1dtte , mónita essemus, 
~el fuisse1nus, nosotros hubiéramos , ha!níamos y hubiésemos 
sid~ ain~lUe~tad?s: Mónit~, te.t a. e,¡·setis; velfi:issctis, vosotros 
hubteraJs, habnats y hubieseis stdo amonestado • Mdniti, te, a 
essent, vel fuissent 7 aquellos hubieran , habrían y hubiesen si· 
~o amonestados. · · 

Futuro. 
· · Sing. Mdnitus ·, mdnita, mónitum era, vel [úe1·o, yo fuere, 

hubiere., 6 habré sido amonestado.- Mónitus, a, mn eris , vcl 
ftíeris, tú fueres, hubieres, 6 habrás sido a:monestado. 1.1óni· 
tus, a, um. erit, velfúerit, aquel fuere, hubiere, 6 habni sido 
amonestado. Plur. Móniti, mdnitte ,. mónita erimus, vel fue­
t>imzts, nosotros fuéremos, hubiéremos, ó habrémos sido amo· 
nestados. Móniti, te., a eritis , vcl fueritis , vosou·os fuereis~ 
hubiereis, 6 habréis sido amonestados. Móniti, re, a emnt, vel 
fúerint , aquellos fueren, hubieren , ó habrán sido amonesta· 
do-5. 

1 N F 1 N 1 T 1 V o. 
Presente y Pretérito Imperfeéto. 

l~oneri, ser amonestado ; que yo soi, ó. era amonestado, 
&c. 

Pretérito Perfcéto~ y Plusquamperfeélo. 
Mótzitum, am, um, Mónitas, as, a es se, ve! fuisse, haber 

sido amonestado; que yo fui, ó había sido amonestado, &c. 

Futuro Primero. 
Mónitum iri, vel .Monendum, am , um, Monendos, as, a 

es se, vel [ore, haber de ser amonestado; que yo seré, ó he de 
ser amonestado, &c. · · 

Fut-qro segundo. 
Mo11e11dum, ttm, um, MonendOS2 as, a fuisse, que yo fue~ 

sería, 6 hubiera sido amonestado, &c. 

Participio de Pretérito Perfe8o y Plusquamperfeé1:o. 
Mónifus, ·mónita, mó11itum, amonestado; ei que fué, ó ha· 

bía sido amonesrado, &c. 
Participio de Futuro. 

Mo11endus, monendn, mQtJ&ndum, el que será, ó ha Qe ser 
amonestado, &c. 

CAP. 



r 

1.44 . 
CAP .IX. Exemplo de la Tercera Comjugaciot1 

de los Verbos Aétivo y Neutro. 

1 N D I C A T 1 V Q., 

· Tiempo Presente. . 
Sing. Lego, yo leo! Le gis , tú lees. Legit, aquel lee. Plur. · 

Légimtts , nosotros leemos. Légit'is :r vosotros leéis. Legunt • 
a,q.uellos leen. . 

Pretérito Imperfeéto. ~ 
Sing. Legebam, yo leía. Legebcts ·' tú leías. Legebat, aquel ' 

te!a. Plur. Legebamus, nosotros leíamos. Legebatis, vosotro& 
leíais. Legebant, aquellos leían. 
· Ptetérito Perfe~to. 
. Sing.. Legi, yo leí, ó he leido. Legisti , tú leiste , 6 has 

leído. Legit, aquel leyó, ó ha leirlo. Plur.- Légimus, nosotros 
leimos, ó hemos leido. Legistis, vosotros le.isteís, ó ~a~éis l~i­
do. Legerzmt, · vel Legere, aquellos leyeron, ó,han leido •. 

Pretérito Plusquamperfeél:o. 
, . Sing. Légeram, Yí? había leido. Légeras v tú habías Ieido. 

Légeu:t, aquel había letdo. Plur. Legeramul, nosott·os había-· 
m os leido. Legeratis, vosotros ha.bíai» leido. Légerant, aquellos . 
habían leido. · 

Futuro. 
Sing. Legam , yo leeré. Leges , tú 'leerás. Leget , aquel · 

le.erá. Plur. Legemus , nosotros lcerémos. Leg~tis, vosouos 
leeréis. Legent, aquellos leerán. · · · 

1 M P E R A T I V o. 
l'1'esente y Futuro. 

Sing. Lege , vel Légito, lee tú. Légito , le-á aquel. Plur. 
Légite, vel Legítote, leed vosotros. Legun;o, lean aquellOi. 

S U B J U N T 1 V o. 
· Tiempo Presente. . 

Sing. Legam, yo lea. Legas , tú leas. Legat, aquel tea. 
Plur. Legamus , nosotros leamos. Legatis , vosotros leáis. Le• 
g-ant, aquellos lean. · · · 

Pretérito Impel'feéto. · '-,· 
Sing. Légerem , yo leyera , leería y leyese. Légeres , tli . 

leyeras, leerías y leyeses. Légeret ~ aquel leyera , leería y le­
yese. Plur. Legeremus, nosotros leyéramos , leeríamos y le­
yésemos. Legeretis, voson·os leyerais, leeríais. y leyeseis. Lt·· 
gerent, aquellos leyeran, leerían y leyesen. 

. Pretérita Perfeéto. 
Sing. Légerim, yo haya leido.· Légeris, ni hayas leido. Lt .. 

gerit', aquel haya leido. Plur. LegeriJrJtts , nosotros. háyamos· 
leido • . Legerit'is, vosou·os ~ayáis leido. Légerint, aquellos ha· 
yan le1do. . . 

· · Pretérito 'Piusquáinpe'i'reéto. 
Sing. Legisscm í yo hubiera, habría y hubiese leido. Legis:: 

ses, tú hubieras, habrías y hubieses leido. Lcgisset, aquel hu-
j,ie¡·a ~ habría y lnlbiese lcidQ. Plur. Legissemtu , no otros 

- h~ 



14$ hubiéramos, ñabrlamo.sy hubiésemos leido. LelTissétis, vo otros 
hubierais , habríais y ~ubiesci_s leido·. Legissent , aq~~llos 11U­
Bieran, habrían y hubiesen Ie1do. 

. Futuro. 
Sing. Légero, yo ·leyere, hubiere y habré ieido. Lé..!Jerls; 

tú leyeres, hubie1·es y habrás leido. Ltgerit, aquel leyere, hu~ 
hiere y habrá leido. · Plur. Legerimus; nosorros 1eyéremo , hu~ 
pié1;errios y habrémos leido. Legeí"itis , vosotros leyerci , 1Jiz.; 
l>iereis y habréis leido~ Légiritu, aq uel~os leyeren, lHJbicten y habrán leidQ• 

i N F IN I TI V ó. 
Presente y Pretéritb Imperfeél:o. 

Legere, leer ; que yo leo; ó leía; · &c. 
Pret. Perfecto y Plusquarhperféél:o • . 

Legisú 1 liabei-Icido ; que yo leí, ó había Ieidd, &c. 
Futuro Primero. 

, LeCfum ire, ver LeC!uruilz 1 atn, um, os, as; a es se, vel [ore~ 
haber de leer; que yo leeré, ó be de leer, &c. 

. Futuro Secrundo. 
Lefiut"Zún? am, um, os, as, a fuisse, que yo leyera, leería, 6 

hubiera leido, &c. · · ·' 

No m. 
Gen. 
Da t. 
J\.cus .. 
Abi. 

Gerundio. 
Lege.ndum, Obligacion de leer. 
Legendi, De leer. 
Legendo, Para leer. 
Lege11dum; A leer. . . 
Lege'náo, Por leer 7 ó leyendo• 

. . Supinos. 
LeCium, A leer. LeC/u 7 De ser leido. 

Pan. de Presente 7 y Pret. Iniperfeéto, 
L gens, l~gentis, el que lee, ó Jefa, &c. 

Participio de Futuro. 
Le&furus~ leflur•, leCiur~m 1 el que leerá, d ha de leer, &c. 

C.AP.x~ Éxemplo de la Tercera Conjugacion 
del Verbo Pasivo. 

I N D I C A T ::t V o• 
. Tiempo Presente. 

Sing. Legar,. yo soi leido. Légeris, vel Légere, tú eres Ici. 
do. Légitur? aquel es leido. PJur. Légimur, nosotros somo~ 
leidos. Legtmini, vosotros sois leidos. Legumur, aquellos so u leidos. 

Pret6rito Imperfeéto; 
S~ng. Legebar ~ yo era leido •. ,Legeba~;is, vcl Legebare, tó 

eras leido. Legebatltr, aquel era letdo. Plur. Le.l!ebamur, no~ 
sotrC1s éramos leid-os; Le~ebámini , vosotros erais leidos. Lege­
;¡mtur, aquellos eran leiaos. 

Pretérito Perfeéi:o. 
S-ing. LeCius ~ leffa, leC/u m su m , vel fui, yo fui '· 6 he ~ido 

leido, .L~fltH, a, um 1s ~ vel fuisti. tú fui¡ te , 6 has Sldo leido. 
~ Le-
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Lef.lus, a, um ut, vcl .f~lt, aquel fué, o .ha sido leido. Plur.­
LeCli, leClte, leéfa sumtts, vel fúimus, nosotros fuimos, ó hemos 
sido leidos. Leeti, te , a estis, vel (uistis ~ vo~otros fuisteis, ó 
habéis sido leidos. Leeti, a, a sunt; vel fuerunt, vel fuero, aque­
llos fueron, 6 han sido leidos. 

Pretérito Plusqunmperfeélo. 
Sing. Leéfus,. ldla, leClunt erfl.m, vcl fúeram, yo había sidet 

leido. Leefus, a, wn eras, vel fz!eras, tú habías.sido leido. LeClu.s, · 
a, m;1; erat, vel fúerat, a-quel había sirlo leido. Plur. Leeti; 
teéfa, teCla e1·amus, vel fueramtts.,. nosotros habfamos sido lei­
dos. LeCli~ te, a eratis, velfueratis.,. vosotros. habíais sido leidos. 
Leeti, te, tf. erant,. velfúerant, aquellos habían sido leidos. 

. Futuro. 
Sing. Legar, yo seré ~ido. Legéris, vel Legére, tt't serás 

leido. Legetm· , aquel será leido. Plur. Legemu1· , nosotros 
~erémos leidos.Legémini, vosotro¡ seréis leidos. Le¡e:ntur, aque" 
tlos serán leidos. · 

.I M P E R A T 1 V o. 
. Tiempo Presente. . 

Sin¡. Légere, vel Légitor, sé n't leido. Légito1· , sea ~quel 
leido. Plur. Legimini , vel Le¡tminor 2 sed vosotroi .letdos . ., 
Legzmto1·, ¡ean aquellos leidos .. 

S U B T U N T I v· o. 
Tiempo Presente. 

Sing. Legar, yo ¡ea leido. Lagaris , vel Lega1·e , tú seas 
leido. Le!ftttur ~ aquel sea: leido. ~lur •. Lcgatmtí" , nosotros 
seamos leidos. Legámini, vosotros seáis letdos. Legantur;aquc­
llos sean leidos. 

Pretérito Imperfeél.:u. 
,Sing. Lé{ferer, yo fuera, sería y fuese leido~ Legne1·is, vel 

l.ege-refe, tú fueras, serías y fueses leido. Legeretwr,. aquel fue­
ra, sería y fuese leido. Plur. L~ge1·~1mtr , nosorros fuéramos, 
set:famos y ~nés~mos leidos. Legerénz.ini· , v.osotros fuerais, se­
ríais y fueseis leidos~ L(~e~·,ntur ~ aquf!llos tu eran:. serían y flu:­
~en leid~~ 

Pretérito Perfeél:o. 
Sing. Ldfu~, le{Ta , leClum sim, vcl fúerim , yo haya sido 

leido. LeClus, a, um sis ~ v'elfz'ieris, n1 hayas sido leido. Leéfus~ 
a, um sit, vel fúerit , aquel haya sido leido. Plur. Leeti, 
leC! te, ld'ta si mus, vel fuerimus, nosotros háyamos sido leidos • 
.i,..eéfi, te, a sitis, vel fueritis, vosotros hayáis sido leidos. Leffi, 
a, a sint :l vel ft'terint, aquellos hayan sido leidos. 

Pretérito Plusquam-perfeél:o , , 
Sing. LeClus.; leé!a, leiium essem, vel fz:issem, yo hubiera, 

habría y hubiese sido leido. Lecius, a, u?ll sses, v el Jttisses, ní 
hubieras, habrías.· y hubieses sido leido. LeCtus, a, ttm esset , vel 
fuisset, aquel hu hiera, habda y hubiese ido leido. Plur. Lecti, 
Jeffte , leéfa essemus, vel .fuissemus ~ nosotros hubi~ramos , ha-

' príamos y hubiésemos sido leidos. Lecti, te , a essetis, vel fuis­
.setis, vosotros hubierais, hahríai. y hubie eis sido leidos. LeCli~> 
te, a ~ssent., vel fuissem ~ aquellos hubieran, habrían y hubie­
sen sido leidos. 

Futuro~ 
Sing. L1é_!us, leC/a ~ h .élum er_o, vel [t!ao, y.o fu eFe, hui" 

· hiere 
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blere 6 habré sido leido. Leffus, a, um e1·is, vel fúcris, tl'1 f~ere.!, 
hubieres ó habrás sido leido. Leftus, a, um etit , el jiíerit ,aquel 
fuere, hubiere ó habrá sido leido. Plur. LeCfi , l effce, leCfa eri­
mus , vcl fuerimus , nosotros ft1érernos ~ hubiéremos ó 11abré­
mos sido leidos. Letti, te,. a eritis, vclf1ter,tis, vosotros fue­
reis, hubiereis 6 habréis sido leido • Lecli, ce. a erunt > vd 
fúerint > aquellos fueren, hubieren ó habrán sido leidos. 

IN F 1 N I T I V o .. 
Presente y PTetérito Irnpcrfeéto. 

Legi, ser leido; qu! yo soi, ó era leido; &c •. 
Pretérito Perfeéto y Plusquarnperfeéto. 

LeCfmJt, am , um, Lettos, a.1·, a es se, vel fuisse, haber sido 
}eido; que yo fui,. ó hábía: sido leido, &c. 

Futuro Primero. 
· Lectum ;r¡, vel Legenclum , am, unt, Lel[endos, tu, a es se,' 

vel fore , haber de set· leido; que yo seré, 6 he de ser leido, 
&c. 

Futw·o Segundo. 
Lep;erzcf.:tm, am, um, Le.u;endos, as, a fuisse.,. que yo. fuera, 

seria, ó hubiera sido leido, &c. 

Participio de Pret. Perf. y Plusquampexfeéto~ 
LeCfus, leC/a,. leCfum,. leido;. el que fué, ó l1abia sido leb 

do, &c.. · 
Parricipi.o de Futuro. 

Legendus, legenda, legendum,. el que ~erá,. ó ha de ser lel:. 
do,. &c. 

CÁP.XI. Exemplo de la Q!1arta Conjugacion 
~e los Verbos Aél:ivo y Neutro. 

I N D I C A T 1 V Oa 

Tiempo Presente. 
Sing. Lfudio, yo oigo. Aud;s , u\ oyes. Attdit , aquel oye. 

Plur. /ludimus, nosotros oímos. Auditis, vosotros oís. Audiunr, 
aquellos. oyen .. 

Pretérito Imperfcélo. 
Sing. Audiebam, yo oía. llttd!ebas, n\ oías. Audiebat, aquel 

o{a. Plur. Audiebamus , nosotros. oíamos. Audiebatis .a voso-
tros oíais. AuJiebant, aquellos oían. 

Pretérito Perfeéto. 
Sing. A'udiyi, yo- oí, ó he o ido. /lt:diyistt, tu o'iste, 6 ha! 

oído .. 1/udiyit, aquel oyó, ó ha oido. Plnr. /ltrdf •i1rzus, noso­
tros oírnos, ó hemos o ido. /Judivisti r, vosotros oísteis, ó habéi$ 
Qido. Audiyerunt, vel /ludh•ere, aquellos oyeron, ó han oido, 

Pretérito Plusquamperfeéto .. 
Sing .. Atufiyeram, yo llah(a oído. /Judlve·ras, tú habías oido • 

.. Aud!vemt , aquel había oído. Plur • ..Audtveramus, nosorros 
babíamo.s oído • ..Audiyeratis ~vosotros. habíais oido • ..A.udiyernnt. 
aquellos ha6ían oido .. 

Futuro. 
Sjr.¡ .. .A.utliam, yo oiré • ..Audies , tt' oirás. ..Audiet , ~quel 

K2 oi-d. 
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oirá. Plur • ..Audiemtts , nosotros oirémo:; • ..A.udietis , vosotrq¡ 
Qir~i~ • ..Audient;) aquellos oirán. _ 

1 M P E R A T I V o. 
· Presente y Futnro. 

" Sing • ..Autii , vel .Audito, oye tú., ..Audito, oiga aquel. PJur .. 
.A.u.dite, vd vtutlito'te, o id vosotros• ..Audiunto, oigan a-quello"~. 

S U n 1 U N T I V o. 
Ticmp·o- Presente. 

Sing • ..Aadiam , yo oiga • .littdias, tú oigas • ..Audiat 1 aquel 
oiga. Plur • ..Audiamus- ,. nosotros oigamos.. ..Audintis, vosotroi 
1ligáis • ..Audiant,. aq.ucllos oigan. 

Pretérito Imperfeéto. 
Sing • ..Attdirem, yo oyera,, ouía y oyese • ..Audi.res ~ tú óye­

ras, oirías y oyeses • ..Audiret, aquel oyera, oiría y oyese. Plur. 
o.1udire;nus ~ qosotr?S oyér~mos ,. oil~a1nos y ,oyésemos. ~udire­
tzs, vosotros· oyera1s·, ouía1s· y oyese1s • ..Audzrent , aquellos oye~. 
ran, pirían y oyesen. 

Pretérito Perfeéto. 
Sing • ..Attá/.yerim, yo haya oid(j)-, ..Av.diveris, tti bayas oido .. 

..Aud{yerzt , aquel haya oido. Plur • ..Audiverimus ~ nosotros 
háyamos 01d'o • ..Audiyeritis , vosotros h.ayá-is oido·. .Audtyerint., 
~quellos haya-n oido~ 

Pretérito Plusquamperfeéto. 
Sing • ..AttdiyissetJ1'; yo hubiera,. habrt;a y, hubiese oid·o • ..Au­

di,,isses, tú hubieras, habrías y hubieses o ido~ .Attdivi'sset, aquel 
llubiera, habría y hubie~e oído. Plur • .AudiyJssemus, nosotros• 
hubiéramos, ~abríamos y hubi~semos oido. .Audh,issetis, vo­
~otros hubierais, habríais y· hubieseis oidil .. .A.zu#Yissl1#, aq,u~ .. 
llos hubieran, habrían y hubiesen oíd0. · 

Futuro •. 
Sing. Y! ud/yero, yo· oyere, hubiere y habré oi(fo .. .A'udtveris, 

tú oyeres, liubieres y habrás oirlo • .Attdtwrit, aquel oyere, hu­
biere y habrá oido.. Plur • .Audiyerit¡¡us , .' nosotros oyercrnos_, 
hubiéremos y habrémos oído. ..Audiyeritis , vosotros oyereis, 
lmbicreis y habréis oido • .Audtyeriht, aquellos oyeren, hubieren 
y habrán oido. 

I N F l N' t TI V O• 

Presente y Prctédto Imp-crfeéto .. 
.Audire, oir; que yo oigo, ú ofa, &c. 

Pretétito Perfeéto y PlusquamperfeétO' • 
.A.udiyisse, haber 0'id'o; que yo oí,. 6 había oído, &c. 

Fumro Primero • 
..Auditum. ire, vel ..Auditurum, am, um, os, as" a es se vel 

[Gre, haber de o ir; que yo oiré, ó he de o ir, &c. ' 
Futuro Segundo • 

..Auditurum, am, um, os, as, a fuisse, que yo oyen, oiría, 6 
hubiera o ido, &c. 

Gerundio. 
No m. Audiendum, Obligacion de oir. 
~en. .dudiend) ) De oir. 

Da t. 



Dát. Attditndo , Para o'ir. 
Acus, Attdiendum, A oir. 
AM. Audiendo, Para oir, ú oy~ndo. 

Supinos. 
Auditum, A o ir. .Auditu, De ser oiuo. 

Participio de Pres. y Pret. Impeñeéto. 
Audiens, Au¡;flentis, el que oye, ú oía, &c. 

Participio de Futuro. 
Attditurus, a, mil, el que oirá, 6 ha de otr, &c. 

CAP.JQI. Exen1plo de la Quarta Conjugacion 
del Verbo Pasivo. 

1 N D 1 C A T I V o. 
Tiempo Presente. 

. Sing • .Auáior, yo soi o ido. Audiris, vel Audire, ttí eres oi-
do. Auditur, aquel es oido. Plur. /lud ·mur, nosotro omos 
oidos. Autlimini, vosotros sois oídos. Audiuntttr, aquellos son 
oidos. 

Pretérito Imperfeél:o. 
Sing. Aud:ebar, yo era o ido. /ludiebctri.r, vet Audiebare, tti 

ems oído. Audiebatur, aquel era oido. P1ur. /ludiebamur, nos­
ott:os éramos oídos. Audiebdmini, vosotros erais oídos • ..Audie­
baJZtur, :r.quellos eran oidos. 

Pretérito Perfeél:o. 
· Sing. Audittts, audita, auditum sum , vel fui, yo fui,, ó he 

~ido oído • .1/uditus , audita , auditttm es , vel f uisri , tú fuiste, 
ó has sido oído. Auditus, a, um est, vel f ttit , at¡uel fné, 6 ha 
sLdo oido~ Plur. Attditi, cw ditce , a'ttfifa sunws , vel.fltimus, 
nosotros fuimos, ó hemos sirlo oírlos. At!d'ti, (e , tt est is, vel 
fuistis, vosotros fuisteis , 6 habéi sido oído • A~~diti, a:, a sztut, 
fu.enmt , velfuere, aquellos fueron, ó han . ido oidos. 

Pretérito Plusquamp e1f eél:o. 
Sing • ..Autlitus, audita, auditum ermn, vcl f t'teram. , yo había 

sido oido • ..A.uditus, a, um eras, vel jiíetas , tú había<; ido oido • 
..Attditus, a, wn erat, vel fú erat, aquel había sido oído. Plur • 
..Auditi, auditce, audita eramus, vel j ueramus , no otros había­
mos sido oídos • ..A.ttlliti, ce, a eratis, vel j'tteratis, vosotros ha­
bíais sido oídos • ..Auditi, a;, a ertttz t , vel j i'terant , aquellos ha­
bían sido oidos. 

Futuro. 
Sing • ..Audiar, yo seré oid.o • ..Audieri .-, vel ,Audiere, tt't serás 

ciclo • ..Audietur, aquel será oído. Plur • ..Aild ·(. nmr , nosotros 
serémos oidos • ..Au.diémini , vosotros seré is oídos • ..A.udie. ztur, 
aquellos serán oidos. . 

I M P E R A T I V o. 
. Presente y Futuro. 

Smg • ...Audire, vel ..Auditor, sé tú o ido • .Auditor , sea aquel 
eido. Plur . ..Attdlm ini , vel ..Attdiminvr , sed vosotros oído ~ 
.A.udmntor, sean aquellos oidos. 

sun .. 



ISO 
S U B T U N T I V o. 

, Tiempo Presente. 
Sing • .Audiar, yo sea o ido • ..Atr-diaris., vel..A udiart, tú seas 

oido • ..Attdiatur, aquel sea oido~ Plur • ..Audiamut, nosotres 
seamos oidos. ..Audiámini , vosotros seáis oidos. .Audianwr, 
aquellos sean oidos. 

Pretérito Imperfeél:o. 
Sing • ..Audiret=, yo fuera , sería y fuese oido. ~udireris, 

vel..Attdirere, tú fueras, serías y fueses oido • .Audiretur, aquel 
fuera , st.:ría y fuese oído. Plur • ..Attdit·emur , nosotros fuéra­
mos , seríamos y fuésemos oídos • ..Audirémini , vosotros fue­
rais, seríais y fueseis oídos • ..Audirentu;-- , aquellos fueran , se­
rían y fuesen oidos .. 

Pretérito Perfeél:o. 
Sing. ~uditus, audita, auditum sim, ve1 ft/erim, yo l1ay~ 

sido oído • .A.uditus, a, um sis, vel jüe;·is, tú hayas sido oído • 
.A.uáitus, a, um sit, vel fúerit, aquel haya sido oído. Plur • 
.A.uditi , auditte, audita sitmts, vel fue~·imus, nosotros háyamos 
Sido oídos • ..Auditi, ce, a sitis, velfue,-itis _, vosotros hayáis si- , 
do oídos • .A.uditi, ce, a sint, vel fúerfnt, aquellos hayan sido -
-oídos. 

. Pretérito Plusquamperfeél:o. 
S111g • ..Autlitus, audita, auditum essem, ve] fuissem, yo lm-­

bicra, habría y hubi~se sido oído • ..Auditus, a, um .esses, vel 
j itisses, tú hubieras, habtias y hubieses sido oido . ..Auditus, a, 
t{tlz esset, vel fuisset., aquel hubiera , habría y hubiese sido 
oiti.o. Piur • ..Auditi , ce, a essemus ~ vel fuissemus , nü.iotros 
hubiéramos, habríamos y hubiésemos sido oidos • ... ~uditi; te, a 
essetis, vel fuissetis, vosotros hubierais, habríais y hubieseis 
sido oídos • ..Auditi, te, a essent, vel fuissent, aquellos hubie­
ran, habrían y hubiesen side oídos. 

,Futuro. 
Sing • ..Auifitus, audita, auditum ero , ve1 ft!ero , y"6 fuere, 

lmb~re 6 habré sido oido • ..Aztditus, audita aui/itum e¡ is, vcl 
fúens, tú fueres, hubieres 6 habrás sido oído • ..Attdittts, a, um 
erit, vel fúerit, aquel fuere, hubiere 6 habrá sido oído. Plur • 
.A.uditi , auditce, audita erhizus, vel fi.ter imus , nosotros fuére­
mos, hubiéremos 6 habrémos sido 01dG.S .. ..Auditi , (e, a eritis, 
vcl fuerilis, vosotros fuereis, hubiereis 6 habréis sido oidos • .t 
.A.uditi, ee, a sint, vcl fúerint; aquellos fueren, hubieren , ó ha­
brán sido oidos. 

I N F 1 N I T 1 V o. 
Presente y Pretérito ImperfeB:o • 

.Auáiri, ser o ido ; que yo soi 0 6 era oído, &c. 
Pret. Perfcéto y Plusquamperfcéto • 

.Auditum, am, um, ..Auditas., as, a esse, vel fuisst, haber 
sido oido; que yo fui, 6 había sido oido, &c. 

Futuro Primero • 
.Attditum, iri, ve1 ..Al!diendwn , am, mn, .Attdiendos, as, IZ 

es se, vcl [ore, haber de ser o ido; que yo seré, ó he de ser oí­
do, &c. 

Futuro Segundo • 
..Auditndum, am, t¡!n, _..Audlendos, as, a fuisse, que yo fue .. 

ra, sería, ó hu hiera si de 01do, &c. 
Par-
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Participio de Pret. Púf. y Plusquamperfel'to. 

· · .Auditus, audita, auditum ; oido; el que fué, 6 había sido 
~ido, &c. 

Participio de Fu!uro • 
...A.~tdimdus, audicnda, audimdum, el que será, 6 ha de ser 

üido, &c. 

CAP.XIII. De .las Conjugaciones de los Ve;­
bos Deponent~ y Comun. 

REG. U nica.Arreglados duna norma 
El Deponente y Comun, 
Corren en todo 'Segun 
De los Pasivos la fornza. 
l)ero en el Infinitivo 
.Aquél un futuro tiene 
.Solo Aétivo; y éste 11iene 
Con dos, Aétivo y Pasivo. 

Los Verbos Deponente y Commz -s·c conjugan -del mismo 1116· 
<lo que el Pasivo, teniendo como éste quatro Conjugaciunes. Pe­
ro en ellnftnitiyo el Deponente no tiene mas de un Futuro .llt1h.•o, 
y ~1 Co11um tiene dos, uno /!Ftivo, y otro i'a.I'ÍYO; porque admi­
te Juntamente Participio en RUS_, y en DUS, como .se verá en · 
la Cni1jugacion de cada uno • 

.Exen1plo de la Primera Con jngacion .del Verbo 
De-ponente. 

l N D 1 C A T IV o. 
Tiempo Presente. 

Sing. Jlf¡í·o¡, yo admiro. JJtiraris, . el !11i rart, tú a~miras. 
lJ!iratur, aquel admira. Plur. Jl!iranwí· ~ .nosotros adnnramos. 
Minímtni, vosotros adminUs .. IJ;ffr.an tur, .aquellos .admiran. 

:Pretérito Imperfeéto. 
Sing. Mirabar, yo admiraba. Jltimbaris, vcl Mirabare , tú 

admirabas. 11/it·abatur, aquel adJníraba. PJur • .11/irabamur, no­
sotros adminibamo • Mirabdmini, vo otros .admirabai • i lfií'a• 
hantur, aquellos admiraban. 

Pretérito Pcrfcéto. 
· Sing. lWratu.r, mirata , .miratum sttnt vel fui, yo admiré, 

'ne admirado. Miratus, a, utll es.., v lf'uisti, tú admrra te, 6 has 
admirado. lW:·atus, a, um est, vel fuit, aquel admiró., 6 ha ad­
mirado, Plur. Mirati, ce, a sumus, vel fúmws, nosotros ..admi­
ramos, 6 hemos admirado. Mirati, ce, a estis, velfuistis, voso­
tros admirasteis, 6 habéis admirado • .M.irati, ce, a s¡¡,nt,jiterunt, 
vel fuere, aquello~ admiraron, 6 han admirado. 
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Pret~rito Plnsqu1tnperfeéto.. 

Sing. Miratus, mirata, 11~iratum eram, vel fiíeram, yq ha~ 
bta admii-ado. · Mirátus, a, u m eras , vcl fúeras, tt'1 'hahfas admi,. 
rado. Miratus, a, um erat; vel fúerat,. aquel había admirado. 

Plur. Mirati, miraftt, mirata ~rpm.us, vel fzeeran¡us, nosqtros 
habíamos admirado. 'Mi}·atf, ti, a úatis, velfueratis, vpsou:p~ 
habíais admirado. Mirati, tt, a erant, v el fúer(Jnt, aquellos ha-
bían admirado~ · · 

Futuro. ¡ 

Sing. Mirabor, yo admiraré • . ·Mirdberis, vel Mirábere, tt\ 
admirarás. Mirábitur, aquel :j.~mirará, · Plur. · Mirábimur, no. 
sotros admirarémos. !J.irabtmini , vosotr~s admirar~is~ !rf.ir~ 
btt.ntur, aq~1ellbs adm.ll'al'~n: · · 

l M P E R A T 1 V O, 
Presente y Futuro. 

$ing. Mirare , vel Mirator , admira tU. Mirator, admire 
aquel. 'pJur. Mirdmini , vel Mirdminor. , admirad vqsqtrqs~ 
Mirrzñtor, ~~mir~n aqu~ll9s~ · · · ·· · · 

§ U B T U N T ~ V 0~ 

· Tiempo Presente. . 
S!ng. Mirer, yo admire. J1.ireris, vel Mirere , tú admire~ . 

J.fjrf_tu.r, llquel admire. Plur. Miremur , nosotros admil:emos! 
Mirlmini, vosotros admiréis. ft.firentúr, aquellos admiren. 

· · · Pretérito Imperfeél:o. ' · 
Sit1g~ Mirarer, yo ~dmirara, admiraría y adJ11iFase~ Mira­

reris, vel Mira~{!re , tú admiraras ~ admiratia~ y admirases. Mi~ 
raretttr, aquel admirara , admiraría y admirase~ Plur. Mira-: 
remur, nosotros admiráramos , admiraríamos y admirásemos. 
Mirarémini, vosotros admirarais, admiraríais y admiraseiS: l{f:­
rar.~t?tur, ag!-{ellos ~dmiraran_ , admirarían'y admirasen, · 

Prcténto Perfeéto. 
Sing. Miratus , mirata ~ mi/·atum slm, vel fúerinz, yo haya 

achnirado. Miratus, a, um sis, vel {ue1·is, tú hayas admin~do. 
M iratus, a, u m sit, vel [úerit, aqlle haya admirado. Plur. Mi­
rtJti, mirattt , mirata- simus, vel fuerinuts ; nosotros háyamos 
admirado. Mirati, tt, a sitis, vel fufJritis, vosotros hayáis ad­
mirado! Mirati, te, a sint, v~l ft~et:int , aquellos haya¡~ ádmi-:­
rado. 

Pretérito P.lusquamperfeél:o, 
Sing. Miratus , mirata , nziratmn essem , vel fuissem, yo 

hubiera, ha'Qría y hubiese adrríirado. ·11-irattes, a~ um es4es, vel 
fttisses, tú hubieras, hablias y hubieses a·dmirádo. Mh·atus, a~ 
um esset , vel fftisset , aquel huqiera, habría y hubiese admi-:­
rado. Plur. Mirati, mirattt , mirata essemus , vel fttissetmts? 
nosotros hubiéramos, habríamos y hubiésemos admirado. Mira­
ti, te, a ersetis, vel fuissetis, vosotros fiubierais? . habríais y lm­
bieseis admirado. Mirati, (e, a es'Se:zt , vel fuessent, aquellQs 
hubieran , habrían y hubiesen admirado! · 

Futuro. 
Sing. Miratus, mirata; mit·atttm ero, vel f,Jera, yo admi­

rare , hubiere , 6 habré adm1rado. Mi;·tztus, a, um eris , vel 
fúeris, tú admirares, hubieres 6 habrás ~dmip¡.do. Miratus, a, 
rzm erit, vel fúerit , aquel admirare , hubiere ó habrá admi· 

tado. 

t . 
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'fado. Plur. Mirttti , mirat.-t , IJtiratrr erimtt~ , vel fuerimu.r, 
nosotros admiraremos, lmbiére110s ó habrémos arlmitado. Mio: 
rati, te, a eritis ~ vel fueritis , vo otro admirareis , hubierds 
6 habréis admirado. Mit·ati , te, a sint, \tel fúerixt , a~ucllo.! 
~miraren? hubieFcn '6 habrán aqm~r~do, 

l N F I ~ 1 T I V o. 
Presente y Pretérito Imperfeéto. 

Mirari ~ admirar; que yo admiro, 6 arlmiraba, &e, 
Pretérito Pe.rfeéto, y Plusquamperfeél:o. 

Miratum , am, t!m, Miratos, as, a es se, vel fuisse, haber 
~dmirado; que yo admiré , ó había arlmirado, &c. 

Futuro Primero. 
Miratum in, vcl MiTatu:-um, am, mn, Miraturos, as, t1 

esfe, vel [o1e, haber de admirar; que yo a<!miraré, 6 be de z.d. 
mtrar, &c. 

Futijro Segundo. 
Miratur.um, am , um, Miratu.ros, ezs, a fttisse, que yo ad· 

mirara, arlmirarla 6 hubiera admirado, &c. 

Nom. 
Gen. 
nar. 
Acus. 
Ah l. 

Gerundio. 
lvf.irandam, Obligacion de admirar. 
Mirandi, De ¡~.dmirar. · 
Mirando , Para admirar~ 
Mirandum, A admirar. 
Mirando, Por admirar, ó admirando • 

. , Supinos. 
Miratttm, A admirar. Jlfi;·atu, De ser admirado.' 

Participio de Presente y Pretérito Imperfeéto. 
JJ1ira,ns ~ mirantis ~ el ~u e admira, 6 admiraba, &c. 

Participio de Pretérito Perf. y Plusquamperfeél:o. 
~firatus, mirata, miratum, el que admiró, 6 había admi-

rado, &c. · 
Participio de Futuro. 

·JJfir.atunts:, mií·atttrtl, miraturum , el que admirará , 6 b& 
d~ aqmii:ar, (kc. 

~OTA~ Los Verbos Deponentes de las otras tres Conju!a­
ciones se conjugan tambien como los Pttsh•o de ellas, v.g. Me­
~eor, meí"eris, méritus sum, mereri, merecer, se conjuga como 
JJ!foneor; Utor, títeris, rtst(S sum 1 uti, usar, como Legar; J1ie!l· 
tior, mentiris, mentitus sum, mentiri , mentir, como .llutiior. 

~xemplo ~e la Primera Con jugadop del Verbo 
Comun. 

I N D 1 C A T I V o. 
· Tiempo Presente 

Sin~. fmitor, yo imito, ó soi imiraJo. Imitttri!, vel !mi u­
re~ tú imitas, 6 eres imitado. Imitatui', aquel imita, 6 es imi­
t~do. Plur. Imitamur, nosotros imitamo ·, ó somos imitados. 
fmitámini, vosotros imitáis, ó sois imitados. Jmitafltttr , aque­
llos imitan , 6 son imitados. 

Pre-
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. . Pretérito Imperfettt'.· 

Sing. /mitabar, yo imitaba, ó era imitada. l'*-tttbaris, vel 
lmitabare, tt't imitabas, ó eras imitado. Imitabatur, aquel imita­
"ba, ó era imitado. Plur. lmitabamur, nosotros imitábamos, ó 
éramos imitados. J.mitabámini, vosotros imitabais , 6 erais imita­
dos. Imitabantur ~ .aqucllGs imitaban , ó eran imitados. 

Pretérito PerfeCl:o. 
Sin rr. lmitatus, imitata, imitatum sum, vel fui, y.J) imitt, ó 

'he imitado; fui, ó be sido imitado. lmitatus,a, um es, vel jitisa~ 
tú imitaste, ó has imitado; fuiste, ó has sid<> imitado. lmitatus, 
a ', u m tst ., vel fuit, :aquel imitó, 6 ha imitado 0 fué , -ó .ha sido 
rnlitado. Plur. Jmitati.., imitattt , imitata sumus, ve 1 fiJ!mus, 
nosotros imitamos , ó hemos ñmita·.do; fuimos , ó hemos sido 
imitados. lmitati., te, a estis, vel fuistis, vosotros imitasteis, 
ó habéis imitado; fuisteis, ó habéis sido imitados. Imitati, a, 
a sunt, fuerunt, vel fuere., aquellos imitaron~ ó han imitado; 
fheron, ó han sido imitade>s. 

Pretérito Plusquamperfeél:o. 
Sing.. lmitattts, imitata, imitatum eram, vel fúeram, yo h!­

bía imita-do, ó sido imitado. Imitatus, a, um eras, vel fúeras, 
tt\ habías iri1itado, -ó sido imitado. Imitatus, a, um emt, vel flíe­
rat, aquel había imitado, ó sido imitado. Plur. lnzitati, imi­
t ata , imit.ata eramus, vel fueramu.'i, nosotros habíamos imita­
do, 6 sid.o imitados. Imitati, a, a er..atis , vel fueratis , vos­
otros I1abíais imitado, 6 sido imitarlos. fmitati, ce~ a erant , vel 
fúeraut, aquellos habían imitad.o, "Ó sido imitados· • 

.:Futuro. 
Sing. Imitabor, yo imitaré, -ó seré imitarlo. lmitáberis, vel 

Jmitábere, tú imirarás, ó serás imitado. Imitábitur, aquel itni­
tará, ó será imitado. Plur. Jmitábimur, .nosotros imitarémos , ó 
scrémo6 imitados. ImiÚ:.btni;ni, vosotros imitaréis, ó seréis imi· 
tarlos. Imitabuntur, aquellos imitarán, 6 serán imitados • 

.. I M P-E R A "'T l 'V o. 
Presente y Futuro. 

Sing. lmitttn, vel Imirator, imita tú, 6 sett~ imitado. 1mi~ 
tator, imite aquel, 6 sea aquel imitado. Plur. lm ;tdmini, vel 
imitámiuor , imitad vosotros, ó sed vosotros imitados. Imitait­
tor, imiten aqutllos, ó sean aquellos imitad·os. 

S U :8 T U N T I V o. 
Tiemp~ Presente. 

Sing. fmittr, yo. imite, ó sea imitado. l1teiteris , vel lmi­
te;·e , tú imites , ó seas imitado. Itnitetu~· , aquel imite. , 6 sea 
imitado. Plur. lmitemur, nosotros imitemos, 6 seamos imi~ 
tados. Imitémini, vosotro~ imité1s, ó seáis imitados. Imitentur. 
aquellos imiten, ó se!n imitados. 

Pretérito Imperfed:o. 
Sing. lmitarer, yo imitara., imitaría é imitase; 6 fuera, se. 

rla y fuese imitado. Imitareris, vel Imitare re, tú imitaras, imi~ 
ta.rías é imitases ; ó fueras, serías y fueses imitarlo. Imita¡·cttt1·,. 
aquel imitara , imitada é imitase; 6 fuera, sería y fuese imi­
tado. Plur. imitaremur , nosotros imrtáramos , imitaríamos é 
imitá emos ; ó fuéramos , seríamos y fuésemos imitados. imita~ 
~·émini' vosotrós imitarais' imitaríais é imitaseis; 6 fuerais, se-

ríais 
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rlai.s y fue~eis imitados. lmitartntur ~qucllos imitaran, imita .. 
•:r~nn ~ ~ imitasen ; ó fueran, scr(an y fue en imitarlo • 

Pretérito Pcrfeélo. 
Sing. lmitatus, imitata, imitatum ,tim, ''elfúerim, yo hay·a 

'imitado, 6 sido imitado. Imitatus, a, um sis, vel fúeris, tú ha­
yas imitado, ó sido imitado. fmiLatus, a , mn sit., vel ftierit ~ 
aquel haya imitad-O , ó sido imitado. Plur. imitati., imitatee, 
imitata simus, vel fuerimus, nosotros háyamos imitado , 6 ido 
imitados. Jmitati, ~, a sitis, vel fueritis, vo otros ha áis imi· 
tado, 6 sido imitados. /mitati, te, a sint, vel fúerint., aquellos 
l1ayan imitado :J 6 sido in1itados. 

Pretérito Plusquamperfeao. 
Sing. lmitatus , imitata, imitatum essem , vel fuiúem, yo 

lmbiera, ñabría y 1mbiese imitado; 6 hubiera, habría y hubiese 
sido imitado. lmitatus, a , um es ses , vcl fuisses, tú hubiera , 
l1abrías y hubieses imitado; ~hubieras, habrías hubic e i­
do imitado. Imitatus, a., mn esset, vel fttisset, aquel hubiera, 
}¡abría y hubiese imitado; ó hubiera, 11abda y hubiese sido imi­
tado. Plur·.- lmitati, imit.tttte., imitata essemus, vel fui semus~ 
nosotros hubiéramos, habríamos y hubi~ emos imitado; 6 hu· 
biéramos, habríamo y hubié-;emos sirlo imitado • Imita ti, d!, a 
essetis, vel fu !ssetis , vosotros hubierai ~ habríais y hubie eis ­
imitado; ó hubierais , habríais y hubieseis sido imitado • Imi­
tati, e:e, a essent, vel fuissent ~ aqt,~ellos hubieran , habrfan Y 
hubiesen imitado ; ó hubieran , habrían y hubiesen sido imi· 
tados. · 

Futuro. 
Sing. lm!tatus ~ imitata, imitatttm ero~ vel fitero, YC! i~it~· 

re, hulnerc y habré imitado; ó fuere, hubt~re y habré s1~0 um­
tado. lmitatus, a, mn eris, veljitei'is, tú Imitares, hub1ere Y 
habrás imitado; 6 fueres, hubieres y habrá sido imitado. Imi­
!at!ts, a, um erit , vel.f/u;rit , aquel_ imi_ra~·e, hubiere y ha!-n·á 
1tn1tado; ó fuere, hubiere y llabrá ·¡do ltnltado. Ph!r· Im ·ta· 
ti, imitatte., imitata eritJll!S, ve! fuerimus , no otro irnmircmo , 
hubiéremos y habrémo imitado; 6 fuéremos, hubiéremo Y ha. 
'hrémos sido imitado • Imitati, te , a e;·itis, vel {ue;·itis, vo. otros 
imitarei., lmbicrcis y habr6is imitado; 6 fuerer, hubierei y ha­
~r~is ~ido imitados. ItJ.titati , te, a en mt , vel f iítrint .' aquello 
mmaren , hubieren y habrán imitado; 6 fueren, hub1cren y ha· 
brán sido imitados. 

I N F 1 N 1 T I Y Q. 

Presente y Pretériw Imperfecto. . . 
Imitari, imitar, 6 ser imitado.; que yo imito, 6 mutaba; 

que yo soi, 6 era imitado, &c. 
Pretérito Perfeél:o y Plusquamperfeél:o. 

Imitatum, am, ttm, Jm itatus ~ as, tt e · ·e , vel fuis.re , haber 
imitado, 6 sido imitado; que ·o imité, ó había imitado; 6 que 
yo fui , 6 había sido imitado, &c. 

Futuro Primero Aél:ivo. 
lmitatum ir e , vel imitatu¡um, am, um, os, a.r , a e.~ se ~ vel 

fore, haber de imitar; que yo imitaré, ó he de imitar~ &c. 
Futuro Segundo Aél:ivo. 

lmitaturttm ttm, u m, os, (N, a fuisse , que yo imitara, imi­
talia 6 hubiera imitado, &c. 

Fu-



Futuro Primero Pasivo; 
Jmitatum lri, vel Imltandum 7 am , unt, os, te! , ll u u~ 'V' e{ 

fore, haber de ser imitado; que yo seré, ó he de ~er i~uit;tdo,&c .. 
Futuro s~gundo pasivo. 

ltJtitandum, am, wn , Inzitandos, tz.s, ¡t fttisse, q,\le yo fu~ 
l'a, ~ería, ó hubiera sido imitado, &c. · · 

Gerundio. 
Nom. Imitandum, ObligaciOJ1 .<le imitar. 
Gen. Jmitandi, De imitar. · 
Dat. Im itando, Para imitar. 
Acus. .bnita11dum , A imitar. 
A.J:>l. Imitando, Po.t imitar, ó imitando, 

. Supinos. . 
/mitatum , A imítar. Itnitatu, De ser imitado; 

Participio Aél:iyo de Pres. y Pret. Imperfedo~ 
lmitans, imitantis, el que imita , ó imitaba, &c. 

Participio A~ivo y Pasivo de Pretérito Perfed:o 
· y :Plusquamperfeél:o. 

Imitattts, imitatd, imitatum, el que imitó ó había imitado'; 
el que fué, ó había sido imita'do, &c. 

Participio Aél:ivo de Futuro. 
Imitaturus, a, um, el que imitará, ó ha de imitar, &c. 

Participio Pasivo de Futuro. . 
lmitandus, imitaítdiz, imitandum, el que será, 6 ha de séiJ" 

imitado, &c. · 
NOTA. Los Verbos Comunes de las otras tres Conjugaci6• 

nes ~e conj4gq.n tambiet1 como los Pasivos de ellas; v.g. Peteor, 
,~reris, yériius su m, vu·e?i, temer, y ser temido, se conjuga e; c. 
mo Moneo1·; ¡/ssequor, asséqueris, a.ss~quutus szrflt, dssequi, eón .. 
~eguir, y ser conseguido , como Legar; Dilargior , di!argiris, 
dilargitt.ts sum, ditargiri, repartir, y ser repartido liberalmente, 
como Audior. 

CAP.XIV. De los Verbos Impersonales •. 

REG.Unic. t.Los Verbos Impersonales 
De tercer Persona son ; 
Ten qualquier Conjugación 
siguen ti los Personales. 

2.. V nos, qual Tonat, AéHva. 
Q!!_ieren observar la forma; 
O iros de contraria norma~ ~ 
Q!!_al Potatur, l11. Pasiva. 

·3· Los que c~n ésta se ven, 
No solo de Verbos nacen 
Aétivos, sino/ que se hdcen 
De Algunos Neutros t ambien. 

~.Los 
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x. Los Verbos Impersonales se llaman así porque solo sa 

Usan en tercera Persona de Singulár; y en ,ésta se conjugan del 
roismo modo que los Pet·sonaln. 2. Unos tienen la forma 
Aétiya ~ como Tonat, truena; órros Pasiwl, como Potatttí', se 
bebe; y éstps quando se componen de Ptzrticipio ~ le llevan en 
terrninacion Neutra, cc;>mo Potatum est, se bebió. 3· Los qua 
cbservan la forma Pasiwt no solo l'iacen de Verbos Aftiyos, como 
~e Poto, potlltttr; sinó rle Neutros, como de Seryio, seryiwr. 

~emplo de la Primera Conjuga.cion dd v ·erbo. 
Impersonal Aétivo. 

l N D 1 C A T I V o, 
Tiempo Presente. 

'fdtiat, frue11a. 
Pretérito Imperfeéto. 

-ífonabat, tronaba. 
Pretérito Perfeéto. 

1'onuit, tronó-; 6 ha tronado. 
Pl'etérito PlusquamperfcétOf 

TQnúerat 11 había ex-o nado. 

TD1zaliit, tronará. 
Futuro-. 

(Carece de Imperativo-.) 

S U B J U N T I V Qe 

Tiempo Pres~me. 
tonet, true~e. . 

Pretérito Imperfecto. 
Tor¡aret, trona¡·a, tronaría y tronase. 

Pretérito Perfeéto. 
Ton·áetit, hayfl tronado. 

. Ptetórit-6 Plusqu'amperfeéto. 
1'omtisset, hubierá, habría y hubi.ese tronado. 

Fututo. 
Tomíerit > t¡·onarc, hubiere 6 hnb1·á tronado. 

lNFINlTIVO. 

Preseme y Pretéri~ Jmpetfeéto. 
TotJa'i'e, ttonar; que truena 6 tronaba. 

Pretérito P'erfeéto y i>Jusquamperfecto. 
Tonuisse, hab-er tronado; que tronó, ha tronado, 6 había 

tronado. 
Futuro Primero. 

Tónitutnire ,. vel Tonitu;-um es se, vel fore-; haber de tronar~ 
que tronará> ó ha de tronar. · 

Futuro Segundo. 
Toniturum fuisst, que tronara, tronaria, ó Ql.lbiera ttonacto. 

Gerundio. 
Norn. Tonandum, Obligacion d.e tX9D.aJ1 
Qcn.. '['fm-.nfi 1 D~ t~~!Hl.~. 
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Dar. Tonando, Para tronar. 
Acus. Tonandum , A tronar. 
Abl. Tonando, Por tronar~ ó tronando. 

Supinos. 
Tónitum, A tronar. Tóuitu ~ De tronar. 

Participio de Presente y Pretérito Imperfeélo; 
Tonans, tonantis, el que truena , ó tronaba. 

Participio de Fut11ro. 
Toniturus, totJitttra , toniturum , el qnl! tronará , 6 ha de 

tronar. 
NOTA. Los Impersonales de las demas ConjugaciaJZes van 

por ll1oneo, Lego , &c. 

Exemplo de la Con jugacion del Verbo Impersonal 
Aétivo que se construye con Acusativa 

de Persona .. 

I N D I C A T I V o. 
Tiempo Presente. 

Sing. llfe pa:nitet, yo me arrepiento. Te prxnitet, tú te ar~ 
repienres. l llum pamitet, aquel se ?..rrepiente. PlU1'· No¡ pa;­
;zitet, nosotros nos arrepentimos. Vos pa:nitet, vosotros os ar­
repentís. lllos pcenitet, aquellos se arrepienten. 

Pretérito Impcrfeéto. 
Sing~ llfe pa:nitebat, yo me arrepent(a. Te pamitebat, ttl te 

arrepentías. lllum pcenitebaJ;, aquel se arrepentía. Plur. Nos 
pcenitebat, nosotros nos arrepentíamos. f/os p.cenitebat ~ vosotroii 
os arrepentíais. Iltos. pcenitebat, aquellos se arrepentían. 

Pretérito Perfeéto .. 
Sing. l.J.fe pcenituit ~ yo me arrepentí, 6 me he arrepentido. 

T~ pamituit, tú te arrepentiste, ó te has arrepemido. ltlum pce­
tlitttit, aquel se arrepintió , ó se ha arrepentido. Plur. Nos 
pa:.nit,.,it, nosotros nos arrepentimos , 6 hemos arrepentido. 
Vos prznituit, vosotros. QS arrepentisteis, 6 habéis arrepentido. 
Jllos pcenituit, aquellos se a¡,Tepintieron ~ 6 han arrepentido. 

Pretérito PlusquamperfeétQ. . 
Sing. llfe pce¡¡itt!~rat , yo me había a¡-repent1do. Te pr:evi .... 

túerat , tú te habías arrepentido. Iltum pcenitúerat, aquel se ha­
bía arrepentido. Plur. Nos pcenitúerat , nosotros nos había­
mos arrepentido .. v~s pcenittíerat ~ vosotros os hab~ai arrepen. 
tido. lllos pcenitúerat, aquellos se habían arrepenudo. · 

Futuro, 
Sing. 111e pcenitebit, yo me arrepentiré, Te pcenitcbit, tw te 

arrepentirás. Jllum pcuzitebit, aquel se arrepentirá. Plur. No& 
pamitebit , noiotros nos arrcpentirémos. Vos pcenitebit, vose .. 
t-ros os arrepentiréis. I!los pcenitebit ~ aquellos se arrepentirán.., 

(Carece de. Impcratjvo. ) 

S U B J U N T I V o. 
Tiempo Presente .. 

Sing. !flt pceniteat , yo me arrepienta. Te pcz;¡ittat, t~ tta 
arrepicntu. Illutn pa;niteat • aquel se arrepienta. Plur. NQS 

pu:, •. 
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Jla!l-ituzt, no!otros nDs arrepintamos. Pos pceniteat,. vosotl'os os 
arrepintáis .. ltlos pceniteat, aquellos se arrepientan. 

Pretériro Imperfcél:o. 
Sing. Me pceniteret, yo me anepintiera '· arrepentiría y ar­

repintiese. Te pamiteret , tú te arrepintieras:>- arrepentirías y 
arrepintieses. lllum· pceniteret,. aquel e arrepintiera, arrcpenti­
¡·!a y arrepintiese. . Plur;, Nos pcc~ztt~ret, nosotros nos arrepin­
tiéramos, arrepentiríamos y, arrepmt1ésemos. FQ.S pce;útcret,vos .. 
e~ros os. arrepintierais, ~rrt.;pcntiríais y an:c:pintic eis • .Jllos pce­
mteret, aquellos. se arrepmtieran:?' arrcpemma11 y arrepmtiesen. 

Pretérito Perfeéro. 
Sing .. 111r pamitz'tel-it, yo me haya arrepentido. Te pce1litúe­

~·it, tú te hayas arrepentido .. lllum pcenitúerit y aquel se haya 
arrepentido. Plur •. Nos pcenitúerit, nosotros nos. háyamOQ ar­
repentido .. Vos pce;zitúerit =" vosotros os hayáis arrepentido. Illo& 
pamitúerit, aquellos se hayan arrepentido. 

Pretérito Plusquamperfeél:o-. 
Sing. Me pcenituisset,. yo me. hubiera, habría y hubiese ar­

repentido. Te pcenttuisse't, n'r te hubieras , habrfas y hubieses· 
arrepentido., ltlum p·ren.itttisset,. aquel se hubiera, habría y hubie­
se arrepentido.. Plur. Nos pcenituisset, no,o.tros. nos hubiéra­
mos, habríamos y hubiésemos arrepentido. Vos pcenitul.sset, vo­
sotros os. hubierais , habríais y hubieseis arrcpentirlo. /!los pa:­
njtuisset , aquellos se hubieran ~habrían , y hubiesen. atrCflCU-. 
~tdo ... 

Futuro .. 
Sin~.· Me pcenitúerit, yo me 'arrepintiere,. huqiere 6 habrá 

:trrcp.enwio. Te pamitfterit, ttí te arrepintieres ~ hnbicres ó ha­
hras arrepentido. lllum pcenitúerit, aquel se arrepintiere, hubie 
re ó habrá arrepeatido. Plur. Nos pcenitée·rit , nosotros no 
arrepintiéremos , hubié't:emas 6 habrémos arrepenttdo. Vos ptz .. 
~;M~J-jt, vosouos os arrepintiereis , hubiereis 6 habréis arl'e- -
pentido. Illos pomitúerit,.. aquellos se arrepintieren, hubier~n _. 
babrán arrepentido. 

1 N F I N I T I V o .. 
, Presente y Pretérito Impcrfeé~o. 
Pcenitere, arrepentirse;. 4 u e yo me arr piento, Q me arre­

pentía, &c. 
Pretérito Pcrfeél:o y Phtsquamperfeéto. 

Pcenituisse, haberse auepentido;. que yo me arrepentí, iJ 
h~bía- arrepentido , &c. 

(Carece· de. Futurós po.t: faltll de Supino.) 

Gerundios. 
Nom. Pcenitendum,. Obligacion de arr.epentit;se • 
.Gen. Pcenitendi ~ De arrepentil'se. 
Dat. Po.mitendo, Para arrepentir c. 1 

Acus .. Pcenitendum, A arrepent:irse • 
.hbl. Prenitendu, P.or arr pcntir. e,. 6 arrepintiéndose. 

Participio de PrcscnLe é Imperfeéto. 
Pamitens,pceniteutis, el que ·e an·epi ntc ó arrepentía, &e . 

NOTA. Los demas impersonales de esta dase, como Pt­
ttt, Pudet, Tcedet, lltiseret, &c. siguen la mi ma r;:onjugrtcioJJ; 
otunq.ue algunos de ellos tienen en Preté·1·ito la vanedad que ~~ 
~l.ota\¡i. .lespués ; y todos son de la Se-guml~+ de tos ..Aftjyos. 

E~e111-: 
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Exemplo de la Primera Con jugacion del Verb 

Impersonal Pasivo. 

l N I> I C A T I V O.t 

Tiempo Presente. 
Potatm· , se bebe. 

Pretérito Imperfeél:o. 
Potabatttí', se bebta. 

Pretérito Perfecto. 
Potatum est, vel {uit, se bebió, 6 ha bebido¡ 

Pretérito Plusquamperfeét:o. 
Potatum erat , vel fúerrzt, se había bebido~ 

Futuro • 
.Potdbitur, se beberá. 

(Carece de Imperativo.) 

S U B J U N T 1 V O• 

. Tiempo Presente. 
Potctu1·, se bebá. . 

Pretérito Impetfeéto. 
Potaretur, se bebiera, bebería y bebiese; 

Pretérito Pe1feél:o. 
Potatum sit, vel fúerit, se haya bebido. 

Prct~rito Plusquamperfeé'to. . .. . 
Potatu11i esset, vel fuisset, se hubiera , habría y hubies~ 

~ebido. · 
. Futuro. 

Potatum e¡·it , vel fúerit , se bebi~re , hubiere c5 habr~ 
bebid~. 

1 N F I N 1 TI V o. 
Presente y Pretérito Imperfeao·. 

Rotari, que se bebe, 6 bebía. 
Pret~rito Perfecto y Plusq~ampcrfeóto. 

Potatum esse, vcl {uisu, q'ue se bebió, ó se había bebido;1 

'Futuro Primero. ' . 
Potlltum iri, vel Potandum esse , vel [ore, que se beberá, 

6 se ha de beber. 
Fnruro Segundo. 

Potllndum fuisse , que se bebiera, bebería y hUbiese be~ 
bJdo. 

NOTA. Las dem.as Conjugaciones de esta clase de Imper-. 
somtles van po1· las Pasivas de Mo11eo, Lego, /ludio. 

CAP.XV. Reglas generales de los Pretéritos 
y Supinos de los Verbos .l\tl:ivo y Neutro~ 
REG~ I. Del Pretérito la forrtta, 

'I det Supino se ~tdvitr(Jt 

· Por 



Porque en ésta se halla detia 
De muchos Tiempos la tJonn.a. 

161 

REO.It. Del Pretérito y Supino de l¿s Compuestos. 
En Pretérito y Supino 
Al Simple sigue el Compuesto: 
Varios; sin embargo de esto, 
Van por diverso camino. 

Los Verbos Compuestos siguen la Coniugacion de sus Sim­
ples , particularmente en la forma del Preténto y Supino de 
ellos. Por exemplo, Rédamo , yo correspondo en amor, hace 
~edamavi, redamatum , como su Simple ..Amo , amavi ~ amatum. 
Pero algunos se apartan de esto, como se verd en las excep. 
ciones siguientes. 

EXCE P ClONES • 
.,. I. 1. si en Pretérito repite 

El Simple su principal 
sílaba' ó parte inicial, 
En sus Compuestos la omite. 

2. Mas Do, Disco, Poseo, Sto 
En los suyos la mantienen. 

3 • Curro y Pnngo l.a retienen 
En Únos , y en oíros nó. 

t. Quando los Simples repiten en su Pretérito ]a sílaba ó 
pnr e.de sflaba coh que empiezan; los Compuestos omiten e~ta 
1·epetil:ion en el suyo: v.g. Mordeo, yo muerdo, hace en Pre· 
térito momordi; pero su Compuesto ReJnoráert, yo vuelvo á mor­
der , hace remordi , y nó remomordi. 2. Exceptúanse los 
Compuestos de Do, Disco, Poseo y Sto, que mantienen siempre 
esta repeticion: como de Do, dedi, Sati.rdo, sattsdedi; 7rado, 
trádidi: de Disco, dtdici, Cond"sco, condtdici: de Poseo, poposci, 
Deposco, riepoposci: de Sto, sttti, Co•1sto, cónstiti. g. Y asimis· 
mo los Compuestos de Curro y Pttngo, de los qua les únos laman­
rienf:n, y ótros nó, como se explicará en sus reglas particulare • 

II. 1. Q!!;ando en I muda el Con1puesto 
La A del Simple ; se ve 
Vsar Supino con E; 

'2... Aunque Do y Go 110 usan esto. 
1. Quand~ los Compuestos mudan en I la A que sus Simple; 

tienen en la pnmera sílaba del Preseme de Jndicath•o, usan en 
el Supino E: \. g. Conficio, Compuesto de Facio, feci, faétum, 
bace 'on[1C111m, y nó C()nfnéium. 2. P~ro los Compu~stos aca. 

L ~. 
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bados en DO Y:GO siguen á su~ _Simples: v.g. ·incido, Compues ... 
to de Cado, cecidi, casum, hace incasum; y Confringo , de Fran• 
¡ o> fregi , f raCium, hace inf;·aeium. 

REG .. III. De lo> Verbo> faltos de Pretérito~· ~ 

TodO. Verbo: que carece 
De Pretérito Perfeéto, 
De Supino igual defelfo,. 
.como Fatisco 7 padece. 
r así carece de todoS' 
Los- Tiempos y Participios, 

; .. . : !J.!!. e de . A-qudlos dos principios 
Provierten por varios mod~s. 

. . 

REG.· IV. Oe los qu~ toman de ótros su Pre­
_térito· y Supino • 

.Algunos htt;i que. privados 
Pf Pretérito y Supino, 

-:. , · • A, un Vfrbo es.tr año, ó vecino, 
'· Suele_n p~dir/os p~estados .. 

A otro Verbo vecino, 6 semejante , como Gigno, yo en­
gendro, que coma genui , génitttm de Geno :. á ótro estrafio, 
c omo Fero , yo Ji evo, que roma tu ti, latum de Tollo,. que hacía 
en lo antiguo tétuli, tclatum .. 

ltEG. ·v. De las Sincopas del Pretérito Perfe4to, 
y Tiempo~ deriv~dos de él.. 

I. Síncop~s usan freqüentes 
Los Pretéritos en VI, 
Admitifndolas en sí, 

. 1· en todos fUS dependÚntes. 
2 ~ Sincopanse el VE, y el V~ 

En Conjug acion Primera 
1' Segunda ; { 3) en. la Tercera 
T <l!!arta la V sin I .. · · 

1. Los Pretéritos aca.badQs en Yl, como tambien Jos Tiem­
pos derivados de ellos> se sincopan comunmentc: esto ~s, pier­
den alguna sílaba , ó letra de su formacion. 2. Las sílabas 
f/E y VI se s incopan en !os Tiempos y Personas de los Verbos 
d e la Primera y Segutldll ConjugRcion de esta manera: · 

D5 
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Tíempos enteros • 
.Amavisti? vistis; 'Ytrunt., 
v'tmdyeram, veras:~ v~rat &e 
v'tmdyerim,. veris,. verit :~ &c. 
.Amavissem :~ vis ses,. visset ~c.. 
..Amdyero :~YeTis >- verit,. &c. 
.Amayisse · · 

~íemp'os sine o~~. 
..Amasti ~ astis, arunt. 
,Amaram, as-, lit, &c ... • ,· .. , 
.Arnarinz '~ is, ·it, &c.~ ~ ·· ' · 
..Amassem? es_, ·et ¡e &c • 
.Amaro~ ts > zt,. ~c • 
..Amasse 

DE LA SEGVND A .. 

Entero! .. 
Inrplevisti :~ YÍJtis, yerunt. 
lmp/éyeram.., 'l•eras, yerat, &c .. 
/mpléyerim, veris,. verit ,. &~. 
lmplerissem, visse.s, visset, &c .. 
lmpléyero :~ Yerjs, v1rit, &c .. 
/ntp/eyisse .. 

Sinéo padoS'. 
lmp/eyisti ,ist{s, erunt ;, 
lmpleram, as, at l &c. _ 
lmplerim,. is, it, &c. 
Jmplusem, es, et, &e~ 
lmplerq , .ii> it-, &c .. 
/mplesse. 

3· En lQs ·de la Tercer~& y Qjtartll se s_iJJcopa sol:a~ente la P 
en esta. fo1·ma :. · .. 

-DE · ·L ·A·T-E ·RCE ·RA~ · 

Enteros·. 
Petivi :~ vis ti, yit, &c. 
Petlveram, veras, rerat, &c. 
Pettverim, veris > yerit, &c. · 
Petiyissem, yisses, visse(.,: &c .. 
Petfvero ~ veris, ')!erit ,. &c .. 
Petiyisu.. e • • • • 

. . . · .. Sintop,ados~ 
Petii :~ iisti, iit :~ &c. 
Pett'cram,. as, ·at ~ &c. ~. 
Petierim; is , *~·&c. · · ' 
P~tiissem.} es;, et, &c .. 
Petiero, is., it , &c. 
Pttiis.se., · · · 

DE L A Q,_U' A R T A .. 

Enteros •. 
..Auátyi, visti, yit, &c.- · · · ·. 
v'tudtveram , veras , verat, &c. 
..Audtverim , yeris, yerit , .&c. 
..Audiviuem, vis ses; visseJ. &~ . 
..Audfyero , yeris • yerit ,. &c ... 
.A.udiyisse., 

, . 

: .Sjncop,a'dos. · · · 
~uáir; iiUt, fit, ~c.: . :. 
..Aut/lerarrt , as; ·ae ., ·&c.­
.Audlerim , is ,. it, &c . .. 
.:Auáiissem, ·es, el, &<; ... r 
.Audiero ~ is • it >- ~c • 
..Aruii~~se~ · · ~. · 

No't·i .. · En ios Verbos. de e'stas dos- últi~as conjugaciones 
se si'ncopa algunas veces toda la síla.ba Y/,. qua.ndo· se halln án• 
tes de S:: y así se dice- petfsti ,.pettssem >pet[sse,. en lugar ~e pe­
iFvist_i, ·petiyissem , petiYisse; y auafsti, truá!ssem ,. tltuifs!e , en 
lugar de audivis~i, aullivi'ssem, audivisse: .&n·los de !a-T~rcet'a qur 
hacen et P'reténto crr SI, ó en XI,. se encuentran ·sracopadás · a .. 
guna vez ras sflnbas·¡, ,éiSS, como evasti, porévasisti , en ·Eya .. 
(lo; C()mO txtin:i'ti poF e~timristi , y ex.tinxtm. po~· e.xtinxi-ssem-. 
eu EA.·tingu¡;. · · · · · · · · · 
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CAP.XVI. De-los Pretéritos y Supinos de los 

Verbos de la Primera Conj ugacion. 

llEG. Unica.L~ Primer Conjug~tcion 
Debe form4r A VI, A TUM, 
Como Amare, ama vi, amatum; 
Jttmque t~ó sin excepcion. 

EXCEPCIONES .. 

l. 1· Guardttndo Supino en A TUM, 
Do, dedi , Sto, steti quieren ; 

:. Mar úu que de Sto nacieren, 
Stiti , stitum , vel statum. 

t. Do, t!as, yo doi, aunque se~un la regla hace áatrtnz en 
Supi11o, fonna en Pretedto detli enJugar de davi. Sto, stas, yo 
estoi en pie, aunque hace statum, forma t i eti en vez de stavi. 

2. Pero sus Compuestos hacen en PretéritB steti, y en Supi­
no stitum, ademas rle statNm, como Consto, as, yo estoi firmes 
c~nstiti, td11sti~um, y cónstRtum. 

11. ~.Lavo forma Iavi, lotum 
r lautum, como lavatum ; 

~. Poto , ademas de potaturil; . ~ 
Hace sincopado potum. 

1. Layo, yo lavo, hace e!l Pretérito layi en vez de lavavi:s 
y en Supino lautum y lotum smcopados , ademas de lavatum. 

2. Poto, yo bebo, adcmas de P"tRtum • forma potum1 i¡ual-
mente sincopado. · 

ill. I. Juvi, jutum pide Juvo; 
~. UI, ITtHvl' piden· Son o, 

Veto, Crepo, Domo y Tono, 
.Acompañados de Cubo. 

t. Juyo, yo ayudo, hace juyi, jutum tambien sincopadas, 
en lugar de juyavi , juvatum. 2. Los siguientes forman el 
Preti rito en U l.., y el Supino en JTU M: So11o , yo sueno, sonui, 
sdtlitum; Peto, yo vedo, yetui, yétitum; Crepo, yo crujo , ere~ 
pui, cr_ipitum; Domo, yo domo, domui, dómi tum.; To no , trona¡·_, 
IOnui, tónitum; Cubo, yo estoi cebado, cubui, 'fliitum. 

IV. x. AVI con ATUM, ó bien 
UI 'on ITUM daris 
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A Plico , y i loJ dem4s 
Q!!_e de éJ compttestos se ven. 

:. Pero adviértase que entre éstoJ 
UI con ITUM re bus an 
Súpplico, y t1dos los qtte usan 
Ser de Número compuestos. 

i. Plico , yo pliego, hace segun la regla general plitavl. 
plic4tum, y tamhien plicui, pllcitum; y lo mtsmo sus Compues­
tos, como Ápplico, appllcavi, tlpplicatutn, applicui, appllcitum. 

z. Pero entre <!seos hacen solamente AJ7!, ATUi'Jil Stíppli­
co, yo suplico, y Jos QUe se componen de Nembres Numerales, 
comC? son Duo, Tres, Q.uatuor, Multus, &c. v. g. Dríp/ic()., yo 
itupllco, dupticavi, Jüpticatum ; y así 1'rLptico, Quadrúpiico, 
ltlulttplico, &c. · 

V. Fricui, friéhtm jorm11. Frico; 
Secui, seétum forma Seco; 
Necui, neétum tal vez.. N eco; 
Micui, siu Supino, Mico .. 
Pero con él, y cotJ A VI 
Dímico debe correr; 
.Aunque ta~bien puede hacer 
Dimicui por dimicavi. 

Jfrico ., y~ frieg.o , hace fricui, friéíum ; Suo., yo corto, 
NJ:ui, seftttm. Neco, yo mato., arlcmas de necavi, necarmn, hace 
a1gullas veces necui, ne.flum. JWco , yo re plandezco , forma 
mtcuí sin Supitzo; y lo mismo sus Compue co , como Émico, 
ei!J~cui, &c. Pero Dimico., y.JJ peléo, quicr .:, egun la regla, ~r~­
te~lto en AV/ e?n Supino en ATUM; aunque tal ve~ hace azmt• 
cuz, como su $zmple 1J.1iC(J. 

VI. En P.retérito y Supino 
Suelen sufrir menoscabo 
Diferentes, como Labo, 
lEstuo, Disto, Nexo y Mino • 

. Algun~s V~rbos rle esra Conjugacian padecen falta de Pre· 
tlrzto Y. Supzno, .como Labo, yo bamboléo; .IEstuo, yo me abra-
50; Duto, yo dtsto; Nexo, yo ato ; Mino, yo conduzco. 

(;AP .XVII. De los Pretéritos y Supinos de lo¡ 
:Verbos de la Segunda Conjugacion. 

tlE.G. U nica. UI forma la Segunda 
CtJn ITUM, qual Moneo, mones; 
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Notando. ··.que ·en .excepciiJnd_ 
M'as .que la· Primera abund_4. 

Los Verb~s de.Ia Segunda Conjurracion hacen e] Pretérito en 
111., y el Supino ¿ii JTUM, .como Mo.n.eo, mon~s~ .moJt.Ui:Jmónitum. 

E·XCEFCIO·NES • . 

I. . Doceo-en S~ pino bate· do~m; . 
Sorbeo, sorptum ;. (:énse<:>; censum.; 

. . · · Misceo, tnistum, ó bien mixtum ; 
. Torreo, tostum; Teneo, tentum,. 
.· ·. ~os siguient~ tieri_en el Pr~~érit~ regu_lar, pero irregu1at:· ~t 
'!JupzM .. Do¡;eo, yo ~oseilo, hace docut, .doftum; Sorbeo, yo sor-' 
bo, sor}Jui, .sorptum; Censeo., yo juzg.o, unsui, éensu;tz; .Lv.is­
ceo, yo mezdo., misc.ui, místum, ó. mixtum-; Torreo, yo aso, 
torrui., tostum ; T~neo, yo tengo, t~nui, tentam; y :a~1 todos 
~us Compuestos~ · · · 

JI. ~ Í ~ T~m~o j ~tÚ Compuesto:'J corren 
.sin·S.l.l.pÍn<:>; y ( 2) el ·~imple·Arceo 
Corre .sin·étjgualmente, ·. 

3. Con Jos Compuestos de ·Taceo,. 
r. Timeo., y:O temo, -y sus· Compuestos, c.Omo Pertimeo,ca.­

t"ecen de SupiJzo; y as(n9-.se dice Jlmitum, ni perttmitum. 2..EI 
S}.mp.le :;Arceo_, yo aparto_, car~c~ de lo mismo~ p.ues no .forma 
#rcitunJ; perp sí sus :Cotnpue.sros, c;:om.o Exerr;eo ~ exercui, exér-.. 
i:i~um. · .3•. Los CoJJ?puestos de Taceo, yo callo, carecen ram..; 
bi~n .de Supino, Y·& Conficeo hace co'nticui, pero nó contícitum •. 
t • . • ., . • 

~ ·. .IIL :1. }TE_O. con VI~ TlJM .se -ve; . 
¿.. Pero Caveo quiere caúturri, 

Asf cómo .fa veo, fautum: 
3. Ferveo Jolo BUI con B. 
4·. T ~mbien ~oto pavi, Paveo; 

r ni vi, ó nixi Conniveo .. 
5.· N·a4a: Jlevm Aveo, Níveo, 

:calveo, Ceveo, Liveo y Flaveo. 
.. . I. Los acabados .en P:EO·hac;en·el Pretérito ·en PI, y el' Su., 
pino .en TUM, como J7oyeo, yo voto, 1'0Yi, yotum. 2.. Pero 
Cayeo ~ yo 1ne guardo ~ - hace. en Supino cautum i .Y Fayeo., yo 
favorezco, fautum. ;3· Ferveo .forma en Preterzto ferbuz con 
B; pero sin S!Jpino. . 4· Ptzyeo., yo temo, hace pari solameno, 
te; y ConniJ•eo, yo guiño, hace en Pretéritq connh'i, 6 conrrix~ 
sin Supino. 5· De Pretérito y Supino carecen los siguientes : 
.A veo, yo des~ o;· Níveo; yo estoi como la mcve ; Calyeo, yo 
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estoi calvo; re en, yo me mené o; Liyeo _, yo estoi cdrdeno, y 
flaveo, yo amarilléo. 

IV. 1. Fleo , Leo, N e o , Vi e o, 
r los que de Pleo nacen, 
.Asimismo VI, TUM hacen. 

z. IVI, TUM forma Cieo. 
r. Igualmente forman el Pretérito en Y/, y el Supiuo tft 

TUM Fleo, yo lloro~ ~vi ~fttum; Leo., yo umo, !e)•i, letum, y 
su Compuesto Deteo., yo borro, delevi, deletum ; N11o, yo hilo, 
nevi, netum ; J7ieo, yo ato, 'f'ieyi .:J yietum ; y lo Compuestos de 
Pleo ~ antiquado , como Impleo , yo lleno, imp/eyi , impletum. 

~. Cíe o, yo exercito, forma ~iyi, citum, tomándolos de Cio_, 
ebr de la Quarta Conjugacion-

.v. i ... Q!!:.t~ndo :no expresan ~1er, 
EVI, ETUM dttn los de Oleo; 

2.. ITU M sola.mente A boleo, 
TUL TUM Adoleo ha de hacer. 

r. Oleo, yo huelo, hace 'Oltti, ólitum, segun la re~la gene­
ral; y tambien sus Com.puestos, <¡uando significan lo mi mo, co· 
mo Redoleo. Pero los que Jll) significan oler hacen Ef/1, ETUM, 
como Exoleo, yo envejezco, exoleyi, exoletttm. .2. Solameu. 
te .Aboleo, yo destruyo, l1ace en Supim tzbólitum ; y ..,.Maleo, 
yo crezco , .a.dultum. . . 

VI. 1. DI, SUM Prandeo, Sedeo J Video; 
Mas Sedeo la S repite 
En .el Supino que admite. 

2.. Solo S tri di llevtt Strídeo. 
1. Pratu!eo, yo cómo á mediodía , hace pratuli, prttH.ftlm; 

~e deo, yo me siento , sedi., sessum con do · SS; Video, yo veo, 
"idi, yistan. ..2 • .Stride.o ~yo rechino, lleva stridi, sin Supino. 

VII. .A DI, SUM t~mbien s.e ttp!ican 
_ Estos= Mordeo, Pendeo.J S pon deo, 

A los tres uniendo Tondeo; 
.r .el MO, PE, PO y TO duplican. 

Éstos hacen Pretérito y Supino en DI, Ullf, aunque du­
plican la primer siLaba del Pt·etérito en e ta forma: Jlfordeo , yo 
muerdo, momordi, morsum: Pendeo, yo pendo,pependi,pensum: 
Spo17deo, yo prometo, spopondi, sponsum; Ton deo , yo trasqui-
lo, toto11di, to1lsum. ·. 

VIII. 1. SI, SUM Ardeo, Maneo, Suadeo, 
Ha!reo, T ergeo, Rideo y Mulceo, 
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f2.!!:.e á veces mulétum admiu. 
~. SSI, SSUM con dos SS J ubeo. 

r. Haqm el P,retérito en SI, y e\ Supino en SUM ..Arica, yo 
ardeo, arsi, arsum; Maneo, yo permanezcp, tnansi, mansum: 
Suadeo, ·yo aconsejo, súasi, suaswn; Hrereo , yo estoi pegado, 
htesi, htesúm; T~rgeo, yp limpio, tersi, te¡·sum; R..ideo, yo me rio, 
risi, risum; Mulceo, yq hala~o, mulsi, mulsum, y tambien mul-
SUJ,! 2. Jubeo • ya mancto, forma jussi, jussum con dos SS, 

IX, SI, TUM Totqueo con Indulgeo 1 
Auxi, auétum Augeo tiene: 
Mulsi , mulsurn dar cqnviene 
O mulxi , mulétum á Mulgeó, 

Tort¡¡tto, yo atormento, hace torsi, tortum; Indulgeo, yo 
condesciendo, indulsi, indultum; ..Augeo, yo aume11to, at~.t•i, au­
étum; Mulgeo, yo 'ordeño, mulsi; mulsutn, ó mejor mulxi, mul­
étum , porque así se distinguq de Mulceo , yo halago, que for~l~ 
tanlbien mulsi, mulsuvz. · 

x~ I. sin Supino alguno ' en SI 
Forman Pretéritos Turgeo, 
Algeo, Fulgeo, y tambien Urgeo: 

1.. Frigeo, Luceo, y Lngeo en XI. . 
r. Estos quatro hacen el Pretérito en SI: Turgeo, yo e_stol 

hinchado, tu ni; ..A.lgeo, yo estoi e lado, 4lsi; f'ulgeo, yo hpllo, 
fulsi; U1cgeo, yo insto, ursi. 2. Bstos tres le hacen en X/: 
Frigeo, yo tengo frio, frixi; Lttceo, yo luzco, lt~xi ; Lugeo, yo 
hago el duelo , tambien luxi ; pero unos y o~ros car~cen de 
Supino. 

XI. I. QE_ttlquier a Neutro que llev 4 
· Pretérito regular, 

Dwe Supino excusar, 
Como Floreo lo compruebtt; 

:.. Ménos.los siguientes Doleo, 
Careo, La te o, N oc e o, Cale o, 
Pareo, Jaceo, Placeo, Valeo, 
Liceo, o'' bien Licet, con Oleo. 

t. Todo Neutro que tiene Pretérito regular, <;arece de S11.~ 
pin~,. como Floreo , yo florezco , ftomi ; Studeo , yo estudio, 
studur. z. Exceptúanse Doleo, yp siento, dolui , dólitum; · 
Careo, yo carezco, carui, cáritum ; Lateo, yo estoi escondido, 
latui, ldtitum; Noceo, yo daño, nocui, nócitum; Caleo, yo rengo 
calor, calui,_ cdlitttm; Pareo, yo obedezco, pand, pdritum ;,Ja­
céo, yo cstot echado, jacui, jácitum; Placeo, yo agrado, placui, 
plácitum; Paleo, yo valgo, vatui, ydlitum; Liceo, yo eitoi apre-

. e~-
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•ia.do, ó Li~~t 1 e~ lícito , lletti, vel licuit ~ !lcitum ; Oleu , yQ 
htJelo, olui, dlitmn. 

XII. Seis, en fin, se notttn faltos 
pe ;Pretérito y Supino ; 
r son Denseo, Glabreo , Mcrreo, 
Polleo , y N ideo con Renideo. 

Denseo, yo estoi denso; Glabreo, yo esroi calvo; Mrzreo; 
"YY estoi tris e~; Polleo, yo soi p Jderoso ; Ni(leo y Renideo, yQ 
resplandezco. 

CAP.:XVIII. Reglas particulares de los Pre~ 
téritos y Supinos de los Verbos de la 

Tercera Conjugacion. 

Ltt Tercer Conjug acion 
Y~ sin regla general ; 
Pero tiene la especial 
De cad4 terminacion. 

REG. I. De los acalndos en CIO. 

1. Facio y Jacio, ECI, ACTUM; 
}.tlas sus Compuestos en ICIO 
Forman ECTUM: y así Afficio 
Hace affeétum, y no/ affaétmn. 

!.. De Specio y Lacio el que nace 
. Tomt-t, como Aspicio, Allicio, 
EXI, ECTU M ; pero Elido 
Elicui, elícitum hace. 

t. Fdtio , yo hago:~ forma feci, [affum, y Jacio, yo ~m·ojo, 
jui, jaétutp ; peto los Compuestos de ambo , acabados en JCIO 
forman el Supino en ECTUM, como .Afficio, affeaum; Conjicio, 
conjeétum, conforme á la Excepcion 11. de la Regla l/. General de 
los Prethitos y Supinos. 2. Los Compuestos de Sp~cio ., yo 
veo, y de Lacio, yo ntraigo, Verbo anriquados, tienen el Pre~ 
térito en EX/:~ y el Sttpino en ECTUJif, como ..Aspicio , aspexz, 
aspeCJum, y ..AJti~io, allexi, alleétum; aunque E licio, yo saco, 
hace elicui, eltcitum. 

ItEG. 11. De los acabados en DIO y GIO. 
Fodio quiere fodi, fossum, 
r fugi, fúgitum Fugio, 

No 



No oponiéndiue -J tJtos simplei · · ·. · ·.: ~ ~ 

De sus Compuestos .ninguno. . . 
Fot1io~ yo cabo, :y· Ftigio'!J yo J1 u yo. · 

REG. IÍI. De los acabados en P!O • 
.. • '! • 

1. Capio, :eepi:) captum us 4 ;: 
· Pero sus Compuestos CEPTUM. . ~ -
2.. Ca pi o, antiguo, en ccepi, c<:rptum · · ., 

OE diptongo .no .ex,;usa .. 
Sus -Compu:eJtos:) .,qflando· vienen 
De Crepio ~ diptongo admiten; 
Pero .al contrario le Qmite~J · 

~ando de Capio provienén. 
3. Cupio , -en pi vi , 'Cüpitum ·; 

· Rapui ;-raptutn forma Rapio; 
4· r sapivi·,- t( sapui Sapio_, -. 

.Sin tomar jamas sapitum. 
r. Capio, ·yo tomo,. hace cepr., captum; pero ~u~ Cómpues. 

tos, por múdar la A ·en·· l, -hacen -en Supino CEPTt/M, como 
~ccipio , yo recibo~ accepi, acceptunt. ~. Ccepio, yo empie­
zo, Verb'o antiquado., forma.ccepi, cceptutñ éon. d.iptongo de CE. 
Pero nótese que sus Compuestos, <¡u a nao vienen .d.el Verbo Crepio, 
conservan este diptongo > v.g. lnccepio, inccepi ;incceptu.m; pero 
quando vienen de Ctlpio., le omíteh , .como bzéjpio, i ncepi ~ in­
ceptum. 3· Cupio., yo deseo , toma-cupivi., cupitu.m; y Rapio~ 
yo arrebato, rapui, mpt um: cuyos · Compuestos .por mudar la A 
en 1, forman EPTU!If, como ..Arripio, art·lpui,arrep,wn. 4.Sa· 
p i o , yo soi sabio~ hace sapiyi, 6 sapui~ .sin Supin·u. ~ 

REG •. IV. De los acabados en ~10 y Tio.._ 
1. Péperi , partum da Pario :: 
2. Qgassi, quassum ~ati~ ·h4cía.; . .,._ 

Mas CUSSI,. Cl;!SSUM ho_i-dia · 
Hace stt Coínpuesto vario .. · 

t. Paria, yo paro, forma ptp_eri , parltun., sus · Compue.rto's­
pertenecen á l.a Qttarta Conjugacio'n. 2. Quatio, yó ·sacudq; 
}rada en lo anttguo quassi, quassum; pero sus Compuestos hacen 
ltoi CUSSJ, €USSUllf, como Concutio, concussi, concussuWt. . 

.REG. V. De los acabados en UO.. . 
1. UI, UTUM los en UO; . . 
¡.. Mas .Fluo r_oma XI, XUM, 

... 
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r~Strtio ·quiere XI,-cTVM: - -· · 

, ·J. ITUM solos Luo J R.uo •. 
4· Si~t Supino .corren éstos : 

.Batuo, Cluo, Metuo, Pluo; 
~con los de Gruo y N u o, 

· Varios. de Spuo !ompue.rtos. 
1. Los a.cabados en UO hacen el Pretérito en U!, y el Supi..­

no en !TU M, cómo .A e u o~ yo aguzo , acui., acutum. z. Pero 
Fluo, yo fltzyO ~ torna f!uxi, f!uxum; y S1ruo, yó <>rdcno, stru:d, 
stmC!um. .3· Sol? mente "Ltto ~- yo pago, y Rtto, yo caigo, for­
man el Supino en JTUM como lúittlf?Z , rrtitum ; aunque sus 
Compuestos piden UTUII-l segun la regla, v.g. Diluo, ditui ~ tiJ­
lutum; Diruo , dlmi; dlrutimz. 4· Los siguiente carecen 4e 
Sup ino: JJatuo , yo esgrimo; CJuo , y<> adquiero fama; Jlletuo, 
yo temo, y Pluo, ll<>.ver ~ con todas sus Compuestos, méno · Cofn· 
p luo , complui., complutum·; y tambien los Compuestos de Gruo, 
graznar, como Cóngruo; de Nuo; yo bagosefias, como Antzuo; 
y muchos de Spuo., yo cscup~? como Réspuo .. 

REG. VI. De los acabados en BO. 
I. BO, BI, BITUM, como·Bibo; 
2. Pero Cumbo .rigue á Cubo". 
3· Nupsi·, nuptum pidé Nubo, 

T scripsi, scripttun, Scribo • 
. 4.· Con est&t advertencia al cabo, 

Q!!.e t ambien forml Deglubo 
Degluptum ; y· que n.o tuvo 

: · · Ni tiene Supino Scabo. 
- r. J.Jos acabados en BO hacen el Pretérito en BI, y el Stcpino 

~ BITU111, como Bibo, yo bebo , bibi, btbitum. 2· Cumbo, 
'{erb!) d~~usacl_o , hace cubui, cúbitum., como Cubo, as, de la Pri­
meraCopJu~aciOn: lo que usan tambten u Compuc tos ..AcCftm­
bo, ..Accubm, .Acdtbitum , &c. · .~. Nitbo , yo t~mo mando, 
forma nupsi, nuptum; y cribo, yo escribo , scripsi , scriptum. 

4· Deglubo, yo d_escortezo , ademas de deglzíbitum en u­
pino, formó en lo antiguo ·deglúpttJm; y Scabo, yo rasco, carece 
de Supitzo. · · · . · 

REG, VII. Pe los acabados en. CO. 
· Dico y ·nuto dan XI, CTUM; 

leo fórma ici, iaum: · 
Vinco vi neis, v!ci , _ vicrum; 

· : Pareó, peperci, l SI, SU M. 
Dico, yo digo, hace dixi, diétum; DtJco, yo conduzco, dtt:ci, 

tluétum; leo , yp .hie\'O J icf, iC!um; V-inco, yo venzo, yici vichmz; 
Plfr , yo perdono, pepe7ci 6 patsl, parsum. -

REG. 
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REG·. VI!I. De los acabados · ~n seo. 

1. SCO, VI, TUM, comoCresco; 
7.. Pero pastum lleva Paseo, 
· T sus Compuestos en ASCO: 

UI, ITUM los en ESCO~ 
3. Dídici, díscitum Disco; 

Poposci, Póscitum Poseo. 
4· ITUM Agnosco y Cognosco. 
5. r conquexi Conquinisco. 
6. Q!!_alquier Verbo Incoativo 

Falto es de todo ; y su ser 
Pierde en llegando á tener 
Algo de su Primitivo. 

7· Algunos Neutros tambien 
f2.!:!.e Incoativos no son 
Sino en la terminttcion, · 
F ttltos de todo u 'Ven. 

r. Los acabados en 3CO hacen el Pretérlt , .. , 1 c.:t .1'a• 
pitto en TUllf, como Cresco, yo cresco, crevi, cretum. 2. Pe· 
ro Paseo, yo puco, forma pavi, pastum; y lo mismo sus Com• 
puestos que acaban en fiSCO, v.g. Depasco, depavi, depastum; 
aunque los en ESCO hacen en Vi y eo JTUM, como Cumpesco. 
compesctti, compéscitum. 3· Disco, yo aprendo, hace dldici, 
tilscitum; Poseo, Y9 pido, poposci, pó.s.citum. 4• .. A.gnosco y 
Cognosco, Compuestos de Nosco, yo conozco , forman el SupinCJ 
en !TU/}/ dgnitum, cógnitttm; y tambien los Compuestos de ellos 
mismos, como ...Adagnosco, addl{nitum; Recognosco, recógnitum. 

S· Conquinisco, yo me inclino, tiene en Pretérito cotzquexi. 
sin Supino. 6. Qualquier Verbo Incoativo carece de Prettri­
to y Supino, como Juvenesco, yo me remozo; y quando llega 4 
tomarlos ele su Primitivo, pierde su siguificacion Incoativa en 
ellos, v.g. Floresco, empezar á brotar flores, en florui; y ..Ar· 
deseo , empezar á arder , en atsi, arsum. 7· Asimismo al. 
gunos Neutros que solo son Incoativos en la terminacion careceu 
de todo, como Glisco, yo crezco; Fatiséo, yo desfallezco • 

. REG. IX. De los acabados en DO. 

1. DO forma DI, SUM fecundo; 
2.. Pero Fin do, fidi , fissum, 

Como Scindo, scidi, scissum: 
Fudi, fusum quiere Fundo. 

3. Frendo fressum ha de usar. 



4· No b,d Supino en Sido, Strido, 
T Rudo; mas los de Sido 
SEDI, SESSUM deben dar. 

5· ESTUM C6medo, vel ESSUM. 
Pan do, pansnm, o/ bien passum: 

6,. Cado da cécidi , casum, 
T C~do, cecidi, c~sum. 

7• Sin Supino los de Cado, 
Ménos con Ob, In, y Re~ 

S. r su diptongo en A y E 
c~do 'ceéidi ha negado. 

9• Pedo en pepedi se queda • 
. Jo. Pendo hau pependi, pensum, 

1 Tendo, tetendi , tensum ; 
.Aunque tentum no se veda. 

· J 1. Pependi y teten di vienen 
Tal ve~ sin PE y TE segundo : 

12.. Tútudi, tunsunl da Tundo ; 
Sus Compuestos TUSSUM tienen. 
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} 3 •. Lfu Compuestos de Do, das 
V san .siempre, como Con do, 
DIDI, DITUM; aunque Abscondo 
v,·a abscondi mudJo mas. 

14· SI, SUM Claudo, Plaudo, L~do, 
Ludo, Trudo, Rodo, Rado, 
·con Dívido, y los de Vado : . 

1 5. SSI, SSUM con dos SS Cedo. 
t. Los acabados en DO , que son muchos, hacen el Pre­

ttrito en DI, y el Supino en SU~/, como Ma11áo, yo ma co, 
mllndi, mansum. z. Pero Findo, yo hienrlo, fid , ftssum; y 
Scindo, yo corto, sciJi, scissum. Fundo, yo derramo, fitdi, fu· 
sum. 3• Frendo, yo quebranto, en Supino, fresttmz . 4· Si­
llo, yo me sieuto; St1·ido, yo rechino, y Rudo, yo rebuzno, ca. 
recen de Supino ; mas los Compuestos de td'J forman SED !, 
SESSUM; wmándólos de Sedeo de la Segunda Conjugacion , co­
mo ..Assido, assedi, IJJSessum. 5• Cómtdo , yo como, a de mas 
del Supitzo regular comesum , forma cumestum. Pat d , yo abro, 
adcmas del Supi11o regular pansum, tiene passum. 6. Cado, yo 
caigo 1 hace ~on duil1icacion Cf\ Pr&ttrit-Q.cécilll, breve ; y Ctrdu , 

. . yo 
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yo corto , cr;citli, Ja.rg~ ... , 7.· Pero fodos" los. ·c~mpuestos de 
Cado carcce·n de Supmo; ménos los que nevan Ob, in y Re, es 
a saber: Óccido., incido y lUcido , que hacen incasum, occasum 
recaszmr. 8. Ctedo omite en cecidi el diptongo de /E,. y le mu~ 
da cu I en el Supino de sus · Compuestos, v.g. en a!Jscisum, de 
..Abscido.. 9· Pedo, yo vcn~oséo :>< hace con aaplicacion pepedr, 
sin Supino. 10. Con l~ m1 ma,. Pen1o,. yopeso;-fonnapepen-
di, pe1lSttm,. y Tendo, yo uendo, tetende, tensum, ó tentum, mas 
usado en algunos de sus Compuestos,. como .Atten¡lo,. Contendo., 
Distendo.. u. A veces Pendo hace pendí , y Teñdo, tendi sin 
duplicacion.. 12. Tumlo., yo m~chaco, forma tútudi,. tunsum; 
pero sus Compue.stos, TUS UM sm N, como Contt{ndo, cóntudi., 
comusttm.. 13. Los CompuestOs de ]){), das pe~tenecientes :i 
esta conjugacion ~1accn DJDI, DiTUlll,. como Cando, cóndidi., 
cónditum; aunque ...Abscomlo, yo escondo., usa mas de abscondi 
que de abswndidio: . 14 •. Los siguientes. cieocn Q Pretérito en 
SI, y el Supino en SU111: C!auáo, 6 CluJ(}~ yo cierro,. clausi, ó clu­
si, clausum,. 6 clúsun1 r Plaudo, ó Plodo, yo aplaudo, plausi,plau­
sum, 6 plosi, plosum; Lteda, yo ofendo,. ltesi, hesm1t, y sus Com­
puestos, como .Allido,. aliisi , allisum ; Ludo:~- yo juego~ lusi> tu. 
sunz ; Trudo> yo empújo ~ trusi , trusum; Roda> yo rQa, rosi, ro­
sum; Rada , yo raspo, rasi > fflSUm; Djyil!o :r yo divido, diyisi, 
dh•isum; y los Compuestos de Vado, yo vo1, como Ey¡¡do, eyasi, 
evasum; pues el Simple usa poco de Pretérito y Supim. 15.ce .. 
áo, yo cedo, c&ssi<> cessutn. con· doi SS. 

R EG. X. De los acabad~s en Gá~ 

l •. • • 

1. GO pide XI, CTU M, q"U:al .Jungo. 
2.. ICTU~I, sin embargo, Fingo, 

.Mingo, Pingo, Ringo, -Stringos 
3. T rúpupi quiere Pungo. · . 
4· -Pupugt deben usar · 

sus Compuestos por herir, 
r punxi por distinguir:, 
Por borr~r, rí p.Qr quitar. . 

5. Frango lleva fregi, fr'léhun, 
Perdiendo en amkól 14 N. 

6. Pango, panxi , ( pegi ·.fiene, 
·y en Supino solo paétum. 

7• Sus Compuestos los distingo 
De esta: su~rte; los ·e1z'ANGO 
Tomaf! P ANX~; qual Depango, 
JlEGI toman los en INGO .. 

s; Pépigi mej;r S~ aplica 
·A Pago Yerbo anriqua.áo,. 



~e-ajusta·r paz, ó tr~tadfl 
Comunmente ·.significa. 

, .. Tétigi, ta4um dtt Tango; 
Mas. Supino excusa. Obtingo. 

xo .. Sin· él hacen minxi, Mingo, 
Anxi, Ango,. y clanxi,. Clango. 

~l 1 .. Ago egi --aétum ofrece? 
Mtts nunc~ Supino á Dego, 
Sátago y Pr6digo agrego. 
De toao ~bigo carece. 

~l:z.. Lego hace l'egi; mas EXI 
Tomarr tres-, al Simple ()puestos, 
De Di, Nec, Inter compuestos, 
Como Díligo , dilexi. 

· ·l .)· IXUM,. ICTUM Figo'] Frigo; 
14 .. REXI,. RECTUM Surgo y Pergo; . 
-~ 5 .. ~I,. SU M Mergo, Spargo y Tergo; 
16 .. V ergo n'ada trabe. consigo;. . _ • 1 

t. Los ~:e~ hados etr GOh~cen el Pretériro. en Xl, y el Supino 
en CTUft1, como Jun!fo, yo JUnto, junxi ,.jttnffttm. 2. Pero 
los siguieiltcs· Ie forman en lCTUM, perdiendola N: Fingo, yo 
finjo, ftnxi, fte!um; Mingo ,.yo orino, minxi, miCium; Pingo , yo 
Pinto, pinxi,piClum; Ringo, yo regafío, rinxi, t·ictum; y trin­
go, yn aprieto, strinxi, striCfum. 3· Pttngo , yo pie , hace 
púpt~gj, ó punxi, aunque rara vez U$adoerr el Simple' .. 4· us 
Compuestos. qttieren púpugi. q.uando significan h~rir, como Com­
pungo,, compúpugi; y punxi quando significan distinguir, como 
.Dispungo,. dispunxi ;. 6 brn-rat,. 6 qttitar, como E:r:pun!fo , expun­
:;r;i. 5 .. Franf!o, yo. queb~anto,. forma fregi, [rflffum, perdien­
do la N;. y lo mismo sus Compuestos, como Confringo, confr~gi, 
confratfum• 6. Fango, yo fixo , hace en Prete'rito pan:ri, 6 
pegi,.. y en StJpino paffum, mas bien que panffunz. ; aunque é te 
.sea mas conforme á la regla. 7· Sus Cumpde tos. e di ·tin­
gue·n de esta suerte: los acabados en ./JNGO lle an P./JNXI en 
Pretérito ,. como Depango, depanxi, ¡lepaetum; y P EGI los en 
JNGO, como) Ccmpingo, compegi, compactum. 8. El PNtérito 
p_épif!i se aplica co1'l mas razon á Pago , Verbo !tntiquado , yo 
paéto , que n6 át. Pango ; y este Ttempo y los den vados de él se 
usan comunmente- en la significaciot1 de hacer paces, ó algun 
trotado ; y asf se dice Pe'p·igi pacem, he ajustado la paz ,. y nó 
Panxi pacem. 9 .. Tango·, yo toco ,. hace t tigi, tat'fu1u , per: 
diendo sus Compuestos la duplicacion; per() Obtingo care~ de 
Supino.. . ro. Del misrno carecen Ningo ~nin:ri, nevar; .Ango, 
lltzxi, yo aflijo; Clanga, clanx-i, yo toco el clarin. n . .Ago,yo 
ba¡o? t~rma e¡i, 11ftum, y lo mii\UO tui CompuaitCJi 7 como Adi-

. \ ~~ 
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¡o, adegi, atlaffun.t; rnénos D l!o, Pródigo y Sdtago, que careten 
de Supino; y Amliil!o, de él y de Pretérito. rz. Lego hace en 
Pn:térito legi, y tambicn sus Compuestos, como Cóltigo, collegi; 
.alleCium; ménos estos tres ; que toman EXf: Diligo, dile:ci, di­
lectum; lntélligo, intelle:ci , incdleetum; Négligo, neglexi, ne• 
plecf:um. 13. Figo, yo fixu, y Frigo, yo ftio, hacen el Supino 
en /XUilf, y á veces en JCTU1l1: Pigo, ft:cum, ójictum; y Frigo; 
fri:r:um, ó f7li:7um. 14. Surgo , yo me levanto, y .Pergo, yo 
continúo, forman REXJ, RECTO~~ con dos RR , de esta ma ... 
nera : Surgo ·, Gllrrexi , sttrreetum; Pergo , perre:ci , perrectum. 

15. Los siguientes llevan SI, SUllf: JJ1e;·go, w sumerjo, 
mersi, musum; Spa;go , yo esparzo, sjJa1·si, sparsum; Tergo, 
yo limpio, ter si~ tersum. 16. f/ergo , yo me inclino, carece 
d~ Prettfrito y Supino. 

REG. XI. De algunos acabados en GUO, HO, 10. 

· .1. Stínguo con los 1uyos pide · 
XI, CTUM~ (2) como Traho y Veho• 

3. De Mingo ( apénas usado) 
Minxi, miétum toma Mejo. 

t. Stinguo, yo apago, hace el P1·ethito en XI, y el Supino 
en CTU 111; y lo mismo ~us Compu~st<?s, e~ m o Distinguo, dis• 
tin:x:i, distinC!unt ; Extt11!(UO, e:ctrtzxz, c~tz.t~Cfum. 2. De 1& 
1nisma manera n·alzo , yo arrastro, hace traxz, tractum, y Ve!to~ 
yo llevo, ve:ci, 1'eetum. 3· 111ejo, yo arino, toma minxi, mi 
iium de Mingo, Verbo mui poco usado. . 

REG. XII. De los acabados en LO .. 
. J. LO , con una sola L, 

Debe por lo regular 
UI con ITUM formar; 
.Aunque ITUM sincopar suele. 
Pues álitum y altum Alo; 
Occulo, Cónsul o y Colo 
Llevan ULTTJM: (2) UI solo 
Quieren Volo, Nolo y Malo. 

l• Lo5 acabados en LO , escrito cort una L sola, hacen el 
Pretérito en Ul, y el Supino en 11'0111, como 1J1olo, yo muelo 
1110¡11¡, mólitum , aunque suele sincopar el .Supino; pues ..Alo ~ 
yo alimento,_forma al!t.um y altum sincopado; y tambien sinco~ 
pan sus Supmos, ommendo la L, Óccuto, yo oculto, occutui, 
occultum; Cónsulo, yo cousulw, con.rului, consultum; Colo,. yo 
cultivo, colui, ettltum. 2. De Supino carecen Voto , Yolui; 
No/o, tzolui; Nalo, malui. 

REG. XIII. De los acabados en LLO. 
I. LO, q~andfl 1~ L duplica, 

/la& 



Hltce LI, SUM comunmenre 
Con duplicacion freqüente, 
Del modo que aquí se explica. 

2. Fallo da fefelli , falsum; 
Refello Supino excusa: 

3. Psallo psalli no mas usa; 
4· Pero Sallo, salli, salsum. 
5. Solo CELLUI los de Cello; 

Mas Per~ello, CULI, CULSUM. 
6. Pello da pépuli, pu1sutn; · 
7. V elli , o/ vulsi, vulsum, Vello .. 
8. Tollo al Compuesto Sustollo 

Pide sústuli , sublatum : 
Los restantes TU LI, LA TUM 
Llevan; pero nada Attollo. 

r. Los acabados en LO, con dos LL, tienen comunmente el 
Pretérito en L/ con rluplic:tcion, y el Supino en SUM, en la 
forma siguiente. 2. Fallo, yo engaño, hace fefetli, falsum ; 
pero Refello, yo refuto, ¡·efelli solo, sin Supitw. 3• Psallo, 
yo canto, hace psalli , tambien sin él. 4· Sallo , yo salo_ 
salli, salsum. 5· Los Compuestos de Ce/lo, Verbo antiqua­
do, hacen CELLUJ sin Supino, como ..Antecello, antecellui; 
mas Percello forma pirculi, perculsum. 6. Pello, yo expelo, 
ñace pépuli, pz:lsum. 7: Vello, yo arranco, ·relli, 6 yu/si, 
'Yttlsum. 8. Tollo, yo quno, toma de su Compuesto Sus tollo 
el Pretérito sústuli, y el Supino sublatum. Sus demas Compues­
tos hacen TU L/, LATUllf, como Extollo, b.;tttli, elatum ; pero 
Atollo carece de Pretérito y Supino, 

REG. XIV. De los acabados en MO .. 

1. MO comunmente apetece 
UI con ITUM, qual Gema; 

2. Mas sin Supino va Tremo. 
3. Emi, emptum Emo ofrece. 
4· SSI, SSU M con dos SS Premo; 
5. SI, TLJM forman, y P admiten 

En ambos, o' bien la omiten, 
Promo, Como, Sumo y Demo. 

t. Los acabados en 11/0 hacen comunmentc el Pretérito en 
VI, y el Supino en ITUIIJ, como Gemo, yo gimo, gemui:. gé-
mitum. !4· Pero Tremo, yo tie\l}blo,ca:rec~ ~e Sttpino. 3.Emo1 

M yo 



78 
yo compro, form!t emi, emptmn, ó emtum; y lo mismo sus Com· 
pue tos, como Adimo, ademi, ademptum, vel ademtum. 4• Prt· 
mo, yo aprieto, hace pressi, presum, con dos SS. 5· Los si­
guientes tienen el Prüérito en~! , y el Supino en TU 111, admi· 
tiendo en ambos u 1a P, ú omméndola: es á saber, Como, yo 
p in o, compsi, vel comsi, comptum, vel comtttm ; Pfomo, yo sa­
co, prompsi , vel pí·omsi, promptum, vcl promtttm; Sttmo , yo 
tomo , sumpsi, vcl sumsi, mmptum, vel sumtum; Demo, yo qui· 
to, d mpsi, vel da1zsi, demptum, vel demtum. 

REG. XV. De los acabados en NO •. 

I· Cécini , cantum da Cano; 
sus compuestos CINUI, CENTUM. 

,.. Temno dexa temsi, temtunl 
Para Contemno su hermano. 

3· EVI, ETUM Cerno, Sperno. 
Terminando en A VI, A TUM, 
Formar qujere stravi, stratum, 
Diverso de ambos, S terno. 
Gigno hace genui con ITUM, 
T posui , p6situm Pon o; 
Lino VI , TUM; y á este tono 
Sino forma si vi, situm. 

Los Verbos acabados en NO carecen de regla general; 
1. Cano , yo canto, hace cécini , cantum ; pero sus Com-· 

puestos, CINUI, CENTUJJ.I, como Cóncino, concinui, concen­
tum. 2. Temno, yo desprecio , usa mui poco de temsi, temtum. 
que se hallan mui usados en Contemno. 3· Cerno, yo veo, for. 
ma cre'Yi , cretum , y Spe'rno , yo desprecio , spre'Yi, spretum. 
Sterno, yo extiendo , hace stra'Yi , stratum: Gigno, yo engen; 
dro, gmui , gétJitum: Pano, yo pongo, posui, pósitum: Lino, 
yo unto, forma lh•i, litum; y á este modo Sino, yo dcxo, siyi3 si._ 
tum; su Compuesto Désino hace desiyi , 6 desii sincopado. 

REG. XVI. De los acabados en PO. 

1. PO lleva PSI, PTUM, qual Repo ; 
~.Mas negándose á esta nurma, 

Rumpo rupi, ruptum ftJrma, 
Tstrepui, strépitun1 Strepo 

1. Los acabados en PO hacen el Pretérito en P.SJ,y el Supino 
en PTUM, como Repo, yo me arrastro, repsi, reptum. ~. Pe· 
ro contra esta regl~, Rumpo, yo rompo, forma rupi ruptum y 
Stnpo, yo bago ¡u¡do ~ ¡fl&fUi' sutpitum. J , 
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R.EG. XVII. De los acabados en ~uo. · 

~. Coquo siempre ba de llevar 
Coxi, coétum; (2) Iiqui, Linquo: 
Sus Compuestos, qual Relinquo, 
De LICTUM deben usar. 

t. Coqno , yo cuezo, hace coxi, coftum. 2. Linquo, yo 
dexo, tiene liqui sin Supino ; pero sus Compuestos usan LJC. 
1'Ul.Jtl, como Relinquo, reliqui, relictum. 

REG.XVIII. De los acabados en RO y XB.O 

I. Fero toma tuli, latum 
D~ T olio ; mas su Compueste_ 
Suffero , por sufi·ir puesto~ 
Pierde sústuli, sublatum. 

z. Gessi, gestnn1 pide Gero: 
~~ro, qu~sivi, quresitum; 
Tya forma trivi, tritum, 
Por terui , téritum, Tero. 

3 • Ser o , sembrar, sevi, sa tu m : 
Sus Compuestos, si labor 
Denotan de Agricultor, 
En ITUM convierten ATUM. 
Pero si éstos significan 
obra que distinta sea 
De la rústica taréa, 
Por SERUI, SERTUM se expli,An. 

·"'1-· Juntar Pretérito á Furo, 
O Supino, fuer a yerro. 
Si versi, versum da V erro, 
Ussi con ustum da Uro. 

5. Cucurri, cursum da Curro: 
Los suyos duplican bien, 
Ménos Circumcurro, á quien 
siguen Incurro y Sucurro. 

Los acabados en RO y en RRO con do. RR carecen de re. 
gla general. 1. Fero, yo levo, hace wlr, latum, tomá1~dolos 
ilc ToJio; y lo miSIUQ iUS Cowpuestos ~ e o~ o dfftQ 1 dttulr, al/a. 

M.a tum. 
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tum. Pero Sr'tjfero, significando sufrir , carece de Pretlrito y 
Supino ; bien que en las demas significaciones admite sústuli, 
sublatum. 2. Gero, yo llevo, hace gessi, ge:rtt:m: Qpawo, yo 
busco, qutesiyi, quasitum: Tero, yo muelo, tt·iyi, tritum, sin­
copado, en lugar de terui, téritum, que hacía antiguamente. 

3· S ero, yo siembro, ó planto, hace seyi , satum; pero sus; 
Compuestos, teniendo la misma significacion, formaa el Supino 
en JTUM, como Cónsero, conseyi, cónsitum. Mas quando estos 
mismos significan algun exercicio diverso de la Agricultura, ha­
cen SERUI, SERTUJJf, comoAssero, yo aseguro, asserui,as­
sertum; Cónset·o, yo mezclo , conserui , comertttm. 4• Uro, 
yo quemo, hace ussi, ustum. Fut·o, yo me enfurezco, carece 
de Pretérito y Supino. J7erro, yo barro , forma yersi , yersum. 

S· Cttrro, yo corro, pide cucurri, cursum. Sus Compuestos 
admiten , ó nó la duplicacion, como ..A.ccurro, accucurri, yac· 
e~wri; mános Circumcurro, Incurro y Succz.trro, que nunca d.u·. 
plican. 

REG. XIX. De los acabados en so •. 
1. Pinso, antiguamente Piso, 

SI, SUI, SUM, SITUM llev~, 
r pistum, que el uso aprueba. . 

~. Depso, depsui ; ( 3) y visi, Viso. 
t. Pinso, yo ~achaco, antiguamente Piso, hace en Prett­

rito pinsi , ó pinsui , y en Supino pinsum, plnsitum y pistum. 
2. Depso ~ yo amaso, forma solo depsui, sin él. 3· Piso, 

yo veo , ó deséo ver, hace solo yisi ; y por consiguiente sui 
Compuestos Jnyiso y Reyiso hacen inyisi, reyisi, sin Supino. 

NOTA. En Diómedes y Prisciano se halla Piso con yisi so­
lamente. Los Supinos visum, inyisum , reyisum que los Gramá­
tico modernos aplican á Pis@, fnyiso , R.eyiso, pt!rtenecen á los 
Primitivos f/ideo, Inyili&o , Revideo ; nó á los Dt!dvados Yiso, 
lnyis(), Reviso. 

REG. XX. De los acabados en SSO .. 

1. SO , quando la S repite, 
Formará, como Lacesso, 
IVI, ITUM; (2) mas Incesso, 
Sin Supino, incessi admite. 

t. Los acabado~ en • 'SU con dos SS, hacen el Prettrito en 
/PI, y el Suptno en JTUJ.Irl, como Lacesso, yo acometo, lacts· 
siyi , lacessitum. 2. Pero lncesso, que significa lo mismo, l~ 
va incej·si sincopado, y sin Suptno. 

REG. XXI. De los acabados en TO .. 

1. Fl éto, Neéto, Peéto y Pleéto 
EX!, EXU M formtm bien; 

r 



r :l!XUI tru dt elloJ tambien, 
Q!!_e son Peét:o , Pleé1:o y N eé1:o. 

2.. :Nlessui, messu m lleva Meto : 
Misi (con una S escrito) 
T missum (con dos) da Mitto. 
Petivi, petitum Peto. 

3 • Sisto debe stiti , staturn, 
Siendo Aétivo, mantener; 
Mas siendo Neutro, ha de bdcer 
Steti sin Supino en A TUM. 
Sus Compuestos, que se ofrecen 
D~l sentido Neutro ttmantcs, 
Guttrdttn STITI constantes; 
Mas de Supinos carteen. 

4· Sterto, stertui sin Supino: 
V e1ti, versum pide V erto ; 
Pero en Pre:iente Reverto, 
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T otros Tiempos~ no es Latino. 
LM acabados en TOno tienen regla general. r. Los si. 

guienres hacen EX!, EXUM: Fletto, yo doblo , flexi, flexum; 
NeCio , yo ato, nexi , nexum ; Pecto , yo peino , pexi, pexum; 
Pletlo, yo castigo, plexi, plexum. l!ec1o, PleJto y Ná'ío hacen 
tambien p~::r: ui , Ptexui y nexui. 2. Meto, yo siego, ha ... e mes­
sui , messum: }l1itto, yo envío, mi si, missum · Peto, yo pido, J~e­
tivi , petitum. 3· Sisto , siendo /Jtt:vo , corno quando . icrnifi. 
ca prerentar , dete "~ er, hace stiti, statum; pero siendo Netttro, 
como quando significa comparecer, pa1·arse, forma steti sin Su .. 
p ino Los Compuestos deSisto~ que son siempre NeutrCJs , man­
tienen STJTL; mas carecen de Supinos; aunque se encuentran 
~Jgunos Participios en RUS , que parecen fonnados <ie ellos, 
como extiturus de b:titttm, Sup!nv de Existo. 4• Sterto, yo 
ronco, forma sterttti solamente: Perto , yo vuelvo, vertí, ver­
sum, advirtiendo que Rel•er ·o, yo me vuelvo, no . e u~a en el 
Presente de Indicativo, sinó en el P?etérito Perfecto reverti, y 
Tiempos derivados de él como revérterim, revertissem. 

REG. XXII. De los acabados en VO .. 

Vivo vixi, vidum hace: 
Solvo dtt solvi, solutum; 
r Volvo vol vi, volutum. 
VI solo_~ Calvo nACe. 

Ms Piv~, 
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Vivo, yo vivo; Solvo, yo p:tgo ; Polva, yo a.rrollo; Calvo; 

yo engaño, que hace calvi, sin Supino. 

REG. XXIII. De los acabados en xo .. 
Forma Pretérito nexui, 
T Supino nexum, Nexo, 
!2.!!:_e atar significa: Texo, 
!2!!_e es texer , textum y texni. 

CAP.XIX. De los Pretéritos y Supinos de los 
Verbos de la <zyarta Conjugacion. 

R.EG.Unica.La ~arta en IVI y en ITUM 
Debe hacer regularmente, 
Como lo vemos patente 
En Audire, audivi, auditum. 

Pero esta regla tiene 1as excepciones siguientes. 

E X e E Pe 1 O N E S .. 

I. I. Salio , puesto por saltar, 
Forma salii, ó salui, saltum: 
Los suyos UL TUM, y nó AL TUM. 

2.. Por salar, es regular. 
t. Salio, quando se toma por saltar, hace en Pretérito salii, 

ó sa ui, y en Supino saltum; pero ~us Compuestos hacen en éste 
ULTUM, y nó /JLTUJll, como /lssilio, asJilii, 6 assilui, assul­
tum. 2. Quando se toma por salar, forma salivi, salitum, 
segun la regfa. 

n. I. T ambien UL TUM, en ve~ de ITUM, 
Forman Sepelio y Singultio. 

2.. SI, TUM Farcio, Sarcio y Fulcio, 
r Farcio á veces farcitum. 

I. Sepelio, yo sepulto, y Singultio, yo sollozo, hacen, con 
Pretérito regular> el Supino c: n ULTUM: Sepelio, upelivi, sepul­
tmn; ingultio, singultivi, singultum. 2. Los siguientes ha­
cen Si, 1'Ull1 : Farcio , yo relleno , farsz, fartum, y á veces 
farcitum ; Sarcia, y o coso, sarsi, sartum; Fulcio, yo sostengo, 
fu/si, fultutu . 

III. I· PERUI, PERTUM los de Pario 
Debtn llevAr, 'omo .Aperio: 

SolP 



2.. Solo J Comperio y Reperio 
DArles PERI es necesttrio. 

I. Los Compuestos de Pario, parir, Verbo de la Tercer~ 
Conjugacion , hacen en Pretérito PERUI, y en Supinn PER­
TUM, como ..Aperio, yo abro, aperui, apertum. 2. Mas Com­
perio, yo sé de cierto , y Reperio , yo encuentro , forruan en 
Pretérito cómperi, réperi. 

IV. I. Ven e o toma por ve ni vi 
Venii, y Supino rehus~. 

2.. V enio, ve ni, ven tun1 usa 
3. Scpio PSI, PTUM, y scpivi. 

t. Petzeo, yo oi vendido, hace en Pretérito venii , en Jugar 
de venivi; y carece de Supino; porque venwn , q_ue alguno le 
aplican, no lo es, sino ubstantivo Neutro que stgnifica Yelzttt. 

2. Venio, yo vengo, forma ve ni, ye:ztum. 3• Sépio , yo 
cerco, sepsi, septum, y lgunas veces sepivi. 

y. 1. Haurio no quede en silencio, 
Q!!_e hausi, haustum forma, J hausum. 

2.. Raucio pide rausi, rausum, 
Como s nsi, sensum Sen ti o. 

I. Haurio, yo saco, forma en Pretérito hausi, y en Supi110 
lutustttm, 6 bien lzausum , segun se infiere del Participio hausu .. 
tus; aunque es mas seguro u ar de lzaustum. 2.. Raucio , yo 
estoi ronco,hace rausi,rausttm; y Sentio, yo siento, sensi,sensum. 

VI. Sancio,' Vincio, Amicio deben 
Tomar XI, CTUM, sin perjuicitJ 
De que Sancio con Amicio 
Sancitum y amicui lleven. 

Sancio, yo establezco, hace sanxi , sanftum ; Vincio , yo 
a.to, yinx;, yitzC!unz ; Anz ·cio , ya visto, amixi , amiCium. Pero 
Sancio, ademas de sanctum, usa tambien sancitum ; y .A.micio, 
fuera de ~mixi, forma amicui. 

VII. 1. Cambio us4rJ solamente 
De campsi. (2) Con IVI Mutio, 
Ineptio, Gestio y CéEcutio 
Corren faltos igualmente. 

1. Cambio, yo ~ambio, hace campsi, sin Supino. z. lUu-
tio, yo chisto; lneptio, yo bobéo; Gestio , yo alto de conten­
to, y Ceecutio, yo estoi cegajoso, tienen el Pr~térito regular en 
lVI; pero faltos igualmente de Supino. 

VIII. 
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VIII. Ferio, y los MecÜtativo~, 

( Ménos Esurio y N upturio, 
Q!!_e hacen IVI, con Parturio) 
En todo son defeétivos. 

Ferio, yo hiero, y los Verbos il1editativos, que acaban siem. 
pre en URJO, como Comaturio, carecen de Pretérito y Supitzot 
ménos estos tres que forman el Pretérito regular en IV!: .Esurio, 
esuriyi; Nupturio, nupturivi, y Parturio , partttrivi. 

CAP.XX:. Reglas de los Pretéritos de los Ver­
bos Pasivos, Deponentes y Comunes. 

REG. I. Del Pretérito de los Pasivos-. 
su Pretérito el Pasivo 
Con el Participio forma 
De este Tiempo, á quien da norma 
El Supino del Aéiivo. 

El Vct'bo Pasivo forma su Pretérito Pe1[etlo del Participio de 
este mismo Tiempo , que siempre tiene por regia·, ó norma al 
Supino del ..A.ééivo: v.g • .Amor hace en Pretérito amatus sum, 
derivándose de amatus, que nace dd Supino amatum de ..A.mo; 
y así Moneor, mónitus sum, de mónitum, &c. 

REG. II. Del Pretérito de los Deponentes y 
Comunes. 

Formaránle el Deponente 
T Comun como el Pasivo, 
Conviniendo que un Aétivo 
Para el Supino se invente. 

Los Verbos Deponentes y los Comunes forman su Pretérito 
del mismo modo que los Pasivos. Y como aquellas dos especies 
de Verbos no suponen regularmente Verbo ..ACtivo, es necesario 
fingirles uno; y. egun .el Supino que tenga éste conforme á las 
reglas generales ó particulares, formar el Participio de Prete­
,-ito, y de éste componer el Pretérito que convenga á dichos 
Verbos. Por exemplo [ra~cor, ;rásceris, Deponente, hará en Pre­
térito iratus sum, fingiéndole el Activo Irasco, irascis, que por 
~a regla de los. acabarlos ~n SCO de la Tercera Conjugacion hace 
sratum en Supzno; y lo mismo se praél:icará en el Verbo Comun. 
Pero mucho de ellos se apartan de las reglas del ACtivo que se 
les finge, como se verá en las excepciones siguiente-s. 

E XC E P C 1 O N E S. 
I. Fateor Simple quiere fassus; 

Pero sus Compuestqs FESSUS : 
Me~ 
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Metior, mensu~; Gradior, gressus; 
Reor, ratus; Patior, passus. 

1. Fateor , yo confieso, hace fassus sum ; pero sus Com .. 
puestos quieren FESSUS, como Co¡zftteor, confessus sum. Mc­
tior, yo mido, mensus sum; Gradior, yo ando, gressus sutJ~; 
Reor, yo pienso, 1·atus sum; Patiot·, yo padezco, passtu sum. 

II. Misereor h~ce rnisertus ; 
Mortuus con d:;s UU Morior; 
Ordior, orsus; ortus, Orior; 
Experior y Opperi0r, PER TUS. 

Miserear, yo me compadezco, hace misertus Sttm ; Mo?'ior, 
yo muero, mortuus sum; Ordiot·, yo urdo, orsus sum; Orior, yo 
nazco , ortus su m; Experior , yo experimento , expertus su m; 
Opperior, yo aguardo, oppertus sum. 

III. Fruor, fruitus; Labor, lapsus; 
Loquor, como Sequor, UTUS; 
Nitor, nisus, ó bien nixus; 
Qgeror, questus, y U tor, usus. 

Fruor, yo gozo, forma comunmentc fruitus sum, y alguna 
vez fructus; Labo;-, yo resbalo, lapsus sum; Loquor ,:yo hablo, 
lucutus sum; Seqttor, yo sigo, secutus sum; ó bien con Q loquu­
tus sum, sequutus smn; Nitor, yo me esfuerzo, nisus, 6 nixus 
sum; Qjteror,yo me qucxo, questus sum; Utor, yo uso, usus sum. 

IV. 1. Aptus forma el Simple Apiscor; 
EPTUS sus Compuestos; ( 2) naétus, 
Nanciscor; Paciscor, paétus; 
Y ultus finalmente Ulciscor. 

1 • ..Apiscor , yo adquiero, aptus .wm; sus Compuestos, co .. 
m o Adipiscor, adeptus su m. 2. Nanciscor, yo hallo, tzaftus 
sum ; Paciscr>r, yo paéto, pactus sum; Ulciscor, yo me vengo, 
t1ltus sttm. 

V. Expergiscor , experreétus; 
Tcommentus, Comminiscor: 
Oblitus hace Obliviscor; 
T Proficiscor, profeá'cus. 

Expergiscor, yo dispierto , ~xpur~ftus su~1l; Comtniniscor, 
yo invento, CIJmmentus sum; Obliyiscor, yo olvido, obtittts sum; 
Rroficiscor, yo parco, pro[eetus sum. 

VI. Sin Pretlritos Divertor, 
Dif-
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Diffiteor, Calvor, Patiscor, 
Liquor, !vledeor, Reminiscor, 
Ringor, Vescor y Pra!vertor. 

Divertor, yo me aparto; Difftteor, yo niego; Calvor, yo en. 
~año; Fatiscor, yo desfallezco; Liquor, yo me liquido; Metleor, 
yo curo; Reminiscor, yo me acuerdo; Ringor , yo regafío; 1/es­
cor, yo me alimento, y Prttveí·tor, yo me adelanto. 

CAP. XXI. De Jos Pretéritos y Supinos de 
otras especies de Verbos. 

REG. l. Del Pretérito de los Neutro-pasivos .. 

I. Los Verbos Neutro-pasivos 
El Pretérito que tienen, 
T los Tiempos que de él vienen, 
Hacen como los Pasivos. 

2.. De esta suerte forman Audeo, 
Ausus snm, y Fido, fisus. 
Faétus, S6litus, Gavisus 
Hacen Fio, Soleo y Gaudeo. 

Algunos Verbos hai llamados Neutro-pasivos , porque son 
Neutros, y forman su Pretérito , y los Tiempo derivados de él, 
como los Pasivos. Tales son los siguientes que hacen así: Au­
deo, yo me atrevo , ausus sum, ausus eram , &c. Ftdo, yo fio, 
jisus sum; y lo mismo su Compuesto Difftdo , diffisus sum ; Fío, 
yo soi hecho , factus sum; Soleo, yo acostumbro , sdtitus sum ; 
Gaudeo, yo me alegro, gavisus sunz. 

REG. II. De los Verbos de dos Pretéritos. 

x. Dos Pretéritos, dispuestos, 
El primero en forma Aét:iva, 
Como el segundo en Pasiva,. 
Tienen los once aquí puestos, 

2.. Juro, Creno, Prandeo, Poto, 
Confido, N ubo, Consuesco:~ 
Placeo, Qgeo , y en Presente 
Desusados Odio y Crepio. 

Once Verbos hai que tienen dos Pretéritos, el primero an 
forma .Activa, y el segundo en forma Pasiya. Juro , yo juro, 
hace j uravi , y juratus sum; Camo, yo c;:eno, ccenavi, y ccenatus 
sum; Prandeo ~ yo como á mediodía ~ prandi; y pransus sum; 

Poto, 

• 
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Poto, yo bebo, potavi, y potus sum; towfido, ye confío, con· 
fi_di, y conftsus sum ; N ubo , yo r~mo marido, 1lUpsi, y nupta sum; 
Cotzsue co , yo acostumbro, consuevi , y co ¡zsuetus sum ; P/11,ceo~ 
yo agrado , p!acui, y pldcitus sum ; Queo, yo puedo, qm"J'i , Y. qui­
tus sum ; Odio, yo aborrezco, od, ó osus sum: Cc'jJlD, yo empiezo, 
crrp i, y cceptus sum; pero estos últimos se usan poco er. la tcrmi­
nacion del Presente. 

REG. III. De los Pretéritos y Supinos de algunos 
Impersonales. 

1. Míseret pide en lugar 
De miseruit, cst nlisertum 
En Pretérito ; y Perta!det 
Por pert:;eduit, cst pert~sum. 

2.. Libet, Licet, Pigct, Pudet 
Tienen, por contrario exceso, 
"En forma Aétiva, y Pa iva, 
Dos Pretéritos Perfcétos. 

3. Decet , Pcrni tet , Oportet, 
Como Liquet , han depuesto 
Los Supinos; y en fin, T~det 
Padece doble defeéto. 

J.!t.w·et, apiadarse tiene en lu gar de miseruit , misertttm 
est; y Perta?,det, e tar mui enfadado , en vez de pertteduit, per­
t.:esum est. z. Lo s iguiente. llevan dos Pretiritos, úno ..At'=!i­
YO, y ótro Pas yo: L;be~, ó 1 ubet , gustar, libuit, ó !ttbuit , y ltbi­
tum, 6 lúb 'tum est; Licet , ser lícito, !Jcuit , y ltcitum est ; Piget, 
pesar , piguit , y pl!{itum est; Pudet , a er cronzar e , puduit , y 
p tíditum es t . 3• Decet , ser decente; Pr.en 'tet , arrepentir e; 
Oportet , s t r menester . y L ·quet , ser claro , ti enen el Pretirito 
regular de la Segu~1da Cunj ugacion ; pero carecen de Supino. Td.­
det , estar enfadado~ carece de uno y otro. 

REG. IV. De un mismo Pretérito y Supino , for-. 
mados de diferentes Verbos • 

.Aquí conviene advertir 
Q!!_e un Pretérito Perfeéto 
T un mismo Supino á veces 
Vierten de distintos Verbos. 
Acur nace de Acuo, aguzo~ 
T de ACUO , volverse acedo. 
CaE. VJ) CRETUM se derivan 



1-tt á e C~RNo , y tt de CR.~sco. 
Cu:su1, CUBITUM provienen 
De CUBO J CUMBO, me acuesto .. 
DESITUM S ale de SINO 

T SERo, con DE compuestos. 
DISPLICITUM J DISPLICUI, 
Con orígen muí diverso, 
De DISPLICEO , desagrado, 

T de DISPLICO, despliego. 
ExTULI , ELA TUM provienen 
De EFFERO J EXTOLLO, elevo. 
FICTUM de FIGO , fixar, 

T tambien de FINGo, invento. 
FRIXI de FRIGo, freir, 

Como de FRIGEO , estar fresco-. 

FRICTUM de FRIGO, yo frio, 
T FRico , que vale fi·iego. 

FULSI de FULCIO J de FULGEO ; 
!MMINUI de IMMINUO, IMMINEO; 
!NCESSI de INCEDO , yo ando, 
r de INCEsso, yo acometo. 

LICUI de LIQlJEO, y de LICET, 
Liquidarse , y tener precio ; 

Lux1 de LUCEO, lucir, 
T de L UGEO , estar de duelo .. 

MANSUM ya de MANPo, masco, 
Ttt de MANEo, permanezco. 

MuLsr, MULSlJM e¡ de MULCEO~ 
Halago, y de MULGEO, ordeño. 

NATUM de NASCOR, y No, 
Con que nazco y nado expreso. 
N Exur, NEXUM igualmente 
De NEXO NEXIS , y NECTO. 

PACTUM es de PANGO ~ plant~ 
1 



r de PAClscoR, acuerdo. 

p ASSUM de P ANDO, descubro, 

Como de P A TIOR, padezco. 

p A VI de P ASCO , pastar, 

T de P A VEo , tener miedo. 

PEPENDI, PENSUM se forman 
De dos Verbos, PENDEO, J PENDO~ 
PROFECTUM de PROFICISCOR, 

T de PROFICIO, aprovecho. 

SciVI , SCITUM es de SCIRE, 

Saber, y de scisco , ordeno. 

SuccENSUM es derivado 
De SUCCENDO, J de SUCCENSEO• 

SUSTULI, SUB LA TUM S a/en 
De los tres siguientes Verbos : 
SUFFERO, TOLLO J SUSTOLLO: 

TENTUM de TENEO, y de TENDO. 

V ERSUM procede igualmente 
la de VERRO, ya de VER.TO. 

V ICTUM, de VIvo, yo vivo, 

Como de VINCo , yo venzo. 

De paso deben notarse 
Es, EST, ESTis, Es, vel ESTo, 

EsTE, ESTOTE, ESSEM ] ESSE 

Formados de su M , y de En o. 

CAP. XXII. De los Verbos notables por la 
variedad de sus terminaciones, Conjuga­

ciones y significados. 

R..E.G. l. De los Aétivos en la terminacion, y Pa5i-
vos en el significado. 

Liceo, Verbo Personal, 
T V eneo, V á pulo , Fío, 
Cqn termin11,ior1 Aétiva, 

Ti e-



Tienen sentido Pasivo. 
Liceo (siendo Verbo Pérsonal) significa ser apreciado; Ye~ 

neo , ser vendido ; Vap ulo, ser azotado, y Fio, ser hecho. 

REG. II. De los que con terminacion Aél:iva y Pa~ 
siva, tienen significac~<?n Aétiva. 

Muchos Verbos ':J.Ue igualmente 
En O y en OR terminamos~ 
Tienen con ambos finales 
Aétivos significados. 
Tales son Assentio, Assentior; 
Bello, Bellor; Partio, Partior ; 
Mereo, Mereor; Punio, . Punior; 
T á este tenor otros V arios. 

V.g. '..Assentio ~ ..Assentior significa yo soi del mismo sentir; 
Bello, Beltor, yo guerréo; Partio, Partior, yo parto, &c. • 

REG. III. De los que segun sus diversas Conjuga-
ciones, son de diversos significados. 

No pocos hai ·que segU11 
Su Con jugacion regist-ro 
Diversamente formada, 
Tienen diverso sentidfl. 

APPELLO, APPELLAS, yo nombro i 
AP_PELLo, APPELLis, yo arribo : 
CoMPELLo, con 4S, es llamo; 
CoMPELLo, con Is, obligo. 

CoLo, coLAS dice cuelo ; 
'I COLO, COLIS, cult~VO: 
CoNSTERNo, coÑsTERNrs, cubro; 
CoNsTERNAs, atemorizo. · 

Drco, DICAs, yo consagro; 
T DICO, DICIS, yo digo : 
EFFERo, EFFERs, saco á fuera i 
EFFERAs, hago bravío. . 

FuNDo, FUNDAs, establezco; 
1 flJ;N;Qo, ,f1J~;ou_, derrito: 

LE-
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LEGo, LEGAS, lego, ú mando; 
. LEGo, LE Gis, leo, elijo. 

MANDo, MANDAS, encomiendo; 
T MANDO, MANDIS, mastico: 
METo, METIS vale siego ; 
METo, METAS vale mido. 
N ICTo, NICT AS e.s guifiar; 

Mas si NICTIS hace NICTO, 
Es dar muestras el podenco 
De haber ya la caza olido. 
ÜBSERO~ OBSERAS, cerrar; 

ÜBSERlS , hacer pfantío : 
Encorvar es P ANDo, PANDAS ; 
p ANDO, P .ANDIS, abro, explico. 

p ARIO, 1? ARIAS, hago iguales ; 
p ARIO, P ARIS, paro J crio : 
PEDO, PEDIS, ventoséo ; 
PEDO, PEDAS, enrodrigo. 

RE sER o, RESERAs, abro; 
R.ESERis, siembra repito. 
VoLo, VOLAS, por volar, 
VoLo, vxs, por querer digo. 

R.iC.IV. De los que con una misma significacion) 
son de <.\ivers.as Conjugaciones .. 

nálla.nse otros diferentes 
!J.!!.e sin mudar de acepcion, 
Mudan de Con jugacion, 
Como lo hacen los siguientes. 

Cieo cies , Cio cis ; 
Ferveo ferve5·, Fervo fervis; 
Fulgeo fulges, Fulgo fulgis; 
Frendeo frendes, Frendo frendis. 

Lavo lavas, Lavo la vis; 
Nexo nexa~¡ NeKQ ne~; 

1 



Son o sonas, Son o sonis; 
Tergeq terges, Tergo tergis ¡ 

T ueor de la Segunda, 
QJ!_e forma largo tueris ; 
TTuor de la Tercera, 
f2..!!:.e, al contrario, le hace breve. 

CAP .XXIII. De los Verbos Irregulares.~ 

R.EG. U n~ca.Por V~rbos Irregulares 
Se admiten Sum, Edo, Eo, 
Fero, Fio, V olo, <l.!!eo, 
T los que de éstos formares. . . . 

La Conjugacion de Sum queda ya puesta al prmC1piO de la$ 
de los Verbos Regulares. Solo se pondrán aquí las ·•· J!ossuf!J Y 
Prosum, que se diferencian d.e la de su Simple ; y á cc·ntmuac10n 
las de los demas Irregulares. 

Con jugacion de Possum. 
1 N D I C A T I V O. 

Tiempo Presente. 
Sing. Possum, yo puedo. Potes. Potest. Plur.P!)ssumus, nos .. · 

otros podemos. Potestis. Possunt. 
Pretérito Imperfeéto. 

Sing. Póteram, yo podía. Póteras. Póterat. Plur. Poteramus, 
nosotros podíamos. Poteratis, Póterant. 

Pretérito Perfeéto. 
Sing. Po tui, yo pude, ó he podido. Potuisti. Potuit. Plur. 

Pot~Hmus, nosotros pudimos, ó hemos podido. fotztistis ~ Po· 
tuerunt, vol Pot·ue1·e. 

. Pretérito Plusquamperfeéto. 
Sing. Potúeram, yo había podido. Potúeras. Potéerat. Plur. 

Potueramus, nosotrqs habíamos podido. Potueratis. Potúerant. 
Futuro. 

Sing. Pótero ·, yo podré. Póteris. Póterit. Plur. Pot&rimus, 
nosotro~t podrémos. Poteritis. Póterunt. 

(Carece de Imperativo.) 

S U B J U N T I V o. 
Tiempo Presente. 

Sing. Possim, yo pueda. Possis. P9ssit. Plur. Possimus, nos~ 
otros podamos. Possitis. Possint. 

, Pretérito Imperfeéto. 
Sing. Possem, yo pudiera, podría y pudiese. Posses.Posset~· 

Plur. ~ossemus, noseu·os pudiénmos, podríamos y pudiésemos ... 
Pouetzs. .PCJuen.t• 

Pre· 



Pretérito Perfeél:o. 
Sing. Potúerim, yo haya podido. Potweris. Potéetit. Plur. 

Potuerimus, nosotros háyamos ¡oodido. Potueritis. Potúerint. 

Pretérito Plusqliamperfeéto. 
Sing. Potttisseni, yo hubiera, habría y hubiese podido. Po­

tuisses. Potuisset. Plttr. Potuissemus, nosotros hubiéramos, ha­
bríamos y hubiésemo.s podido. Potuissetis. Potuissent. 

Futuro. 
Sing. Potúero, yo pudiere, hÜbiere 6 habré podido. Potúe­

t"is. Potúerit. Plur. Potuerimus, nosotros pudiéremos, hubiére. 
tpos 6 habrémos podido. Potueritis. Petúet int. 

I N F t N I T I Y Q, 

Presente y Pretérito Imperfeél:o. 
"Po$se, po,der; que yo puedo, 6 podía, &c. 

Pretérito Perfeéi:o y Plusquamperfeél:o. · 
Potuisse, haber podido; que yo pude; ó babia podido, &c. 

Conjugacion de Prosum, 

I N D I C A T I V O• 

· · Tiempo Presente. 
Sing. Prosum, yo aprovecho. Prodes. Prodest. P1ut. Pt6su. 

mus, nosotros aprovechamos. ·Prodestis. Prosuttt. 
. Pretérito Imperfeéi:o. 

Sing. Próderam, yo. aprovechaba. Pródeí·as. Próderat. Plur. 
l'roder(J..mus, nosotros aprovechábamos. Proderr~tis. Próderant. 

· Pretérito Perfecto. . . 
Sing. Profui, yo P.provecbé, ó he aprovechado. Profuisti. 

:Pro(ztil-. Plur. Profúimus, nosotros aprovechamos, ó hemos ólpro­
vechado~ P7ofuistis. Proji-terunt, vel Profuere. 

. , Pretérito Plusqunmperfeéi:o. 
·· Smg ... Profueram , yo había aprovechado. Ptofúeras. Pro• 
fúerat. Pltrr. Profueramf,ts , nosotros habíamos aproveq~ado. 
Ptofueratis. ·Profúerant. 

Futuro. 
Sing. Prddero, .. yó ap~·ovecharé. Pródú·ls. Próderit. Plur. 

Proderimus, nosotl'Os aprovecharémos. Pt·~deritis. Próderunt. 

1 M P E R A T I V o. 
. · ·Presente y Futuro. . . 

Sing. Prodes, vel Prodesto, aprovecha eú. Prodesnf~ apra­
veche aquel. Plur. Prodeste, vel Prodestote, aprovechad vos­
otros. Pros unto, ap1:ovechen aquellos. . ·. 

S tJ B J tf N T .1. V c.­
Tiempo Presente. 

Sing. Prosim , yo aproveche. PÍ'·osis. Prosit. Plur. Pros/ .. 
mus , nosotros aprovechemos. Prositis. Prosint. 

Pretérito ImperfeCto. 
Sing .. Prode-;u~, y~ aprovecb:u-a, aprovechada y aprove-

. · · N · · · cha-
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eh ase. Produses. Prodcsset. Plur. Prodessmms,. nosotros a pro=.. 
vecháramos , aprovecharíamos y aprovechásemos .. Prodessetis •. 
l!rodessent., · 

Pretérito; Perfeél:o. 
Sing. Profúerim,. yo haya apt·ovecltado Profúeris. Profút­

rit. Plur. Profuerimus, nosotros. l1áyamos. aprovechado.. Pro-. 
fuerit is. Profúerint.. · 

Pretérito Plusquamperfeél:o .. 
Síng~ Profuissem, yo hubiera, habría y hubiese· aprovecha­

do. Profuisses. Profuissct. Plur. Pro[uisse11~us , nosotros hu­
biéramos,. habríamos y hub-iésemos aprovechado. J;rofuissetis., 
Projuissent. · 

Futuro. 
Síng. Pro{úero ,. yo aprovecharé, hubiere 6 habré aprove ... 

chado. Profú,ris. Profúerit. Plur. Profuerimus, nosotros apro­
vecháremos ~ hubiétetuo~ ó habrémos. ap¡-ov~chado .. frofiteritis,. 
Pro[úerint.-

I N ~ 1 N' 1 T I y O .. 

Presente y Pretérito lmperfeél:o. . 
Prodesse ,. aprovec;har ; que yo aprovecho > ó aprovecha .. 

ba, &c. 
Pretérito Perfcél:o, y Plusquamperfeél:o. 

Profuisse , haber aprovecha.Q.o;. que yo aproveché,. ó había 
;tprovechado, &c. · · 

Futuro Primero .. 
Profore, vel Profuturum, am, um :~ os, as, a es se·,. haber de:, 

aprovechar, que yo aprovecha.ré, ó he efe aprovechar~ &c.l 
Fuu.u-o Segundo., 

Profuturum, mn, um, <>.f·, as, afztisse, que yo apl!QVechara_ 
;tprovecharía,. 6 hubiera aprovechado,. &c. 

Participio de Futuro. 
Profitturus, a ,2o zmJ > el que aprovechará, ó ha dt! aprove. 

~u~&~ . 

Con jugadon del Verbo Aétivo Edo, en algunas Per"" 
Sc:llla~ y Tiempos irregulares que admite adema~ · 

de su. Conjugacion r~gular, 

I N D I C A T IV o.,. . 
Tiempo Presente. 

Sing. Edis, vcl Es, tú comes. Ed:t,. vel Est 1 aquel come. 
J>lur • .Éditis ,_ vel Estis ,. vosott·os. 'ornéis. 

1 M. P E R A 'l' l V o. 
Presente y Futuro. 

Sing. Edt, velEs, Édlto, vel Esto, come tú. Édlto, vel 
Esto , coma ac¡uel. Plla·. Édite ~ vel Est~ ~ vel Estot~ ~ come4 
vosou·os. 

S U B 1 U N T r V o., 
Pretérito lmperfeél:o. · 

~n¡. Éderem, vel.Essem, yo comiera, comedl\.1-comiese • 
. ~ Éd&• 

:1. 



' ' ' É' . ' . 19) 
1Ídere1 ,. v~l Esses'.· derd ,. vel Essef .. . Plur:.. Ederemus, vel 
E·ssemus ~ nosotros comiéramos , comerfamos y: comiéseiQOi. 
Ederetis)! vel Essetis.· Éderent .,. vel Essen·t •. 

Pretérito· Perfeéto.· 
Sing ... Édet"im·, vel, Éserim ~ yo· haya. comi<;lo •. 

I N F Í N. t T. I V' o· •. 
Pres·e·nre y Pretérito Imperfea:o. 

Édere·,. velEs se, comer; que yo como, 6 comía, &c • 
. Supinos.· . . 

Esufl!. , . vel Esum· ,. A com·er. E su, De ser comido •. 
Parti'cipio de Futuro •. 

Estttus, a:. um ~ el que· comerá, óha de· comer, ~c •. 

C'on jugacion Pasi'va.· 
l N. D i CA T I V Q., 

. . Tfempo Presente.· 
Sing •. Éditur·:~ ve} Éstur :i aquel es comid(¡). 

S Ú B l U N. T I V' 0~: 

• P1:etéri'to fmp·erfeét:o· • 
. Sing •. Ederetur·,; vel Essetur, aquel fuera, sería. y fues= 

cotmdo. .. .. 
Participio· de Pretérito: Pétf~ y Plusquampetfe!!{o. 

Esus, a, u m, el que.fué" ha sido a ó había sido comido. 

Cenjugacien de· Eo,. 

lNbfCATlVO.: 

'tiellíp o Presente. 
Sing. Jf.'o , yQ voi. ls, It. Plur. lmus , nos0tros yamo~~ ­

ltis, Eunt., 
Pretérito Imperfecto. 

¡ Sing. lbanz-, yo iba. ibas. lbiu., Plur .. Ibamus > nosotro¡ 
fbamos .. J!>ctis. lbant. , 

Pi:etéri'to Perfeét:o~· 
Sing. /y{, yo fu{, 6 he ido. )yisti. lvit.· Plur •. fyimw, no'& 

Qtros.fuimos, 6 hemos ido.· b·istis. herunt, vel here. 
Pretériw Plusquamperfeél:o. 

Sing .. fyeram, yo· h.abía: ido .. iyera,s. iverat. Plur. htrii­
IIZ,US ~ nosotros habíamos Ido. heratis •. hsrant .. 

Futuro. 
Sing. Ibo,. yo iré .. Ibis. !bit. Plur. ibimus~ nosotros ir6mo~. 

lfliti's. lbunt. 

1 M P E R A T I V o. 
Presente y Futuro·. · · 

Si~1g .. 1, vcl lto, ve tú. lto ~ vaya aquel. Plúr. lt1 , vd 
ltttfJ, Ht VOiotros. E.tmttJ) vayan aqu<~llos. 



S U n T tJ N T I V O• 
Tiempo Presente. 

Sing. Eam, yo vaya. Eas. Eat. Plur. Eamus, 110Sotro5 v~ 
yamos. Eatis. Eant. · 

Pretérito Imperfcéto. 
Sing. b-em , yo fuera , iría y fuese. hes. lret. Plur. Ir~-· 

mus, nosotros fuéramos, iríamos y fuésemos. lretis. lrent. 
Pretérito Pcrfeéto. 

Sing. i'Yerim , yo haya itlo. beris. i'Yerit. Plur. /yerhmts> 
nosotros háyamos ido. lveritis. Jyerint. 

Pretérito Plusquamperfeéto. 
Sing. hissem , yo hubiera, habría y hubiese ido. lYisse.s,; 

lYisset. Plur. [yissemus, nosotros hubiéramos, habríanlos r h~· 
biésemos ido. [yissetis. lYissent. 

Futuro. 
Sing. fyero, yo fuere, hubiere 6 habré ido. fyeris. Íyerit • 

.Plur. l'Yertmus, nosotros fuéremos, hubiéremos ó habrémos idfl. 
1Y11ritis. Jy&rint. 

1 N F 1 N I T IV o. 
, ·' Presente y Pretérito Imperfeél:o. 

Ire, ir ; que yo voi, ó iba, &c .. · 
Pretérito P2rfeéto y Plusquamperfecto. 

Jyisse; hal.l~r ido; que yo fuí, 6 había ido~ &c. 
Futuro Primero. 

Itum ire, vel Iturum, am, um, os2. as, a esse, vel [ore; ha"Qer' 
de ir; que yo iré, 6 h~ de ir, &c. · 

· Futuro Segundo. 
Iturttm, am, um, os, n,s, ¡zfuirse, que yo fuer~, iría y hubie.· 

ra ido, &c. -- · · · ·· 
Gerundios. 

·NOin• Eund.um, Obligacion de ir. 
Gen. Eundi, De ir. 
:Pat, Eundo, Para ir. 
Acus. Eundum , A ir. 
Abl. Euml(), Por ir, ó yendo. 

Supina. 
ltum, á ir. 

Participio de Presente y Pret~rito Imperfeébi_ 
Iens :~ euntis tJ el que va, 6 iba , &c. · 

De Fnturc. 
ltt~rlJs, 11, mn, el que irá, ó ha de ir, &c. 

Conjugacion de Fero. 

1 N D 1 C A T I V O• 

Tiempo Presente. 
'Slng. Fero, yo llevo. Fers. Fert. Plur. Férim-us, no.sotroa 

llevamos. Fertis. Ferunt. 
Pretérito Imperfecto. 

Sing. Ferebam, yo llevaba. Ferebas. Ferebat. Plur. Fere."' 
/lamus, nosotros llevábamos. Ferebatis. Ferebant. · 

Pretérito Petfeéto. 
~ng_. Tuli 

1 
yo llevé, ó he. llevado. Tulisti. Tu lit. Plur, 

. 1~-

i 
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TzU:nuts , nosotro5 11evamos, ó hemos llev~d('). Tulistis. Tu!é".:. 
rttttt :> vel Tttler(J~ 

Pretérito Ptusquamperfeét:o. 
Sing. Túleram , yo había llevado. Túleras. Tt'tlua't. -Plur. 

Tuleramus, nosotros habíamos llevado. Tuleratis. Titleránt. 
Futuro. 

Sing. Feram, yo llevaré. Ferer. Ftret. Plur. Feremus, nos. 
~tres llevar~mos. Feretis .• F(Jre~Jt. 

I M P E R A T 1 V o. 
Tiempo Pre~ente y Futuro. 

Sing~ Fer, vel Ferto , 11 eva tü. Ferto ; 1Ievc aqlie1. l'Iur. 
?erte, vel Fertote, lleva.d vosotros. Feruuto, lleven aquellos. 

S U B T U N T I V o. 
· · Tiempo Presente. 

Sing. Feram, yo lleve. Feras .. Ferat. Plu1·. Feramus, nos-
(hros llevemos. Feratis. Ferant. · 1 

Pretérito Imperfeéto. 
Sing. Ferrem .• yo llevara, Jleyaría y lle'vat;e. Ferres. Ferret. 

Plur. Ferrtmus, nosotros lleváramos, llevaríamos y llevásemos. 
Ferretis. Ferrent. · 

Pretérito Perfecl:0. 
Sing. TzUerim, yo haya llevado. Túleris. Túle,·it. Plur. Tu­

le.rimus, l.lOSQtros háyamos llevado. Tuleritis. Túlerint • 
.Pretérito Plusquamperfeéto. . __ 

Sing. Tulissem, yo hubíera, habría y hubíese llevado. Tu­
lisses. Tulisset. Plur. Tulissemus , no.sotros hubiéramos , ha­
l;!ríamos y hubiésemos Hevado: Tulissetis. Túlissent. 

Futuro. 
Sing. Túlero, yo llev~re, hubiere 6 habré llevado. Túler.is. 

Titl,erit.. Plm~. Tu!e1·i1JZus , nosotros Ileváre.mos, hubiéremos _ó . 
habt·émos llevado. Tu!eritis. Túlerint. 

IN.FI-NIT IVO. 

Presente y Pretérito Jmperfeéto. 
Ferre, llevar.; qué yo llevo, ó llevaba, &c. 

Pretérito Perfeéto y Plusqu(l;npe¡feé1:o. _ 
7'ulísse, haber llevado; que yo llevé, ó había ll~rado, &c~-­

Futuro Primero. 
Latum ire, vel Laturum, am; um? os, as, a es se, velfore, ha-. 

l1cr de Iiev,ar; que yo llevaré , 6 he de llevar, &c. 
Futuro Scg·un.do. 

Laturum, am, u m, os, as, a fuisse :> que yo llevará, llevada ,eS 
}mbiera llevado , &c. 

. Gerundios. 
Nom. 
Gen. 
Da t. 

• Acus. 
~bl. 

Ferendum , Obligacion de llevar. 
Ferendi , De llevar. 

. Ferendo , Para llevar. 
Ferendum, A llevar. . 
Ferendo, Por llevar, 6 llevando. 

Supinos. 
Latum, A lleva¡·. .Latu, de ser llevade-

. : .. NJ 
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i,98 . . . - .. . 
:~at'ticipio .de Pres. y Pret. lmpel'fe~~-­

_Fd.úzs, f~rentts-, .el _que-lleva, .ó llevaba, &c. 
. . - De Futuro. · 

.Latu.{u~, a, u_m , el 9ue ll~yará, ó ha .de H~v.ar, .&e~ 

. Conju_gacion Pasiva~ 
,: N D I C A T 'I V P; 

';tiempo _presente. 
. Sing. _Feror, yo soi llevfldo~ j!erris" vel Ferre. Fertur .• Plur. 
_Fétimur, .nosptros ,somos ll~vailos. f'ertmini .• Fer.zmtur. 

· · · ,Pretérito Imperfet[o. 
Siilg • . Fereba7 • yo era .llevado. Ferebaris , vel 'Ferebar¡y. 

_Fertbatur. Plur. Ferebaf!1,ur ~ nosop·9s ~ram9s llevados. Fere-
_bámini. f'.er.e.bantur~ · _ 

J>rcté.rito rerfeéto. . 
,Sing~ Latus, p, 11,m SU1J?-, ~·el fui, y.o fui~ ó 11e sido ilevado. 

Latus, a, u_1n·es, -v.elfuisti. f!-st, velfui(!. Plur. Lati, te, a sumus, 
vel fúitJJus , Ji.OSotros fuimos , ó hemos ,sido llevados. f.,ati, te, 
.a estis, y_elft!!stis~ Sunt~ fuerunt ')/Cl fuere~ · 

. · · }'r~téri.to Plus.quamperfccro. · 
Sing. Lat.us, a, u.m e1~a.m ~ vcJ fúercmz, ~ro había ~ido lleva­

.do. ~atus, a, um eras, :yel fú,eras. /!-rat, vel fúer;:zt. Plur. Latí, 
tt?,, a, .era_mus, vel fueran.zus, ;nosotros habíamos sido llevados~ 
~ati, &e, .a ~r_tztis, velfuer_atis? Er_ant, yelfúe_rant. · 

. · futurp. · · 
$mg. Ferar , yf> seré llevado. Fereris -, V el Ferere. Fere­

tur. Pll!l"• j!eremur , ;noso~ros .ser~m9s Jlev;¡dos! f'erémini~ Fe-
r_entur~ . 

;1 M )? ~ R ,A T J Y 9• 
·Tiempo )?res~nte y Futuro. 

. .Sing. Ferre, vcl Jre·rtor, sé tú llevado. Fertor, sea aquel 
llevado. J?lur. J:?erimini, vcl Feri?J;Ífl-01, ~~.d -yoso~ros )levados. 
/!tf'Untr¡r ~ seán aq.u~Ilo.s Jleyados~ · · 

:S U ~ J U N: "f I V 0!' 
Tie;npo p~·esente, · 

Sing. Ferar, yo S«!!fl.li.!=VfldO~ F_erpris ~ vel Ferare. Feratur. 
}'lu:r. Fer_apzur, no'sptros seatnos llevado$? ]!erámini. F_erantttr. 

- Pretérito Impe_rfeét:6~ 
. Sing. Ferrer ., yo fuera, sería y fuese llevado. Férreris, vel 

1!e.rrere. Ferretur. · Plur. Ji'et-remtir, nosotros fu~ramos, serí~-
'1\ios y fuésem<;~s fleyados. Ferréminl~ Perrentur. · 

· Pretérito Perfedo. 
· Sing. Latus, !l, uin si m, yelfúerim, yo haya sido llevadó. 

Latus, a, um sis, veljiíeris. Sit~ veljüerit~ Plur. Latí, te, a 
si mus , y el fuerimtts, nosotros }1áyamos ~-ido Jlevados. Lat'i, &e, 

.s sitis, yel fu~ritis. Sint, vel ftíerint~ 
· Pretérito Plusquamperfeéto. 

Sjng. Latus, a, mn essem, v elfuissem, yo hubiera, habría y 
lmbiese sido llevado. Latus, a, um esses, vel fuiss~s. Esset, vel 
fuisset. PJur. Lati~ a, a essemus, vel f'uissemus, nosotros 1m­
'biéramos, habríamos y hubiésemos sido llevados. Lati 7 re, a e¡-
setis, velfuissetis, Essen.t, velfuissent. · · 

J!H'-

1 .... , 



Fut. tO . 
~ing. La tus, a, um ero, ve ji'tero . o fuere, l;'ubiere 6 ha. 

~ré sido llevado. Latus, a, um eris , tt /t~e.ris. Erit, vel [tílrit. 
Plur. Latí~ ce, a erimus, vel fueri.mus , no~otros fuéremos, hubié. 
remos 6 habrémos sido llevad.os. Latí_, .a, .a eritis, velftte·ritis. 
Brunt ~ vel fúerint .• 

1 N F 1 N .I T 1 V o. 
"Presente y Pretérito Imperfeéto. 

Ferri, ·ser llevado; que yo .soi, 6 era llevado, &e. 
Pret. Perfeéto y Plusquamperfeéto. 

Latum, am, u.m, os, as, a esse, vei jitisse, l1abcr sido lfeva. 
do; que yo fui, .ó he sido llevado , &c. 

Fu.tur.o Prímero. 
Lat:um tri, vel Ferendum, am, .u m., -os., as, a es sé , vel for.t~ 

haber de .scl'llevado; que yo seré, .ó he de ser llevado, &c. 
· F.utnro Segundo. 

Ferendum, .am, u.m, os, .as, .afuisse, ,que yo fuera:!' sería, • 
hubiera :sido llevr,do, .&e . · 

Part. de Pret. Perfcéto y Plusquamperfe.ct:o. 
Latus, lata, l.atum, llevado; .el que fué, ó había sido He~ 

vado~ .&c. 
. DeF~m~ . 

Ferenlus, feremla, fer:mdum, el que ·será t 6 ha de ser lle-
\fado, .&c. · 

Conjugacion de Fio. 

ltegla única. Del modo con que Facio y ·sus Com-
·puestos us.an <le Fio en su Conjugacion P.asiv.a .. 

Facio de Fio usará 
En )?así va; y .sus .co.mpue.stos 
A .lo mismo .están dispuestos~ 
52.!!_ ando lons.ervan .la A. 
~ando por I la permutdn, 
V Jan f;ICIOR ~ mas Conficio, 
Deficio, y aun Interficio 
.A veces no lo exec;ut an. 

Facio, yo hagQ., ttsa .de los Tiempos de Fío en la Conju~-­
cion Pasiva, como ft'u i , fio , fiebam , fimn , en lu-gar de faci:. 
facior, faciebar, faciar. Y lo mismo usan sus .Compuestos quan­
d.o conservan la .11 de su Simple, como Satisfacio, que. hace en 
Pasiva Satisfio, y nó Satisfaciot·. Pero .qu~ndo la -conv1erten ~n 
1, hacen .FJCIOR ., .como Sufftcio , suffictor ; y no -suffio,. Sm 
embargo~ C~nficio , .Deficio , é Jnterficio suelen tomar -algunas 
Personas yTtemp.os deFio: y así Co;zficio, yo acabo, hace algu­
nas ve-ces en Pasiva confit, confi.eri; Deficio ~ estoi falto, defit, 
tdefler.i .; lnterfic!o :. yo m~to, interfia! , irz.terfieri • . Supuesta! 
·estas advcrtenc1as , se stgue la ConJugaciOn de FlO , en esta 
forma. 

..,. 
• <. IN .. 
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V 
Tiempo Presente. 

Sing. Fio, yo soi hecho. Fis. Fit; Fimus. Fitis. Fiu'nt. 
. ¡ 

PretéritO Imperfeéto. .. 
Sing. rt~bam, yo era hecho. Fiebas. Ftebat. Fiebamus. Fíe· .. 

btttis. Fiebar!t. 
Pretérito Perfeél:o. 

Sing. Faffus, a, unz sum, vel fui, yo fui, ó he sido hecho4 
Fatfus, C?, Y»'? es, vel fuisti. Iist, vel fui t. PluJ~_Pactj, te, a su· 
nzus, velfltim~s. Estis, velfuistis. Sunt,fuerunt, vel fuere. 

· Pretérito Pll,l~quarpperfetto~ 
- Sing. Factus, a, um eram, velfúeram, yo había siao hecho. 

Factus, a, um eras, vel fz'teras. Erat, vel fúerat. Plur. Facti, 
1 

t:e, a eramtf.S, vel [uera11~us. Er{tti.s , vel [ue;·atis. Erant , vel 
fúer{t1~l. · 

Fnturo, 
Sipg. Fiam, yo seré hecho. Fíes. Fiet. Fiemus,_fietis.}!l.ent. 

(El Imperativo no está en úsd.) ' 

S U B T U N T I V d. 
Tiempo Prese.nte. 

Sing. Fianz , ya sea hecho. Fitts. Firtt •• Fian!us. Fiatls~ 
Fittnt. 

Pretérito ImperfeGl;o. -
Sing. Fíeret.n, yo fuera, sería y fuese hecho. Fíeres. F(eref: 

Fieremus. Fieretis, Fterent. 
· Pretérito Perfeéto. · 

Sing. Faftus, a, um sim, vel.fúerinz , yo haya sido h~cho4 
Factus, a, um sis, vel ji'teris. Sit, vel fúerit. Plur. Facti, ce, a 
simus, vel fuerimus. Sitis, velfueril'is. Sint, vel fúerint. 

Pretérito Plusquamperfeét;o. 
Sing. Factus, a, um essem, vel juissem, yo hubi~ra, habría. 

y hubiese sido hecllo. Factus, a, ut;z ess~s, yel jitisses, Esset, 
vel juisset. Plur. Facti, ?e~ a essemus, vel fuissemus. essetis,vel 
fuissetis. Essent, vel fuissent. · • 

FUturo. 
Sing. FaC!us, a~ . umero, vel fúe-ro, yo fuere, hubiere, ó h:t· 

bré sido hecho. FaC!us, a~ um eris, vel fúeris. Erit, vel fúerit, 
Plur. Facti, ?e, a e'J&imus, velfuerimuJ·. Eritis, vel fueritis. Enmt .. 
vel fúeritzt. 

I N F 1 N I T 1 V o. 
. · Pres·ente y Pret. Imperfeél:o. 

Fieri, ser hecho; que yo soi, ó era hecho, &c. 
Pretérito Perf. y Plusquamperfeél:o. • 

FaC!um~ am, um, os, as, a es se, velfuisse, haber sid6 hecho; 
que yo fui, ó había sido hecho, &c. · -

Futuro Primero. 
Factu.m iri, vel Faciendtt?Jt, am , uflt, os, as, a es u, vcl fore, 

haber de ser hecho; que yO Seré, Ó he de ser hecho. 
/ Futuro Segundo. 

Faclendum ~ am, um, os, as, a fuisst, que yo fuera, sería, 6 
hubiera sido hecho, &c. . · · 

Par. 

1, 
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Participio de. Pretet. Peri. y Plusquampetfeél:o. 

Faftus:~faC!a:~[aftum, hecho; el que fué, ó había sido hé­
cho, &c. 

De Futuro. 
Facimdus, facienda, faciendum, el que será, ó ha de ser 

hecho, &c. · 
Conjugacion de Volo. 

l N D 1 C A T 1 V o. 
Tiempo Presente. 

Polo, yo quiero. J7ts. Vult. Vólumus. Vultis. Volunt. 
· · · Pretérito Imperfeéto. · 

17olebam, yo quería. Volebas. Volebat. Volebamus. J7olebá· 
''fis. J7olebant. · 

. Pretérito Perfee\o. 
J7olui, yo quise. J7oluisti. J7oluit. Volúimus. Volttistis. Vo­

luerunt, vel Voluere • 
. · . Pretérito Plusquamperfeét:o. 

Volúeram , yo había querido. Volt'teras.~ Volúerat. J7otuera-. 
~us. Volueratis. Voltíerant. 

Fututo. . . 
Volam, yo querré. Vales. Volet. Volemus. Voletis. Voletzt. 

( Carece de Imperativo. ) 

~ U B J t;T N T I V o. 
· . . Tiempo Presente. 

Pelit;i, yo (!]uiera. Velis. Velit. Velimus. Velitis. Velint. 
Pretérito Imperfeét:o. 

Vellem, yo quiSiera, querría y quisiese. Velles. J7ellet. J7el­
lemus. Velletis. Vellent. 

, Pretérito Perfecl:o. 
Volúerim, yo haya querido. /7Bltíeris. Volúerit". Volueí·imus. 

/7 oltteritis. ·.Voltíer in t. 
· · Pretérito Plusquamperfeél:o. · 

Voluissem, yo hubiera, habría y hubiese querido. Voluisses. 
Voluis set. Voluis se mus. Vóluis setis. Voluissent. 

Futuro. 
Volt'tero, yo quisiere , hubiere ó habré querido. J7atúeris. 

Voltít~rtf,, J7oluerimus •. Volueritis. Volúerint. 

I N F I N I T I V o. 
Presente y Pretérito Imperfeeto • 

..Pelle, querer; que yo quiero, 6 quería, &c. 
Pretérito Perfeéto y Plusquamperfeéto. 

Voluisse, haber querido ·; que yo qmse , 6 había querl. 
do, &c. 

l'art. de Presente y Pret. Impetfeéto. 
Volens, yolemis, el que quiere, ó quería, &c. 

Conjugacion de No/o y Malo, Compuestos de Voto• 
A N o lo y Malo compuestos 
De Non .. Vol o) Magis-V o lo, 



~02. 

Casi .riempre sincop~do!, 
Conjugarás de ts_te modo. 

Conjugacion de Nolo. 

1 N D 1 C A "T 1 V o. 
Tiempo Pxésente. 

Nolo, yo no quiel'o. Nonvis .. Nonvult. Nó!umus. Nonvultis .... 
No!unt.. r 

.Pretérito Imperfeé'i:o. 
Nolebam, yo no quería. Nolebas. Nolebat. Nolebamus. No­

lebatis. Nolebant. 
Pretérito Perfetl:o. 

Nolui, yo no quise , ó no be querido. Noluisti. Noluzt .. No· 
lttimus .. Noluistis. Noluerunt, vel Noluue. 

Pretérito Plusquamperfedo. 
Nolúeram , yo no· había querido. Nolúeras. Nolúerat. Na· 

lt~eramus. Nolueratis. Nolú.erant. 
Futuro. 

Nolanz, yo no querré. Notes. Nolt!t. Nolemus .• No!etis.Nolent. 

l M P E R A T I V o. 
Presente y Futuro. 

Noli ~ vel Nolito , no quieras tú. Nolitrl, 110 quiera aquel. 
Nolite, vel Nolitote, .no queráis 'Vosotros. Nolunto :> no quieran 
aquellos. 

S U B J U N T I V o. 
Tiempo Prese,nte. 

Nolim, yo no quiera. Nolis. Nolit. l'iotimus. Nolitis. Notint. 
Pretérito Imperfec9:o. 

Nollem, yo no quisiera , no querría y no quisiese .. No !les• 
Nollet. Nollemus. Nolletls. Nollént. · 

Pretérito ·Perfcél:o. 
Nolt'terim., yo no haya querido. Nolúeris. Nolúerit. Nolue· 

,·imus. Nolueritis. Nolúerint ... 
Pretérito Plusqu~mpetfeél:o. 

Nolaissem, yo no hubiera.~ no l1abría y no lmbiese querido. 
Noluisses. Noluisset. Noluissemus. Noluissetis. Noluissent. 

Futul'G. 
No tú ero, yo no quisiere, no hubiere o no lubré querido. N~· 

lúeris. Nolúerit. Noluerimus. NolueJ'itis. Nolúuint.. . 

l N F 1 N 11! 1 V o. 
Presente y Pretérito lmperfecro. 

Nolle, no querer; .que yo no .qui'ero, ·6 no queda, ,&c. 
Pretérito Perfeél:o y Plnsquamperfeét:o. 

Nolttísse, no haber querido; ·que yo no 'l}Uise ~ ·6 no había. 
tiUerido, &c. 

Partic. de Presente y ·pret. lmperfeét:o. 
Nolens ~ nolentis) el-que no quiei·c, 6 no quería) &c. 

Con. 



,Conjugaci'on .de Malo. 

:I N D ·J C .A ·,- I 'V O. 
Tiempo Presente. 

MaltJ, yo quiero mas. ·Navis • . Mav.ult. llfálumus • .Mavul-tis. Malun t; · 
Pretérito Imperfeét:o. 

Malebam ~ -yo .queda mas • .ll!falebas .• }11alebat. ]11alebamus • 
. Ma!e~atis .• _Ma1eb,a!1 t. 

~retérito 1Jerfe.éto. 
Malui, yo quise ., ó he querirlo mas .• Maluisti. • .Maluit. JJ.fa­

lúimus. Jl1aluis#s • . llfalur:rwzt, tvelflf(.lluer,.e. 
Pretérito J>lusquamperfecl:o. 

Malúera.m .;, yo hab.ia querido .mas. .Mulúer.as;. Malúerat. 
Naluer.a1~zus • . Mall/l:ratis,. Malúer¡;nt. 

Futuro. 
Matam, yo querfé m<!.s. M,ales. Malet.. MaZemus" M ,aletis. 

Malent. · . 
· · · (Carece de Imperativo.) 

S U B J Ú N T I V O .• 

Tiempo Presen·te. 
~alim , yo quiera mas,. · Malis" Mtzlit_,. Malimus, Malitis. 

MalZtzt. 
. Pretérito lmperfeEl:o. 

Mallem, yo quisiera, querría y.quisies¡:! mas~ Malles. Mal­
l#t. M.allemus~ Malletis. Mallent. 

' Pretérito · .Perfe~o. 
Malt'terim, yo ba_ya .querido mas. M.alúeris,. Mallier.it. Ma­

Jueri.mus. Maluiritis,. Malúerint~ 
Pretérito .Plusquamperfeél:o. 

Maluissem, yo hubiera, habría y hubiese querido mas, J.!ce­
Juirses~ Malttisset-. Matuissemus. Maluissetis. Maluissent. 

. · · Futuro. 
Malúero, yo quisiere, hubiere 6 habré querido mas. Malt?e­

ris. Malúerit~ JVlatu~rimu$; Mal~eritis. Malúerint. 

l N F IN I T l V O· 

' Presente y Preterito Imperfeéj:o. 
Malte, querer mas; que yo quiero, 6 quería mas, &c. 

Pretérito Perfeéto y Plusquamperfeét:o. 
Maluissc, haber querido mas; que yo quise 6 había queri. 

,;lo mas, &e~ 
Carece de Gerundios y de Participi.o de Presente y Pretérito 

/mper[ef/Q; pues no .se dice .Malens, máletztis. · 

Conj!Jgac!on de Q!!;_eo y _Nequeo. 
El Ve~bo irregulttr Qgeo, 

, T su Compuesto á la par, 
Deben ambos arreglar 

Su 
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~u Conjug ttcitm por J;:o. . 
0 Jteo , yo puedo, y su Compuesto Nt!qUbO, y~ 11~ p'l!ledo, S_e 

conjLÍgan por Eo , is , cuya Conjttgácion queda ~1·riba puesFa· Es­
tos Verbos carecen de lmfABratiyo, de Gerttndto, ~e. ~upmos, Y 
de los Tiempos de Inftnitiyo que se forman de Partz~tptos~ 

I N D 1 C A T 1 V o. 
Tiempo Presente. _ 

Q¡.teo, yo puedo. Quis •. Quit. Quimus. Qttitis. Qucwu. 
Preténto ImperfeCto. . 

Ouibam. Quibas, &c. 
""' Pretérito PerfeCto. 
Ouiyi. Quiyisti, &e-
"' Pretérito Plusquamperfcél:o 
Quiveram. Q¡.th -eras, &c. 

. Futuro. 
Quíbo. Ouibis, &c • 

......, ( Carece de Imperativo. ) 

S U B J U .N T 1 V o. 
Tiempo Presente. 

Q¡team. Queas, &c. 
Pre térito Imperfecto. 

Qpirem. Quires, &c. . · · 
Pretérito Perfeél:o. 

Q¡ttyerim. Q¡,dw ris , &c. . 
Pretérito Plusquamperfeéro. 

Q¡ú yissem. Quiyisses , &c. ' 
Futuro. 

Qul'Jlero. Qj;íyeris , &c. . 

I N F l N I T IV o. 
Presente y Pretérito Imperfe~e. 

Quire, pod e~· ; que yo puedo , 6 puqía. 
l' r ténto .t>erf éto y Plusquampérfeé'to. 

Quh•isse, haber podido; que yo pude, 6 había podide. 
Participio de Pres. y Pretérito Imperfeéto. 

Qpitns, queuntis, el que puede, 6 podía, &c. 
' NOTA. NequefJ, yo 110 puedO";.,~ e conjqga como su Simple 

Oueo: y de ambos Verbos se usaron aüt-ig\lamente algunos T iem­
pos Pasivos, como quitur, queuntur, queatur; qz¡,itus, a, um.sum;. 
y nequitur, nequitum est. . · . 

De algunos Tiempos y Personas de terminacion. 
irregular. 

REG. I. I.Dico, Duco, Facio y Pero 
Forman die, duc, fac y fer; 

2.. Mas los, de Facio han de hacer, 
~i tom~tn I, FICE entero. 

~· Di• 



t. Die(), Y? di~o, hace en Imperativo dt1iv~ die; Du;o~ ~o 
guío, duc; Facto, jac, y Fero, fer,en h~gar de dtce, duce, face y 
[ere · y así todos sús C<.)mpnesros, perdiendo la E final. 2. Pe­
ro io's de Facio, si mudan la A de su Simple en I, forman el Im­
perativo entero,. v.g • .A.jji,cio forma dfjice, y nó afjic • 

. REG. II. Ausim y Faxim , con Faxo, 
T ot.rtts Personas que nacen 
De Audeo y Facio, fStán en uso, 
Aunque sDn irregulares. 

, .Auxim, Fttxim y Faxo, Personas de .A.z•deo y de Ftzcio , y 
otras derivadas de las dos primeras como ausis, ausit, ausint; 
faxis,[axit,faxint, se usan en vez de audeam , &c. y dc[aciam, 
ó j'éc~rim; aunque tengan la terminacion irregular: v.g. JJusim, 
yo me atreviera; Faxim, yo haga, ó hiciera; Faxo, yo haré. 

CAP. XXIV. De los Verbos Defettivos. 

REG. l. De los principales D~feétivos .. 

_1. Est()s qrún:;e Defeétiyos 
~e tienen por mas notables: 
Mémini, Odi, Novi, Crepi, 
Inquam, Ajq, Fuo, Apage, 
Cedo, Qu~so, Defit, Infit, 
Ovas, ovat, A ve, Salve. 

2.. E11 Odi , Mémini, N o vi, 
Cttda Tiempo por dos vale. 

3 • Pretéritos y Futuros 
Solamente en Crepi caben. 
Los demas Verbos mui pocos 
Tiempos y Personas traben. 

. 1. Verbos DefeC!i'J!os se Haman aquellos que carecen de mu-
chos Tielnpos ó Personas. Los principales son los aquí expre­
sados. ~. En Odi, Mémini y Novi , cada uno de los Tiempos 
tiene .la significacion de dos, como Odi, yo aborrezco, y he abor­
¡·ecido; Oderam, yo aborrecía, y había aborrecido,&c. 3· Cee­
pi contiene solamente Pretéritos Perfect os y Plusquampe1jetfos, 
Y Futuros, así en la Conjug4cion ..Activa, v.g. ccepi , creperam, 
~rzp.issem, cr;epero, como en la Pasiya, v.g. Creptus sum; Cceptur 
~u•m ~ v eJ fú~rnm; Cceptus ero, vel {1íero, &c. 

<;e.» jug~cipu de M.lmmi. 

IN-



lND· tCATI vo .. 
p·res·eme y· Pretérito Perfeéto~· · 

lf1em!ni'" yo me acuerdo, y me aco.rdé· ,. ó he· acord'ad·o-.. Me­
ntiúisti., Mém;iuit .. 1J1emt-nimus .. Memüzistis .• Me111inerzmt , vel 
Meminere.. · 

Preté'rjto Impeñeéta y PJHsq·umn·p·erfeéto •. 
Memi1zeran1:, yo· me' acordaba; y había· acordado;. Múizine .. , 

ras •. Memincrat. Memineramus .. Me11linera'tisw Memínerant .. · 

l M PE R A T . I V o., · 
Presente y Futuro., 

llfeme"nto· , acuérdate tü-' Meme1z.trJ! ~· acuéi:dese· aquel., Me,., 
mentote , . acordáos vosotros .. 

· SUllJUNT'rVo. 
Pres·eme y Pretérito; Perfeéto .. 

Memínerim ,. yo me· acuerde ,:- y me haya acordado., Memi­
tlnis .. Memtnerit. Meminerin~us. Memineritis .. Memínerint.,; 

Pretérito· Impe1:feél:o· y· Plusquam~e¡:feéto •. 
Llfeminissem,. yo· me :l'curd·ara ,. acordaría:,. ó aco¡;dase, y me 

lmbiera , habría y hubiesC' acordado., Meminisses ... Mein.misset .. 
iltleminissemus .. lvfeminissetis •. · Múninissent~ 

Futuro· de Indicativo y S'ubjuntivo •. 
Meminero, yo me acordaré, y me acordare_, hubiere 6 ha­

eré acordado. Memtneris .. M.eminerit .. Mem.inerimus •. Memintri .... 
tis. Meminerint.. · 

1 N F IN 1 T IV o •. 
Presente y Pret. Imperf. Pcrf. y PJusquampe1feél:o. 

Meminisse ~ acordarse~ 6- haberse acordado, &c. 

Con jügacion de odi., 

I NLri CA T ':tv O.., 

Presente y· Pretérito. Perfeél:o •. 
Odi,. yo aborrezco-, aborrecí~· ó he aborrecido. Odisti. Odit.­

OJimus. Odistis .. Oderunt, vel Odere. 
Tambi'en.se dice Osus, osa,.osuñtJum ~ vel fui', yo he aborre­

cido, &c .. 
Pretérito Perfeél:o y Plruquamped'eél:o •. 

Óderanl· > yo- ~borre cía y había. abonecido .. Ódenu .. Óderat. 
Oder~nws. Od~ratis. Óderant •. 

(Carece de Imperativo.) 

S U 'B J U N TI V o •. 
Pres~ntc y Pretérito Perfeéto ... 

Óáerim, yo aborrezca, y haya ahorre~ido. Óáeris .. Óderit• 
Oderimus. Oderitis. Útlerint. . 

PretéritO' Im1rerfeél:o y· Plusquamp·erfeéto. · 
. Odisstm ,. yo· aborr~ciera,. ab01~·ecerfa ~ 6 ahorr~ciese ,. y y~ 

hubiera , habna y hulncse. aboncc¡do. OduuSw· Odt&set .. Od.issc­
mus. Odisscti&·· Qdis{r:nt. 

Fu-... 
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uturo e n tcattVO· y u J.Untlvo· •. 
Ódero ~ yo aborreceré, y aborreciere, hubiere ó habré abor, 

i'Gcido~ Ód~ris~ Ód~rit. Oder.imus.., Odfritis., Óderint •. 

lNFINITI VO. 
Presente y Préterita: In¡perfeét.o ,, Perfccro y Plusqua:mperfeél:o. 

Odis se,. aborrecer, 6 habl.!r aborre·cido. 
Panicipio. de Pretérito, Perfcét.o y: Plusq·uamperfcélo r 

()su;,. osa,, osum 2> el que aborreció, ó había aborrecido,&c ... 
De Futuro. 

fJsurus, a, um ,. el que. a'QOJ;rec.erá.,,, 6., ha de aborrecer, &c •. 

Conjug,acion de Novi. 
INDICA. 1:' l yo •. 

Presente y Pretérito. Perfeéf:o.., 
. Novi, yo, conoz.co ,. y conocí,, ó he conocido .. Navisti~ Novit., 

11/ó-yimus. Novistis. Noyerunt vel Noye-re.. . 
Pretérit()l Impe¡;fe&o· y Plusquampe1feéto. 

Nóyeram , yo.· conocía· ,. y había conocido. Nóyera$'" Ndye ... 
1'/lt, Noy6raw.~s~. Noyeratis. Nóverant. 

( Can:c;e de, Imperativo .. ) 

SUBTUN' TI V o~~~ 
Presente.· y Pretérito Perfeéto .. 

Nrfve-rim·, yo c.ono.zca, y haya conocido .. Nóveris~. Nóverit.: 
NoYititmu. Noveritis •. Ndve.rittt ... 

· PretéritOi ImperfeCto.· y Plusquamperfeéto·., 
Novissem 2 yo cono'ciera, cunocería, 6 conociese, y hubie. 

ra, habría Y' ~hubiese; cono.cido.., Noviss~s-- Nariss~t •. Noyisse'­
mus •. Noviss~tis• Noyisse,nt., 

Futuro de Inliicativo y Subjuntivo., 
Nóvero , . yo conoceré, y co'nociere, hubiere, 6 h:abré cono .. 

~dQ._ Nóvuis., Nóv~rit., Nuyerim.us., Noyeritis., NóYt:riJJt .. 

IN'FI NITIV O" 
Presente, Pretérito Imperfeéto, Perfeéto. y Plusquamperfetto~ 

Noyisse , . r.;onocer" 6: haber, congcido·2 &c. 

Con jugacion: Aétiva de Crepi. 
1 N D 1 C A T l v· 9-

Pretérito Perfeél;o, 
Capi.~ ro. ~mpecé; 2• ó he empezacto, Ccepisti. Ccepit. Ccep~ ... 

mus, ClEpzstzs ... ClEpe1·unt, veL ClEpr:.r~-. 
Pretérita Plusqua.mperfel.'to. 

Cceperam, yo... había empezado, Cceperas. Cceperat. Caperll• 
tai/S, C"/Uiltit .. (;ceperant.. · 

(Carece_ de lm.I?erativo.) 

, U B T U N T I V Q, 
1 

J.'¡;et~l'ito r~¡fe~o. 
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Ca;perim, yo haya emp1nado. Ca;peris. Crzperit. Cceperimus. 
Cceperitis. Ccepe¡-int. . 

··Pretérito Plusquamperfeéto. · 
Ca;pissem, yo hubiera , habría y hubiese empezado. Ca;pis­

ses. Ca;pisset. Ccepissemus. Ccepissetis. Ccepissent . 
Futuro de Indicativo y Subjuntivo. 

Capero ~ yo empe.zaré, y et?pezare, hu_b~ere ó ha?ré empé .. 
zado. Ca;pens. Ca;pent. Ca;permzus. Ccepentu. Ca;permt. 

INFINITIVO. 
Pretérito Perfeéto y Plusquamperfcéto. 

Ccepisse , haber empezado; que yo empecé , 6 he empe· 
zado, &c. 

Futuro Primero. 
Ca;ptum i¡·e, ó Ca;pturum, am, um es se, vel fare,haber de em­

pezar; que yo empezaré, ó he de empezar, &c. 
Futuro Segundo. . / 

. Ca?pturunz, am, um fuisse; que .yo empeza~·a, empezaría ó. 
hu\:>iera empezaüo, &c. · 

Supino • 
. Cceptunz, A empezar. Ca;ptu , De empezar. 

Participio de Futuro. . 
Cu:pturus, a, um, el que empezará, 6 h~ de empezar, &c.' · 

Con jugacion Pasiva del mismo Verbo., 
l N D I C A T I V o. 

Pretérito Perfeéto. 
Cceptus ~ a, um sum, vel fui, yo fui, 6 he sido empezado.: 

Ca;ptus, a, um es, vel fuisti. Est, vel fuit. Ca;pti , te , a sumus, 
velfúiti~us. Estis-; vel(uz·stis. Sunt,fuerunt, vel fuere. 

Prett~rito Plusquamperfeét@. ' 
Ca;pttts, C!-, um eram,, vcl jüeram., Y~,había sido .empezado. 

Ca;ptus, a, um et·as, velfueras. E,rat, vel ftterq.t. Ca;ptz; ce, a era­
mus, velfueramus. Eratis, velfueratis~ Erant, vel ftíe,rant.. , 

(Carece de Imperativo. ) 

S U B J U N T I V o. 
Pretérito Perfeéto. 

cceptus, a, um. sim ~ vel fúerim ~ yo haya sido empezado. 
crrptus, .a, um s~s? vel fúeris: ~it, _vel fúerit~. ~r.epti, ce, a simus, 
v~l fuerzmus. Sttzs, velfuerztzs. Sznt, vel (uerznt. 

Pretérito Plusq uamperfeeto. 
Cceptus, a, um essem, vel fuissem, yo hubiera, habría, 6 

hubiese sido empezado. Cceptus, a, um es ses, vel fuisses. Esset, 
-velfuisset. Cetpti, te, a essemus, velfuissemus. Essetis, velfitis- -
setis. Essent, vcl fuissent. ~ 

Futuro de Indicativo y Subjuntivo. 
- cceptus, a, um ero, vel fúero, yo seré emP.ezado, y fuere, 
hubiere, 6 habré sido empezado. Cceptus, a, u!n tris~ vel fúer.is• 
Et·it, vel /úerit. Ccepti, ce, ~ eri~HIS, vcl fu_~nmus. Eritis , v el 
fueritis. lirt~nt, 'fCl [úfrin(. 

liN-

', 
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t N F I N I T I V OJ 
_ , Pretérito Perfeéto y Plusquamperf€éto. 
Cr:eptum, am, um es se, vel.fuisse, haber sido empezado; 

qtie yo fui, 6 había sido empezado, &c. 
Futuro. 

Cr:e_,_vtum iri, h·aber de ser empeza-do; que yo seré, ó habré 
de ser empezado~ &c. · 

Participio de Pret. Perf. y Piusquamperfecro. . .. 
Creptus, a, um, empezado ; el que fué, 6 había Sido ero. 

pezado, &e; 

Con jugadones de los demas DefeéE vo.s. 

IN Q...U A M. 
. . Presente de Indicativo. 

. lnqu!o ,_yó digó. _lnquis, ttí dices. lnquit ' aquel dice. 111;· 
qmmus, nosotros decunos. lnquitis, vosotros decís. Inquiunt, 
aquellos dicen. 

Pretérito !mperfeél:o. 
lnquam , ya . decía. h ttjuielat, vel Im¡tiibat > aquel decía~ 

Inquiebant, aqtiellos dec;ían. 
Pretérito P.erfeét:o. 

lntjuii, yo dixe. lnquisti, tú dixiste; 
Futuro. . 

lnquies, tú dirás. lnquiet, .aquel dirá. 
. Imperativo•-

Inque, veiinquito, dí tú. 

S U B J lJ N T I V O• 
. . .. Tiempo Presente_. , 

Inqzuam, yo diga. lnquiat, aquel d1ga.o·· 
_ Pretérito Imperfeét:o~ 

Inqt-tirem, yo dixera; &~. 
Partic. de Presente y Pret. Im'perfeéto, 

lnquiens, el que dice, 6 decía, ~c. 

A ' I O._· 
Presente de In dicativd • 

.Ajo > yo digo.- ..A.is p tú dices. ..A.it ~ aquel dice. -.Ajuni,. 
aquellos dicen. 

Pretérito Impe¡·fcét9 • 
..Ajebam, yo decía • ..A.jebas, tú decías • .Ajebat, aquel de­

cía • ..A.jebamus' nosotros- decíamos • ..A.jebatis ¡, vosoti'os decíais., 
.Ajebant, aquellos decían • 

.Pretérito Perfeél:o • 
.Aisti, tú dixiste • ..A.jerunt, aquellos dixeron. 

Imperativo • 
..Ai' dí tú. 

Presente de Subjuntivo • 
..Ajas, tú digas . ..Ajat, aqu.el diga. ..A.jamtts, nosotros di­

gamos • ..A.jant;, aquellos digan. 

I N F I N I T I V o. 
Presem~ y Pretérito Impe1feéto • 

.¿fjere, decir. 
O Par-



'2.10 
Participio <.te Pres. y-Pret. Imperf'ed:e • 

.Ajens, ajsutis, el que dice , 6 decía , &c. . 

F u· o. 
Fuo, yo soi, no tiene ma~ Tiempos ni Personas usadas. lJUe 

:tquéllas· de que s·e compone el Verbo Sum. Las 6tras, que son 
F:tto , yo s~i; Fumn, yo sea; Fruts ~ tú seas; J."uat , aquel sea~ 
ttenen mu1 poco use. · 

A P A G E. 
Imperativo • 

.Ap6-¡e, quita all~ • .Apágita , quitad all~. 

CEDO. 
ltnperativo. 

Cedo) da tú' 6 dí tú. Cedite e 6 c~tt-& en lo antiguo) da~{ 
vosou·os, 6 decid vosotros. 

Q U lE S O. 
Presente de Indicativo. 

Qu~so, yo rue¡o. Qucesumus, nosotros ¡·ogamos. 

DE F 1 T. 
Present.e de Indicativo. 

/Jeftt 1 aquel falta·. f)(jiunt. aquellos faltan. 
Presente de S ubj,umivo. 

lkfiat, aquel falte. _ . . . 
. Prese-nte de Infínmvo. 

D~fttri, faltar. , 
1 N F I T. 

Pres·eute- de Indicative. 
lttfit ' aquel empieza. 

O V A S, O V A T. 
Este Verbo, que significa triunfar " se haliat 'por razon d~ 

la cacof~n!a, falto de ]os Tiempos en que la B cot.1cúrre con la 
F., ó ~sta se repite , como en Ovabam, Ow~bo , Ovav · , ,Y sus De­
rivados Ováverim , Ovávero, Ovavissem , O?'avzsse. Us~sc ~ no ' 
vbstante ;¡en los Tiempos' Personas .Y PanicipÍOi siguientes. 

Presenre de Indicativo. 
Ovas, ti\ triunfas. Owtt, aquel triunfa. 

Presente de SubjumivQ. 
Ovet, aquel triunfe. 

Pretérito Imperfeél:o. 
Ovaret, aquel niunfara. Ovarm-t, aquellos triunfaran. 

Gerundio. 
OvanJi, De triunfar. 

Participio tfe Presente. 
· OYahs, ovant-is ( en todos Géneros, Números y Ca~ os) el 
c¡ue triunfa, ó triunfaba. 

~articipio Aétivo de Futuro. 
Ovaturus, el que ha de triunfar. 

Pa1•tiéipio Pasivo de Pretérito. 
0.•1Uus, 11, 1m1, conseguido por ovacion. 

AVE. 
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A V E. 

Imperativo • 
..Ave, vel.Ayeto :~Dios te guarde • .Avete; Dios Q.i ~uude. 

Ptesente de Infinitivo. · 
.A.yere, Ser ·saludado. 

SAL V E. 
Futuro de Indicativo. 

Salyebis, serás saludado, 6 recibirás memorias. 
Presente de Imperativo. 

Salve, vcl Salveto :~ Dios te salve 7 6 guarde, 6 recibe me 
1norias. Salveto , Dios guarde á aquel, 6 reciba memorias Sal-
O'&te, Dios os salve, ó guarde, 6 recibid memorias~ ' 

Presente de Infinitivo. 
Salvere) . tener salud, 6 ser saludado. 

RE'G. II. De los faltos · de Imperativo. 
1. Muchos Verbos especiales 

Sin Imperativos veo, 
Como Volo, Malo, ~eo, 
T, en fin , los In1personales. 
En todos es mui corriente 
Q!!_e puedan, para suplir 
Este defe.lto , admitir 
De Subjuntivo el Presente. 

- z. Para suplir la Persona 
Segunda de Imperativo~ 
De Fac ut con Subjuntivo 
La expresion t ambien se ab.ona. 

3. Y, en suma, en Verbo qualqu.iera:J 
Aunque de esta falta esento, 
V no-y otro suplemento · 

· Se usa en la misma manera. 
t. 1-tállanse muchos Verbos faltos de Imperatiyo, como los 

que aquí se apuntan, y asimismo todos ·-los Impersonales, como 
Pcenitet, Piget, &c. El defeéto de todos éstos se puede suplir 
con las Pe1;sonas del Presente de Subjuntivo, v.g. Pelis, procura 
tú querer; Velit, procurt: aquel que.rer ; Velitis, ·procurad vo­
sotros querer, &c. Y en los Impersonales, solo con la terceta 
Persona de Singular de1 mismo Su~;untivo , como Te pceniteat~ 
arrepiéntete tú; lllum pceniteat, arrepiéntase aquel ; Vos prxni-. 
teat, arrepentíos; lllos pamiteat,arrepiéntanse aqu~llos. 2. Tam· 
bien se puede suplir por Fac ut con Subjuntiyo la falta de la Se­
gunda Persona de lmperath'o , corno Fac ut v&lis , pro.cura tú 
querer; Fac ut uueas :~ procura tú poder; 6 sin ut, Jt'ac y¡ liJo, Fa e 
tpteas. S• En qualquier Verbo, aunque no padezc.a falta alguna 
d.e [.mperatn'O, se pu~de 1.ml,i bien usar de ambos suplementos eq. 

o~ e-
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esta maner~: ..AIJzts, ama tú; ..Amet, ame aquel; ..Ametis,amad ~. 
vosotros , &c. en lugar de .Ama, amato, amate, &c. y Fac hgas 
procura leer, en vez de Lege, ó Légito. ~ 

llÉG. lii. De ciertas Personas no usadas en 
algunos Verbos. 

Ciertas Personas, qual Furo, 
Solebo, Dor, Der, For, Fer~ 
Nunca se llegan á ver 
V s adas en Latin puro. 

CAP.XXV. De los Verbos Derivados~ 
REG.I. De sus varias Derivaciones~ · , 

Los ·verbos que con r azon 
Por Derivados se tienen, 
De Nombre, ú de Verbo vienen, 
De Adverbio, o/ Preposicion. 

De Nombre, como Hycmare~ imbernar, de Hyems, el im.bier.; 
110; y éstos se llaman Denominatiyos: de Verbo , como Donnita­
H, dormitar, de Dormir·e: de /idye·rbio, como P~·ocrastinare, di­
ferir rle dia en día, de eras, mañana; y de Preposicion, com~ 
Sl!pcrare, sobrepujar, d~ Super, sobre. . 

REG.II. De sus Especies mas notaeles. 
Entre éstos son eminentes 
Por sus varias Acepciones, 
Formas y Derivaciones 
Las cim;o Egpecies siguientes : 

. I. En SCO el Incoativo; 
2. El Diminutivo en LLO; 
3. Y acabado en SO, TO, XO 

Ten ICO el Freqüentativo. 
4· El Imitativo en ISSO, 
j'. r el Meditativo en URIO: 

Este segun Canaturio; 
Aquel segun Atticisso. 

(J. Advertir , en fin, se debe 
Q!!_e suele el Din1inutivo, 
Siguiendo al Freqüentativo, 
.,:erminarse. ep ICQ breve. 

.,r. Lo~ 
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t.Lo·s Incoativos, que prr>priamente significa-n el principio de 

la accion , y á veces la continuacion 6 aumento de ella, aca­
·ban en SCO, como Calesco, yo empiezo á calentarme; /Eg1·esco, 
y,o me pon~o mas enfermo. ~. Los Diminutivos , q-ue si~ni­
fican diminucion, acttban en LLO con dos LL, como Ctmttllo:~ 
yo canto en voz baxa ; Sorbí/lo, yo bebo á sorbitos. 3· Los 
Freqüentativos , que significan freqiiencia, 6 repeticion, acaban 
en SO, TO, XO y en ICO, v. g. Curso::~ y-o corro á menudo; 
Moto::~ yo muevo con freqi.iencia; Clámito ::~ yo doi muchas vo­
ces; Flexo, yo doblo muchas veces; Fddico ::~ yo punzo repeti­
damente. 4• Los Imitativos , que significan ímitacion, aca­
ban enATS80, con dos SS, como Attiásso, yo imito .ellenguage 
de los ticos; Patrisso, yo imito á mi Padre. 5· Los Medita­
tivos , que significan gana, ó deséo, acaban en URJO , como 
Canaturio, yo teng.o gana de cena-r -; Empturio, yo deséo com­
prar. 6. Los Diminutivos usan á veces, á manera de F.-eqüen­
tati'Jios, la termínacion en ICO, la qual es siempre breve, como 
tftbico, yo blanqué.o; Nt'gt·it;o, yo negréo. 

REG.IIL De sus -Géneros y Deriv.a.cion. 

1. El Inc0ativo es Neutro : 
T ambien el Imitativo; 

z. r de los restantes, únos · 
Son Neutr<;)S, y Ótros A'áivos .. 

3. Los que acaban en SCO, 
Como Labasco y Dormisco, 
Se forman de l~t segunda 
Del Símple en Indicativo. 

·4· Los en SO, TO, XO y en URIQ, 
Y los en SICO, y en SITO 
Reconocen ptJr su orígen 
De sus Simples el Supino. 

5• De varios Nombres procede 
El Imitativo en ISSO, 
}untando SSO al caso_ en I, 
Genitivo, ó bien Dativo. 

I. Los Incoativos, como Calesco, y l{)s Imitativos , ' com€1 
A tticisso , son Neuu·os com.umnente. 2. De los restantes, 
{m os son Neutros, y ótros Acli,,os: v. g. entre los Freqiientttti­
yos es 1Veut¡·o .Cúrsito, y Activr~ Pulso. Y á este modo en los 

• Meditativor y Diminutivos. 3· Los acabadDS en seo se for-
man de la segunda Persona del Presente de indicativo de sus 
Simples, v.g. Labasco de Labas, Calesco de Cales, Tremisco de 
T remis, l)o·rmiür; de Dat·mis, segundas Personas de Labo, Cateo, 
T remo y Dormio. 4· Los acabados en SO, TO, XO, URIO, 
~ICO y SiTO ()e derivan d.el Supino de sus Simples, v.g. Pulso 

Os de 
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de Pulsum , 'Moto de Motum, Ntxo de ·Nexum , C<2:uetttrio i~ 
Cmttatwn , Mó7-sico de Morsum , C!trsito de Cursum. 5· Los 
h2itatiyos se derivan de varios Nombres, añadiendo al Caso de 
ellos terminado en 1 la sílaba SSO 11 como .lltticisso de Attici, 
y Patrisso de Patri. 

CAP~ XXVI. De lo~ Verbos Compuestos,~ 
del uso de ellos y los Derivados. 

REG. l. De su varia Composicion. 
1. La diversa formacion 

'De los Compuestos observo 
Hecha de Nombre, de Verbo, 
Adverbio y Preposicion. 

-:. Añádense, fuera de éstos, 
Diferentes que provienen 
De otros Compuestos, y tienen 
El nombre de Decompuestos. 

. 1. Los Verbos Compuestos se forman de las pat'tes de 1! 
Oi·aeion siguientes: De Nombre y Verbo, como Manumitto , yo 
pongo en libertad , compuesto de 111a;ws, la mano , y de Mitto, 
yo envío. De dos Verbos, como Calefacio, yo ca1iento , de Ca­
leo, yo tengo calor, y de Facio, yo ha¡zo: De Adverbio y Verbo, 
como Benadico, yo bendigo, de Bene, bien, y Dico, yo digo: De 
Preposicion y Verbo, como ..AnteJ'enio , yo veúgo ántes, de ..Ante, 
ántes , y Venio , yo vengo. 2. Hai otros~ Verbos llamados 
Decompuestos , que se derivan de los Compuestos , como Deflo­
resco ~ empezar á perder la flor , derivado de Deflo ~·eo, que se 
compone de la Preposidon De, y del Verbo Floreo, florecer. 

REG. II. Del uso promiscuo de los Compuestos 
y Derivados. 

Compuestos y Derivados, -
Por diferentes motivos, 
En lugar de Prinlitivos 
T Sin1ples se ven usados. 

·· L.os Verbos Compuestos se usan con freqiiencia. en lugar de 
los Simples:. como Conscribo 'y Depugrw en lugar de Scribo y 
Pugno; y ~os Det·iyados en lugar de lqs Primitivos, ~omo Pates­
co é lmpértto en lugar de Pateo é impero. Los motivos de este 
t~so pueden ser ya la 1nayor fuerza, ya la harmonía, óla variedad 
ele la Oracion. 

CAP. XXVII. Del Participio. 
REG. I. De su Definicion. 

El 



El Participio es Verhal, 
Q!!_e en el régimen de caso!, 
l" en VJtrittr tienzpos, los pttsOS 
Del Verbo sigue puntual. 

tJ Parti1ipio es un Nombre Adjetivo verbal que, aeiemas 
t{e la significacion , tiene los mismos tiempos y el mismo régi• 
m en que el Verbo de que se deriva; y en esto se ·distingue de 
los demas Nombres verbales. Llamóse así , porque participa. 
de las propiedades del Verb(!:) en quanto á los tiempos y al ré­
gimen, y de las del Nombre en quanto á los génems > declina­
ciones y casos. 

REG. II. De sus terminaciones , y de los tiempos 
correspondientes á cada una •. 

I. Si N y S le terminan, 
Señala el tiempo Presente, 
r el Pretérito igualmente 
Q!!_e Imperfeéto denominan. 

2.. En TUS, o/ bien TUUS puro, 
r en SUS, y XUS el Perfeéto, 
r tambien Plusquamperfeét:o: 

3. En RUS .Y en DUS el Futuro. 
t. Quanqo el Participio acaba en NS, denota el Presente 

y el Pretérito lmpe;~feC!o, como /hna,'1s, el que ama, ó amaba; 
D ocens, el que enseña, 6 ensefíaba. z. Quando acaba en TUS 
y en TUUS puro (que solo se halla en Morior y sus Compues-

. tos) y en SUS y XUS , señala. el Pí·etérito Per[effo y el Pltts-
1uamperfeéto, como Amatus, el que fué, 6 hab!a Sido amado; 
Mortuus , el que ha muerto, ó había muerto; Vistzs, el que fue, 
6 había sido visto ; Fixus , el que fue, ó había sido clavado. 

3• Quando acaba en RUS y DUS, denota el Ftttuyo:# como 
..Amatttrtts, el que amará; ..Amandus, el que será amado. Pero 
obsérvese que quaildo acaba en DUS, señala mas comunmen­
te Ja obligacion, 6 necesidad, que nó el tiempo Futuro : -A~í Vir­
ttts aman da, significa mas veces la virtud que se debe anzar, q~e 
la virtud que se amará; y aun denota con mas freqiiencia el tiem­
po Presente que el mismo Futuro, como se ve en estas locucio­
nes: Te,mpus legemli libri, el tiempo de leer el libro; Delectar 
¡cribendis epistolis, me divierto en escribir cartas. 

R.EG. III. De su derivacion, ó formacion~ 

I. Los en TUS, SUS, ó bien XUS 
Del Supino en U provienen, 
r asimismo los que tienen 
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Ltt t'erminttcion en RUS'" 
~· Mas, contra lo· regular, 

Los en RUS en Son o y J uvo, 
pe Supinos que ántes tuvo, 
ATUR US quieren. fortnar. 

3· Y de otrqs tales, ITURUS 
· Forman lQs de Pario y Orior, 

Los de N aseor y de Morior~ 
. Verbi-gracia .paritunis! . 

r. Los acab'ados en TUS, SUS, 6 XUS, y los en RUS se 
P,erivan del Supino en U, como ...Amatus de ...Amatu, V i sus de 
Visu, Fixus de Fixu , añadiendo una S ; y ..Amaturus , añadien.,. 
do la terminacion RUS~ 2. Pero los en ~US ~~ los Verbos 
S ano y Juvo, hacen ATURUS, como So;zqturus, Jtwatums, de­
rivándose , nó do los Supittos usuales sónítunz, sónitu; jutum, 
jutu; sinó de los antiquados srmatmn, sonatu; .fuvatum,.fzwatu~ 
· 3· Los de Pa?iot, Oriot·, Nascor y Mot·ior hacen J1'URUS., 
cqmo Paritur11:s, Oriturus , lV(.lsCiturus, Moriturus, derivánd<:>se 
nó de los Supznos regulares partum, ortu(n, natum, mortuupz, smo 
~~ lo& anti~uados páritum, óritum,· ndscitum, mó1:itum. 

REG! IV. De sq. Significaciqn,. 
~· Repúian.se siempre Acrivos. 

Lo's en N y S , y RUS ; 
LQs actibados en I)US 
Son al contrario Pasivos. 

~· Los en TUS, SUS, XUS, según~ 
En el Pasivo, Pasivos; 
Ett el D~poncnte, Aétivos; 
Vno y otro en el Comun. 

I. Los acabados en IV y S, y en RUS son siempre Aé!ivos, 
~omo ...Amans, el que ama ; ...Amatut·us, el que amará; y al con­
u·ario Pasivos· los en DUS, como ..A¡nandus, el que será amado •. 

2. Los en TUS, SUS y XUS, serán segun fueren los Ver~ 
bbs á que pertenezcan. Si p ertenecie!·en á Verbos Pasiyos, se­
rán Pasiyos, como ..Amatus, el que ha ·sido amado; Visus, el 
que ha sid.o visto; Fixus, ~1 que l1a sido clavado! Si á Deponen­
tes, serán ...AC/.'ivos, como Secutus, el que ha seguido ; U sus, 
el que ha usado; Nixus, el que se ha esforzado. Si á Comunes, 
serán ..Activos y· PasiJ,os, como Imitatus , el que ha imitado, ó 
sido imitado ; Dimensus, el que ha medido, 6 sido medido;· 
Complexz~s , el que ha abrazado, 6 sido abraza~o; pues perte­
necen á lmitoí', Di;?zetior y Copzpleetor? Yerb9s Comunes. 

REG. 



-,.17 
REG! V, D .e lo5 que _ pertenec~}l á cada especie 

de Verbos. · · 
¡.Los en N y S,y RUS 

pertenecen al Aetivo, 
Tal Neutro. (2) Son del Pasivo 
US de Pretérho , y D US. 

; • Tres t~can al Deponente, 
· Y á yeces DUS de Futuro, 

J 4~ Q!!_atro lleva de seguro 
·El Comun gene·ra/mente~ 

5" El Aqivo Impc;rsonal 
Algunos de ellos admite; 
Pero C/to no lo permite 
EJ uso sinr/ á t a.l qual. 

·r . Los Pa.rti.cipios en N y S, y en RUS , pertenecen al 
Verbo .Acti~'O, y al Neutro, como .Awans, .Amaturus al Activo 
Amo ; y Stans, StatZfrtts al N eutro Sto~ ;z.. El de Pretérito Per­
fecto y Plusquanipef ecto ~cabado en US ~ y el de Futu1·o enrDUS 
pertenecen al Paszyo. 3· Tres eorresponden al Deponente, 
como á Mirar, Mirans, Miratus, JJ1iraturus; y á veces al acaba­
do en DUS, com<;> sé ve eri Utor; que a dn1ite Utendm! 4· El 
Comun· lleva quatro : v.g. imitar ·tien e Imit(lns, é Imitatttrus 
~ctivos ; Imitatus . ..Activo y Pasivo , ·Y lmitantfus solo Pasivo. 

5· El Imper-sonal .Aftiyo admite algunos de ellos, como Pce-
.nitet, Pcenir.ens , Pcenit.endus; y Pudet , Pttdens, Puditurum , y 
Puden.dus~ Órros no tienen mas de uno , como Pertadet !1 Per­
td!srts; y ótros ni.ngunq, como Oportet .: lo qual solo pueqe en-
señar · el ~ISO~ · · · 

)lEG. VI. De varios Participios de Pretérito en US 
y en IJUS , cuyos Verbos no se encuentran. 

Diferentes ttcabados 
En SUS, TUS y DUS se ofrecen, 
Cuyos Verbos no pireccn, 
O son rartt VPt> usad.os. _ 

En SUS, como E vasus, Oc{:qsus, Suc,cesus: en TUS, como 
Cretus, ..Adttltus', Triwnphatus ; y en DUS, como Regnandus~ 
Careudus, SenescJ:ndus, 8?;c. pues no se .dice E vador , Occidnr, 
~uccedor , Crescor, ..A.ilolescor > T riumphor , ni R egnor ;; C/lreor, 
S~nescor. .. 

REG. VII. De sus Declinaciones y Géneros. 
1. Los en US, de Bonus tienen 

Gé-
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GlnertJ y Declinttcion : 
r los que en ANS, ó en J;.N~ son, 
Con Prudens siempre convienen~ 

2.. Pero los en ENS que nacen 
De Eo y Qlteo, y sus CompuesttJs, 
(Excluyéndose Ambio de éstos) 
Genitivo EUNT.fS hac.en. 

t. Lo~ Pttrt·cipios acabados en US, esto es en TUS, SUS~ 
XUS, R US y DUS, se declinan por B<mus, bona , .bonum, como 
..Amatus, a, um, ..A.maturus, a, um, ~ -tmand11s, a, um. Los en N y 
S se declinan por Prutiens, como .Amans, amantis. z. /ens 
hace ezwtis; Quiens, quezmtis; y tambien sus Compuestos, co­
mo R ediens , redeuntis , Nequiuzs , nequeuntis; excepto ..Ambio, 
Compuesto de Ea, que no hace ambeuntis, sino ambientis. 

REG. VIII. De las ocasiones en que el ParticipiG 
se hace Nombre. 

!2.!!_ando Tiempo, ó Construccion 
~alquier Participio omite 
Se hace Nombre, y quando ttdmite 
Grados, o/ Composicion. · · 

El Ptzrticipio se hace Nombre Substantivo ó Adjetiv~ eJ'l 
'Juatro ocasiones. I· Quanrlo dexa de sigtúficar Tiempo, v. g. 
Amans, el amante ; Sponsus , el esposo ; Venerandus , venera­
ble • .2.. Quando dcxa la Construccion que ,le corresponde segun 
su Verbo , y toma la de Nombre, como Appetens f!lori~ , codi­
cioso de gloria, en vez de 15·lo?·iam. 3. Quando recibe grados de 
Ct>tnparacion, como .Floretis, flo rentior , flerentfssimus; Cultus, 
cultior, culttssimus. 4· Quando admite Composicion, esto es, 
quando se comp011e •por sí mismo sin dependencia del Verbo de 
que se deriva, como Jnsciens, ignorante; lnsalutatus, no salu­
dado; Nef.andus, indigno de ser dic.ho, en los quales fn y Nt 
no p ertenecen á los Verbos Scio, Saluto y Fari, de que se fonnan. 

REG. ·1x. De los Participios aparentes. 

Participios ·aparentes 
Hai 11-lgunos, quttl Togatus, 
Palliatus J Ma.nicatus, 
De .verbos no descendientes. 

Togtttus , el togado ; Palliatus, el e11capota.do ; Mtrnitl• 
tus, el que lleva mangas , y otros tales, no ~on Participios, por .. 
que faltan los Verbos Togare , .Rfl lliare y Mani.care de dónd~ 
puedan provenir. · 

CAP. 
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CAP. XXVIIL De varias dicciones verbales •. 

REG. l. De los Verbales en BUNDUS. 

Los que hai en BUNDÜS Verbales 
Suelen dar fuerza á la acéhm, 
r correr en construccion 

· Con el Participio iguales. 
Estos Nombres se derivan de todo género de Verbos, mé­

nos del Pasivo, como Pitabzmdtts, Errabundtts, Populabutzdus» 
Pudib-undus; y añaden comunmente fuerza y plenitud á la ac­
cion que signific.an., v.g. Cogitabundus ,'el que pi~nsa con mu-

-czha atencion ; ·Latabundus, el que se alegra mucho. Ademas 
de esto, suelen tener la misma construccion que sus Verbo._, 
á modo de los Participios ., como se explicará en la Sintáxts 
Propria. 

REG. II. Del Gerundio. 
1. El Gerundio viene á ser 

Verbal en DUM substantÍV(J. 
Q!!_e suple allnfi!litivo, 
Y significa Deber. · 

2.. Segun uso regular 
Suele denotttr accion, 

3 • Y admite dedinacion 
De Neutro en el Singular. 

4· Los Gerundios de Eo , is, 
Y los que de cfl se originan, · 
En EUNDUM se terminan, 
si á Ambio de ellos excluís. 

5. A modo de Participio 
Lleva Jiempre, como observo., 
El régimen de aquel Verbo, 
En quien tiene su principio. 

r. El Gerundio es un Sub~tantivo verbal Neutro acabado en 
DUM, como ..Amrmdum, Monendum, que significa Deber, Ollli­
gacion , 6 Necesidad: v.g. Credendum est, se debe. creer; 6 se 
pone en lugar del InfinitiVO~ como Tempus legendt , el tlempo 
de ~eer ~ Ad laborandum, para trabajar; Studium _in ~iscendQ ~ ia 
apllcacwn en aprender. 2. Regularmente s1gmfica acczon·, 
como Ad J•idendum, para ver, y rara vez pasio11, v.g. Ad itnpe­
rqndum , para ser mandado. 3· Declínase solo C!l Nt'1mero 
Smgular, y va por Temph'm, v.g • ./lnumdum, amandt, amando, 
&c. 4• En el Verbo Eo, yo vai, hace et:ndum, y nó endum; 

y 
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y asimismo en sus Cotnpuestos , como redeundum ~n Redeo; 
ménos eH .Ambio, en que hace ambie1idum. 5• Imitando al 
Participio , lleva el régimen del Verbo de donde viene: v.g. 
E~nendum e~ libros, es menester comprar libros, porque Em.a, 
.de donqe nace, pide Acusativo. 

REG. III. Del Supino .. 
.t. Supino es un Su[,stttnttvo 

En UM y en U terminttdo, 
Tambien verbttl, y tomado 
En ve~ del Infinitivo. 

~. Q!!_ando se termina en UM, 
Regularmente es Aéti vo ; 
r quando en U, por Pasivo 
Corre en el uso comun. 

I. Supino es un Nombre Substantivo terminado en UMy 
en U, asimismo verbal, pues casi de todos los Ve~:bos se deri­
va, y se usa en lugar de Infinitivo, v.g. Venia speefatun.t, vengo 
á ver, en vez de spectare; Dignus speetatu , digno de ser visto, 
en vez de speCtari. 2· Quando se termina en UM, es ...ACtivo 
t·egularmente; y quando en U, Pasivo) como Lectum., para leer; 
Dignus leftu, digno de ser leido. 

NOTA. Las terminaciones en UM y en U pat·ecen ser m1 
.1/wsativo y un Ablativo, que suponen el N&m inativo en US, co .. 
m o [ructum, fructu suponen Fruftus; pero este Nr;minativo po· 
cas veces suele encontrarse usado, 

LI-' 
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LIBR O TERCERO 
DE LA GRAMATICA LATINA, 

En el qua/ Je contiene la tercera parte de 14 
Etimologí~. 

CAPITULO I.. Del Adverbio. 

R EG. I. D~ su Definicion y EtimologÍa.¡ 

1. Adverbio una vo.z. indictt 
Falta de Declinacion, 
f2!!:.e de la adjunta diccion 
El sentido modifica. 

'l. 1 si el origen observo, 
Llamóse así justamente 
Por hallarse 'omunmente 
Inmediato al mismo Verbu, 

3. Júntttse de la Oracion 
Con todas Partes , de suerte 
!J.!!.e solamente se advierte 

. Excluida la Interjeaion. . 
¡, El Adverbio es una Parte Indeclinable d~ la Oracion, que 

txplica los varios modos y circunstancias de las demas Partes 
con que se junta. 2. Llamóse Adverbio, Nombre compuesto 
de Ad y Verbum (esto es /ldicion al Verbo) potque se afiade, 6 
junta comunmeme á éste. s. Únese con todas las Partes de 

'). la Oracion, excepto con la Interjeccion. Con Nombre Substan­
tivo y Adjetivo, como· Pere Dóminus, verdaderamente Sefior; 
Simzme bonus ~ sumamente bueno: Con Pronombre, como Plan~ 
meus, enteramente mfo: Con Verbo, co111o L ego multum , leo 
mucho: Con p·articipio , como Scribens parum, el que escribe 
poco: Con otro Adverbio , como Sat is bene , bastantemente! 
bien: Con Preposicion, como Paulo post mer-idiem , poco des­
pues de mediodí.a; y finalmente con Conjuncion, como Et qui-. 
~~~iJl, y á la verdad. · 

REG. II. De sus terminaciones •. 
l· Las cinco Letras Vocales, 

TC,L,M,N, 
1\. y S t ambiQn tiene,. 



r T y X por finales. 
2.. Mas nótese que su fin 

Mas freqiien·te suele ser 
En E, O , y ert UM y ~fER, 
US, ITUS, lES, y en. IM. 

t. Las Letras en que acaba el ...Adverb·io son las cinco Vo­
cales, como Ita, Jjene :> Ubi, Cito , i)iu; y las ocho Conso nantes 
siguientes: C, L, M, N, R, S'· T '!X, como Hdc, Procttl, Mttl­
tt'tm, No11, Prudenter, ·Cn&s, Yzdéltcet, lllox. 2. Peto sus ter­
nünaciones mas freqtientes ~nenE, O, UM, TER, US, JTUS, 
JES, JIVf, como Plan e, Pnmó, Parr+m, Fórtite;· , Potius, Dir•-

nitz&s, Toties ") 'Scnsim. 

REG.' III. De sus Significaciones. 
Mui vario se considera 
i extenso en significar; 
l~ a dice Tie1upo y Lugar; 
1·a Calidad, ú Manera : 
Ya Número, Cantidad, 
Igualdad y Semejanza 
Denota, rf Dessemejanza, 
T tambien Contrariedad: 
"A veces Un ion , ciJ unta, 
Division, ó Apartamiento, 
Afirmacion_, Juramento, 
Negacion, Duda y Pregunta : 
Ya Deséo, Preferencia, 
Llamamiento , Exhortacion, · 
O ya, enJijn, Detnostracion, 
Señalando la Presencia. 

Los Adverbios tienen muchas significaciones , que se pue. 

~ 
~~ 

·e en reducir á las .siguientes : 

DE T lEMPO. 
De Tiempo rleterülinado ~ como Hodie; hoi; eras, mañana, 

Perendie, pasado mañana; Heri, ayer; NuJius tertizts, ántes de 
nyer; Nudius quartus, -ame-ante-ayer, &c. Pridie, el día ántes; 

.i 

De Tiempo indeterminado, como Ouotidie, cada dia; Quot-
., Postridie , el di a después. 

annis, cada año; Nunc, aLora; Tune ~en~ónces; Nztp~;·, poc() 
ha ; Olim, . en otro tiempo ; ..Aliququdo , algumt vez ; Semper, 
siempre ; Nunquam , jamas ; Intere~& , entretanto ; Déniqtte 1' 
1'andem, enfin. ' · 



DE LUGAR. 
De Lugar en donde se está , como Ub;, en donde ; lite, 

:tquf; lstic, ahí; Jbi, 6 filie, allí; UbiqHe, en toda¡o partes,&c. 
/ntus, dentro; Foris, fuera ; Usquam , en algun lugar; Nus· 
ftUtm, €n ninguno. 

De Lugar á donde se va, como Q_uo, adonde; Hu e, acá ; 
/stuc, ve listo , allá en donde estás ; Iilúc, /lío, E o, allá donde 
está aquel; lntro, adentro ; Foras, afuera ; Longe, Péregre, 
\éJOS; Nusquam, en ninguna parte. 

De Lu~ar acia donde se va, como QtJorsum, acia conde? 
Horsum, ac1a acá; /storsum, acia ahí; ll/orsum, acia allá; y los 
demas acabados en ORSUM, v.g. Dextrorsum, acia la derecha. 

De Lugar hasta donde se llega, como Quon.d,Usq.uequo, Qpo­
usque, vel Q¡tátenus, ha.,ta donae ; Hucusque, Hdctenus, hasta 
aquí; _Edtenus, hasta allí. 

De Lugar por donde se va, 6 pasa, como Qu!l, por ·donde; 
lfdc, por aquí; lstac, ,por ahí; Jtlac, vel Etf, por allá, &c. 

De Lugar de donde se viene, como Umle, de dond~:; Hinc, 
de aquí; lstinc, de ahí; lnde, 6 lllinc, de allí, &c. Supemc , de 
arriba; lnferne, de abaxo; Cdm;nus, de cerca; Émimu, de léjos; 
Calitus, desde el cielo • . 

DE CALIDAD. 
Pul¡;!J~e, heqnosamenre; I;ú-piur, feamente. 

DE MANERA. 
Hispane, á la Española; MtJat"m, á mi modo; Punt!im, de 

punta; Casim, de tajo, &o .• 

DE NÚMERO. 
De Número Cardinal, como Semel, una vez; Bis, dos ve­

ces; Ter, tres; Quater, quatro; y todos los demas acabados en 
/ES como Q¡tinquies, cinco veces; Decies, diez veces; Vicies~ 
veinte veces, (3ic. De Vici es arriba, el Número mayor se ame .. 
pone comunmente sin Conjuncion al menor;. ó éste al mayor con. 
ella; v.g. Fieles semel, ó semel & Yicies, vemte y una veces. Dt: 
Centies arriba , el Nüinero mayor se antepone regularmente al 
menor con Conjtmcion 6 sin ella, v.g. Centies & semel, 6 Cen· 
ties sem~l, ciento y una veces. 

De Número Ordinal acabado en U/Yl, 6 en O, como Primum, 
vel Primo, primeramente; Secunditm, vel Secundo, segunda vez; 
T1rtiitm, tercera vez, &c. 

De Distt·ibutiYo acabarlo en !M, como Singulatim , cada 
cosa, ó persona de por sf; Ostiatim, de puerta en puerta; á que 
se añaden los Comp uesros Bipa¡-tito, Tripartito , &c. en dos, en 
tres partes; Bij'a7·iam, Trtj'ariam, MuldjiJr,am, &c, en dos, tres, 
6 muchas partes ; Dupliciter, Toplzciter, 1.11uüzpticiter , &c. dti: 
QOS, tres, 6 muclws modos. 

De Número l ndetemz."nado, como Toties, tantas veces; Q¡to4 

'líes, quantas veces; y sus Compuestos Muttoties, &c. Pluries, 
Comflurzes, muchas veces; .A. lías, otras veces. 

DE CA N TI D A D. . 
Multum, mucho ; Plu~, mas; y los qrros que se expresarán 

en Jo~ Gra ~ los rle Comparac1011; f/a:de, Admudum, mucho: .dbun­
de, Ajfatim, abundantememe, ~e:. 7.Bmut7l , ·tanto; f<J.tmtum, 
fi\lint(,), &c. y SUi C<Jmpueitos. 
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.!EqttJ, Pdritér, Juxta, igualmente; ./E que ac, atque, ó qucmz, 
igualmente que. . . . 

DE S E M E J .A N Z A. · 
Ita, Sic , así; l'áliter, de tal modo ; Qfláliter , Quemdd­

modz'tm, al modo que; Ceu, Ouasi; Tanc¡uarft, Ut, Prout, Sicut, 
Valut, como; Perinde at, atque; del mismo mod!J qne• 

. DE DESSEMEJ A N ZA. 
v1lias, Atitcr, Secus , de otra manera. 

DE CONTRARIEDAD. 
Co:ztra, E contra, al contrario; Contra ac, atque, 6 quam, al 

éonti'ario de lo que. · , · . . 
DE UN ION. 

Una, Simul, Páriter ~juntamente; Promiscue, prbmiscua .. 
mente. 

DE DiVISION. 
Divise, vel Diyisim, Srtgregatim, Separatim, separadamen-

te ; Seo·rsum, aparte. . . 
. DE AFIRM ACION. 

Ita, Etiam, llfdxime, sí; Certe, Plane, Sane, P~ o[efto, Qui­
dem, Na, Enimycro; ciertamente; Nempe, Qjúppe j Nimirum, 
Scílicet, Vidélicet, sin duda, conviene á saber. 

. DE JURAMENTO. 
Perpol, 6 Pol, por Pólúx; /EdejJol, por el templo de Pólüx; 

Me Hhcules, ó 1J1eherde, Hércules, Hércule, 6 Hercle, así me ayu_. 
de Hércules; Mediusftdius, así me ayude el hijo ~e }ove. 

D E N E G A C I O N. 
litan, Hauá, no; Ne, para que no; Haudquaquam, Nequa­

quani, Néutiquam, Nullómoda, de ninguna manera; Mznime, nada 
ménos que eso. 

DE DUDA. 
Forte; Fortasse, Fortassis, forsan, Fórsitan, quizá, a·caso, . 

porventu1'a; ...An, ..Anne, N e, pospuesto; Num,. Numquid,Utdtm, 
si: v.g. Vide an J()annes yénerit, mira si ha venido Juan. 

:DE PREGUNT& . 
..An, .A.nne, Ne pospuesto; ..Amz.on, Noft?te, Num, Numquid, 

Utrum, Siccine, v.g • .An, arme ludis, 6 ludisne, juegas? Dar­
mis , annon? duermes, 6 nó? Nomze prcedixi ? . no lo · dixe yo 
ántcs ? Num, 6 Numquid jocaris? te burlas ? Utri!m tua , an mea 
culpa est? es tu culpa,. ó la mia? Siccine respondes? ~sí respon­
des ? Qy.id, Quare, Cur, Qrtamobrem,, &c. porque? 

DE DES O. 
O si! O si! Ut; Útinam, O útz 'am, oxal~, plegue á Dios. 

DE PREFERENCIA. .. 
Ir!agis, Potius , mas bien ; Immo , Jmmó yero , Quinimmo, 

Quinetiam, Quinpotiz'ts., ántcs bien; imprimís, Potissimt'tm, Pr~­
cipue, Prcesertim, l.Yláxime, principalmente, mayormente. 

DE · 'LLAMAMIENTO. 
O, o; Eh o, Heus, Ah, ola; -aunque .éstos ~e hallan tambien 

usa~os como Interjecciones.. ~ ' 
DE 
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. };jd, eá; ..Age ~ .Agedum, Agite~ ..A.gitedum, Ver.bo's ioma­
dds por .Adyeryios, ea pues, vamos; Euge , sea enhorabuena; 
'\fiva; Bene 1 Be !te, Sophos ~ bellamente; grandemente. 

DE i:>EMO STRA CtdN. . 
En , E e ce, ved aquí, ved ahí, vf g• En líber , ved aquf ei 

libtd; Ecce equus, v.el equum; ved ah{ el caballo. -

REG. IV. De sus Grados comt~nes de Compara~idn-, 

Müchos Adverbios dos Grados~ 
En IUS Comparativo, 
Ten SSIME superlativo; 

., . Nos representan formados. . 
El Compdriitivq en IUS, corno Fortius, mas fuerterrierite' ; y 

-e1 Superlatiyo en SS/ME, como Forttssime ; fdrtísimamente , ~ 
mui fuettememe t 

;. 

IRREGULARES.-
E X: C E P C I O N E s. -

í • pe DICUS, FICUS y V_OÍ.US; 
ENTfUS; -ENTISSIME trJJbe 3 

:¡, como de LIMUS y RIMUS 
. . ... LIME y RIMÉ tambi~n: ·hace. 

I• Algunos fqnnal) el Comperativo en ENT!US, y el Su­
perlatiyo en ENTISSIME :; de lo's Nombres terminados en Dl· 
CUS, F!CUS y f/'OLUS.; v.g. 1J1a ledicent iz'ts y matedicentissime, 
de Málédicus, mal.edicent ior, ma!edicentíssimus ; 111agniftcent zz'ts 
y nzagniftcenttssime , de Magnificus.; niagniftcentior , miignificen• 
tissitrtus. 2.. Ótros toman la terminacion Ll111E de algunos 
Nombres irre'gtilafes acábados en ILIS, y la te1;minacion Ri ME, 
de ótros en ER ~ como Facíllime ; de.Fdciii's; factllimus; Rulchér· 
t"im& 1 de Pulcher , pulchérrinius. 

Ci~ra, Extra; lnfra, Írttra, 
· · !Jltra, Supra·~ Prope; Antej.~ · 

Post, Pri us siguen los Gr adoJ 
~e los Nomb~es semejantes : 
f_i á saber; Citer; Exter, · 
Inferus; y ótros iguales; 
!J.!!. e aunque fri su lugar v dn puestos,_ . 
YuqJven aquf á reetndarse. · . · 

P Los 
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2.2.6 
Los Adverbios: siguiet1tes forman as{ sús Grados. titra, de 

fa parte de ,acá, citeriiJs~ citit~ze"' E_~tra, fuera, exterirf.s,. éxJrema • . 
vel extre1mmr. Infra, abaxo,. rnferues .. Intra,. dentro,. znterzus, iñ:. 
time. Ultra, de l:r parte de allá, ulterius, úttíme ,. vel último. Su­
pra, arriba, supáiU,s, supreme, supremo,, vel supremum y sum­
me. · Prope, cerc:r ~ propius, próxime ... Ante,. ánres,. anteriiu, sin 
Superlatiyu .. Post,. despues-, posterius.,. postremo~ vel postr,mum. 
Prius, prime-ramente, pritttt'mt ~ sin Positi'}·o.. . 

III. Melius, 6ptime de Bene ~ 
P ., ' . 'd M 1' e JU~ , pesstme e a e,. 
Plus y plúrimum de Muhum, 
Máxime de Magis,. rnage,. 
Mínus, mfnin1e de Parum~ 
Con violentu ·origen, .nacén7 

A imitAcion áe otros Nombres · 
, Igualmente irregulares., 

Los sigui emes, que son. los m a~ ir.reguJares. :t forman sus 
ComparatiYOS y Superlatiyos de esta manera.; Bene, oren, hace me· 
liits, mejor, 6 mas bien, óptime, mui bien .. 111ate , mal, 6 mala­
mente, p_ejits, peor, pe'ssiml, pésimamente,. 6 mui mal. Multitm, 
mucho, plu-s; íuas ~ plurimitm·;. muchf.simo. JY!agis, 6 Mag¿, mas, 
sin Posi~iw; , hac~ máxime 7 grandísimamcnte. 1?11rum ., poco. 
minus, m~ nos, mmime ,. mui poco., . : 

OEFEC TI VOS. 
EXCEPCIONES .. 

L Sin Positivo se notan 
Pri us, y Magis, tf Mage, 
Deterius, Uberius~ Mitius, ~ 
Ocius, Potius,. y otros tales. 

Entre los D1[1Ctivos carecen de Posit-ivo· los. Comparativo.: 
siguientes l Mt~gis, ó Mqge, y Priits; Deterius, peor; Uberiits, 
mas copiosamente; Mit iits, mas 9landamcnt~ ¡ ~liu, mas ve. · 
lozmente ; Potius , ma.s bien. 

II. ~~ Sin.-Cornparativo, Fide, ­
Nove, Nuper, Pie y False; 

2.· Sin Superlativo, Sero, . 
Satis, 

1 

Secus, Infi·a y Ante. 
t. De Comparat iyo -carecen Fide, fielmente; N oye, nueva• 

in ente ; Nupe_r , recie'ntememe ; Pie, piadosamente; Fa he, ó 
Falso, falsamente. 2. De Supedatiyo,· Sera, tarde; Satis, ba¡. 
tant~mentc; se,us, divc¡·samente; J.nfrll, aba.s.o, y dntc, ántes. 

- Fal· 



taltos se advierten de Grados 
Los Adverbios Nominales, 
Seg-un carecíeten ·de ellrJs 
Los N·ombres· de donde s-alen • 

. Los .Aáve-rliios· derívados de' Nombres catec·erán de Compa .. 
1"tttiyo y Sup~rlatiyo ;> segun carecieren de ellos los· Nombres de 

. que se derivan: v. g .. N oye carece del Compartttiyo noyius, por­
que el Nombre Noyus n·o· ti en e· noYior; y Legitime carece de · am­
bos Grados, porque Legttim·us .na tiene legitimiar ~ ni lt¡itimti• 
simus. 

IV. Faltó, e~fin, el que N acíon, 
Luga~; ó Número y ale; 
o Tie1npo fixo; y aqu-el 
En quien aumento no cabe-

Carecenín de ambos- Grados.]o·s que sígnifican Nacion, Lu• 
gar, Núme1·o 'f Tzempu determ ·nado , como Romane , Ubi, $eme!, 
Hodie; y todos aquellos cuya signifkacion no admitE: aum~ntt, 
~gmg Ónic~, únicamente; lmntonátiter', inmortalmente. 

REG .. V. De los Díminutivos .. 
I· .Acaba el. Diminutivo· 

comunmente en ·ULUM, ULE, · 
ILLUM; y asinti!md CULE~ ·: 

2.. r USCULE Comparati~q. 
)• Lat qua/es terminaciones 

Se arreglan por' las- que tien1 
El Nombre . de donde viene, 

·. 

Segun sus Diminuciones- · · 
1. El AáYtrltio Diminutiyo acaba comunmente en ULUM, 

ULE, JLLUM :> y CULE; cotno Prfmutimz, lo primcrito; Béliu· 
Je , bonitamente ;..Pc;uxiJtunt, poquito ; .Btaitdtcute , suavecita­
tnente. 2- Y en IJSCVLE ) que señala Comparacion, como 
Meli,íscu!e ~ un p'Qqu.iloinejor. 3· Todas estas terminaciones 
se forman del Nomqre D m,·nutiyo de que se deriva, v. ~· R1"11(1u­
l-m ,. ae Rrimulus ~ .J.vi..eluú,ule, de ~vielzúsculus. 

REG. VI. De los Numerales .. 

J. Su Número Cardinal, 
Excepto Serrtel , Bis, Ter 
T ~a ter, debe ttner . 
Siempre en IES el final. 

z. in VNl um11ra, ()/ en Q 
f.ll. 



El Ordinal de ardinttrtfJ ; 
3·· r el Distributivo vario, 

En FARIAM, TIM, TER y TO .. 
1• El Jldverbio del Número Cardinal , excepto los quatro 

aquí señalados, acaba siempre en lES, como Quinquies, cinco 
veces Sexies , &c. 2.. El Ordinal acaba regularmente en 
u M J en O, como Primum, vel Primo , Secundum, vel Secundo, 
&c. ' 3 .. El D·istrzbutivo· finaliza como Bifariam , cm dos par:. 
tes; Sigillatim., ~a da ~e~·sona .. 6 cosa de p·o r si; Dupttciter, d\r 
plicadamcnte ; Bzpartzto, en dos partes .. 

REG. VII. De la Derivac'ion y C<ún¡>osicio~ 
del Adverbio. 

El Adverbio, con mil artes 
QE.e el uso· vario· dispone, 
Se deriva y se compQne 
De casi todas las Parte!. 

Dedvase de Nombre Substantivo ó Adjetivo, c·om·o ta;/Úzrs; 
a e Ccelum; Fórtite~ de· Fort is: de Pronombre, como Tuatim , dt\ 
Tuus: de ParticiplO, como Ccesint, de Ccesus: de Preposicion,co~ 
moSubtus, de Sub. Compónese de todas. las partes de la Oracion,. 
ménos ~e la Interjeccion, v.g. de dos Nombres, co"JnO' Postridie, 
dt! Pósterus y Dies; de Nombre y Pronombre-, v.g. Quómodo, d~ 
Qyis y Mod!ts; y á ve~es de tres parees ~ como Quamobrem, por 
lQ" qt:'fal, de Qu'am, Oil, Rtm• 

REG .. VIII. De algunas Compuestas notables .. 
l. Ibi, Ubi, U nde, O!!ando,, ~ 
Otro~ ~o, ~a, Quantum, <l8am• 
~otie.s· y <ll1Ómodo estt{n 
.A Qu.i; vel ~is imitando: .. 
.Así llevan antepuestos,. 
Vnos EC, ALI, SI, NE; 
Otros NAM, PIAM, Q!!AIVI, Q¡TE, : 
VIS, CUNQYE y LICET posp·uestosd: 

2 .. Hai Decompuestos; y ocurre11 
Otros qut not a'bles son ' 
Porque á su composicion . 
Solo ellos mzsmos concurren • . 

t. T'odos lt1s ..Adverbios aquí señalact'os imitan en su compo.;. 
sicion al Pronombre Qtús, vcl Ouí · y ,así únos llevan antepuesrai 
las parees EC, ALI, S.J ~ NE, como Ecubi, Aliunde, Siquó, N8· 
f.Uando )"&c.; y óuos lfevan pospu·estas las panes · NdM, PI A M~ 
' &~· 
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&c. como Úbinam~ Q¡topit;tm, Vbirp~.e, &r,. 2. Hállanse tam­
bien lGs Decumpuestos; v. g. Nequaqztttm, formado de NE, y del 
Compuesto Ouaquam; y algunos <;¡ue Sfl cm:npon.en de sí mismos 
á imitaciou 'd'e Quis, vel Qui, comQ U.biu.bi, en .donde quiera; 
Undeuude, pe donde _qtlic~·a, ~~. 

CAP. ll~~ De la ·Preposicion .. 
REG,. I. De «11 De-finici()n~ 

Preposicíon ltamttris 
A. una Parte indeclinttble, 
Q!!_e por uso .casi tstab.lc 
$e ar.uepon.e i.ltt.s demas. 

Jt'EG. II. D.e sus termi·naciene$• 
Tre_s Vocdles A, E, O 
Tiene,)' ocho Consonttntes ~ 
B, D, M, N y R, 
S, T y X finales. 

J.AlS Preposiciones acaban en las tres Vocalu A, E, O , comt> 
Intt~a , De, Pro, y en las ocho Cons.onantes aquí expr,esadas, co­
·mo db, dpud, Cor,an;, In!) Inter, Penes, Post y Ex. 

REG- III. De su Division. 

l· Vn4s se hallan Separables) 
Q!!_e son las mas freqüentt~das; 

2-.. Otras st ven Separadas ; 
. . 3" 1 algunas Inseparables. 
t, Entre las Preposiciones, t'mas hai Separables, ~sto -e~,.ttue 

~e juntan con las dcmas Partes de la Oracjon en composicion ., ó 
que sepa.rán<,lose de ellas, .se a.ntepon.en sueltas á los Casos de los 
Nombres, v. g • .Ante eJ:I ..Anteeo ~ voi delante, y ..Ante janu.am, 
d elante de la puerta. 2.. Ótras son Separadas, esto es ~ que 
jamas se usan en composicion, comü ..Apud~ Sine. 3· Algu.n as 
se eHcuentran Inseparables, y son las .que no se usan jamas fue ra 
de composicio.n, como ..Am ~n Ambigo, y Re en R ép eto. 

R.EG. IV. Del número de las seParables y Separa .. 
· das , y de .sus ~ignificaciones. 

Las dos primer as especies 
Se r,ed.ucen á cinqiienta; 
{ c~tlti&n~n de .seHtidos 
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Las siguientes .diferencitts .. 
· A, vel AB, y tambien ABS-, 

Q!!.e t.ienen la misma fuer .z.,a, 
Diéen Por, De parte, En quanto, 
De, Desde, Despues, y Fuera. 
P.or mano, A cansa, A favor, 
A y .Acia igualmente expr.esa.n; 
1 sirven para explicar 
.Oficio, Partido, Escuela .• 
ABSQlJE vale 'sin y Excepto; 
AD, no ménos que AB extens ~, 
A, ·Para, Segun, Delante, . 
Respeéto, Ade,mas, ó Fuera, 
Acia, Hasta, Dentro, A causa, 
En, En casa, Contra y Cerca, 
.,A.DVERSUS, .ó bien .ADVERSUM 
Contra, Enfrente, En parte .opuesta. 
·signifi.t·a, Para cort, · · 
T Conforme, óEn presenc.ia~ 
ANTE, Antes, o' Delante, 
T .Sobre con excelencia: 
APU.D por En casa, En, Entre, 
.Delante, iJunto ie entienda. . 
.CIRCUM, CIRCA, Al rededor; 
CIR CA t a.mb.ien Sobre y Cerca ; 
CIRCITER, Cerca, (de tiempo, 

' O de cosa que se cuenttt.) 
CIS y CITRA comunmente 
De la parte de acá expresan. 
CIS vale asimismo Dentro; 
T CITRA, Sin, Antes, Fuera. 
CLAM significa A escondidas; 
CORAM, Delante, En presencia; 
CONTRA, Contra, ó bien En frente! 

cu~ 
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CUM Con, y tal vez. En suen~t. 
DE .dice De, Segun, Sobre, 
Po.~, Despues, En quanto, A expensas; 
E, vel EX, De, Desde, P.or, 

~Con, · ·segun, Despues, 1 .En fuerza. 
Para con, Enfrente y Contra 
Tiene· por Romancer ERGA. 
Sin , Fuera y Excepto .so11 
Ltts lorresponáencias de EXTRA. 
IN, En, A, Para, Por, Contra, 
A cía , ·Hasta y A manera, 
Para con , Entre, .Conforme, · · 
1" distríbucion divers&t • 
INFRA, Debaxo, y Despues; 
INTER, Entre, 1l Entremedias; 
INTRA, Dentro, y Mas acá ; 
JU XT A, Segun, Dtspues, Cerca. 
O B , A causa, Por, Delante; 
P ALAM, A vista, En presencia; 
PENES, En poder, ti En solo; 
FElt Por, Con, Delante exprestt. 
PONE, D·erras; POST, Despues, 
Desde y Detras manifiesta. _ 
PRlE .ya Delante , J4 Por, 
Ta Respeéto se interpreta. . 
PRlETER Pelan te , Ademas 
Dice , y otras diferencias ; 

·pRO, Por, Segun, En lugar, 
En, Delante, y A manera. 
PRO PE e~plica Cerca, o/ Junto; 
PR.OPTE}\, Por, Acausa y Cerca. 
SECUNDUM, Junto, Segun, 
Conforme, Pespues y Miéntras, 
En, Acerca, A favor. SECUS 
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!.r J unt6 e SIN~ Sin ftltnl; 
SUB, $UBTER dice1J ·nebax~; 
:SPB, tambien, Despu~s y Cerc~, 
SJ~PE{\ y SUPRA cll{qmattce 
:pe Encima~ d~ A~emas lle-van, 
r ta,mbie11 d.e Mas de~ SUPER 
Muchas v,ec.es dice Acer~a. 
Ha$ta, En quanto cqrr__efpo:nde, 
~ TE·NUS, siempre pospuesta: 
De ~a o~r~ part~,á TRANS y UL Tl\_A, 
YERSPS pQr Ada se vierta~ 

N(2)TA. En estas Coplas s~ conti_e~1en los principales signi:­
fica.dos de las Preposiciones Separables y .Separadas. Pero no se 
po'nen los ex~mplos, por evitar un u·arad~ mui difuso; P}-les ~~~ 
ría menester JUntar mas de 170; y qualqUief<!· buen DlCClQnanQ 
J?U.~pe s~p,Jir es~a fal~a~ · · · · · · 

RJ;G. V. De las Separada~ .en l'~rticulaf¡.. 
~ntre las Preposiciones 
R!!_e ya r~feridas qu~dan, 
~; co1¡ocer quales s·qn 
Repa.rad4s se de,éa; 
~oto á estas df)ce: Absqne y Aptld, 
Círciter, Circa, Clam, Erga, 
Infi·a, Juxta, J?ep~s, Pope 
Sine y Se~uqdum s~ 4tien4a, 

Itf:G~ Vl~ Pe la significacion de las Separahlé$., 
estando en composicion~ · 

J,. Lo n#smo se consi4er4 
Valer la Preposicion 
EstandQ e.n co'f1!posi~ion, 
Q!!.e quando se· advierte fuer~, 

J.• Pero Pe y Ex , In y Per 
Ta denotan Privacion, 
14 , pqr contr ari4 r 4z.,9n, 
Awmento suelen valer. 

/ 
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r. as nposzcz¡me¡ stgnmean o mt~mo en tamposicion 

que fuera de ella , qnno /lnte venio, vengo ántes ; linte dfem án­
tes del di a. 2; P. ero pad.ccen alg~nas excepciones y vari~da­
des. V. g. D~, ~' ~n y ?er den.otan á veces p rirft.cion, y~ ve­
ce~ aumento! Prwac zon, _como IJ.emens, falto de JUICio; Exsan­
guzs, falto d~ sangre; / ndo ffus, Ignorante; Pérjid6tS, infiel: au,. 
n¡ento, <_;omo Déamo , yo anw muchp; Ex clamo, grito fu.erte,. 
~ente; Incanus, mui cano; Pérfrupr, gozo perfeé!;amcnre, · 

RliG~ VII. Pe las In se par~bles, y de SlJS sig-
nifi~~dones, · -

Las Inseparables son 
Am, Di, Dís, y Re, Se, Ve, 
Llamadas asi p(Jrque 
Van siempre er~ cpmpqs;:cion, 

'J. Am al rededor explica: 
~, Di, vel Dis , separacion, 

l)iversid~d? negacion, 
Orden, vehem~ncja indica~ 

3. Re vate repetkion, 
Col}trariedad, resisrencia, 
.,Aumento~ corr~spondencia, 
R~tírada, ó division. 

·4· Se denota apartamiento, 
.. , Com·o asimismo eletcion ; 
1·· Ve JUena dimínucion, 

T á veces tambien aumento, 
I, Am significa al reiledor , cptno Jmputo , corto :tl rede­

dor. 2. Di , 6 Dis qenota separacion , c;qmo Divido , 4ivido; 
Distralzo , separo en varias partes; diver~idad, como Dissf~i­
l is , dessemeJante: negaaion , como Difftdo, ~escot¡fío; ó1·den, 
como Dígero, ordeno : vehemencia , como Discupio, deséo con 
ardor. · 3• Re contieiJe las acepciOIJeS gue se sig~en. Répeto, 
¡·epito ; R epugno, r.epugno ; R esisto, resisto .; R áJZoror , tardo 
mucho; R édámo ~ yo correspondo en am01: ; Remoyeo, yo apar­
to. 4· Se donota division , ,como Sécubq , duermo ~parte; 
Séparo, yo separo; y eleccion, como Séligo, yo elijo~ 5, Ve 
denota á veces diminucion , y á vece~ aumento, .COtnO Vegr~ndis, 
pequeño, 6 mui grand~~ 
., l o t 

ltEG_. VJII. Del órden de las Prepbsicíones. 
~n Prqsa i veces Vd.rÍ4 

:>u prden la Pr~posicion 
Fue-



Fuera tle composício1i; · 
Pero mas en Poesía. 

1. Tenus nunca va ttntepuut4: 
Versus rara ve%.: (2) y J Me, 
Te, Nobis, Vobis y Se 
··Cun1 siempre .se ve pospuesta. 
Con ~i .tambien notaréis 
Q.!!.e .lo mismq la .suce.de; 

. ·Pero se sigue, ó precede . 
A ~o, ~a, Q_tibus 1 ~eis. 

. 1. Temu nunca·se antepone, porlo qualjamas se dice T.eHUI 
crurum, sino crurum tenus: y f/.e1·sus, rara vez, como Versus hos­
tem. ( Liv. D. 1. Hb. 10.) :2. Cum, al contrario, se pospone 
siempre á los casos de los Pronombres. aquí expresados; y así sa • 
dice siempre Newm, Técum , Nubiscu.m , Vobisc.um, Secum. y 
QJticum, y jamas Cum me~ Cum te, &c. Pero se antepone, .6 pos- . 
pon.e ignalmehte á Q¡to, Qua, Quibus, ó Qpeis., como Cttm .qtto, 
ó bien Quocum·, &c. 

NOTA. De las Preposicionú pospuestas é interpuestas .se 
bablará .en la $intáxts Propria, Cap. XVlil. Reg .. Xlil. 

REG .. IX. De las Letras á .que se anteponen algunas 
Preposici<?nes fuera de composicion. 

cinco dignas de atencion 
Preposiciones se ·.apuntan, 
!2.!!_e ¿{ciertas Letras se juntAn. 
Fuer a de .coJnposicion. 

·x. A .. consonante;)· A y E 
Se .agregan en general: 

2. Ab y Ex ¡toda Vocal; 
3· Abs ·óC, ~S y ·T~ 
4· Pero_, lo dicho no obstante, 

Aby Ex .se acompañan bien 
Con la H, .como t ambien 
Con .qualquiera Consonante. · 

r. A, E · se :mteponeh gencfahüenre á qu alquiera diccion 
que empieza por Consouante , como ..A Púero , E Magistro. 

2. Ab y Ex á qua·lquiera que empieza por Voc.al, como Ab 
«mico, Ex amo re. 3• .!lbs, á alg1,1nos que empt~zan por C, 
Q, S y 1', como ...AbsCónsule; .Absquólibet; .Abs Senatu; ..Abs 
te. 4· No obstante esto; .llb y Ex se a ntcponen á-las voces 

que 
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~ue emp).ez';n p.er H" com~ ..A.b 1zo_$te; Ex hómine, y á qua.lquie. 
:J·a que e.mp1e_ce por ConsoJ~~n.t~, .como . .Ab Dú.cibus; Ex .nos-
.tris ., &c. · · 

REG .. X. D~e 1.as Preposkío.nes que :Se .alteran 
en .comp.oskionf 

Ab, Ad, -Cum, In ter, e.s.tand.o 
En .C!nnpoficion _, y .Ex, In, 
,Q_b, P.er, Sub, y .ótr as, stt fin 
Alteran de .quando .en quando .. 

·Est:ts Pr.epos~ciones, estando en composicion" suelen alt,e­
:rar S\ls Letras :finales por r.azon .de la suavidad , v~ g • .A.b en Au­
fero; Ad en Affero; Cum en Coluereo; .In ter en IntJtligo; Ex en 
~ffer_o; In .en .lrr.u.o ; .Ob en .Opprmo : Pcr .en P.elluceo ; Sub en 
,:St¡stmto. 

REG .XI .. De .sus espeeies y .figuras ... 
1 .• Primitivas, Derivadas, 

1 :Simples .son, .ó Compuestas; 
2.. r aun de .tre; algunas de .éstas, 

.com.o Exadversus, formadas .. 
r. Entre 1as Preposi.ciones., -t'tnas soú Primitivas~ como Ex; 6 

Derivadas, como .Ex tra: Dt.ras S imples., co:no .Ad, .Ante, In; ó 
Compues~as, como .Adver.sits, Exante, Incoram, .&c. 2. Y aun 
:algunas .se .f;ompo.nen de Ue$ , como Ex.adversits, .de Ex, ..Ad 
y Vers.its. · 

·NOTA. ne las -- causns' porque las ·Preposí.ciones -se C011• 
vierten en Adverbios .se tratará en la Sintáxts Propri.a , Cap. 
XVII/. Reg!aXIJ. 

CAP. III. De la Conj ut1cioh. 

REG .. I. De su Definido1i .. 

Ve indcclin4bles dic.cíones 
L~t .terce.ra_ es ·Con;uncion, 
!J.!!:. e tJne P ~rtes .de Or acion, 
o .las mismas Dr a.dones .. 

· La f!~njund,<m .es ::v.oz indeclinable í¡Ue junta de vario~ Mtodos 
ya Partes de la Oracion, ya Sentendas cnt.eras; y así lo da á en­
tender su Nombre Conjuncion.. Jünta Partes de la Oracion , co­
mo Ctcero fuit Orator & Cons.ul; Ciceron fue Orador y Cónsul; 
y Sentencias, 6 Frases enteras, como zmperator jubet, ac Mílites 
parent el General ma_.nda, y los Soldados obedecen. 
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ltl!G. tr. · r>e su~ 'diferentes cJas~s~ 

J. Las Conjunciones, segun 
Significan, .se dividen; 
r sus clttses principales 
$on ltts rmev~ que se siguen. 

-~. copulativa$ , .A. e, Atqne, 
Et, Qge, Qgoque y Etiam, Itern t 

-;. Disjuntiv as , ·Aut, V el, Ve, 
Nec, Neque, Neve. Seu, Si ve~ 

4· concesiv ~s , Etsí , <l!!anquam, 
Ta.metsi, Qgamvís y Licet ~ 

1· Adverstttivas, Sed, Aut~m, 
At, V erurn , que pero dicen t 

6. Racionales, Ideo, Id circo, 
· Igitur, Ergo, Pr.oínde, 

Cl!!amobrem, Qgare, ~apropter 
Con tltras que el us() admite. 

7· A ltts Cttuiales Nam, ~o-níam1 
Enim, ~and6quidem, ~íppe, 
Qgia, y otrtts ; Ut y ~o 

S. A /4s_ Fina/e$ !f! apliquen. 
9· A Condicionales Modo, 

Dum, Si, Sin, y tambien Nisí: 
10 • .A. Expletil'dS finalmente 

Autem, Porro, V ero y Qgidem. 
1, La!! clases principaJes de las Conjttnl!iones son las nueve ei­

guientes. 2. Copulativas, qtJe juntan las Partes, ó Senten­
cias de las Oracion, como .A e, ' ..Atqu~, Et y {2_pe, que signifi­
can y~ 3• Disjunrivas , que separan las m1smas Partes , 6 
Sentencias, como ,.Aut, Y el, Seu, Sive y Ve, que significan ó; 
Neque, Nec, ni; Neve, y no. 4· Conc~sivqs, que expresan 
la concesion de alguna cosa, como Etsi, Quamvis, Q¡,tanquam y 
Tametsi,aunque. 5· Adversativas, que deuG>tan alguna Sentcn· 
ci.a, opuesta ~la antecedente, como Sei,.At, .Autem, Vert'tm, pero. 

6. Racionales, que exponen algun raciocjnio, ó conseqüen­
cia de lo antecedente, como ideo , ldcirco, Igitur, Ffrgo, por 
esto, por tanto. 7· Causales, que refieren la causa de la Sen­
tencia antecedente, como Nam, 'Namque, Enim,porque. 8. Fi­
nales, que señalan el fin con que se hace alguna cosa, COtl}O 
Ut, Q¡to, para que. 9· Condícion¡¡.les, que significan llf. G911-
dicion de la acciQn qu.e ~e e~presa ~ coluo !)un; ~ Mo¡lo p ~on tal 

que; 
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que 7 Si, si; Nisi, sinoi ta. E.xpletivM; tlUe sirven para lJe .. 
nar ta Ora~ion por adorno. ó elegancia err la Prosa, ó bien poi" 
necesidad dd metro en la Poesía!) como ..A.utemf Porr~ V1ro y· 
[Jifid&m, pll@S• · 

:REG, lit De su 6rcten .. 
La Conjuncion comunmentc· 
En Prosa y Verso an.tepuestA 
Pu~de corter, J pospuesta, 
Sien.do en esto indiferente. 
Pero algún as se anteponen, . 
Como son Aut, Ve!, At, ~in, 
Ac, Neque) Nec, Si ve, Sin; 
T tltras siempre se pasponen, 
Como ~e, Ve, Qttidem,. y éstas: 
Autem, Enim, <l!,toque y V ero,. 
Q.!!_e etm precepto severo 
.Aun en Prosa van pospuestas., 

:REG. IV. De sus especies y figuras• 

Primitivas; Derivadas, 
Simples· y Cdmpuestas son 
Como qualquier a die don 
De las ocho tan nombradas. 

Prini'itiwts, como Et ; Deriyadas, como Etiam : Simplts; 
c¡'Olno .Ad; y Cómpuestas ~ comO' Attamen. 

NOTA. De la mudanza de las Conjunciones en Adverbios iD' 
q·atará ~m @1 Cu.p. X./7111. Regla VIl!. de la Sintáxts Proprit~. 

CAP. IV. D·e la Interjeccion. 

REG.I. De su DefinU:ioll .. 

lnterjeccion significa 
lndeclinabl·e di(cion 
Q!!:_e' mtfrpuest tt en ltt Or ttcion, 

~ .Afetl"os varios' explica. 
Int~rjecciotl es una Parte Indeclinable de la Oracion, qt.te se 

pone comunmente en media de ella para explicar varios afeétqs 
del ánimo , como admiracion, dolor, &c. Llamóse así del Ver­
~.g ~m~rji~i~ q'Lle ~i~nific~ interpone¡;~ ó ptner en medio. PerQ 

· al-
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~lgdnas: veces· se· en'(;uerttr:r pu·est?: al prindpi'o·,. com<1 Alt t?'irg• 
_infeliz, ! O yirfortis t · : · 

REGd I!e1 De sus varías .signÚi.cáciones· • . , 

La; Interjeccíon nos ofrece 
De voces· n·úmerfi es-trecho ; 
sí bien en la· ~ arte dad 
De' se.ntidos muí extenso·. · 
AH dice ~olor, enojo~ 
Admiracíon 1 ó deséo,. 
A víso ,. reprehensíon1 

o bien de aplaca:r intento. 
AHU. vel AHEU denotd. 
iJe ttirbacíon el afelio ;. 
ATA T, miedoy advertencia 
De impensado contratiempo;, 
:BA, vel BA T~ la vo~ con que 
Jl.{ que irtterru·mpe detengo •. 
BAB.LE, óP AP lE explica· asóm bro, 
BOMBAX,. asombro y desprecio. 
EHEM vale exclamacion 
En repentino suceso ;: 
·EHO y EH.ODU.M ,. llamada, 
T aviso de estar· atento;. 
EIA 1 avis~~ exhortácion; 
E V AX ·,; alborozo extremo ;· 
EUCE, aprobacion y ap!auso; 
EVOE, Bacanal acento .. 
. HA, HA,; H}E demuestr tt ri'sa; 
HEI ~ HOI cl0Iory la:1nento; 
HEM, demonstranon, aviso, 
Gozo, cempasion y- céño. 
HEU, ó bien EHEU, dolor; 
HEUS expresa llamaJ?-liento; 
HUI, admiracion y en<;:»jo ~ 

·· IO]J 



10; alegria, o' lo opuesto : 
O, exclamacion, gozo, burla~ 
Admiracion, sentimiento; 
OH, gozo, afliccion y quexa; 
OHE, enfado de un. exceso. 
PHY, como PROH, signiJ~ca 
Admiracion, y á ma·s de esto, 
PROH, exdamacion y. enojo; 
P AX, sosiego, y ST~ silencio : 
V JE, maldicion ó amenaza, 
r lástima al mismo tiempo ; 
V AH, gozo y admiracion, 
o .·burla ,_ enji11., con desprecio. 

No cabiendo en la brevedad de una Gramática Ios exemptos 
de estas y otras m~s significaciones de la Interjecdon, pueden 
éstas buscar~e en los Diccionarios 1 que son el verdadero depó .. 
sito del caudal de qualquiera Lengua. Fuera de que no toda ln­
tetjeccion Latina tit.:ne su correspondencia- en otra Castellana: 
por lo que solo se pondrán e:x:emplos de· algunas, que la tienen ; y 
son las siguientes: .Ah ferus hostis! ah cl'Uel enemigo! Hei mt­
sero mihi: ai desdichado de mi 1 O terram beatam l o tierra fe­
liz! Oh perii 1 oh que estoi muerto! Olle _iam satis est! bueno~ 
basta! Heus ,. Sire 1 oyes, Siro l ola, Siro! E ia" ea 1 Bab?t, ó 
Pap?t, Hui 1 oi~a f ola! Pa tibi 1 ai de ti! Ha, ha, h?t, ( lnterjec­
cion de l'isa ) 10 mism() que en Castellano~ Pax ~ quedo!.. St, 
c:hiton! . 

REG .. IU. De sus especies y figuras .. 
Lf' Interjeccion se supone 
Com.unmente _Primitiva, 
O bien Simple: se deriva, 
r asimismo se compone. , . 

Es Primitiva, como He u, l}voe; y Derí'Vaáa, como E heu, 
Y. E.,·ax : Simpll , com.o .At, Eh o; y Compuesta # como .AtRt~ 
E-hodum. · 

NOTA. De las Voces que se ponen en lugar de lnterjeccio­
nes ~e u·atará en el cap.XX. Reg~ 111. de la Sintáxfs l!roprin. 
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DE LA GRAMATICA LATINA; 

En el qua/ se contiene la Síntáxls. 

PROLOGO. 
De la Definícion y Division d~ la Sintax1s,. 

x. Sintáx~s es Construcdon, 
Ta Ptopría; ya FÍgurada; 
!2.!!:..e ordena en forma adequad11 
Las Partes de la Or acion. 

~, Divides e en Concordancia 
t .Régimen, de tal moda 
f2!!:..e lo perficiona todo 
be ambas cosas la ob-servdncid. 

t. Sintáxis, voz Griega que sig11ifica Construccion, 6 Coor­
dinacion, es aquella Parte de la G1·amática que enseña á .ordenar 
las Partes de la Oradon; y es de dos mane1:as : Propriq y Figu • 
.,-ada. La Propria es la nat1,mtl y conforme á la$ reglas comunes; 
la Figurada 1?- que us.a de figuras 6 modos . de ~ablat. irregtill]Tes, 
aunque· autonzados c-on el uso· de buenos Escritores. 2. Una y 
útra se dividen en- Condordancia y Ré«imen. C~ncordancia es la 
correspondencia que tien<t una Parte d'é la Oracion con ótra, con­
cm·dando con ella en alguna circun-stancia, como Género, .Nú .. 
mero, Casa, Persona, &c. Régimen es Ja propriedad que nene 
una Parte de la Oracion de regir 6 llevar ótra d.espues de sí PI.! es­
ta en cierto Caso, mediante algun Nombte, Verbo, Preposicwn. 
&c. ó de determinar algun Modo y Tiempo, mediante algun Ad~ 
verbio, Conjuncion, ~c. 

SINT AXlS PROPRIA. 
CAP. 1. De las· Concordancias del. Nombre;: 

REC. 1. De la Concordancia de los Nom-
.Pres Substantivos. 

Substantivos t:ontinuados 
QE.ando en la Or acion se ofrecen, 
Si á una cosa p¡rtenuen, 
En CltSO VA~ Cl)n~ert~&dfJs, 

.. 
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Y esto aunque s·ean aiferentes en Género, como Uí·bs To­

letum, la Ciudad de Toledo; en Número, como Urbs /lthente, la 
Ciudad de Até nas ; 6 en uno y otro, como Rex delicia p6puli , el 
Rei delicias del pueblo. 

REG. II. De la Concordancia del Adjetivo 
. 'on el Substantivo. 

:r. Todo vocablo Adjetivo 
Concuerda en Género, Caso 
T Número al mismo paso 
Con el Nombre Substantivo. 

~.Mas Qgi nu sigue á eJte Nombre 
En Caso perpetuamente, 
Como se verá patente 

. QE,ando se hable del Pronombre. 
t. 'Todo /ldjeti'Yo, sea Nombre, Pronombre, 6 ParticipÍo; 

-concuerda en Género, Número y Caso con el Substanti'Yo á quien 
se refiere : Nombre, como Pater yerus, el padre "t erdadero; Pro .. 
11omb re, come Mater nostra, ·nuestra madre; Participio, coma 
Mancípium notum, el e.'tlclavo conocido. .2. Pero el Pronom­
bre Q¡Ji, qute, quod no concuerda siempre en Caso con el Subs­
tantiyo , segun se verá en la Regl¡z VIII. de la Concordancia de 
ute Pronombre. . · ~-

.REG.III. De la Goncordancia del Adjetivo con los 
Substantivos de diferentes Géneros. 

Q!1_artdo Géne-ro se viere 
Diverso en los Substantivos, 
Concertad los Adjetivos 
Con el que mas noble fuere. 

¡. En e os as que tienen alma, 
Es mas noble el Masculino ; 
Pero el Neutro y Femenino 
Se disputarán la palma. · 

2.. En las que de alma 'arecen, 
Aplicándolas Neutral 
Adjetivo de Plural 
Las dudas se desvanecen. 

3. O segun uso Latino 
~De nq menfl1 elegancia, 

q Há-



H Jg tlse la Concordancia 
Con el Nombre mas veci11o. 

I. En las cosas animadas se concie~:ta el Adjetiyo con el 
Substantivo del Género mas noble~ que es el ftlasculino, v.g. Fra­
ter &'Sorór mei, mf hermano y irerrna1'a ; _ Dóm)nt~s; Dómina & 
Manctpium ·boni, el Señor, la Señor.a y el Esclavo buenos. Pero 
en quanto al Femeniho' y al Neittro , se 'duda de la mayor no­
bleza. z. En las inanimadas, por dudarse tambien de e Ha, y 
para evitar qualquier duda , se aplicará á los Srtlutantiyos un 
..Adjeth'o Neutro de Plural, v.g. f/er & ..Autmmms formosa, la 
primavera y el otoño hermosos; Domus, llortus & Pratum am­
pla, la casa, jardin y prado espaciosos. De ambas dudas se tra­
t_ará en la Sintá:r:ts Ftgu .. rada. 3· Y tambien se puede mui bien 
concertar el .Adjetl'Yo en Géneru. y Número con el Substantivo 
mas cercancf, y tlecirse: f/er & .Autunmus formosus, en lugar del 
Neutro formosa; Domus, Hortus & Pratmn amplum, en lugar del 
N eutro ampla. 

U.EG. IV. De la Concordancia del Adjetivo entre ~ 
dos Substantivos. 

El Adjetivo entre dos 
Varios Substantivos puesto, 
Segun· el uso comun, 
Concierta con el· primero. 

V. g. Semiramis crúlitll &st puer, Semíra·mis fue tenida por 
niño , y nó ct•éditus est. , 

U.EG. V. · De · su·C<>ncordáncia con Substantivos de 
Singular; uliid{)s por Conjun<:ion~ 

Sübstantivos singulares, 
Vnidos pór Conjuncion; 
Q!!_ieren ·Plu1:alla diccion 
Q!!_tJ ·c~n- ellos concertares. . 

Cotno Dux & Mil&.rstrenui , el General y el Soldado va. 
lerosos. 

REG. VI. De su Concordancia con el Pronom-
hre. P-ersonal. 

El Adjetivo-conviene 
En Género con · el Nombre 
Substantivo que ·el Pronombre 
Personal ·calladu tiene. 

Los Protzombres Personal-es no tieHen Género determinado: 
jr ~sí el .Adjeth·o concertad en Género con · el Substantiyo que 

en 
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en cada uno de ellos se callar~: v.g. si en Ego se ca1Jnre Dómi· 
nus, pondrás e bonus; si Dómina, bona; si Mancípíum~ bonum. 

CAP .II. De l'\ Concordancia del Pronombre. 

R.EG. I. De la Cop_cordancia y Qrden de lQs 
Pronombres Personales. 

En la oracion colocad 
Los Pronombres Personales 
Ego, Tu, Is , y otros tales, 
Por su clase ó dignidad. 

· Ego se colocará primero que Tu 11 y Trt primero qu~ Is, {!le, 
y todas las terceras Personas, v.g. Ego, Tu C:f Ille ambttlamus,yo, 
ttí y~~ p~scamos. Y c<mforme ~ es~a regla, ~ q. los rftules de car­
t:as el que escribe se nombra el primero, v.g. f;lcero Ccesari lm­
peratori salutem, Ciceron á César Emperador, salud. Lo con­
trario sucede en la Lengua. Castellana , y ótra~ , en que el yo se 
pone por cortesía en el último lugar, v.g. f/tn~ él, y yo fuimos 
d pasear. 

ltEG. II. De la Concordancia de los Posesivos, y 
de los Primitivos Personales con los Nombres 

Substantivos. 
x. Al Substantivo se aplica 

El Pose~ivo Pronombre 
Como Meus, quando el Non1brc 
~lguna a ce ion significa. 

~. Mas si denota pasion, 
Se le juntan Genitivos 

' De Ego, Tu, S~li Primitivos 
Par a mas declar acion. 

t. Los Pronombres P()sesivos se junt_an ccmnnmcnte al Sttbs· 
tantivo quando significa a~cion, v.g. ~~mor meus, ...Am01· noste1', 
,el amor que tengo y tenemos á órro. Dícese comumn.pzte, P.Orque 
f/ulnus memn, lnjuria nostra significan á veces no solo la herida, 
é injuria que hacemos, sino la qu-e redbimos. 2. Pero quan­
.Qo el Substantivo denota pasion, se le juntan los 1Genitivós de 
Ego, Tu, Sui en Singular y Plural, v.g. Amor mez , el amor que 
me tienli!n; Memoria nostri, l;t memoria que; tienen de hosotros ; 

•ObJivio StJi, el olvido que tienen de él; á níénos que en el.$.zli-se 
<>frezca alguna duda. 

REG.III. I.Qgi, quando se halla pospuesto, 
'Usar del Género debt 

Q.1. r 



1 del Número que lleve 
El Substantivo antepuesto .. 

2.. Pero quando va delante, 
Sea como Relativo, 
o como Interrogativo, 
Lleva Caso semejante. 

¡. Qui poniéndose despues del Substantiyo, concuerda con a 
en Género y Número, v.g. Epístola quam accepi, grata mihi fuit, 
la carta que recibí, me fue agradable. 2. Pero quando se an­
tepone al mismo, concuerda tambien en Caso, ya sea Relatiyo, 
6 ya lnterrogatiyo. Relatiyo,. como Qttam epistolam accepi , gra­
ta mihi fuit: lnten·og~tti'vo , como Quem librum legisti? que 
libro has leido 1 · 

REG. ·IV. De la Concordancia del Relativo- entre 
dos Substantivos diferentes. · 

E·l Relativo entre dos . 
Substantivos diferentes, 
Concertar de todos modos 
Con el segundtJ· bien -puede. 

V. g. Pompejus , qu.od In~perii Romani ornametttum fuit. 
( Cic.) Pompeyo :> que fue el ornamento del pueblo Romano. 
Q¡tod está por Qui. Carcer ille •••• qua; Latumi,e yocantwr. (Cic~) 
Aquella cárcel que llaman Latumias. En donde Q¡.tte Latumue 
yoca11tm· está puesto po1· Qui Latumiee yocatur. Vease la Sin-
tnxís FigttrRda. · 

REG. V. De 'la Concordancia de los ·Relativo$ 
Talis , Tantus, &c. 

Comt~ al Nombre atJtecedente 
Siguen Talís, Tantus, Totus; 
Así Cl1!alis, ~antus, ~otug 
Concuerdatl con el siguiente. 

·V.g. Tali_s est odor, quale est yinum, tal es el olor, qual es el 
yino. Tanta; sunt tuce virttttes, quanta yitia, tan grandes son tui 
virtudes, coma tus. vicios:. Tota est hora, quotam (suple horam) 
~ixisti, es la' misma hora que dixiste. 

REG. VI. De la Concorda.ncia de los Recíprocos 
con las terceJ;"as Personas. 

1. f2.!!.ando aquello de que hablamos 
Pertenece como quitra 
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A una. Persona tercerd, 
De Recíprocos usamo.s.; 

2 .• T aun quando dos intervienen 
Tercer~s, si es dirigid" 
A la primer a el sentido 
Los Recíprocos convierJen. 

3. Si á segunda. se dirige, 
Convendrán los Relativos. 

4· Si de duda. no hai mo.tivos, 
Lo que i]Uisieres elige. 

t. Quando el as1:111te de que hablamos se re"fiere á una. terce­
ra Persona, se usa de 1os Recíprocos Sui, Suus, v.g. llostis te 
orat ut sibi parcas ., e1 enemigo te nrega que "le perdones; ./lnzicus 
optat ut librum suum legas~ el amigo deséa que leas s.u libro. Y 
-auoq~1e .J.a Persona á :quien se refiere el asunto esté pospuesta, se 
esará de les mismos Rectpracos, v,g. Htmc sui Ci~ ·es e Civitate eje­
centnt :J (Cic.) sus Ciudadanosle"echaron de la Ciudad; Tra!zit 
sua quemque vo!ttptas., (Virg.) á cada uno le arrastra su deleite. 

2.. Interviniendo dos terceras Personas, si el sentido se di­
rigiere á la Primera, convendrá tambieu usar de los mismos Re· 
ciprocos, v .. g. Petrus putayit Jeannem ccenaturunz apud se , Pedro 
et•eyó -q_ue Juan cenaría -en su casa; Petn ts vidit Joannem cum. 
fm tTe stto ; Pedro vi9 á Juan con su hermano : (esto es~ si la ca­
sa y el hern1ano fueren de Pedro.) 3· Mas si se hici-ere rela­
cion á la segunda Pers.ona, ~ntónces se U·sará .de los Relativos Is, 
Jlle' lpse e esto es., si la casa y el ltermauo fueren de Juan): y 
así se rlirá: ctpud eum, illt!m, vel ipsm12 , y cum. ejus, illius, vel 
ipsius fra tre, 4· Quando no se .ofreciere duda alguna, se usa­
rán los Rec;iprocos, ó los R elath•os, segun se quisiere, como en 
los exemplos sig.uientes :: Antonius rogavit f¡-atrem, ut se ,. vel 
eum , illum, vel ijJsum im•tser.et , Antonio rogó á su her-mano 
que l.e visitase: Vulpes comedit gallinam cum pttllis suis, vel ej tts1 
illius, vel ipsi.us, la zprra comió á la gallina .con sus póllos.. 

CAP .III. De la Con.cordancia del Verbo. 

REG. I.. De la Concordancia del v ,erbo Personal 
con el N omina ti vo ante}>uesto. 
1. Todo Verbo Personal 

Nominativo ~ntepuesto -
!J.!!:}ere Uev a.r por Supuesttl., 
o Pe,rsona principal., 
Con quien expreso., ó caUttdo, 
Segun el uso lo abontt, 
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En N limero y en Persontt 
Irá siempre concertado. 

:. ftjttttndo el Verbo se adt,ierte· 
De P ttrticipio compuesto, 
En Género, y á mas de esto, 
En Caso t ambien· contierte. 

x. Expreso, como 111agister docet, el Maestro en~efia; ca. 
Jlado, como Amo, yo amo; Amas , tú amas , donde se callan 
Ego y Tu. Estos y otros Pronombl'es se omiten comumnente, mé­
nos que se quiera d~Snotar alguna oposicion, como Ego studeo; 

· Tu lud;s, yo esttfitio; tú juegas; 6 expresar algo con énfasis , 
como Tit audes istte loqui! tú te atreves á dec1r tales cosas ! 

z •. Quando et V~rbo esté compuesto de Participi0, y del 
Perbo Sttm, concertará tambien en Género y Caso cen su Nomi ... 
nativo, v.g. Pater mortuus est, mi pádre murió. 

REG. 11. Pe su Concordancia con dos Nominati­
vos, úno antepuesto , y ótro pospuesto. 

~. Pospuesto tambien admite 
Segundo Nominativo; 
Substantivo, o/ Adjetivo, 
Q!!_e al primero se remite. 

:.·. T esto mas generalmente 
Los Verbos Neutros pralfican) 

. T los Pasivos que explican 
EfeBos de lengua y mente. 

t. Ademas del Nominativo qtie el Verbo lleva. ántes de s( 
~omo Supuesto, puede tambien ndmitir ótro despHés, Substanti­
vo 6 ·Adjetivo, que se refiera al·priinero: Substantivo , como 
..Attrtmz est metal!mn, el oro es metal; Adjetivo, como ..Argetz­
tum est cándidum, la plata es blapca. 2. Especialmente' los 
Ve1'bos~Neutrds, ·v.g . ..Agrtco!a viyit feli.r, el Labrador vive fe­
liz ; y los Pash,os que significan hablar, 6 pensar, v.g. Grau~má­
tica yocattlr a;-s-; -la Grati1áticá. se lla.ma arte ; .Rae putatui neces~ 
saria' ésta se cre"e necesaria. 

REG.III. De su Concordancia con Substantivos de 
Singular unidos_ por CoQjuncion •. 

Tras de Nombres Singulares 
Q!!_e Conjuncion eslabona, 
-Pondr áse en Plural Persona 
El Verbo que les juntares. 

V.g. 
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V.g. Paletttdo & forma peretmt, _)a s~lnd y la l1ermosura 

se pierden. 

REG. IV. De su Concordancia con la-Persona 
mas noble. 

Q!!.ando la Or acion se viere 
Con dos Personas ó ma¡, 
El Verbo concertarás 
Con la que mas noble fuere. 
De todas es la primer a 
La ·mas noble sin disputa ; 
La segunda se reputd. 
Mas noble que la tercer a. 

Y a5{ se dirá Ep;o, Ttt & Antonius ''alemus, yo, tú y Antonio 
~stan10s buet}Os , concertando Valemus con Ego, que es la Per­
sona primera y ]a mas noble de todas; y asimismo Tu & Anto­
nius amlmlatis, tú y Antonio os paseáts, concertaiUlo amb¡tlatis 
con Tu, que es la segunda, y mas noble que loa tercera. 

REG. V. De su Concerdancia entre dos Subs .. 
· tantivos continuados. 

1. En las cosas animadas, 
Si fOntinuados se observan 
Dos Substantivos, el Verbo 
Con el primero concuerda; · 

2.. Pero en las que alma no tienen, 
.Aunque lo mismo suceda, 
El Verbo, por lo contrario, 
Con el segundo concierta. 

t. En las cosas animadas, v.g. Tullia, delictoltt .nostr.:e,tttttm 
nzumísculum flágitat, (Cíe.) mi querida TuJia pide con ansia .tu 

.1·egalito , concertando fldgitat con Tullía, que es el pximer Subs­
tantivo. z. En las cosas inanimadas , v. g. Ca.tiali óppid~tm 
'Cap tu m est, (Liv.) la Ciudad de Cario los fue tomada, concer­
tando ~aptum est con óppidum, qu~ es el segnndo ·Subs~antivo. 

REG. VI. De su Concordanc-ia entre dos 
Substantivos. 

~ando entre dos Nombres viene, 
Segun r({gla general, 

1 Q4 Con 



c~n .tquel que CJ princip ttl 
En el NÚmero conviene. 

Como Omn~a Ctes.ar erat:J (Luc.) César lo er.a ~odo; S~nguis 
.er.ant Já,chrymte, (Luc.) las lágrimas eran sangre. 

REG, VII,. De la Concordancia del Verbo con 
su Supuesto~ 

T 4l v.ez. un Infinitivo, 
V nafrase, ú ora e ion 
Supuestos del Verbo son, 
.A modo de Sub.stantivo. 

Un Infinitivo, como Mentiri no~ est meum,· (Ter.Heaut. Aé't. 
3• Sc.z.) el mentir no es mi costumbre :.una frase, como Inge .. 
nuas didicisse ftdéliter artes emollit mores, (Ovid. Ex Ponto, lib. z. 
epist. 9•) aprender exftétatriente las artes liberales suaviza ]as 
.costumbres: una oracion entera:> corno Nosce te ipsum descendit 
ccelo, (Juv.S.at.) aqu~lfa s~ntenc.ia .: conócete ¡f. ti mismo, h;t~6 
dclck~. ¡ 

REG. VIII. De la Concordancia del Infinitivo . 
con el Acusativo. 

I .• !J..!!:.tt.lquier Modo Infinitivo 
Por Supuesto ha de llevar; 
Expreso , ó por expresar, 
.Ante$ de sí Acusativo. 

2,, E.l mismo admite pospuesto 
Otro Acusativo, el qual 
Corresponde al principal 
Q!!.e ya tiene por Supuesto, 

t. Un Acusativo ántes de sí, e~ preso, como Scio virtutent 
~stimari :> sé que la virtud se estima: por expresar, como Voto 
laudt~-ri , quiero ser alabad.o , callándose me antes de laudari. 

2. Y tambien otro Acusativo despues 4e sí, que se refiere 
al ante~~d~nte : expreso, como Credo lzóminem úse mortatem:> 
creo que el hombre es mortal: por expresar, como Cupio es se r:lt· 
mentem, deséo ser .clemente~ call~ndose me ántes de .es se. 

REG .. IX, De su Concordancia con un Nomi­
nativo ántes y ótro después, 

1. Despues de sí tambien puede 
Llevar un Nominativo . 
~e sea correlativo 

.Al 
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.Al" del V etbo ·que precede : 
2.. r mas si el Verbo es de intento, 

De deséo, de empezar; · 
O bien Pasivo de hablar, 
r de obra de entendimiento. 

1. En lugar de dos Acusativos puede tambien llevar dos 
Nominativos, de los quales el segundo conesponda al primero 
que el Verbo tiene por Supuesto 1 como Simius gaudet incédere 
'J'.eCfus, el mono gusta de andar cterccho. z. Especialmente 
con los Verbos de inte;zcion y des-éo, como Disctpúlus optat fte ri 
Magíster, el Discípulo deséa hacerse Maestro~ de empezar, eo­
mo Pu.er incipit Nsse studiosús, el nifio empieza á ser estudioso: 
los Pashlos de le11gua y ent.e¡u/imie;zto, como ~x dptimus appel­
latur Pater , el buen Rei es llamado Padre ; SeneCius censetur 
morbus, la vejez se reputa por enf~rmedad. 

REG. X. De la ConcQrdancia de las Preguntas 
y Respuestas. 

La Pregunta y la Respuesta 
Suelen concertar en Cttso; 
Ménos que intervenga 4C4sa 

Alguna r a~on opuesta. 
V.g. Quis est ille? Quien es aquel? An~nius, Antonio. 

Ouem attéforem legis? Que autor lees? Ciceronem,á Ciceron.Mé-· 
ños en algunas ocasiones en que hai razon para lo contrario, v.g. 
quando se responde con Nombres 6 Pronombres Posesivos. con 
Nombre, como Cujus hac imago? Cas;wea, de quien es esta imá­
gen '? De César: con Pronombre, como Cujus hac t!omus? Mea, 
de quien es esta casa'? Mia; y quando se pregunta. con el Geni­
tivo Quanti, y se responde con Ab1ativo, como Quatzti emisti 
librwn ? Tribus denariis, en quanto compraste el libro'? En tres 
dineros. Y finalmente en otras ocasiones semejantes, en que se 
callan algunas voces. 

CAP. IV" Del ~égimen del Nombre 
Substantivo. 

REG.I. Del Régimen de los Substantivos p.ertene­
cientes á. diversas cosas6 

Todo Nombre Substantivo 
Al Sub'st:antivo siguiente, 
Si es de cosa diferente, 
Rige siempre en Genitivo. 

V.g • .duétor libri, el autor del libro; Amó1· litterarum ~ el 
amor 
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amor de las letras. Y el Nombre- f!Ue se ha de poner en Genitivo 
en Latin, lleva comunmente en Cas.tellano la Preposicion De. 

REG. II. f Del Régimen de Opus y Usus •. 

I· Opus y U sus, por Nece-sse, 
De la Persona Dativo, 
1 de la Cosa Ablativo 
Piden con tercer as de P.s~e; 

~. Mas dexando el Caso sesto, 
Opus puede, en su lugar, 

· El primer Caso llevar, 
. !J.!!:.e le sirva de . Supuesto. · . 

1. Opus y Usus ~ significando Necesse, necesidad, y juntán .. 
dese ~;:on terceras Personas de Singular del Vet;bo_ Es.se, 1·igen 
Dativo de Perrona, y Ablativo de Cosa; v.g. Opus est mihi Prce­
ceptore, necesito de Maestro; Usus est nobis libris, necesita­
mos de libros. 2.. Mas Opus puede , en vez de Ablativo de 
Cosa~ lle:var ·Nominativo ; dC' modo que éste sirva de Supuesto 
de la Oracion, y con él concierten las terceras Personas de Sum. 
Y así en lugar de Opus est mllzi P1ceceptore, se puede mui bien 
decir Prcecepto1Vnihi opus est. 

REG.III. Del Régimen y Concordancia-de Mi/le. 

1. Mille, siempre que se advierta 
- · ·Tomad_o_ por Substantivo, 

Debe regir Genitivo : 
2.. Siendo Adjetivo, concierttt. 

n Mille.;, tomado por SubstaJZtivo , es de Singular, y Neutro; 
y corresponde al Cas.tella.no un MiBar. Entónces rige Genitivo, 
v.g. Mi/le hómimem Y.ersabtttur, (Cic. pro Milone) había un mi· 
llar de hombres; MUte num;mlm expensum, (Id. Philipp-.2.) un 
millar de Nlf)J)~das gastarlo. 2.. Pero siendo ..Adjeth·o , co.n­
cuei'da en Caso y Número Ct}n su Substantivo, como Mille dabam 
mmzmos, (Mari. 1.10. Epig. 75·) yo .da:ba mil monedas; aunque 
tambien puede como Partith,o. regir Genitivo, v.g. Mille jJctJ­
suum erant, ( Liv.D.3.1·3·) había tml pasos. En su Plural tambien 
quiere Genitivo, .. c~mo Duo millia lzóminum. • , , -

REG. IV. · Del Régimen de los Substantivos 
· verbales. 

Corres¡xmdiendo á Stl ·or{gen 
Substantivos hai verbales 
En TIO, que ,como tales, 
De su Verbo el Caso rigen. 

V.g. 
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. V. rr. Obtemf!tratiq légJbtu, la obedi,epcill ct la~ leyes ; cu. 

f.atzo rem, la accwn de cmdar de alguna cosa; Speetatio ludos, 
Jn. vista de los juegos. ' · · 

~G. V • . Del R.égimen del Adjetivo Neutr~, puesto 
·á moclo de Substantivo. 

T ambie~ ~ige á ~adi p,ttso, 
A modo de Substantivo, 

. j . 

Q.!!_ando es Neutr(}, .e1 Adjet,ivo 
El _mi¡mo segundo c4so. 

Lo~ ..Adjetivos Nl!utros., que comunmente rigen Genitivo á 
modo de Substantivos, son Jl!ultam, Plus, M inus, llflnimtttn> 
Tantum, Q¡tantum, &c. v.g. Mttltutn laba¡·is., mucho trabajo; 
Mintts. openzn mz, .ménos o.breros. · P.ar lo que tnira á los· .At{jeti­
.,os Neutros Plurales que piden el mismo Cas.o., véase la ~'üztáxt~ 
Figurada. 

CA~. 'v. · .. Dt?l Régim~n deJ 4-.djetivo. 
REG. I. De los que rigen Genitivo• 

Genitiw~ rigen <vttrios, ~·. 

Cot1Jo el Doéto, _el Ignorante, 
· Ansioso, Participante, . . 
.r asimismo sus fOntr arios ; ~ . 
'Con algÚnos espécidles 
Q!!_e dice» Cuidado y Miedo, 
~ ljuienes' añadir puedo 
N y S, y AX Verbales. 

Le~ ..Ail.feti,,n$" s_iguierrtcs rig~en Gehitiv6 :' Doéfo , como 
DoCfus, Cáltidu,s, Certtrs, Cónscius, Gtiarus, Memor, Pér.ltus, ·p?.·te­
sa,re.ts, Prtescius, Prudens, Solers, -&c. v .. g. Dofíus " Grm;zmdttcte~ 
rloél:o·en la Gramát;ca. Ignorante, cerno Ignarus, Immemor; 
Jncertus, Indoctus, I nscius., Néscius, Rudis ; &'c. v.g. lg:?anll le­
gis ,' ignorante de ra lei. ...Atzsiosd·, ó Deseoso , como Avidus, 
.;,1varus, Ct'tpidus~ · Studiosus, &c. ''~ g. A vidus pecuniti., ansioso 
de .dinero. , . Participante, cotrto· Campos, Co__nüors, P árticeps, 
P otens, Reus:, &c.v. g. · Consors labotis, cpmpanero ~R~l trabaJo; 
y sus contranos E.xpers, Exors...,·I?Iipos ; inipotens , -lmzoetns 1 1n• 
s o;zs , &c •. v. g~ E.! f!ers ingenii, falto de !l}gC!1i.o, &c. . Algu­
JIOS que dtcen· Cll¡élado·; · ~omo Curio-sus. · Dtligens ~A.~C~.1v. g. e; u-

... riosus antiquitat is, curioso d~ la antigijerlad ; y sus contranoi 
Jncuriosus, /ndilig_e.n-s. · . Otros qu.e ·dir.an Mie..do, como Tími­
dus, Pávidus, T1·épidus, &c. v. g. T ímidus lucis , temeroso de In 
luz; y sus cohtrarios Tmpávidtts, Sewm,r", &c. • Y enfi11, no 
pocos Verbales ac.1b4dos en NS, q!fe de ParFicipios se ~olvie 
ron Nombres , ·como .llmcms, db~ titíens, ¿Jppetens, Mcttten -
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Pátieni, &c. v. ~· Attt~ns \>irtttti.r ' · 3.1tt!nte de b virtud; y ..otros 
acabados en AX, tambten Verbales, como Cap.ax, E.dax ~ ferax~ 
Fugax, Rapax, S.agax , Ttnax, &c. v. g_) Capax se.cr~ti ; c.apa~ 
de secreto. 

REG.II. De lo~ que rigen Geniti~o ó Dativo. 

Con Genitivo ó Dativo 
Se construyen de o·rdinario· 
Proprius, Communís, Superste~, 
Comes, Invidus, Contrarius. 

Proprius hóminis' vel hómini, pl~Oprio del hombre ; Commtt­
~i~ amicorum, vel anticis, comwn á los amigos ; Sttper.rtes patr;s~ 
vel patd, el que sobrevive al padre ; Cot¡ze~ Jmperatoris,. veJ 
J.mpuatori ~ el compañero del Emperador~ Jnvitlus laudis , vel 
laudi, envidioso de la gloria; Cvntrttrius virtutis, vel virtuti, 
contrario á la virtud. 

REG.III • . D~ otros que rigen lps mismos Casos. 
Los mismos Casos juntad 
Con varios, que Semejanza 
Dicen, y Dessen1ejanza, 
Igualdad , Desigualdad. . 

Tales son Similis, /Jsstmilis, (:onsz'milis, Disslmilis, JEquafls, 
Par, Dispar, v.g. Stmilis pat"ris, vel pattJ, semejante al padre. 

REG.IV. De io.s que rigen Genitiv,<? 6 Ablativo. 

I.Con segu~do. , ÓJexto Caso . 
Dignus, é. Indignus se notan ; 

z. T mu,bos que _ya den~tatt 
Lo Abundante, ya lo Escaso. . -

1. Dignus Prtn-cipi$, vel PrtnCipe, digno de un Prlncipe ;_ 
[mJlp;nus--nzúneris, vel. múnere, indigno del em.pléo; aunque el 
Ablativo es mas ·usado. , 2. Muchos que denotan la ..Abtm­
dancia, óla Escasez: la ... 4-bund¡zncia:, como ...Abundans, Cvpiostts, 
Diyes, Firtilis, Facttndus, Largus, Máctus, Opulentus, Plenus, 
Refert(ts, Onustus, Satttr, v. g~ ..Abtmdans ·tactis, vellaéce, ab¡.m-, 
dante de leche : la Escasez , c0mo Cassus, b¡anis, indigens, 
ltzops~ Nudus, Orbus, Parcus, Vácuus~ 1/i.duus, v~ g .. Cassus lú· 
mi11is. , vellúmine , falt;Q de luz. -. -

' J . . • 

REG. V. De los que rigen Dativo.~ 

Dativo los "de Obediencia, , 
Fe, Gusto, Gracia, ó Favor; 
L:_os ·de Provecho 1 Honor, 

Fa-



Fad.lidaQ y E v_idencia; 
Los que J estos mismos se oponen; 
Verbales que Bilis tienen; 
Cin'o qt;te de Via vienen; 
Los -que áe Cum se componen. 
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De Obeaiencia, como Morigerui; Óbsequens,. Suppl~~- , v: g .. 
Morigtrus amico, complaciente con el amigo; y sus contrarios 
..Adversus, Rebellis, &c. De Fe, como Fidelis, Fidus, ";rédu­
Jus, v.g. Fiáelio Dómino, fiel al Sefior; y sus contrarios Infid'e­
lis, lnfidtts, /ncrédutus. De Gusto, corno Gratus, Jucundus~ 
Suavi9, v.g. Gratus pópulo, agradable al pueblo; y sus eomra­
rios Ingratus, Injucundus, lJtlolestus. De Gt·acia, ó Favor:> co­
mo ..Amicus., Benéjicus, Benign us, Carus, Clemens, G1·atiostts, Pro­
pitius, v.g • ..Amicus paci, amigo de la paz; y sus contrarios 
lnimicus, Infensus, lnfestus, luvistts, Maléjicus, Odios,.us. De 
Prnyecho, como Cómm.odus, Necessari-zcs, SalutP&7"ÍS, Utílis ,. v.g. 
Cónml!Hltts refpúblícte, útil á la república; .Y sus contrarios Dam­
nosus, Exitiatis, F~tntstus, Incómmodus, Inútilis, Nóxius, Perni­
eioszts. De Honor, como Decorus, Gloriosus, Hono1·tjicus, v.g. 
Der;orus civi , decoroso al ciudadano ;. y s1.1s contrarios lndeco­
TUS, In¡¡lórius, Turpis.. De Facilidad, .como Fácilis, Levis:~~ 
Rlanus, v.g. Fdcilis ti,-oni,. fácil para e'í _aprcrtdiz; y sus con­
u·arios Arduus ~ Difficilis·, Gra.yis, L{tboriosus.. . De Evidencia, 
(tOmo ..Apertu-s,. Clams, Manifestus, Notus, Per~ptcuus, v. g.-..Aper­
tus teetori ~ ?ate~te al leétor; y: sus contrarios Obscu~us,. Occul­
tus, Ignotus. Muchos Verbales acabados en ]jilis ,. como 
..Atfdbilis, 0-mábilis , Credibilis, Mit·ábilis, v.g • ..Ajfábilis hosti~ 
atable cop el enemigo. Cinco Compuestos de Vía, que s;on 
iwvi.us, Obyius, Jléryius, Impén'{us, Prtevius, v.g. lnvia yirtuti 
nulla · est via , ningun· camino es. iu~cces-ih.le . á. la virtud. Y 
cnfin,. muchos Compuestos de la Preposicion Cz~m. Tales son 
(:óncolor., Confinis.,. Cóngtuus, Canuntáneus, v.g. Cóncoto2· auro, 
~c~mdem~ . 

RiG. VI. De los que rigen Dativo, ó Acu-
sativo con Ad. 

Tercero ó quarto con Ad 
V san los de Prontitud, 
Inclinacio.n, y Aptitud, 
T contraria calidad. 

De Prontitud, v.g. Pat·atus, Promptus morti, vel ad mor­
tem; preparado, pronto para la muerte. De btclinacion, v.g. 
Froclivis, ProttuS' Propensus Yirtttti' vel aa yirtutem' inclinado 
:1 la virtud. De ..Aptitud, como .Accommodatus, ..Appósitus, 
..Apttts, Bonu~, Hábtlis, Idóneus, Natus, Opportttnus, v.g • ..Ac­
commodatus bello, vel 11d bellum, apropósil:o para la guerra; Y 
~l.li coq.tra~·io¡ /nh'li~ilis:~ /1Júti1i¡:; &c. · 

REG •. 
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REG. VI;I.. :q~ los que . rige!l Ablativo. 

De Ablativo solamente. 
En éstos, Condignus, Fcetus, 
Contentus, Pra!ditus, Fretus, 
El Régimen se consiente. 

Como Prttmium Condignum facttzore ~ el premio digno de la 
':tccion; Terra frúgibus Fceta, la tiena llena de frutos; Conten­
t .us sua sorte, contento con su suerte; !7zgenio P1aditus, dotad~ 
·de ingenio; .Auxt'lio Fretus, confiado eil el s~corro. 

REG. VIII. De los que rigen Ablativo con Ah. 

Ablati'Vf) en general · 
Piden con Ab el Ausente~ 
El Distante , Difer-ente, 
El Seguro , el Ordinal. 

El .Ausente, como .AbseJis , Exton·is , Exul ,. Fugiti'Pf.IS, 
P~6[ttgus , v.g. -:fbsens a patria, ausente ~e la patria. El 
Dzstante, v.g. Dzstilns, Remotus ab urbe, dtstan~e, remoto de 
la Ciudad. El Dife¡-ente ~ como v1.&honens, Absonus, ...A.lius • 
..Aliemts, .Alter, Dissors, Diversus, v.g • .Abhorn:ns a 'J.'ero, aje~ 
no de la verdad. El Seguro, como Incólumis, Liber, Salrvus., 
Secuws, Sospes, Ttttus, v.g. bzcólumís a calamitate , libre de 
calamidad. Y el Ordinal, como Pt-imus, Seermdus,. Tertius. 
v.g. P,·imus a Rege ,, el primero despucs dellfei. Pero ad­
viértase, que .Ab!zon·ens , Absonus y l.Jiyersus· rigen tambicn 
Dativo; y que .Atienus, Itmmmis, Liber y Securus tienen otros 
Regímenes que enseñará el uso. 

REG. IX. Del Régimen de los Verbales en 
. BUNDUS. 

Muihos Verbales en EUNDUS 
Q.!!_e por su origen se miden, 
De su Verbo el Caso piden, 
~al Patria! gratulabundus. 

Muchos de estos Nombres rigen los Casos de sus Verbos, 
colno si fuesen Pa.rticipios ~ v.g. Patrite Gt·atulabundus, dand~ 
el paxa.bien á su Patria; Populabundur agr~s, talando los campo¡,. 

; Y nótes~ qne no se encuentran sino con Dativo y Acusativo, 

REG.X: Del 'Régimen del Comparativo .. 

1. El Comparativo grado · 
.JJblativo, ó ~am requiere, 

2. o Magis quatn, si estuviere 

• • 
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· En Positivo-mudado. 
3. l~ llevando Acusativo 

Con Inter, Pr~ter, vel Ante, 
Suele correr semejante 

l.5) 

Al Nombre Superlativo • 
. t. El Comparatiyo rige Ablativo, 6 se construye con Qpam; 

cr,mo Dulcior melle, ó •quimz me!, mas dulce que la miel. 2. O 
con Magis quam , si se muda en Positiyo, como Magis dulcis 
quam mel; y aun así mudado , puede regir tambien Ablativo, 
v.g. Q¡tid durmn maf{is est sax o? (Ovid.) _que cosa hai mas dura 
que la piedra? 3. Y á veces sin mudar la tcrminacion de 
Comparf!tiYV, llevando la Preposicion Inter, Prteter, 6 Ante con 
Acusauvo de Plural, se usa á modo de Superlatho: v.g. Doftio¡· 
inter Disctpulos, el mas doéto entre los Discípulos : Prccter cte­
teras altior crux (Snet.) una cruz mas alta que las de mas: /Jntt: 
alif9r immanior omnes, mas crúel que todos los ótros. 

REG.XI. Del Régimen del Superlativo. 
I. El grado Superlativo 

Debe Genitivo usar 
De Plural y singular ; 
O Ek ~on Plural Ablativo. 
De Acusativo es amante 
Er1 algunas ocasiones 
co·n eitas Preposiciones: 
In ter, Super, ó bien Ante. 

2,. r enjin·, lleva' siempre .que 
Se resuelve en Positivo~ 
Con Máxime Genitivo. 
o el Ablativo. con E. , 

I. El Superlativo debe1:egir Genitivo de Nombre -Plul'~I, ó 
Cole~iyo -<te Singular .,. como Justíssimus 'Júdicum, el mas JUSto 
de ios -Jueces ; Ornatlssimus nostt·te ciyitatis; el .mas condeCOl1a· 
do de nuestra ciudad. O Ex con Ablativo de Plural~ como Elo­
qttentissimus ex Or{ltóribus, el mas eloqiiente de Jos Oradores. 
O bien Acusativo con alguna de estas Prepo~iciones..: lnter., Su· 
per, Ame, v.g. Honestisshrzus ínter suos, (C1c.) el mas l1onrado 
entre los suyos. Ca;11a super cteteras famostssima, ( Suet.) una 
cena Ja ·mas famosa d·e todas ; Ante alius puichén·im.us c- nmes, 
(Virg.) el mas hermoso de todos. z. Finalmemc., resolvién­
aose en Posith'o , y añadiéndoscle .el Adverbiof M dx:ime , rige 
tambien Genitivo~ 6 Ablativo con E, vel Ex: , v. g. Jllldximt 
[ o1·t is mllitum, 6 t .'C milfti;us , el mas fuel't e de lo? '-S01dados. 

REG. 
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-REG. XII. Del caso del Positivo que rigen los 

Comparativos y Superlativos. 

Fuera de su privativo 
Régimen, entrambos grados 
Pueden ir acompañador 
Del Caso del Positivo. 

Los Comparativos y Superlativos, ademas del Caso que cl.­
gen como tales, pueden llevar el Régimen del Positivo de que 
se forman, v.g. Mihi nenzo est amicior Attico, (Cic.) nadie es 
mas querido mio que Atico; Juris civ!lis ómnhmt pe,·ittsshmts., 
(Cic.) el mas inteligente de todos en el Derecho civil: y e·n es. 
tos lugares nzilzi es el Caso del Positiyo .dmicus, y JuFis civili9 
del Positiyo Peritus. 

REG.XIII. Del Régimen del Partitivo y. Numeral. 
x. Partitivo y Numeral 

Llevan Plural Genitivo, 
o con Ex, vel De Ablativo 
Igualmente d.e Plural;· 

2.. r asimismo pueden todos 
Con el Coleétivo Uhtr 

En Número Singular 
El Régimen de ambos modo!• 

1. El Partitivo, v.g. Qpidam amicvrum, 6 ex, vel deamicis~ 
alguno de los amigos ; y tambien qualesquiera Adjetivos que 
signifiquen Pm·ticion, como Multi, Paupi, Praci¡Jui, &c. v.g. 
Multi sociorum, ex, vel de sociis, muchos de los compañeros : 
el Numerfll, como P~·imus dmnium, ex, vel de ómnibus, el pri .. 
mero de todos. .2. Y tocios pueden usar los mismos Regíme­
nes con qualquiera nombre Coleetiwo, v.g. Unus plebis, ex, vel 
Je plebe, uno de la plebe; Plerique áyit#tis, ex, vel de civitate, 
los mas de la ciudad. 

R.EG.XIV. De los di~hos, quando rigen los Geniti~ 
vos Nostr~m~ Vestrl-m, y Nostri, Vestri. 

x. Los Grados, los Numerales, · 
r asimismo Partitivos 
R_egir án los Genitivos 
Nostrum y Vestrum Plurales. 

~ . ~1./ts en todas ocas.iones, 
Si arregladfJ al uso vas, 

Nos· 



N ostri j Vestri juntarifJ 
Con las restantes diccioneS'. 

r. El Comparatiyo y .superlatiyo, los Numerales y Partitl'Yos 
rigen los Genitivos Plurales Nostrúm y Vestrílm , v.g. Major 
nostrílm, el mayor de nosotros; Mtnimus Vestrílm, el menol' .de 
vosotros; Primus Nostrflm, el primero de nosotros; Pattci Ye­
strúm , pocos de vosotros. 2. Pero los Genitivos plurales 
Nostri y J7estri se juntarán con las ciernas voces? ya Nombres, 
ya Verbos , ya Participios ó Gerundios , que p1rlan Genitivo, 
v.g. Studiosus Nostri, afecto á nosotros; Recordar Vestt·i, me 
acuerdo de vosotros; Ob!itus Nostri, olvidado de nosotros; Ca· 
7endum erit Vestri, será preciso carecer de vosotros. 

CAP. VI. Del Régimen del Pronombre. 

REG. I. Del Régimen de los PosesivO$. 
x. Los Posesivos admiten 

De Nombre, y de Participio 
Genitivo; (2) ó le resuelven 
En Verbo con Relativo. 

. t. úe qualquiera Nombre, como L i/Jer nteus .Magistri, el 
libro perte.necieij.te á mí, que soi el Maestro; Noster Discipulo· 
·rum labor, _ el trabajo de nosotros que; somos los Discípulos. De 
Parcicipio, como Tua cura legentis, el cuidado de ti que lees; 
Tua multz'tm celebrati cármina, los versos de ti, que has sido tnui 
celebrarlo. z. O el Genitivo dP- Nombre, ó Participio se resuel· 
ve en el Rela·.tivo Q¡ti con Verbo , en esta forma: Líber meus, 
~ui sum magzsur; Noster-, qui ])isctpuli sumus, labor; Cura tua, 
qHi /egis; Tua cm·mina, qui multz'tm celebratus es. · 

Autoridades con que se prueban los Exemplos 
dados. 

Tuum studiunz adolesr:entis. ( Cic.) T?ta Prcetoris vestigia. 
(Cie. 5· Vetr.) Nostrum peditum est opus. (Liv.l.7.) No~·tro duo­
rztm eyentu. (ld. 1.8.) Lum mea nemo &Tipta legat vulgo 1·ecitare 
timentis. (Horat.) Ut mea defunC!ce mólliter ossa cubent. (Ovid.I. 
Amor.) Onmia sunt meá culpá commissa, qui ab iis me amari pu­
tabam. (Cíe.) id mea mini me refert, qui sum. natu mdximus.(Ter,) 
Yestra, qtti dtxistis, hoc máxime interest. (Cte. pro Sylla.) 

REG. II. Del Régimen de Id, Hoc, &c. 

¡. Con Genitivo se ven 
A veces los Neutros Id, 
Hoc , Istud ; Illud , Qgod , ~id; 

2.. T sus Compuestos tambien. 
1. Como Id hono1·is, ~te honor, en vez de Js honor; Hoc ne .. 

gotii, es'te neg<.>cio, e1¡, vez de Hoc negotium; Jstu4 ~etatis, esta 
· R e~~ 
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edad, en lugar de fsta ~tas ; rt!ul clamoris, a que) cla.mor , .en 
lugar de Ille clamor; Q¡tod agri emisti, el campo que compraste, 
en lugar de Quem agrum; [¿uid hdminis? que hombre} en luga-r 
de f2.uis lzomo. 2. Y asitmsmo sus Compuestos, v.g. · .Atiqz~ill 
cifn, algun manjar;. Iáem certdminis, el mismo c~mbate. 

CAP. VII. Del Régi1nen del Verbo Aélivo, y 
de varios Neutros y Deponentes Tran~ 

si ti vos. 

REG. l. Del Acu$atÍvo de Perso11a ó Cosa. 

x. TfJdo Verbo que es Aétivo,. 
~. r asimismo diferentes, 

Ta Neutros,. ya Deponentes, 
Requieren Acusativo. 

J• Hai varios Neutros que rigen, 
Como Ludo, D.ormio, Vivo, 
Tambie11 un Acusativo 
De igual sentido , ú orígen. 

t. Todo Verbo ..A.Cfiyo pide Acusativo de ,?ersona, como 
~Amo Pf!t ¡·em , yo amG á mi Padre; de Cosa,. como· Pirtu'tcm coro, 
·o reverencio la virtud. 2.. Y asimismo algunos Neutros..., e o· 

m o Pal/e;·e potztum, temer el mar; Exire muros, salir de las';'mU• 
l'alla ·{ ·y Deponmtes, como _111irari J7ictorem, admirar al yen~e­
dor; lf..xemplum seqlii , segmr el exemplo. S· Y aun vanos 
JYmtros admiten un Acusativo semejante á ellos en la significa. 
c.io11, 6 en el origen, :especialmente si se le añade algun Adje .. 
l J.Vo , v.g. Dormio longum somnum, duermo un suefio lar~g j 
l i!dt:;¡¡_ insolentem ludo, juego un juego inmoderado. 

REG.II. Del Acusativo de Persona, y Genitivo 
de Cosa. 

ti. Acuso, Absuelvo y Condeno 
Persona en Acttsativo, 
Culpa y Pena en Genitivo 
Tienen por Régimen bueno. 

~.La culpa asimismo se h~ll4 
En Ablativo con De, 
Como en Accuso se ve ; 

'3. Aunque á veces De ~·e (;a/ltt.-
4• Damno J. Con~en1no se notAn 

con 



C1~1 los Gen_itivos Tanti, 
Pluris· ., Minoris y ~anti, . 

. . _ . . T otros que Multd denotan. · .. ·. 
, i~ Los de' Acusar,- Absolver y Condenarrige·t1, especialmente 
eí1 él .estilo foi·ense , .Acusativo de Persona,' y Genitivo de Deli­
to y· Pena; v.g • .dicuso Petrum furti, acuso á" Pedro de hurtó'; 
y así ¡1ppello, Arcesso; .drguo ,- Insimttlo, Póstula ; &c. v.g • .db­
solvo.Joamzem proditionis; absuelvo á Juan de tráiciorr 1' Dlunno, 
Conde11jno cive11i cápitis; vel exilii, condeno al ciudadano á muer­
te · 6 destieri·o. .2. Los mismos usan cambien Ablativo de 
Dehto co·n,De, como .dccuso il/um de veneftciis, acúsole de en .. 
venenarnientos; /lbsolvo de pr(2varicatione; D11mno de repetu¡¡ .. 
dis~ 3• Pero De se calla en algunos, cdmo Absolutus est re· 
gni itispicioné, fue absuelto de la sospecha de ·haber ptetendido 
el reino. En /)amno y Condemno se usa tambien sin Preposicion 
el Abla~ivo de Pena, como cápite, t;.t:iliO"; decem mtllibus m!ilmzis; 
y fin~lmente en tactos se entiende la voz general crimine sin Prc­
posicion alguna~ · 4• Damno y Condemno se juntan igualmente 
n los Genitivos de Multa, Tanti, Pluris; &c• y ta~bien ~éstos, 
Dt!jJli, Qpadrupli, Octupli; "&e• v. g~ Damnatus est tam·i ~fue con· 
~cijado el1 taüto, dond~ se calla el Ablativo pcend. 

R:Ec. ÍII. Del Acusa·tivo co11 Dative~~ -··. 
1• Doi; y Niego,"Debo, Q.lito~ 

Ig~ialo; Junto :; Comparo,1 

Prometo , Escribo , .Declaro, 
Ei1cargo, Mando y Remiro, 
Llevo, Pospongo, Prc~e_ro, 

z. Muchós Compues(os, enji~, · 
De Ad, Ob; Ante, Pr::e~ Sub;· In, 
Rige_n quarto con ·tercero~ ' · · 

3. A, ve~ Ah t ambien señal!J 
A ~ito : á Remito, EscribG 
1\d ; y Cqm con Ablativo 
A Junto, Con1paro, Igualo. 

I. Los Verbos Latinos correspondientes á los Cast.eiianog 
(:Olltenidos en estos cinco primeros versos~ ad e~·a; del Acusati­
vo, r·igen.Dn.tivo, t'mo y ótro ya de Persona, ya de ~osa, v.g •. 
no t/bUibmm , te doi ellioro; Nel!o tibi débitttm, te mego la deu­
Cil.a; Deb-eo jJecuniam ami ca, debo o dinero al amigo ; .liu[et·o cdla.­
~;wm condiscípulo; /E qua urbem solo; .Jungo pietate11~ studi~; Cónz. 

,pc:ro C(2sarem Alexandro; Promitto ánnulum. sorfJrt; Scrzbo epí.­
s tolmn fratri; Declaro sociis ar~anum; Commendo salutem :médico; 
impero fdmutis concordiain ; .1.1itto cibum pduperi ; Feí'O minerva/ 
J?i·¡eceptori ; Postpono divitias vh:.tu.ti ; Prafero ·laborem otio. 

:¡. Y vario& Compuestos de ..Ad, Ob1 ,Ante~ Pra, Sttú, Id, co• 
R~ ino 
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Íllo .A.dáo, Objicio, ..Antepono , Prttfido, Sub,f,tco, Immitto ~ &c. 

S• Los Latino-s que ~o~resp0nden á los ~as-rellanos expresa­
dos en la III. Cop{a , adtmt.en ,. fu~ra del Dattvo, las Preposicio­
Res y Casos s-iguientes.:. Aufero ab hostt arma,. qui to las armas 
al enemigo; &ribo & M itto ·ep¡stolam·ad PatretH Y escribo y reiD;i­
~o la carta á mi Padre ; .IEquo, 'jungo , Cómparo ista cum .aliis, 
·1gualo, JUnto y comparo estas cosas con ótras. 

REG. IV. Del Acusativo con dos Dativo·s, 

Do, Mitto, Relinquo, Adscribo,"· 
Doco, Puto, Tribuo } 'Yerto 
Dos Dativos con aciertfJ 

. JuntA-n al Acusativo. . 
Éstos Verbos-, ademas del Acnsativo d'e Cosa, lleva¡¡ dos 

Bativos , úno úe la Persona á quien se dirige la Cosa, y órro de-l . 
Fin á que ésta se refiere:, v.g. Do tibi numisma arraboni, te doi 
una medalla en arras; Mitto sorori colum múneri, enví:o d'e regal() 
una rueca á mi hermana; Relinquo tibi librum pignori, te dex<J '+ 
un libro en prenda ;.Vitium tibi ~atfdi ttdscribis, 4ucis, putas, tri;. 
buis, Y&rtis , te atnbuye.s el v1qo. como glona ) y te le co~ 
vie1·ces en e1Ia. · 

REG. V.· De dos Acus;Jtivos .. 

. x. pos .Acusativos tienen 
Celo, Doceo, Moneo, Poseo; 
Rogo, F~~gito, Repesco; 

2.. r un·o en P asir a r etienetJ. 
z. Estos tienen dos Acusativos~ thJO d-e Persona, y ótre da 

Cosa .1 v.g.-· Celo te hunc nuntium , te oculto esta NOticia; Doceo 
te Gram~Jzdticam , t,e ensefio la Gramática; llfoneo te hanc rem, 
te advierto esto ; Regem Poseo j Rogo ,. PldgitfJ, R&posco "J'en iam,. 
pido perdon al Rei. 2. En Pa·siva retienen el Acusativo de 
Cosa , mudándose el de Persona en Nominativo ; como Celor - , 
hunc nuntium, se me oculta esta neticia; Doceor Grammdticam, 
se me ensefia la Gramática; Rex páscitur,. rogatur yeniam,. se pido 
ll~rdon a] Rei. · 

REG. VI. Del Acusativo con Ablativo .. 

x. Q!!:_arto y sextQ piden varios : 
Visto, Adorno, Lleno, Aumento1 
Cargo, Instruyo y Alimento, -

1.. Como tambien sus concrarios; 
~. T á mas de estos que menciono, 

Affícere , M~neran:,, . 



Dígnarí, Rernuner~re, 
4· r á vec.es In1p.er.tio y Dono. 

t. Lo~ Verbos L-atinos ~o-rresponciientes .á los ~ute11att<>~ 
t:óntenicios en la I. Copla, piden comunmente Ablativo, adema5 
t'lel Acusativo, v~ g. Vestio, Induo s;mi·am p.úrpurá, vistp á la 
mona de pürpu.ra.? Orno, Decoro domum aura; Impleo Y .as aquél; 
Sterno liumum fióribus; .Augeo thesaurum 6pibus; 0Jtero me.ns.am 
.¿dpi'bus; Instru~, Info~mo., Brudio púerum cpsciplinrs; Pa~co ., Nuj 
trio, Sáturo galltnam furfure.. z. Tamhlen sus contrarios, co-
nlo Exua púerum fas,ciis " quito .al niñ.o las faj.;.ts; Spoliv armis 
Jzosten;t ; Vacuo cz'yíbus · urbem ; Exónero jumentum p&nde7.e ; 'J 
ótros much.0s ~este mot'lo. 3,. Asimismo los siguientes: .A}".,. 
ficere Prócer-es laude, dar alabanzas :{ los Señores ; Munerare 
.~mico·s dápi·bus; Dignari aliquem existinzation.e ; Cíves beneficio 
1"emun,tr.at~e. 4· Y á ve¡;es Impertio y Dono , como .Amicum 
salute lmptrtio; pe,ctt?:Ji4 .Oo11o , h~g.o la corte.sía .al .amigo.; le re .. 
!alo dinero. 

~ .ltEG. VII. Del Acusativo con Ablativo regido 
de A, ó Ex. 

t. Pido, Alcanzo, Espero, Aparto, 
Dísti.ngo, Compro y Recibo 
A, l 7d Ab con Ablativn · 
Añaden al Caso quarto. 

z. Oigo, · Pregunto y Aprendo 
A ~ vel Ex admitir in~ 

3. Con Ex comunmente van 
Saco, Recojo y Entiendo. 

r. Los Verbas ·Latinos correspondientes á le~ Curellano! 
d-~ 1a 1. Copla a·ñaden al Acusativo A, vel /lb con Ablativo, v.g. 
Peto yeniam a Deo, J?ido per-don á Dios; Cónseqttor licent;am a 
Rega, .c-onsigo lícen<:Hl d.el Rei; Spero, vel Expecto pr~mittm a 
Duce; .Arcea, removeo ictum a cápite; Distinguo--, Secerno falsa 
a yeris; Emo pamttt11Z a mercatore ; ..Accipio legem a Principe. 

2. Los que corresponden á los .contenidos en la U. Copla, 
~-dmiten el mismo Ablativo con A, 6 Ex, v.g. Audio nttntíum a; 
vel ex tabellaría, ~ig-o la noticia a 1 corréo; Qptero a te, vel ex te 
rem, te pregunt-o una cosa; fttlorent hunc a, vel ex patre didici, 
~p1·endí de mi padre esta. costumbre. 3• Los que -se refieren 
ii la III. Copla, llevan Cf>tnumnente Ex con el mismo Ablativo, 
V: g •. lf.au:io aquapi e puteo'· saco agua ~el pozo; Cólligo sent~Jt­
tzas e ltbrzs, recojo sentenc1as de los libros; Cognosco, Intillzgo 
~tdve?Ztum ex epistolis ~ en.tiendo la llegada por las cartas. 

CAP. VIII. Del Régimen del Verbo Pasivo. 
ltEG. I. De quando rige Ablativo con 4 , vel .Ab, 

(> sin ella. 
R J. '~al-
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~~ R.!!:.ttlqui_e_ra Ve_rb.o Pasiyq 
-· :Adm_ite · gener almef!te 
.. rie todq ani,m,ado ftg~nt~ 
Con -A-, ve! Al? Ablativo~ 

2.. Mas, por !o comun, si se h4ll~ 
.. Al.)jiispz~ Verbo ap_licado 
Vn Agen_te ina~ipzado, 

· ~ La I)r~posi,cip~ s.e c4l/a~ 
t. Qualquiera VerbQ Pasivo lleva la Prcposici.on .A, ~vel.A.l¡ 

con Ablativo d.e Agente animado, v.g. Filius. cmvttttr /! pata;, 
el hijo es amado del padre; Dóminus timetur (t Útil e ' · el ~11)0 e-s 
temido del perro. · 2. Pero qúan.do .es inanimado .el Agente, 
ü C~nsa, c~munmente se omite dicha Preposicion' V~ g. · llumq 
l'ttizone ytncztur, el h?mhre es v,encido p.or la~:azon. 

R'EG.J~. ·ne qúa~do lleya D~~~yo, g f).~usa~iyg 
· con fe.r~ · 

~~ ptttivo puede traber 
pe Poetas freqiient ado ; 
T éJte se !Jafla Jitmpre USddf! 

Con Viqeor por Parecer. 
~. Siendo animado el Age1tte~ 

Podri asimismo tener. · 
Acusativo con Per; 

·. . · Aunque nó tan comunmente.~ · 

-=-

J. En vez de Ablativo con .A, vel .Ab, pué de trahcr· Dati­
vo, el qual es muí fi·eqüente en Jos Poetas, como ..A1.'d.:tns est 
tniizi clamot, el clamor fue oído por mí. Y este Caso se usa sicm. ) 
pre con el Verbo Videor, significando Pa7ece:·, como lltec :·e.r 
?'idetur ;zobis justa, esta cosa· nos parece justa. z. Siendo el 
Agente ·animado , puede tambien llevar Acnsativo con Per; 
aunque rara vez : como Cónsules cre¡¡ti smzt pe7 Prtetorem, los 
Cónsules-fueron creados por el Pretor. 

REG. 111. De otros varios Regímenes .. 
Todo Verbo, enftn) .Pasivo, 
Fuera del particular 
Régimen, puede llevar 
Q!!_alquier a otro del ACtivo~ 

, Genitivo, como Pet1·us accusatur .furti a socio , Pedro es 
acusado de hurto por su compañero : Dativo, como Dolor dddi· 
tur vúl;ze;·i a elzírut:go : Acusativo, como se ha visoto en Celor, 

Do ~ 
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JJouor ., Motteo?, &e. A Mative, e out~ ...A:·ztMhu JttfJt:-awr tó 
aliis .fortitútlin..e ; y ~.stos· dos últilnos Cn.sos , mediante varia~ 
Preposiciones., l'· g. Traáor in .custo,diam ajúdi.ce; Pellot lt P;'LfZ· 
,Clpe ex pa~rfá. 

C.AP. JX, Del- ·Rég·ime·n del ·verbo Sum , ~ 
de los Neutros:. 

REG. l. Del Régimen del Verbo Sum~ 

x .. Sum, con .Genitivo, explic~. 
Pertenecer y Tocar. 
_Meum, Tuum deb,e US4'1, 

!i.!!:.ttndo Tocar signific4 • 
. z. El mismo rige un Dttt'ivo, 

.sign~ficando Tener; 
r dos, denotttndo Ser 
Causa, ocasion ó motivo. 

T .. Hic tiber est 111agístri, este libro pertenece al Mae~~r~.· 
/,e~ del Maestro; Disclpuli est laborare, al Discípulo toca tra .. 
bajar. Y en esta tUtima significacion de Toca?·, Sum sa freqüen .. 
temente de los Pronombr~s Posesivos Neutros, 1l1eum, Tzmm, 
·Nostrum, &c. · v.g. Meum est,1ubere,, tuum obedire, á mí meto­
ca mandar, y á ti obedecer: advirtiendo que en estas Orq.ciones 
de Tncar se callan los Nombres ofjieium 6 munus. z. Lleva 
un Dativo, quando significa Tener, como Milzi domus est, tengo 
una casa: dos Dativos, quando denota Ser causa, ó motivo de al­
guna cosa , como Studium est nobis yoluptati , el estudio nos 
causa gusto. 

REG. II. De algunos Neutros que piden Genitivo, 
. y con éste otros Casos. 

1. Sátago Caso segundo ; 
~. Mémini quttrto t ambien; 
3. Segundo, ó sexto usttn bien 

Egeo, Indigeo, Careo, Abundo. 
1. Sdtago rerum, me afano en Jos negocios. · ~. Mémi:zl 

mortis, vel mortem, me acuerdo de la muerte. 3• Egeo, lndi­
¡;eo a't.r:ilii, vel aux ilio, necesito de auxtlio ; Careo tui , vel te, 
carezco de ti; Abundo pecunia, velpecuniá, abundo de dinero; 
¡Jero estos dos últimos usan mas de Ablativo. 

REG. III. De los que rigen Dativo solo. 
~· Dativo los de Obediencia, 

Auxílio , Favor y Gusto, 
R -4 · Pro· 



Provechtt), !>año, Dísgqsto, 
Repugnancia y Resistencia. 

2.. Los de Suceso o" 'Acaso, 
De Certeza y Claridad 
Rigen sin dificult~d 
'El proprio Dativo Cttso. 

3. El~mismo ttdmiten , por fin, 
M/nos Possum , los de Snm ;· 

4· Much~s con Ad, In ter, Cum, 
Ob, Pr~, Pro, Sub, Super, In. . 

r. De Obediencia, como Obedio legi, obedezco á la lei; y 
nsí .Ausculto, Obtémpero, Pareo , Servio , y sus Compuesto~. 

De ..Auxtlio, como Subvenio, Succurro ·páuperi, socorro al 
pobre. De Favor, como Faveo amicis, favorezco á los ami- • 
gos. Tales son ..Anntto, Ignosco, Indulgeo, Obsecundo, Parco, 
Studeo. De Gusto , · como Placeo multis, agrado á muchos; 
y así Complaceo, ... Arrideo. De Provecho, como Benefacio óm· 
1tib~s, hago ~ien á todos; y asimismo Satisfacio, Cómmod~, Cqn· 
'Yentt, Éxpedrt. De· Daño, como Noceo quibusdam, petlUdtC() 
á algunos ; y tambien Incómmodo, lYlale.facio, Officio. De Dis .. 
gusto, como Displiceo invidis, desagradó á los envidiosos; y á 
este tenor Sordeo. De Repugnancia y Resistencia , como Re .. 
pugno m.ónitis, repugno las advertencias; y á este mod~ bzterce· 
·do, Obszsto, Obsto, Reclamo, Resisto, &c. z. El mtsmo Ca. 
so piden los que sígnifican Suceso ó .Acaso, v.g. Mo1:btts mihi 
dccidit, me vi}lO una enfermedad; y ótros como Contingo, Obtin· 
go, Evenio, Incido, &c. Y tambien los que denoton Certeza y 
Glaridad, como C-ausa dmnibus Constat & Patet, la causa consta, 
y es patente á todos ; y á este tenor .. A.ppareo, Clareo, Innotesco, 
Liqueo. 3· Todos los Compuestos de Sum admiten finalmen-
te Dativo , como .Adsum Patri, asistO á mi Padre; Prasum e:cer­
citui, mando el exército; aunque algunos de ellos ¡uelen usar 
tambien otros Casos , .como lnursum consiliis , ó in consiliis, 
asisto á los consejos, 4• Y asimismo muchos Vel'bos com­
puestos de las Preposiciones arriba expresadas, como .Assideo 
fratri, esroi sentado junto á mi hermano; y á eBte tenor Inter­
'Yenio , Consentía, Occurro :~ Prasideo, Proyídeo :~ Subscribo:~ Su­
persto, bzsideo. 

REG.IV • . De los c¡ue rigen Dativo y Acusa.tivo .. 

Dativo con propiedad, 
O Acusativo se· aplica 
.Al que Exceso signiftctt, 
O bien Superioridad. 

Como ..Antonius antecellit Fabio , vel Fabium, Antonio se 
aventaja á Fab~o; y así los siguientes: ..Antecedo , .Anteo, .An- ~ 
testo, ..Antayenzo, v'f.ntéyerto, Pracedo, Pracurro, Pra:eo:~ Pra!uceo, 
Pr~sto., REG. 

JI 
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REGo V. De los que rigen A., vel Ab como los / 

Pasivos. 
Llevar A vel Ab de sé an 
·occido, V á pulo , Pereo, 
Veneo, Fio, Salveo, Intereo, 
Aunque Pasivos no sean. 

V. go St.rvus yápulat ab hero ~ el esclavo es castigado por el 
amo; Líber yenit a bibliopold ~ el libro se vende por el librero; 
Domus fit ab architefto, fa casa se hace por el arquiteéto ; y así 
Calefio, y demas Compuestos; Heetor óccidzt , péríít , intériit ab 
..A chille, Héétor murió á manos de Aquíles; Salyebis a CiceroJZe, 
recibirás memorias de Cíceron. - . 

CAP.X. Del Régimen del Comun, y del 
""Y 1 Deponente. 

ltEGoi. 1. El Comul'l, quando es Aéti·;o, 
Acusativo requiere; 

2.. Mas quando Pasivo fuere, 
Con A llevttrá Ablativo. 

Io Aét:ivo, como Hortor amicos, exhorto á los amigo!. 2. Pa-
Sivo, como Hortorab amicis ~ soi exhortado por los amigos. 

'REGoli. De los Deponentes que rigen Genitivo,, 
6 Acusativo. 

Son los Verbos Deponentes, 
V arios en su Construccion; 
T conforme á su acepcion, 

· 1): Piden Casos diferentes. 
1 o Segundo quiere Misereor; 
z. Segundo y quarto Obliviscor~ 

Recordor y Reminiscor, 
. . Acompañados de Vereor. 

lo Miserear páztperis , me apiado del pobre. ~. Obliyiscor 
injurite, vel injurjam , olvido la injuria; R ecordar, Reminiscor 
amicitite ~ vel amicitiam, me acuerdo de la amistad ; Vereor se­
nis , vel se¡zem ~ temo al anciano; aunque el Acusativo es mas 
corriente • 

. " REG.III. De los que rigen Dativo. 
Varios que Socorro explican, 
Cura, Favor, Sumision, 

• 

Li-
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tis{)nja: y Oposidon, 
.Al Da.tivo .se dedi.can .• 

Socorro, como ..Auxilim' ~ Opítulor mfseri.r 3 :AOcorre ·á tes 
.desdichados. Cura, como Me.deor~ Mé,di.cor morbo , curo la en-
ferm~dad. Favor, GOmo Grttt({icot· hóspiti" sirv.o .al huésped; 
y así Patrócin.or. Sufflago¡·, 1/ellficoT.. Sumi·sion, c.on10 Fd,. 
nwlordómiizo, .sirvo al amo; y á este modo ..An.cillor ,, Morig_éro r, 
dbsequar. Lisanitt, C{)ffiO Nttlli JJ.Elttlor 3 . vf,ssentar, Blandía:'., 
Palpar., á -nadie adulo, ó lisonjéo. Oposiéton t? como ./lt!vet• 
sór h.o.sti., . .soi .com:rario .al .enemigo .; y .IEmulor, lnsi.deor, Ir.as• 
!JrJr :~ lteft:ago.r. · 

REG!t IV .• -D~ los que rigen A~us~tivo~ 
_Infinitos Deponente:s 
,Ad.mi.ten :,Acust;ttiVIJ 
A .mttnertt de.l Aélivo, 

V
, . 

Comp . eneror ·sap•entes, 

REG. ·v,. Pe los qu·~ .añaden Pativ:o .al A~-us.ativo!'-

I"' AJ fiftt.s a.tivo suelen 
.Añadir otrps Pativo ; · 
Intérpr.etor, por .exemplo, 
Grátulor, Imprecor, Minor 
Mi'nitor, Polliceor, Largior, 
Partior C(Jn Impertior su hijo, 
Fceneror., Furor y Loquor, 
Fateor, Coofiteor., Inficior. 

·~.Pero tambien usa Furor 
Con A, vel Ab Ablativo. 
Grátulor y Loquor Jlevttn 
C~n De aqueste Caso mismo. 

t. Todos los Verbos contenidos en las dos primeras Coplas, 
:¡iJnden al Acusativo de Cosa, Dativo de Persona, como bttér .. 
pt·etoT tibi librum, te interpreto el libro. 2. Los exemplos de 
los Verbos expresados en la III. :Copl~ son los siguientes: Ser­
yus furatus est yestem a socio, el esclavo hurtó el ves~ido á su 
compañero; Grátttlor Príncipi de yiCforid, doí al Príncipe el pa­
ra bien de la vk'toria; Loquor tíbi de Grammáticd, te hablo de la 
Oramática. · 

REG.VI. De los que afiaden.Ablativo al Acusativo• 
Fuertt del Acusativo, 
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~.fe\' ttn :Próseqt¡0r, Pignari~ -­
M4nero y R,emu~erari 
· ~.z J.?.lgime1J de 4-bltttivo~ 

y. g. fróuquor lqude vicforem? ~labo _at ycnced.or ~ !lottore 
;·e pip,Ror, . t,eju~go _t;lig~~o .de honor; 111t'tne~~o amiCI!m trtbelltt, re .. 
galq ~1 anug_o con un _quadro; Po_etam .re_;mm_e1or co_;-o:;a, _recom~ 
~1enso ~~ Poe~a ,c;on ~na ~ormu. · 

R~-g.v~r~ P~ lQs que· a~aden ~l A.cus.atjv9 4 yeJ Ab 
~on Abl~tivo~ . 

f}f!e,ra dct 4.CUS4#Vl! 
Admiten ta_mb~en a_lgunoJ 
~~ Ab.lativq con Aq, 
r SOl! fos .que aqu_í p·an juntO!~ 

· · Prec9r, Déprecor y S~itor, 
_A.uspicor, Cópsequor, Mutuor, 
J>ercontor, · St-ícitor, Mercor, 

- Núndinor, Túeor, Tutor. 
·' Co.mq Precor , Déprecor gratiam a Deo , pido Ja. gracia :1 

[)iqs ; lHtttt~or ·p ecuniam a te , te pido pr~stado dinero ; y así 
J.q~ det'nas. 

l{EG~ VIII~ D~ los que comunmente usan solo 
Ablarivq. 

Sin Prep(uicion admiten 
Solo el Ablativo muchos; 
r de éstos los principales 
Son los doce que aquí apunto. 

I. Glorior, Lxtor, Vescor, Potior, 
Fu~gor, Defungor, Perfungor, 
Fruor, Deleétor, Obleétor, 
Utor, y el Compuesto Abutor. 

1.. Mas Glorior y Lxtor llevan 
A veces De; y Utor, Fungor, 
Abutor, Potior y V escor 
FJel quarto Caso hacen uso. 

t. Los contenidos en la JI. Copla piden comunmente Abla­
tivo solo, v.g. Gloriar tt·it~mpho, me glorío d~l triunfo; Ltetor 
nuntio, me alegro de la noticia. 2.. Pero á veces Gloriar y 
Ltetor a_ñaden De al Ablativo, como Clorioí· de_trimnpho _; Ltetor 
de nunjto; .Y los otros Verbos aquí expresados ngen tamb1en á ve-
ces Acu.iatlvo. CAP. 



\ 

~-(;~ 
-CAP.XI." Oell\égimen ae11tnpersonat· 

ltEG ... I... D.e los <¡ue ,rigen Genitivo , y á wec.es 
Ablativ.o. 

I-nterest y Refert siempre 
Cou Genitivo se juntan; 
Mas concurriendo P.ronombrest 

/ . -Este Regzmen -excusan; 
Pues entónces usan Me!, 
Tua, Nostri, Vestr&, Snf, 
T Cu ja en caso Ablativo ; 
.Aunque ~u jus mas que Cu Jt . . . 

L-os Impersonales Int·er.est y Re.fert pide-n Genltlv~, v.g .. 
Re.rris i nterest s:1t0s yemunu.ari ~ ·al Rci importa recompen11ar :t • 
~s suyos..; Populorum f?.e(ert Regí obtemp~rare ~ á los pueblos 
Importa obedecer al Re1. Excepto quando mterv1enen Pronom-
bres; pues entónces en lugar de los Genitivos Mei, Tui, Sui, &c. 
Substantivos, llevan en Ablativo los Adjetivos Mstf, Tud, Nos-
tt·á ~ 17t strá, Sud, Cujá, ·v. g. Me d ., T u ti, Nostrá, Ve_strá fntt-
n st, vel R ef'er t reCte fác.ere ~ .á mL, á ti , á nosotros , y á vosotros 
importa. obrat· bien; Jlle Cujá fnterest, a'quel á quien impórta: 
y en estos Adjetivos se callan los Substantivos Causd., 6 Grftth!. 
Pem mas. us~do es el Genitivo Cujus., q~e el Ablativ_o Cujd ' · v •. g. 
Hamo Cu1 us l11tertst , el hombre á qUien Importa, meJor .que Cttpt,. 
En el Plural se ha de usar de Q,tJo.rtttn, y nó de Cujá. 

REG. n:, De los que rigen Dativo ... 

A Da.tivo de Persona 
Los siguientes aplicad: 
Lib@t, Licet, Pr~stat, Vacat, 
Sedet, y a.simism.o Stat. . 

V.g. MiJzi libat & Ucet studere , me gusta, y me es Hcito ~s­
turli:ar; Tacere Prt2stat Philósophis., qucmt-loqui , (Cíe.) mejo1· e~ 
para los Filósofos callar ·que h~blar; Fratri J7acat sp-ibere, mi 
hermano tiene tiempo para escribh·; N obis Se.det, vel Stat abire~ 
astamos resueltos á partir. 

llEG.III. De los que rigen Acusativo. 

14 Acusdtivo usan Decet, 
Juvat, Deleéhtt y Latet, 
A que se juntan Incessit, 
P~terit, Fugit y Fallit •. 



2.. M~t Inces-sít, Latet, Decet, 
En su Régimen variables, 
AUnque usan Acusativo~ 
.A veces Dativo añaden. 

1. Los contenidos· en la· J. Copla usan Acus·arivo, v..g .. Mt~:.;. 
gístrum Decet docere ., al maestro está bien enseñar; y así- sus 
Compuesto.s Addecet , .. Cóndecet , Dédecet. 111e Juvctt, vel. Dele• 
Dtat discere ,, me agrad·a apren-de-r; Júdlcem non Latuit dv!u.s , el 
engafio· no se oculló al juez;, Multes timar /natssit ,. á muchos 
acómetió el temor;. Me Prtetériit,. vel Fugit scribertt, se me ol­
\Tid? escribir; N~n Patre.m Fallit te otiar:i, no se _oculta á tu pa­
.lre que estás oc1oso. 2.. Pexo. tamb1en se: dt.ce. con Datlv() 
b/ihi Decet, Late!", In ces si~ .. 

R.EC. IV:• De los que rigen Acusativo· y Genitivo .... 
1. De Persona Acus.ativo 

Rigen Míseret, Pigere, 
P~nitet , Pudet ,. T ~de re~ 
T de Co·sa Genitivo; 

_lo• O con usada expresion~ 
En ve~ de este Geni[ivo~ 
.Admiten InJ6nitivo,. 
O parte de una Or acion. 

3· Pero ~lgunos de los tales~ 
En lugar de .Acu-sativo, 
Vsan de Nominativo 
A. modo de Personaft}: 

:r.· Los Verbos arriba e~presados, y sus Co·mptrestos· Miu:.: 
7etcit, Dépudet , Disttedet, y Suppamitet tienen el Régimen que 
cm estos exemplos: llfzseret me pduperis, me· apiado del pobre; 
Rigrum laboris pi~et, al p~rezoso· le pesa. del trabajo; Pamitet 
;-eum cttlp~e, el reo se arrepiente de la culpa,&c. z. O en Iu:.o 
gar de Genitivo, admiten un lnfiuitivo, 6 parte de alguna Ora­
~ion, v. g. Pcenitet .me peccasse, me arrepiento de haber peca­
do; Pudet.quód prius non ptíditumes.t,. (Plaut.) me avergüenzo d~ 
no h:alierme av~Srgonzado áutes. 3• Pero algunos toman un 
Nominativo., con el qual.cGnciercan á manera de Ver~gs Perso..­
nales , como Non h~ec te pu·d.ent? (Ter.) no te avergüenzas de 
estas cosas? Atltenienses prirni pcenitere capenmt ,. (Curt.lib.z • .) 
los Atenienses empeza·ron los primeros á auepe:atirse, en veíi d~ 
decj¡ Ath&nienses primos pcenitere ccepit. · 

REG. V. n -e-los que .carecen de Ré&i.rne-n. 
1. Ningun Gas.o ¡e permite. 

Á r 



A Oportet ,. 1 impersorial 
Q!!,e se~alan tempor aJes :· 

2.• Solo Pluit sexto' admite. 
t. Oportet ,. es neces~ri~; no rige_ Caso ; n! tampoé'ó' los 

Verbos In1personales que s1gmfican algun temporal.· Tales son 
Lucet, es de día ; Núbilat, está nublad~ ; Rorat , cn:c í·ocío; 
Ge!at, yela; N ingit, nieva ;· Gránclinat, graniza ;· Futge't-; vel 
Fúlgu;·at, rclampaguéa; Tonat; q·uena; Fúlnzi;¡rU ,- cáen rayos:. 
&c. 2. Solo Pluit, llueve, puede admitir Ablativo, com'o Pluit 
laCte, sánguine, lapidibus,&c.llovi61eche,. sangre, piedras, &-c.-

REG. VI. Del Régimen de lds Imper'soú41:les Pasivos. 
1. El Pasivo Impersonal 

Con Ah admi-te Abiativoi 
Ta se fotme del Ac1ivo',- . 
Ta de algun Verbo Neutra!t~ 

z. El mismo igualmente llevtt 
Los varios Casos que tien·e· · 
El Neutro de donde vien·e,: 
Como Favetnr lo prueba., . 

1. Los Impersonales Pasivos rigen· Ablativo' con· .A; vcl..ATJ,, 
como Légitttr a me, se Ice por mí;. Dormitur ab aliis, los otros 
duermen. 2.. Y rambien los varios Casos que tien·en los Ncu. 
tros de que se forman, v.g. Fayetu·r tibi a júdice, se· te favorece 
por el juez; Indigetur amicorum prasidio, se neGesira de la pro­
teccion de los amígos; y asimismo pueden lleva¡· otros· Regíml!­
nes :~ mediante Preposiciones. 

REG. VII. Del Régi.men' vario· de· muchos, Verbos ... 
1. Régimen diversifican 

Muchos, mudandQ acepcion; 
2.. T oh-os, sin esta r a,z..,on,· 

- .A varios casos se aplican,. . 
1. Muchos mudan de Régimen quand·o mudan de acepcion, 

cotno Renuntiar·c Cónsulem ,. declarar Cónsul; Remmtiare múnt­
:ri, renunciar el empléo. 2. Y ótros sin mudada, como l llú­
lleí'e alicui, dliquem, in áliquo, burlarse de alguno. 

CAP. XII. De los Casos comunes á todos los 
Y erbos, y otras Partes de la Ora.cion. · 

REG. l. Del Dativo Comun .. 

El Verbo, y tal qual di~cion, 
e o~ 



Como el Ndmbre y Participio~ 
.Toman por comun principifJ 
Dativo de Adquisicion. 

1,71 

El Per!Jo, como Tibi peto, pido para tí;· Non ómnibus dar· 
nz'io, no duermo para todos; el Nom~re, éomo Piger aliis, tm· 
piger sibi, perezoso para ótros, diligente para sí; el Pm·ticipio; 
<;:orno Laborans R.eipúb!icte , trabajando para la República. Dati .. 
vo de .Adquisicjon signi~ca d~ Prvw dw 6 Dafí? ;. y es _Ca:~~> e o .. 
,rnun á las rcfendas diCCIOnes~ y aun al ..Adyer-!Jto , y mm duercn ~ 
·~del I.)ativo panicular que rige cada una segun su sig.nilicado. 

REO. II. Del Acusativo Com1:1n •. 

1. Al V erpo , y otr ~ts dicciones 
Acusativo Comun 
Se suele juntar, segun 
Calladas Preposiciones. 

~. T éste soJemvs hallar 
Tomado de varios Nombres, 

3. r en espeáal de Pronombres 
Neutros y de Si11gular. 

t. Al V~rbo, y otras dicciones se les suele juntar un Acusa .. 
tivo Coimm, regido de algunas PreEosiciones calladas, qn ales son 
Circa, Propter~ Secundum. 2. Y éste se toma ,le varios Nom. 
bres corno éstos:- Umtm, Utrumque, Nilzirl, Mu lta., Pm!ctt, Cteíe,·rr, 
y ótros, v.g. Unum exoraTe ,·os sinite nos, (Cic.) permitid que 
consigamos de vosotros una cosa, donde se suple C¡¡ca; U!rt!JrJ• 
que ltetor, (Cic.) me alegro de an1bas cosas, donde se calla P;·op· 
ter; Multa egeo, (Plaur.) necesito de muchas cosas; Ctete.;·a !te · 
tus, (Hor.) alegre en lo dcrnas; y en ambos Jugares se suple Se· 
cunditm , ó !)uoad. 3• Y especialmente de los Pronombres 
Neutros, y de'l Número Singular, como Hoc, Já, Jdem, Jstud,l!lud, 
Quutl y Q;üd, y sus Compuestos, v. fl.· Hoc studet uuum , (Hor.) 
á esto só1o se aplica, supJiéndose aquÍ Circa ; Neque habeo r¡tt,,d Jc 
11"uum1 (Cíe.) ni tengo de que acusarte 11 callando Propter. 

R.EG.III. Del Abla~ivo Absoluto., 

1. Con todo Verbo se pone 
Por general estatuto 
El Ablativo Absoluto; 
I en diez formas se dispone. 

~. Sie.mpre stl Régimen pend~ 
.De Preposi,ion 'allaáa, 



!J.!!.e no hallándosé exprestidtt, 
Ser A, Cum, ó Sub se entiende. 

t· Juntándose entre sí el Nombre, el Pl'onombre, el Par. 
ticipio, el Infinitivo, y parte de alguna Oracion, resuJtan die~ 
II}aneras ey1 que se usa el ..Ablat~~o . ..Absoluto. ~· Cár:ok Rege, 
stendo Re1 Cárlos. II. Ignaro ;udzce, estando el Jllez 1gnorante. 
111. Volente Deo, queriendo Dios; Vietis hóstibus, vencidos los 
enemigos? ccesa1:e venturo, (~art.) habien.do de llegar el, Cé.sar. 
IV. ll!fe puet·o, 1ncndo yo nmo. V. Te 'YZYO ., estando tu vivo.· 
VI. iv/e loquente, hablando yo; Vobis auditis ,habiendo sido vos· 
otros oídos. VII. Incerto illum yenire, siendo incierto que él 
venía. VIII. Incefto quid p-afaret, siendo incierto qué disp011ía 
l1acer. IX • ..Audito nutttium adventare, habiéndose oido que lle­
gaba el corréo. X. o~~sito an C~sar yicisset, habiéndose pre· 
guntado si César habíf yencido. 2. Su Régimen pende siem­
pre de alguna Prepos1c10n callada, como ./1., vel .Ab, Cufn, 6 Sub, 
v.g. en ViCtis hdstibus, se suple d, puesta en lugar de Post, des­
pues; en Volente Deo, se suple cum; en Cárolo Rege ~ Sub. 

CAP. XIII. De los Verbos que determinan· 
diferentes Modos de otros V erbós .. 

REG.I. De los que determinan el Infinitivo~ 

1. A veces Verbos que explican 
Efeéfos de lengua y mente 
. A otro ·Verbo dependient' 
El Infinitivo aplican. 

:z.. Los de Costumbre, Poder, 
Prisa, Determinacion, 
Conato, Continuacion, 
Principio, Empresa y Deber. 

Los Verbos siguientes determinan generalmente el lnfitd .. · 
tivo. ¡. Los que explican efectos de lengua, como Decir, Re .. 
ferir, Publicar, &c. v. g. Dico Petrum légere, digo que Pedro · 
lee; y de mente, 6 entenditJúento, como Creer, Entender, Acor. 
darse, Olvi rlárse, &c. v.g. o· e do hoces se yerum, creo que esto 
es verdad. De los primeros son Dico, ..Ajo, Rifero, Nan·o, Nuntio 
yótros; de los segundos, Credo, Scio, lntélligo, Mémini, ObliYi· 
sco1·, &c. 2. J.os que denotan Costumbt·e, como Soleo, Con­
su e seo, v.g. Soleo scrzbere, suelo escribir: Poder, como Pos. 
sum, V aleo, Qfteo, v. g. Possum laborare, puedo trabajar: Prisa, 
como Própero, Festino, Maturo, v.g. Abi1·e própero, me apresu. 
¡·o en partir: Determ'N,zacion, como Decerno, Statuo, v.g • ..Ab· 
sóh1efe decrevi , he de.tenninado acabar : Conato, como Conor, 
Nitor, 1 abo~·o , v.g. ·conar díscere, procuro aprelílder: Conti· 
1'1Uacion' como Pef~O ' Ptlrsevero ' PersiSlO ' v.g. Pergo legere~ 
continúo en leer: ~Principio, como Ca:jJi, lncipiu, Ordiot·, v.g. 
lm;ipio cdnere ~ empiezo á cantar: Empresa 1 como ..Aggredior1 

.A do· 



~do~ior, v.g • .Aggr~dior adi~are. , emprendo edificar : ~Ilr, 
como Debemtts fateri, debemos confesar; y asimismo los con­
trarios de algunos de los dichos Verbos, como Nequeo; no pue­
do ; Désino, dcxo ; Omit'to, omito; }.tforor, ta·rdo, &c. 

REG. II. De los que determinan Infin.itivo, ó 
~od con Subjuntivo. 

Los que denotan Pasion 
De 4nimo tambien le admiten; 
O J Subjuntivo remiten~ 
Mediante ~od, la or acion. . 

Esta Regla habla de los Verbos qu~ denotan ..Admirllcion, 
Go~o, Dolor, Pesar, 1/ergiienza, Ira, y otras pasiones, v.g. Mi· 
ror'[ratrem convaluisse, vcl ql!Od frater conyalúerit, me admiro de 
t}ué"lnl hermano haya convalecido; Gaudeo te venisse, vel quotl 
'Yineris; me .alegro de que hayas llegado; Do/eo patrem tegrotare, 
vel quod pater tegrotet , siento que mi padre esté enfermo; Nos 
pcenitet peccase, vel quod peccaverimus, nos arrepentimos de ha. 
ber pecado; Te pudet vinci , vel quOd viffus sis, te avergüenzas 
de ser vencido; b-asco1· , Jndig11or se,·vum non obedi1·e, vel quo4 
servus non obediat , me enojo, é indigno de que el esclavo nQ 
obedezca, &c. 

REG.II.l. De los que determinan Infinitivo, ó 
Subjuntivo con Ut. 

Los que dicen Voluntad, 
Mando, Logro, Permision, 
Consejo y Exhortacion, 
Cuidadp y Aétividad; 
Los que decl~tr.1n Decencia, 
Justicia , N ecesid~d, 
Importancia, Utilidad, 
lSuceso., J{Contingencia,_ 
Comunmente determinan 
La óracion á In;~nitivo; 
Pero mas á Subjuntivo, 
Junt• con Ut, la encaminan. 

Poluntad: Volo, Cupio, Opto te vtmh·e, vel ut yenias, quiero 
y dcséo que vengas. Mando: Jubeo, Impero, Prteclpio te abitt';, 
vel ut abells, mando que te vayas. Logro : Obtinuit se coro­
ñari , vel ut coronaretur, logró ser corollfldo.. Permision , 6 
Licencia: Permitto , Sino púeros ltulere , vel ttt ptíeri Juda11i', 
permito y dexo que los nifios juiguen; Lic_et, Fas est fessos re· 
Gflié.rcur,, vel ut 1&ssi uauies~ant, ~~ UcltQ q\J~ loi fiansados 
~ '' · ~ a d• 
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descansen. · Co~tsejo: StJadeo t8 laborare, vel ut la botes , te 
aconsejo que trabajes. E.xhortacion : Hortor fratrem légere. 
vel ut legat, exhono á mi hermano á que lea. Cuidado: Cu­
?·abo id f u ri , vel ut idfiat, cuidaré de que esto se haga. ..Ac­
t ividad , ó Esfuerzo: Conor, Enitor ascénde--e, vel ttt ascendam, 
procuro subir. Decencia: Decet te sedere, vel ut sedeas, es }' 
decente que te sientes. Justicia: Par est, ./Equum est nos 
tacere, vel ut tacerzmus , es JUSto que callemos. N~:cesidai: 
Oportet , Opu~ est , N ecesse est hómines se invicem amare , ve] ut 
se ínvicem ament, e.s menester, es necesario que los hombres se 
amen mutumnente. Importancia: Magni Interest Rempúbli­
cam juran, vel ut R espública juvetur, importa mucho ayudar á la 
República. Utifdad: Éxpcdit, Cónvenit pacem iniri, vel ut 
pq:r: ineatur, es ütil, convicT1e quetsc haga la paz. Suceso: 
./Jccidit, Cóntigit, Evenit, lmperatorem interiisse, vel ut lt1?pera­
tor iJZterierit, sucedió haber muerto el Emperador. 

REG. IV. De los que añaden Gerundio con A. d. 

Fuera de esia variedad, 
Los de Exhortar y Mover 
suelen la frase volver 
Por el Gerundio con Ad. 

Tales son Ho rtor ~ /idlzo~tor, Compello , lmptllo, Adáuco, 
I nduco , Cogo, &c. v.g. Hortor j/Jyenem cú7·rere, vel ut currat, • 
ve l ad currendum ~ exhorto al jóven á correr. 

R.EG. VI. De los que añaden Participio en RUS, 
y Supino en VM. 

Los Verbos de movimiento, 
Con Ut, o/ Gerundio en DUM, _) 
Con RUS, ó Supino en U M 
Saben e?Cplicar su intento. 

Como Eo, /ibe o ~ /!m bulo, Proftciscor, Vado, &c. v. g. Efl, 
ut ?'e:1er , ad venandum , venaturus, ó ?'enatum, voi á cazar. Tam• 
bien pueden usar del Infinitivo, pero éste es Helenismo. 

ltEG, V. De los que usan de Infinitivo de Ut, ó de 
Participio de Pretérito. 

Infinitivo , ó bien U t, 
O del Tiempo ya pasado 
Participio usan Oportet, 
Cupio, V o lo, N o lo y Malo • 

. y.g .. Oportuit)njurzam tvlerari , vel ut in u_r_ip to!er_a~·ettjt'fl 
vel mJurumz toleratflm, fue menester que se sufnese la mJuna ; 
Cupio p ramiu1!z tibi dari) vel ut -detur a vcl datum, dcséo que se 
te dé el p¡·em1o. , 

REG. 
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REG. VII. De algu~os que usan mejor del Par• 

~icipio e~ DUS. 
Aggredior, Curo, Suscipio~ 
S tatuo, y Ótros á este modQ 
Admiten, mejor que todo, 
Pasivo en DUS Participio. 

Esto.s Verbos, y ótros co~uo Constituo, Decerno, &c. usan 
mejor del Participio en DUS, que del Infinitivo , 6 de Ut con 
Subjuntivo: v.g. Líbrum aggredio,r legendum, emprendo leer el 
libro; Domum lediftcandam curaba , procuraré fabricar la casa, 
con mas e_legancia que /Jggredio1· légere, vel. ut legam, y que 
Curaba tediftcare, vel ut rediftcem. · 

REp. VIII. De los que casi siempre llevan Ut.._ 

C6nsequens , Réliquum est 
Séquitur, Súperest, Restat 
A subjuntivo con U t 
El Verbo siguiente llevan. 

V.g. Cónsequens est ut de crxteris agamus, es con'siguiente 
que tratemos de las gemas cosas ; Reliquum est , S;íperest, Rt· 
stat u{ de te loquam·Ctr;¡. resta que hablemos rle ti. 

/ 

REG. IX. De los Verbo$ y Nombres de Duda .. 

1. Verbo, óNom.bre de Dudar, 
Mejor que el Infinitivo, 
Q!!;iere con el Subjuntivo 
An) Ne, N1.1m, Utrum tomar. 

2.. Pe.ro siempre que á la Duda 
Pr.ecediere neg ttcion, 
La expresada Cons truccion 
S~ omite, y en ~in se mud¡t. 

1. Los Verbos ó Nombres de Du4a usan de Infinitivo; perQ 
méj<u, de algunos de los referidos Adverbios con Subjuntivo: 
v.g. Dúbito Ducem yeni.sse, y mejor, an, num, utn'Jm Du.y vé­
nerit, vel Duxne 1'énent , dud(,) que haya llegado el Ca pitan; 
[ncertus, Dubius partam es se yiétoriam, vcl an, num, utri'tm par­
ta esset yiCforia, ó pártane esset yicforia , incierto y dudoso de 
que se hubiese ganado la viétoria. .2.. Pero. precedie~Hio .ne­
gacion á la Duda , se usará de Qpin con el mismo SubJuntiVO, 
v.g. Nun dzíbito , non tjmbigo quin ya/eas , no dudo que estés 
buet!O; Non _4ubium est t¡uin scrips_eris, no 4ai duda que habrá~ 
e~cnto. 

REG. 
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REG. X. ·De los Verbos de Tem.er , Impedir 

y Prohibir. 
x. De Infinitivo or acicmes 

Temo, Impido, óbien Prohibe 
.Admiten, y subjuntivo ; 
Notando estas distinciones. 

2,. Con subjuntivo uso N e, 
Si temo lo que no anhelo; 

3. Si anhelo lo que rez..ew, 
Ne non, vel Ut usaré. 

4• Los que Impedimento, enjin,­
Dicen, ó Prohibicion, 

· Llevan Ne, sin negacion; ,.-: 
5. Si la hai, <l!:!óminus, ó~in. · 

l. Todos estos Verbos admiten Oraciones de Infinitivo~ 
v. g. Timeo fratrem cádere,. temo que mi hermano caíga; lmp&• 
dio te exire , . impido que salgas; Veto te lúdere, prohíbote, que 
juegues; pero mejor usan de Subjuntivo con las partículas y di$."' 
tinciones siguientes. .2. Los Perbos de Temér us:m Ne con 
Subjuntivo, quando se teme lo que no se deséa, v.g. Timeo n~ 
cadat frater, temo no caiaa mi hermano. g._ Pero quando sr: 
teme, ó rezela lo que se ~eséa, requieren Ne iwn, 6 bien .l!t con 
el mismo Subjuntivo, v.g. Tim,eo ne non, vel ut tmpetrem, ·me 
temo que lo he de conseguir. 4• Los de Impedir y Prohibir. 
quando no precede negacion, llevan Ne con el mi¡mo 'Subjunti­
vo, v.g. Impedía ne exeas, impido que salgas; Veto, Pro/libeo n• 
ludtts, prohibo que juegues. 5· Pero quando precede. neg~~ 
cion, piden Q¡tóminus, 6 Q;tin, v. g. No.n impedio quóminus, ó 
q.ui11 dmbules, no impido que te pasées; Non prohiv&o fiuómin.u¡, 
ó quitl ludas, no prohibo que juegues. 

CAP. XIV. Del Régimen del Participio,~ 

.R:E.G.I. .De~ Régimen del Participio Aélivo , ó que 
tiene significacion Aétiva. ·. -

Tiene el Participio Aétivo, 
Lleve, ó nóPreposiciones, 
L.os Casos y Construcciones 
De .ru Verbo Primitivo. 

- Con Preposiciones, como Gratulans Duci de Pieto1·ia , el 
que da al Capitan el parabien- de la viétoria ; Prteliatus ,um ho• 
su, el que ha peleado con el enemigo. Sin Preposiciones, ca. 
m o Abundsru lafiis, lo que alnmda «.e le¡;}l; ¡ JY/iuatus hosti, 

que 

'{ 
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'\Ue ha !tft.enazado al enemig;e; Im,itaturus patrem, el que ha de 
imitar á su padre; .functus ~ofjicio; el que ha cumplido con su 
obligacion. 

REG. II. Del Régimen del Participio Pasivo. 
1. Dativo admite el Pasivo 

De Préterí to, ó Futuro ; 
Aunque siempre es mas seguro 
A, vel Ab con Ablativo •. 

2.. No obstante , si Obligacion 
Et de Futuro dixere, 
con elegancia prefiere 
Dativo en su Construccion. 

1. L~~ Participios Pasivos de Pretérito y Futttró pueden lle­
V'!lr Dativo ; pero mas seguramente Ablativo con .t1, vel Ab: 
'· g. Li/Jer mihi (y mejor a me) leflus , el libto leido por mi; 

Grammdtica nobis (y mejor a nobis) ediscenda, la Gramática que 
~e aprenderá por nosotro~. 2. Pero q_uand.o los de Futttro 
significan Obliga~ion, usan con mas energía. el Dativo, como Co~e­
silium mihi capiendum, el eonsejo que se debe tomar por mí. 

REG. III. Delltégimen del Participio convert.ido 1 

en Nombre. . 
si 5e llegan á mudar 
En Nombres el de Presente 
1· Pretérito, igualmente 
Suelen GenitiV() usar. 

El de PrtSsnte ,.cqmo Amttns ptttrÍt$, amante de la patria; 
Appetens glorite , eddicioso ele _gloria ; el de Pretirito, como 
E:cpertus belli , experimentado en la guerra • 

. CAP .. XV. De la Construccion de lo~ 
Gerundios. 

R.EC.I. Del' Régimen general del Gerundio. 
, I• El Gerundio, si es Aétivo, 

El mismo Régimen tiene 
Q¿e el Verbo de donde viene; 

~. Mtts ninguno, si es Pasivo. 
. t. ~i es ..Aétiv"o, como Oblivis.cendtmt est inju~·!4, conviene 
~lvidar la injuriá ; Tempus petendi pacem, el tiempo de pedir 
la paz; y asimismo lleva él Régimen de sú Vet·bo con Preposi-
• S 3 - cio-
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ciones, v.g. llfiscentfum est se1:.ia cumjocis, es menester mezclar 
las veras con las burlas.· z. Si es Pasivo, no rige Caso algu­
no, v.g. Missus in sclzolam erudiendi pratid, enviado á la escue­
la para ser enseñado; Memoria excolendo augetur, la memoria se 
aumenta siendo cultivada. En estos exemplos no se puede aña­
dir al.'Gei'undio Ablativo con /1, vel /lb de Persona que hace.· 

REG. II. Del Régimen del Dativo de Persona6 

Tomado por Deber, DUM, 
Mejor que Ab con Ablativo, 
De Persona usa Dativo 
Con Tiemp·os del Verbo SUM. 

El Gerundio en DUM, ya sea en Nominativo, ó ya en Acu­
~ativo, significando Deber, admite tnas comunmente con el Ver­
bo Sum Dati'fO, que Ablativo de Persona con /1 ~ vel Ab, v.g. 
Mihi legendum est, yo debo leer; Scio nobis scribendum es se, sé 
que nos conviene escribir, mejor que cune, y a 1zobis. 

t 

REG.III. Del Régimen del .Gerundio en DI ... _ 
DI con primor especial 
Muda en Genitivo el Nombre 
Como tttmbien Cl Pronombre· 
De Acusativo Plural. 

El Nombre, v.g. Tempus solvendi pcenarum, el ti'empo de 
pagar las penas, en lugar de pcenas: el Pronombre, v.g. Istorum 
nomiHandi copia, la facultad de nombrar á éstos, en lugar de istos; 
N.ostri tuendi cura, el cuidado de defendernos, en vez de nos. 

REG. IV. be los Nombres de que se rige. 
1. Este mismo en DI se rige 

Ttt de Nombre substantivo, 
z, o ya tambien de Adjetivo 

Q!!_e Genitivos exíge. 
r. be Nombre Substantivo, como son .Amor, Causa) Co­

pia, Cura, Tempus. &c. ''· g • ..Amor édendi, la gana de cómer. 
z. De Adjetivo que rige Genitivo; como Cúpidus discendi, 

des~oso de aprendel". . 

l'tEG. V. De las PreposiCiones de que se rige el Ge~ 
rundio en DUMen Acusativo ... 

1. DU~ pu~sto en el _l)Uttrto caso, 
Con Ad ttene uso a~undante ; . 

'-• Mas con Inter, Propter, An.te, 
9b y Ch·ca, mui escdso~ 
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1. Usase mucho con ..Ad, como dd currendum, para cor­

rer/ 2. Pero no tanto con /nter, y demas Preposiciones, 
v.g. bzter crEnandum, entretanto que se cena ; Propter casti- · 
gandum, por castigar; .Ante domandum, ántes de domar; Ob 
ludendum, por jugar; Circa movendum, acerca de mover. 

REG. VI. De los Nombres y Verbos de que se rige 
el Gerundio en DO en l)ativo. 

El Gerundio , quando fuere 
Dativo qtte en DO acabare, 
De Nomhre o/ Verbo que usare 
Dativo, regirse quiere. 

De Nombre, como Prompws cerlando, pronto para reñir; 
de Verbo , como Súfftcit- scribendo, basta para esrribir. 

RE·G. VII. De las Preposiciones de que se rige el 
, Gerundio en DO en Ablativo. 

I. DO en Ablativo no excusa 
Ah , Ex , De , Cum , In y Pro; 
Mas si explica el modo , nó; 
Pues todttrS .ellas re bus a. 

I• El Gerundio en DO en Ablativo usa de las Preposicio­
nes expresadás, v. g • ..Abhorr.eo a scribendo ., aborrezco el escri:.. 
bit·; .lEgroto ex seáendo, estoi enfermo .de estar sentado ; Con­
t-entio de acwsando, contienda sobre acusar ; PlO yapulando , 
por ser castigado ; Scribendi ratio conjzmCfct cum loquendo est, el 
modo de escribir está unido con el _hablar; ftz tediftcando, en 
fabricar. 2.. Pero omite las Preposiciones, quando significa 
el modo , v.g. Tacendo dissimular~, disimular callando. 

REG. VIII. De la Construccion del Gerundio, 
quando rige Acusativo. 

1. Qf!_ando el Gerundio ha tomado 
Q!!..'trto Caso , es elegante 
Volver la Or acion, mediante 
DUS Pasivo conc.ertado: 

2.. Per_o .contra esta observ anda, 
Si DI .llegares á ver 
Con Pronombre de muger, 
Omite la Con tordancia. 

l•. Quandó el GerunáiQ 1·ige Acusativo, la Oracion se vuel 
\·e con ma~ elegancia por el Participio Pasivo en DUS. conccr 
tado, y así se dirá t)leJOr Petemla tst Pax, se ha de pedtr la paz, 

J • S4 . que 
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que nó petettdum e.rt paum; S pes :retUPtrandtt tt~ltis, la e5p~ .. -
¡·anza de recobrar ·ta ciudad , que nó recuperandi urbem ; y lo 
mismo se cxecutar;l en los demas Casos del Gerundio, segun el 
Género y Número de los Nombres que rigiere. 2. Pero si el 
Gerundio en DI llevare algun P-ronombre que se refiera á mu­
ger, se omitirá su Concordancia con el Pronombre, v.g. Tui 
'Jlitlendi copia (h:iblando de muger) la facilidad de ven e, y n6 
'Jlitiendte ; Ejus amittendi, y nó amitteml.te copia, la facilidad de 
perdeda. 

CAP. XVI. De la Construccion de los 
Supinos. 

REG. l. Del Régimen del Supino en .U~· 
I. El Supino en UM se ·aplica 

A Verbos de movimiento, 
2.. Y ottos varios; y el Intento 

o Fin de la acdon indica~ 
3 •. Por lo ctJmun es Aé±ivo, 

Y el mismo Caso pretende 
Q!!_e el Verbo de que desciende. 

: 4· Rar¿t vez .se halla Pasivo. 
·t. Los Verbos de movi.miento á que se aplica , son Eo, y 

muchos de sus Compuestos, como tambien Profitiscor, Venio, 
Mitto, &c. 2. Los ótros son Do, Lo,co, Cóffoco, Dur:o, Cotz­
duco, &c. v.g. Dedi filiam nuptu~n, di mi hija en casamiento. 

3· Comunmcnte es .. -4-Cfivo., y i'ige el mismo Cáso gue tiene 
el Verbo de que se forma, v. g. E o speCfatum pompam, V6i á 
ver In pompa; Tibi supplicatum ve ni o, vengo á suplicarte, &c. · 

4· Rara vez se halla Pasivo como 111ulier qute usurpatum. 
isset (Gell.) esto es, ut usurparetur; 6 quando se fonu~ del 
Neutro-paSIVO Vápulo, v.g. Non conduCius fui 'Papulatum, no fui 
alquilado para ser eastigado. 

REG. 11. De la forma en que se junta al Verbo 
_ Eo Attivo , y P.asivo. 
El Supino, sin contar 
Jre ó Iri Infinitivos, 
Otros tiempos de Eo Aétivos 
Y Pasivos suele us4r • 

. Adetpas de jun.tarse en el ~uturo d.e Infinitivo; con lJ·t~ 
6 !~z ~ se JUnt~ tamb1en con l-0s tiempos de Eo en Aél:iva , y en 
Pasiva; y utudo á las personas de ellos, significa Jo tñism() 
q~e el Verbo de que s.e forma, v.g. Tu tibi láudem is qu~si .. ' 
tum; tl\ buscas para tl Ja glona; Contrmzelia ~utt mi/ti ¡a.c1utm 

· itul', 
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itur, la e~ntumelia que se me h!ce: en cuyos exemplos Is qtttt• 
situm equivale á Q~ttris, y Faetum ~tur á Fit •. 

• l 

REG. III. De los modos con que se resuelve. 
Resuélves~ v ari4mente, 
como en Participio en RUS, 
Gerundios en DUM j en DI, 
r en subjuntivo con U t. 

V.g. esta Oracion: Éo tráditum. epistolam, voi á entl'egar la 
ea.rta, se resuelve en los mod.os siguientes : Eo traditurus epis­
tolam; ad tradendum, 6 tradendam eptstolam; tradendi episto­
lam, ó eptstolte tradendte gratiá, vel caustl; ut eptstolam tradam. 
Otros z:n~dos hai; pero son ménos usados. 

-REG. IV. De la Construccion del Suph'1o en u. 
-x. El Supino en. U acab11.do~ 

Generalmente es P ~sivo, 
T rara Vt'~ como Altivo 
Se llega J encontrttr usado. 

R
, . / 

2.. De eg1men esta esento; 
3• T segun aquí se explic,:t, 

A muchos Nombres se ~tplica, 
4· Ti Verbos de movimiento. . 

t. Es generalmente Pasivo como Dignus auditu, digné de· 
de ser oido: rara vez Aétivo, como Primus.cúbitu surgat(Cat~ 
levántese el primero de la cama. z. Carece de Rigimen; y 
así no se puede decir DiP,Izus auditu ab aliis, digno <le ser oido 
por ótros. 3· Aplícase 4 m~I .cijos Nombres Adjetivos, espe­
cialmente~ los que significan ..Al{rado, Desagrado , ..Admiracion, 
Horror, l)ifttultad, &c. v.g. Juettndum cógtzitu, agradable por 
la noticia; ilfií·ábile 'Vis u, admirable á la vista; Difficile leCíu, 
dificultoso de leer; Ne.(as dictu, imposible de decir. 4· Y á 
algunos Ve1·bos de movimiento, como Obsonatu venio (Plaut.) 
vengo de comer ; Venatu nditurus (Stzt.) que ha de volver d-e 
tazar; lhimus cúbitu suTgat, &c.. 

REG. V. De su R.esolueion,. 
cm freqüente Yttrittcion, 
En Ut, á en Qtú RelatiVfl, 
() Jnfinitivo PAsivt~ 
Tiene 1" Resolucwn. 

V.g. E~tll expresion Dignus le'élu, digno de ser leido, se 
t'esuelve en las tre5 formas siguientes: Di¡nus tit legatur ~ qul 
legatur ~ ó legi. 

CAP. 

t 



CAP. XVII. De la Constrttccion 'del 
Adverbio. 

REG¡ l. De los Adverbios que rigen Nominativo, 
ó Acusativo. 

1. Regir deben Ecce y En 
El primero , 1 quarto caso : 

'2.. T aun se _junta á cada paso 
Ecce con Tibi tambien. 

I. Ecce y En rigen Nominativo , -ó Acusativo , v. g. 
Ecce nova vestís, mira el vestido nuevo .·· J],cce cibos, mira los 
manjares; En Causa, veis ahí la causa ; En .qttatuor aras, veis 
ahí quatro altares. .z. Ecce para mayor viveza de la expre. 
sion lleva tambien fre.qücntemente el Dativo Tibi, v.g. Dum 
hcec scrtberem, e e ce tib'i Sebosus ( Cic.) miéntras yo escribía esto, 
hete que llega Seboso. 

REG. II. De los que rigen Genitivo. 
1. Instar y Ergo en admitir 

Genitivo son iguttles, 
2.• T otros V ~tríos que denotan 
~antidad , Tiempo, y Lugares. 
Qgantidad , como son éstos : 
Affatim, Abunde , Satis, 
Multum, Amplius, Parum, Paulum, 
Lárgiter, Nimis y Partin1. 
Tiempp, qual Pridie y Postridie, 
.Aunque Acusativo añaden; 
Interea, que va con loci, 
T Tune, que tén1poris trabe. 
Lugar , como Ubi , U nde , <llto, 
Longe y U squam, ,que eleg ttntes 
De Gens, ·Terra y Locus tuan 
Los Genitivos Plurales. · 

3·· Huc, Eo, Qgo, denotand-o 
Los gr ttdos de ~alidades~ 
Llevan t~tmbíen Genitivo 
De nombres de varias daseJ. 
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t. Instar y Ergo_, como Instar montis equus, un caballo á 

semejanza de un monte; Pirtt;tis ergo (po~puesto siempre este 
..Adyerbio) á causa del valor. 2. Y otros varios que ,signifi­
can Quantidad, Tiempo y Lugar. Qftantidad, como Affatint~ 
..Abunde diyitiarum, muchas riquezas ; Satis eloquentice, sapien­
ttce parum, bastante clG>qüencia, poco juicio. Tiempo , como 
Pridie y Postridie Calendarum, vel Calendas, el dia ántés , y el 
día despues de las Calen das; Interea tém,poris, vel loci, entre­
tanto; Tune témporis ·, en aquel tiempo. Lugar, v.g. Ubi gen- • · 
tium illum quceram? en que nacion le. buscaré? Ubi terrarum 
sit, 1:1escio, ignoro en que tierra esté; Ubicumque locorum , ~11 
qualquier htgar ·; Unde gentium, de que nacion; Duo terrarum, 
á que tierra; Longe f.f Bntium' en nacion retnota ;usquam !fe11-
tittm, en alguna nacion. Y. así sus Compuestos Obinam, tlbi­
'Jlis, Quoquo, R.Jtoyis, Aliqtto, Nusquam, &c. Tambien Mininz~ 
y Quando se JUntan con Gen tium. 3• Huc, E o y Qua, sig­
nificando Jos grados de las Qualidades, rigen Genitivo de va~ 
rios Nombres, v.g. Huc arrogantice de,,enit., llegó á tal arrogan­
cia; Ea deliciarum procéssimus , nos hemos adelantado á tales 
,regalos ; Qpo dementice progressus es? á que locura has llegado'? 

REG. III. De los que rigen Acusativo y Ablativo 
sin Preposicion , 6 con ella. · 

1. Abhil\c pide quart~, ó sesto. 
z. f2.!!:.arto suelen llevar Usque, 

Prope, Círciter , Adusque, 
Y Versus siempre pospuesto. 

3. Pro pe , U sque y Versus no excusan 
T ambien Ad y Acusativo; 

4· Y tal vez Ab y Ablativo 
Estos dos primeros usan. 

I • .A.bllinc rige Acusativo, ó Ablativo, como ..A.b&inc d~­
um amios ~ vel annis, de diez afios á esta parte. 2. Los 
otros cinco exptesad.os en la J. Copla rigen comunmente solo 
Acusativo, v.g. Usqu_e ~ ./ldus.que mo.nt~m, hasta el ~nonte; Pro- . 
pe t.trbeñz, cerca de la cmdad ; y asumsmo sus den vados P:·o­
pit'ts, · y Próxime ; Cir.citer JJieridiem, cerca del mediodía; Orien­
te-m Versus, hacia el oriente. 3· Peto Prope, Uscpe y Ve1'­
st'ts llevan á veces Ad, como Prope ad urb~m, cerca de la ciu­
dad; Ad u1'bem yersus, acia la ciudad. 4· Y á veces los dos 
primeros se suelen juntar con ..A.b, y Ablativo ; como Propc 
ab uzbe, cerca de la ciudad; Usque ab infantid, ~esde la in­
fanc¡a. 

:RE G. IV. De los que llevan .Ab y Cum 
Aplativo. 

·'· Longe, Procul, y Se0rsum 

con 

Ri-



Rigen tl ~~xts con Ah: . ~ 

t. U na , Páriter y· Simul 
El mismo á Cum jantttrán. 

t. Long e, y Procul ab arce , léjos del ca~tillo ·; Scarsum a~ 
&liis, separadamente de los dcmas. Procul se usa tambien sht 
.Ab, como Pracul patria, léjos de la patria.. 2. U na, Pdri­
t'tr y Simul cum frntre, juntamente con el hermano. 

REG. V • .Del Régimen del Adverhio Derivado .. 
Adverbio .que .se deriv4 
De otra pttru de or acion, 
Imittt lk Construccion 
De su diccion primitiv.t. 

Unos rigen Dativo, como Congruenter , Cowvenienter rR• 
t'ioni, conforme á razon; ótros tambien Acusativo con .A ti, 
~omo ..App6site, ...Accomodate arl sdutem, á propósito para lasa­
lu.d,; ótros Ablativo con .Ab, como Separat·im ab atiis, sepa­
radamente ele los demas; y 6tros, el mismo con Cum, v. g .• 
Commzíniter cum sociis, de maneomun con los compafieros. Y 
i este modo piden otros Regímenes, pm:que los tienen los 
Nombres de que se derivan; y asimismo los con$ervan en sus 
grados de Comparacion. · 

REG. VL Del Régimen del ·comparativo~ 
El Adverbio , quttndfJ asciende 
A gr ád~ Contparativo, 
.A.l siguienté substttntivt 
Dar Ablativo pretende; 
O ti este mismo substituye 
Ql!am , y otro CttstT 4'dequttdo ·; 
o en Positivo trtJcado, 
con Magis qu:am se construye. 

~1 .Atlveróio Compa¡·atiyrj se ..:onstruye én las mismas fór­
fttU regulares que qualquiera No~bt·e de este grado: y así se 
dirá: Petrus currit yelociits .AntO!Zío, ó qttttne Anto!JitJs, ó magis· 
'J!elópiter· qucmz .Antonius, Ped·ro corre mas velozmente que All~ 
tonl'O. 

REG. VII. Del Régimen .~1 Superlativo.; · 
.. I. El mismo en Superlativo 
_ Llev ~ p9t lo generAl 

Genitivt~ ·d-e Plttral, , 
~. O bien Ex c~n AblAtÍVtl. 

. y. Cenitivo de Plural, con\ o Primum dmniutn, ·-Jo plifft~l'~ .é todo; Ottztórtt.m lmnium Latín~ ldqaitur Etégantlssitnc (Cic. 
· de 
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de Cla.r. O tat.) babia en Latin ·mas elegantemente que todos loa­
Oradores. ~. O bien Ex con Ablativo tambien ·de Plu¡·a), 
como Hunc dilexit ex ~mnibus plúrimz'tm, quiso mas á ~aite que 
i todos. 

REG~ VIII. De los Adverbios que se juntan con loa 
Nombres de los grados de Compa_racion. 

¡. 7úr1tanse 'on Positivos 
Muchos Adverbios en UM •. 

~.Los en O, por lo comun, 
Con Nombres Comparativos. 

3. T ambien se hallan aplicados, 
Como igu4lmente expresivos, 
Fácil e á Superlativos, 
Longe J los postreros grados. 

t. Much9s Adverbios en UM, como Multum, Parum, Nl­
mitim, .AliquRntum ,J &c. se juntan con Nombres Positiyos. v.·g. 
Multum loquax, mul hablador; Parum studiosus, poco estudio. 
so. 2. Otros muchos en O, como Multo, Pauto , ., Tanto, 
Quanto , ..A.tiquanto, Nimio, &c. se juntan comunmente con lQS 
C~mparllJiyos, v.g. JJ{ulto doétior, mucho mas do.ét.o.;- Pauto in­
Keniosioz:, un poco mas ingenios<'-~ aunque JY/u!ta, Tanto y Qpan­
to se usan tambien con les St?perlatiws ·' v. g. Mzdto jucundts­
simus ~ mui agradable; Tanto péssimus dmnium Poeta, quanto tu 
dptimus dmmun~ Pattqmcs (Catul.) tan mal Poeta·, como t11 
l:iuen Abogado. 3· FdciU se aplica freqüentemente :.t los 
Superlatiyos, co~a Omnium fd~ile docttssimus, el mas doéto d~ 
todos sin disputa; y Long e á los Comparatiyos y Supedatiyos 2 
v.g. Longe felicior ambobus, mucho mas :fdiz que enttatnb.Q.i-; 
fJmnium longe filictssimus, mucho mas feliz que todos. 

RE<*., IX. De las dos N.egaciones que afirman ... 
Q.!!alquier Adverbio, ó dice ion 
Negativtt, si se llega 
A otra voz que tambien nieg~t, 

- Equivale á Ajirmacion. 
· V.g. Nunquam non roronaw gestayit (Suet.) siempre· llevó 
corona; Ni·hil non pot~st l)~tiS, todo lo puede Dios; N emrJ nl-
scit , todos saben. . 

REG. X .. De los Modos que algunos Ad~erbios 
. determinan. 

:t. ~6minus y Utinam siempr, .· 
con ~bjUtJ#Y.P '' .i'~~~talf? 

Con 



z. Co.n é!te, ó IndicatiV(J 
Antequam, como Priusquam. · 

1. V.g. Q¡tóminus id ftat, para que esto no se haga; Útinam 
'Yivt:.zs ~ oxal_á vivas ! 2 • ..A.ntequam, ó Priusquam surgo, vel 
~urgam, ántes que yo me levante. 

REG. ·XI. De los Modos que algunos varían segun 
su varia significacion. 

I. Qt1ando, por <l.!_toniam, el Modo 
Determina Indicativo; 

2. Tal contrario, Subjunt$vo 
~um por Clltoniam, Dum por Modo. 

3. U t .solamente requiere 
Construccion de Indicativo, 
si á ~ómodo Admirativo, 
O á Postquam equivaliere. 

· 1. Q¡ta.ndo, en Jugar de Ouoniam, pues que, ya que, deter­
mina Indicativo, v.g. Qpando tibi ita placet , pues que así te 
gusta. 2. Quum en Jugar de_ Quoniam, pQr quanto , pide Sub­
JUntivo, v. g. Q"!um hac te delectent, por quanto e.~~as .cosas te 
agradan : y lo mismo Dum puesto por .Modo , que s1gm~ca con 
tal que , v. g. Dum labores, ftes doctus, con tal <1ue trabaJeS, se­
rás doél:o. 3• Ut requiere Indicativo , quando equivale á 
Quómodo, como ..A.dverbip Admirativo, v.g. Ut falms est! co­
mo se engañó! ó bien á Posttjuam, despues qu~, luego que, v.g. 
Ut y e ni, luego que vine. .. 

REG.XII. De los que admite Ne segun su signifi­
cacion ó esc.ritura. 

1. N e, si prohibe, bien usa 
Subjuntivo, Ó Imperativo; 

2.. St Asegura, Indicativo, 
o Subjuntivo np excusa. 

1. Ne quando denota prohibicion, admite Subjumivo , ó 
Imperativo ·, como Ne jures , vel jura, no jures. -2. ~ero 
qu~ndo significa ciertamente, puede llevar Indicativo, ó .Sub­
jlilmivo, v. g. N e ego sv...m infelix, ciertamente yo soi infeliz ; 
Ne tu !Jbentiz'ts lúseris, tú ciertamente jugaras de mejor gana. En 
esta última significacion se escribe comunmente con /E dipton .. 
go ; pero ·algunos Comentadores aseguran que en los CódiceR 
1t4SS. no se halla escrito así, sino con E. 

REG. XIII~ De los diversos T,iempos 41ue corres~ 
pon.den á algunos Adverbios. 

,l ·~lOU• 
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I. Qg.ondam 1 Olim igualmente 
Todos los tres Tiempos piden; 

~. Jamdu.dum, Jamdiu y Jampridem 
El Pretérito y Presente. 

I. Q;to11dat?Z y Olim, segun sus signif)<mciones , rigen tres 
Tiempos : . Presente, Pretérito y Fururo, v.g. Quondam ludo, 
alguna \7eZ juego; Quondam Yit:i, en otro tiempo gané; Qjtondam 
ditescam, algun dia, me enriqueceré; Olim. 12 011 scribo, ha tiem~ 
po que no escribo ; Olim p inxi, antiguamente pinté; Olim du-
1tabor, algun dia seré premiado. 2. Lqs siguientes piden Pre~ 
sente y Pretérito: Jamdudum .lego , algun tiempo h:t que leo; 
Jamdiu, ó Jampridem yeni, mucho tiempo ha que llegué. 

CAP.XVIII. De la Cohstruccion de la 
Preposicion. 

REC. l. De -las Preposiciones que solo rigen 
Acusativo. 

Las V ~trias Preposiciones, 
!J.!!.e . solameute se juntan 
Con Acusativo, forman 
De veinte y siete la suma : 
Ad, Advers~s, Apu~, A~te, 

.. Erga, Extra, Infra, J uxta, 
Ob, Inter, Intra, Cis, Citra, 
Circa, Circum, Contra, Supra, 
Per, Pr<Eter, Propter~ Post, Penes, 
Pone, y enftn, para justa 
Enttmer acion de todas, 
Se.cu!, Secundum, Trans, Ultra. 

~EC.II. De las que rigen comunrnente Ablativo. 

x. Doce Ablativo usarán: 
Ab, Absque, Coram, Cum, De, 
E , vel Ex, Palam, Pro, Pr~, 
Con Sine , Tenus y Clam. 

~~. Au11que Clam tal ve~ fonsiente, 
:r Tenus Atus~JtiVQ ; 

~·r 



3. T éstA, tambien Genitivo; . 
Mas de Plural solamente. 

1:. Las incluidas en la 1. Copla, usan comunmente Ablativo~ 
2. Pero Clam y Tenus piden alguna vez Acusativo , como 

Clam patrem, á escondidas rlel padre; Tanaim tenus, (Val.Flac.) 
basta el Tánais. 3• Temts lleva igualmente Genitivil ; pero 
solo de Plurál , como Crurum tenus, hasta las piernas. · 

REG. III. De las que rigen Ac\lsativo, 
· Ablativo. 

I. In y Sub Actts ~ttivo 
Q!!}eren por lo general, 

_ Con movimiento local; 
2.. Mas cvn quietud, Ablativo. 
3. Subter y "'uper admite112 

· Comoquiera , 4cus ativo ; 
4· Aunque á veces Ablativo, 

Diciendo quietud ) permiten. 
5. In, Sub, Supcer, segun sean 

Diversas en su acepcion~ 
Diferente mutacion 

. ,. 

En su Régimen deséan. 
t. In y Sub, significando moyimie.nto de Uii lugar á otro, pl­

dcn generalmente Acusativo, como E o in hortum, voi al jardin ; 
Sub antrum fugio, huyo á la cueva. 2. Pero significando quie­
tud, piden Ablativo, como Viyo in l!ispaniá; vivo en Es pafia: 
Requiesco sub umbrd, descanso á la soml:ira. 3• Subter y Su­
per con movimiento , 6 sin él , rigen comunmente Acusativo; 
con movimiento, v.g. Subter fa.stigi& teeti duxit, le comhtxo de­
baxo de las bóvedas del edificio; Super caput ctcidit fulmen , el 
rayo cayó sobre la cabezn. Sin mr:;yimiento, v.g. Subter humum, 
debaxo d~ tierra; Super scamnum $edeo, estoi sentado so~re el 
banco. 4• Pero á veces llevan Ablativo, denotando qutetua, 
v.g. Subter testlidine, debaxo de la testudo; Fronde s.up~r 'Yiri­
di , sobre la verde hoja. 5· Advi~rtase finalmente que 111, 
Sub y Super, segun varían .de significacion , mudan tambien de 
R.égi,nen , v.g. In, significando contra, pide Acusativo, como 
In hostem, contra el enemigo, y significando entre, pide Abla­
tivo, como In bonis, entre los buenos. Sub, puesta en lugar de 
delante, quiere Acusativo, como S11b ipsos postes, delante de H\ 
puerta; puesta en lugar de con, Ablativo, como Sub conditione, 
con la condicion. Super, por mtts alld, pide Acusativo, corn() 
Super Indos, ma.s allá de lo¡ Indios ; por sobre, ó tocante, Ablati .. 
vo, co~Q ~utfr f!éQlfln mult~, mu~as <;osas sobre Hiétor. 
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R.EG.IV. De la Preposicion Compuesta.. · 

I. La Preposicio~ Compuesta, 
Segun de Exante se injiere, 
De s~~: Sin1ple el Ca~~ quiere, 

2.. Si por Adverbi9 no es puesta. 
t. V.g. E~ante díem Nonas Junias, el dia ántes de las No­

nas de Ju·nio; Insaper hís., adem-ás de estas cosas; porque ..Ante 
1·ip;e Acusativo, y Super á veces Ablativo. 2. Y esto se cn­
tieade , quando la p¡·eposicíot¡ Compuesta no se conviexte en 
Adverbio, como lncot·am. 

REG.V. De los Verbos compuestos de Preposicion .. 

. Verbos de Preposicion 
Compuestos, el Caso admiten 
De ella misma , ff la repiten 

· Par a mayor ~xpruion. . 
V. g • ...Adeo ft·atrem, velad fratre.m, voi á ve1· á mi herma· 

(lO; Excedo urbe~ vel ex urbe 7 salgo de la Ciudad. 

REG. VI. De l4s Prep~siciones expresas, ó tácitas, 
con que se explica . el Lugar •. 

1. El Lugar donde se está 
Pide ,;on· In Ablativo ; 

2.~ In, velAd, y Acusativo 
Aquel adonde se va. 

3. El Parage , ademas de est~, 
Acia ·donde se carnina 
Al mismo Caso se inclina, 
Llcv and() Versus pospuesto. 

·4· Aquel de donde se viene 
• Con Ex, De, vcl Ab usamos; 

5. T aquel por donde pasamos 
V s arle con Per com'Íene. 

1. El Nombre Apelativo ó Proprio del Lugar en donde se 
estd, pide/nconAblativo, v.g. Suminforo~e-stoienla plaza; 
Yivo in Hi~paniá , , vivo en España; lltlbito in Toleto ~ habito en 
Toledo. 2. El del Lugar adonde se va , lleva In , 6 /id con 
Acusativo, v.g. Eo in, ó ad ho1·tum, voi al jardin; Proficiscor in, 
velad Bceticam, parto para Andalucía; 1 n, ó ad JJisptt lim , á Se­
villa. 3· Aquel acia donde se camina rige el mismo Caso, lle­
vando Versus al fin, v.g. 'Iemplum venus ''mundo, camino aci?. 

· T 
1 
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el templo; _ .Aragottlam yersus, C~esaraugustam '1!e1'slis, a~~a Ara.: 
<ron, acía Zaragoza. 4• Aquel de donde seyiene pid@ Ex:~ De, 
~el .A.b c,:on Ablativo, v.g. f/mio -ex , de, vela 1•illd;) vengo de la 
c asa de campo; Ex, de, ve! a Gallid, de Francia; Ex , de, vel 
a Parisiis, de Paris. 5· Aquel por donde se pasa<) u~a Per con 
Acusativo, v.g. Tr:anseo per viam, paso por la calle; Per lta .. 
liam, por Italia; Per Romam, por Roma. Pero esta. Regla, 
.aunque general~ padece las excepciones siguientes. 

E X e E Pe I O N E S. 
1. Pero en todas ocasiones, 

.Si .la purez.,a de sé as·, . 
. Ciudades, Villas y Aldéas 

PQndrás. sin Preposiciones. 
V.g .. Sum Rm·clnone , cstoi en Barcelona ; Eo Toletum1 

voi á Toledo; Fenio j}iatrito, vengo de Madriq? Iransii Com. 
pluto, pasé por Alcalá. 

11. 1. Las que en JE , o/ en I .tuvieren 
Génitivo, si explicamos, 
El Lugar en donde estan1os, 
Aquel Genitivo quieren. 

2. Mas con éste no wnc:ierta 
7 amas otro GenitivCJ ; 
Siendo el usar de Ablativo 
con, ó sin In, regla cierta. 

1. 'Pero los Nombres de éstas que fue¡:en de la primera, 6 
se<runda Dcclinacion d e Nümero Singular, se pondrán en Geni· 
ti\~o, como Hdbito Romte, habi to e1~ ~toma ; Ncttas sum Toteti, 
nací en Toledo. 2. Y á este Gemuvo no se podrá añadi rótro 
que concierte con él: por I.o qualno se di rá lldbito R omte magnte, 
l1abito en la gran Roma; m J:o..a t us sum Tole t i , urbis ndbilis; pues 
entónccs es preciso usar rle Ablativo con ln, expresa , ó t<kita, 
de esta suerte: Iidbito in magná l<.omd; Natus sum Tolcti in urbt; 
nóbili, ó urbe nóbili, callando In. 

III. Q!!;_ando denotan por donde, 
De Ablativo Construaion, , 
En qualquier Det linaúon 
r Número, corresponde. 

V.g. Transivi Rom!/, Toleto, .A.thenis, Gddibus, &c. pas~ 
por Roma , Toledo, At..én as, Cádiz, &c. 

IV. 1. Como Ciudad que á primer a 
~ á segunda pentne,e, 

Do. 



Doníus Casos apetec~ : 
Rus; como que es de tercer te • 

. z. Así ·¡ Mili tia usarás, . 
Bellum y Humus: Humi, en#erra; 
Belli y Mili ti~, en la guer.r a: 
Belli sin Domi, jamás. -. 

3. Don1i t.:on los Posesivos 
Mex, Tu~, Su~, Alien~, 
~ostrx y Vestr~ bien conviene, 
r con otros Genitivos. 

1. Domus, la casa, se coloca en los mismos Casos que Jos 
110mbres de Ciudades y Villas de la primera 6 segunda Declina­
don, v. g. Sum domi., estoi ·en casa ; Eo domum, voi á casa ; 
-Pergo domu.m yersus, camino acia casa; Pen io domo, vengo de 
·casa; Tt-anseo .domo, paso po:: casa. Rus se usa en Jos mJsmos 
Casos qne las -demas Ciudades que no son de la primera ni segun­
da Declinacion, como /7iyo¡-ure, vel ruri, vivo en el cam ... po; 
Eo rus., v.oi al campo ; -Rus yer.si'ts , .acia el campo ; Venia rure, 
vengo del c.ampo; n·anseo rur.e, paso por el campo. 2. Tam­
:bien se usan, como en los Nombres de Ciudades, Jos Genitivos 
Hu.mi.., Belli y Mititite; pero B.elli se junta siecmpre con Domi. 

3· Domi , se acompaña con los Genitivos Posesiyos expre­
;sados, como Donzi ,mete, tute, suce, -&c. en mi casa, en la tuya, en 
la suy-a. ; y .tambien con ótr{)s de Pronombres y Nombres , v.g. 
Do.mi hujus, istius, illius, Cas~tris, &c. en casa de éste, de aquel, 
:de César., .&c• 

~ ltEG. YII. De l~s Casos con que se expresan el Peso, 
Medida, Distancia y Tiempo , mediante Pre­

posicion , ó sin ella. 
1. !l.!!:_iere el Peso Acusativo. 
z. La Medida, y la Distancia 

Va1z con mayor elegancia 
En quarto que en Ablativo. 

3. El Tien1po , si á ~iandiu toca, 
Vn Caso y otro requiere ; 

4· Mas si á ~1ando se refiere,, 
En el sexto se wloca. 

t. El Peso se pone en Acusativo, como Catinus hic pendet 
libras duas, este plato pesa dos libras. 2. La Medida , y la 
Distanc'a se usan mejor en Acusativo que en Ablativo, como 
.liltus ped~s sex, alto de seis p ies, mejor que pédibus; ./lbest t res 
Jeuca .r, dista tres leguas, mejor que leuc¡s. g. El Tiempo, si 
corresponde á Q!'ttllfi-iu, quanto tiempo, se usa en ambos Casos., 

Tz co-
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como Q¡tanditt legi!ti? qua!lto tiempo has leido? _Legi tres 1zo. 
1·as, vel tribus hor1s, he letdo tres horas. 4• S1 corresponde 
á Q¡tando, quando, se usa solo en Ablativo, como Quarulo ve­
n-lsti? quando llegaste ? Tertio die , al tercer dia. Adviérta­
se que en el Acusativo del Peso y de la Medida se calla .dd; en el 
de la Distancia, .Ad, ó Per; en el del Tiempo, ...Ad, In, .Ante, ó 
Per; y en todos los Ablativos , In. Todas estas Preposiciones 
-se encuentran alguna. vez expresadas. 

REG. VIII. Del Ablativo de Causa, Instrumento.l; 
Exceso, &c. sin Preposicion. 
La Causa, Instrumento, Exceso, 
Igualdad , Desigualdad, 
Parte , Modo y Calidad, 
Con Ablativos expreso. 

La Causa, como ..Aí·de¡·e febri, arderse de calentura. El 
Instrumento, como Inte¡jicere gladio, matar con espada. El Ex­
ceso , como ,Antecéllere 'YÍJ"tute , aventajarse en virtud. La. 
lgltaldad y Desigualdad , como Par ~etate, igual en edad; Im­
par yiribus ., desigual en fuerzas. Ln Parte , como Anim() 
& córpore cegrotaí·e , estar enf~rmo de ánimo y cuerpo. El 
Modo, como Ire pasu lento, cammar á paso lento. La Calidad. 
como Puer magno ingenio, niño de grande ingenio. Cállanse 
en· la. Causa, .A, De, :6 Prce; en el Jmitrumento, .A, vel..Ab, 6 Cum.; 
en el Exceso, Iguct/dad y Desigualdad, In; en la Parte, .A, vcl 
.Ab; en el Modo y la Calidad, Cum: las quales Preposiciones se 
expresan algunas veces. Pero el uso del Ablativo no quita que 
estas circunstancias se hallen explicadas con otros Casos y otras 
Preposkiones, segun lo enseña la varia leccion de los Autores. 

REG. IX. De los modos con que ¡e expres~ 
la Materia. 

1. La Materia en Genitivo 
Se pone; ó con Ex, vel D~ i 
En Ablativo se ve, 

2. O resuelta en Adjetivo. .1 
1. V. g. f/as auri, ex a uro, v el de a uro, un vaso de oro. 
2. O se resuelve en el Adjetivo formado del Substantivo 

que significa la misma Mg.teria., como Fas aureum: 

REG. X. De los modos con que se explican el 
Asunto _y el Acompañamiento~. 

1. Al Asunto, , ú Argumento 
Siempre De , ó Super se añada. 

1.. Cnm, á veces no expresada, 
Pide el Acompañamiento. 
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r. El ..Asunt(). ne que se. habla, 6 escribe : v. g. Dixi de so­

?ore, hablé de mi hermana; Hac super re scribam, e~cribiré so­
bre esto. 2. El .Acompañamiento: v.g .. Ludo cunz sociis, jue­
go con los compafieros; y á veces se calla Cum, v. g • ..Antonius 
dmnibus copiis peryenit, Antonio llegó con todas las tropas. 

R.EG.XI. De los Casos con que se explica el Precio. 
1. Todo Precio en que se vende 

Ltt cosa, ti es estimJtda, 
Regido de Pro c~llada, 
El Abltttivo pretende. 

2.. Y~ se ustt con Abl~tivos­
Máximo, Plúrimo, Magno, 
·Parvo, Mínimo, Permagno; 

3. r a con v tt.rios. Genitivos, 
Com() estos que aquí verás : 
Magni, Multi, Parvi, Tanti, 
Plúrimi, M.inoris, ~anti, 
Pluris, y otros que hallarás •. 

t. Todo Precio ó Valor se expresa con AblativO-, regido de 
la Preposicion Pro, que se calJa comumnente, v •. g .. E11u libnmz. 
tiuobu!! nummis, compré el libro en des pesos ; 17iftoria multo 
sdnguine stetit, la viéloria costó mucha sangre. 2. A veces 
el Precio indeterminado se explica con los Ablativos de Nom­
bres Adjetivos arriba señalados, y otros muchos ~ v.g. f!íyere­
P<~<rvo, vivir á poca costa; .iEdiftcare magno , fabricar con mu~ 
ello gasto-. B· Otras veces, con los Genitivos arriba di'chos, 
v.g. JJ!lagni fdcere, estimar en mucho; Tauti éme1·e, comprar 
en tanto; y ~tros mas como Plúrimi, 111ínimi. En los Ab]a ... 
tivos se calla el .substantivo Pretio, y en los Gen.itivos lo·s nO-m­
.bres Pretio ttris. 

REG.XII. De las Preposicione.s convertidas en 
Adverbios. 

QJ!.ando las Preposiciones 
Faltas de Caso.s se advierten,. 
En Adverbios se convierten. 
Con diversas Construcciones .. 

V.g. R~m p;-ofer palam, dí püblieamente la cosa: ; 1 prte, 
ve delante: y admften varias Construcciones, como llllt ito ant~ 
91enit', vino muclw :íntes; Extra qultm,. ménos que. 

R.EG .XIII. De las Pospuestas, é Interpuestas. 
1· El Poeta las po-spone 
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· · ·A ~Nombres freqüentemente; 
2.. T todo Autor igualmente 

Con primor la-s in~erpone. 
y. Los Poetas usan con freqüencia ponerlas despucs de 

Nombres:!> como Tela ómnia COJZt?"a ' e Virg.} contra todas las 
flechas. 2. Y qualquier Autor las pone con elegancia entre· 
dos, como .Multis 4e ca.usis, por muchas causas. 

CAP. XIX. De la Construccion de la 
Conjuncion. · 

REG. I. De los Casos y Modos. que·une la 
· Con}uncion. 

'Bien une la Conjuncion 
Los mismos· Casos j Moáos,. ~ 
Q!!_ando' se refieren to_dos 
A un.a misma Construcúun. 

Los mismas Casos, como- Regem Et Patritt1n qmo,. amo a! 
Rei, y á la Patria; Ign osc'o Si11e bonis, Sive malis , perdono ya. 
s ea á los buenO:~, ó ya á los malos. Los mismos Modos gel Ver­
bo , v.g. Quamvis me aines .Atque cestimes, aunque me aot'hes y 
estimes; y esto se entiende quando el ·sentido de la OraciorÍ no 
pidiere· algun Modo diferente, v.g . ...A.udi , Et disces ¡, oye , y 
aprenderás. Adviértase que á veces parece que la Conjitneion 
no une los mismos Casos.; pero, supfienrlo lo que se debe suplir; 
se verá que los une tácitamente, como en esta Oracion : Vivam. 
Romce Vel ..At1zenis,. viviré en Roma, ó en Aténas.; pues en Ro· 
m.:e se suple in urbe, y en '-A:thenis se calla In; · 

ltEG. II. De·Jas Conjunciones que piden mas tllt 
· Modo que ótro. 

1. Indicativo prefieren 
Q11ando, ~élnd6quidetn, Cl!:ippe; 

_.. 2. Tal . can r ario, Subjuntivo · 
Etiamsi, ~amvis y Licet.. · 

r. V. g. Ouando , vel Ouandóquidem ita sfntis,. ya que lo 
sientes así; Qfiippe hoc desideras, porque lo deséas. z. V.g. 
Etíamsi, Quamyis, Licet nolis , aunque no quieras. 

'REG. III~ De .los Modos que pide. ui. 
1. U t comttnmente se ve 

Determinar subjuntivo..:, T 

~.Solo llevdt Indicativo 
Por 



Por como, y por dcspues que. 
1. Ut determina comunmente el Subjuntive, v.g. Ut ludas, 

enra que juegues; Ut desint vires , aunque falten las fuerzas ; 
Jubeu Ut ictfacias, te mando que lo hagas; .Adeo, ita sic Ut ,.;;:z­
n ibus placeas, de tal suerte que agrades á todos. 2. Solo pi­
de Indicativo quando se toma por como, con Comparacion, Pre­
gunta, ó Admiracion ~ v. :;;. Ut seres,. ita metes, cómo sembrar.fs, 
así cogerás; Ut va!et pc¡ter ? como está tu p adre'? Ut pudet yi­
ffos! como se avergüenzan los. vencidos ~ Y asimismo. quando 
significa despues que., v.g. Ut te yidi, des pues que te vi. 

REG. IV. De los Modos que piden An, Anne, 
Num y Ne. 

1. An, Anne, Num y Ne ttdmiten 
Al principio Indicativo ; 

2. Mas ·en medio, á Subjuntivo- . 
Justamente se remiten. . 

I. Al prinópiG, v.g • .An, ..Anne, Nunt .frale-r tuus- yalet , 6 
bien Fratenze tuus Yalet? est~t bueno t.ll hcónano '?' 2. En 
medio de la Oracion, v.g. N escio ...An, ..Anne, Num yéneri s, ó 
renerisne, no. sé si has llegado. . 

REG. V .. De los. que pide Ne .. 

1. N e quiere, si mando,. r/ ruego, 
subjuntivo , 0

1 Imperativo; 
2. Pero si miedo conúbo, 

. A subjuntivo· ltt agrego. · 
I. Si se ruega ó manda, v.g. N e ira.scaris, vcl irásce~·~ > no 

te enojes; Ne·abeas, vcJ ttbi , no te vayas.. 2. ·Pero si se tie­
ne miedo, lleva Subjuntivo, v.g. M~tuo ne moriaris, temo. no 
mueras ; Caye ne cadas, mira no. caigas. 

REG. VI. De los que · admiten Et1i,. Jt!!arnquam 
. y Tametsi. 

Indicat.iv(). pide Etsi, 
r ~an1qna1n mas comunmente 
Q!!_e,Subjuntivo. Igualmente 
Sigue esta regla Tametsi~ 

V.g. Etsi yereor, aunque temo ; Etsi t inlebatn ,.- vel t im·{-
.rem, aunque temía. · 

REG. VII. De los que otras · Conjunciones requieren. 

1 

En donde quiera que estén 
Si, N~si, Síqnidem, Si ve, 
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como Qgod , Q!.toniam j ~ía, 
Entr ~mbas MadO's admiten·. 

V .. g .. Si 1·enis, vel venias, si vinieres; Stquidem tif7~ ltbuít; 
vellibúerit, ya que te ba gustado.. · 

REG. VIII. De la mudanza de ·las Conjuncione~ 
y Adverbios. 

Múd anse las ConjuncioneS; 
En. A·dvcrbios , y al . contrario). 
Si se· atiende al uso vario. 
De sus sign~ficaciones. 

V. g. Tttm, quando. significa y tamJjíen '· es Conj'undott ; 
pero quando signifka entónces, se vuelve Arlverb.io •. Al contra~ 
rio, Modo,. quatldo. denota .ahora , es Adverbio; y quando va­
le con tal que'· se vuelve. Conju.ncion. 

CAP .. XX. De la Construccion de la Inter4 
j'eccion. 

REG. I. Del Régimen de las Interjecciones. 
1 ~ Ah , O , Proh y Hen1 rigen Casas 

o quarto , tf quinto , ó primero; 
2,. Mas Hem lleva á veces Tibi, . 

Par a mas viveza, expreso. 
3. V ah , primero , quarto , ó quinta; 
· 4· Hei , V~ toman el' tercero: · 
5. Eheu con el quart() Caso. 

Solamente usada vemos. 
6. Las siguientes : Heus, Io, 

Eia, Euge , O he y rEho 
El quinte solo deséa1t. 

7. He u admite todos ellos. 
r. Ah rige Nominativo: Ah ferus hostís! ah cruel enemigo! 

Acusativo: Ah :ne miserum! ai desdichado de mí! Vocativo : 
.Ah Virgo inftlix! ah desventurada doncella! O, los mismos 
tres Casos : O vir fortis atqtte amicus ! o v~ron esforzn do y ami­
go ! O ('austmn diem! o dichoso día! O Auice mi t ó Ático mio. 
Prolz, ios propios : Prolz dolor! o dolor! J?roh Det1m atqtte ltó- ' 
miJzum jidem ! seáisme testigos~ o Dioses y Hombres ! Proh San-· 
efe Júpiter! ó Júpiter santO! flem, los mismos: Hem :Sima ! he 
aquí á Simon ! Hem astutias! o que astucias! Hem mea Sóstra­
ta, o Sóstrata mia. z. Pero algunas veces se junta para ma­
yor expresion con Tibi, al modo que Ecce :~ · como Hem tibt 

anus 
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tm.us lépitla, mira que liqda vieja. 3• V ah pide Nominativo, 
ó Acusativo, v.g. 17ah cállidum consilium! o astuto intento! 
Y tambien Vocativo, como 17a'.z salus mea, set·vasti me! ha, 
VIda mi a, tú me has conservado! 4· Hei y 17 cr- rigen solo 
Dativo, como Hei misero mihi! ai dcsdi chado de mí! Va tibi, Cau. 
sidice,ai de ti,Abogado ! 5· Eheu, solo Acusativo, v. g. Ehett 
conditionem hujus témporis! (Cic.) -o condicion de este tiempo! 

6 •.. Las siguientes solo quieren Vocativo: Heus Syre! oyes 
~iro! Jo triumphe ! o triunfo! Eia tu , veni, ea, ven tú ; Eugt: 
Geta , buen ánimo , o Geta; Ohe jam satis est, o he libelle, 
basta, o librillo -~ basta; Eho inepta ! nescis quid sit actum, o 
tonta ! . no sabes lo que ha pasado. 7· Heu admite los Casos 
de todas . las. demas , v.g. Hea píetas 1 Heu prisca ftdes 1 o pie­
dad t o antigua fe ! H~u misero mihi ! ai desdichado de m(! 
Heu stirpem invisam! o linage aborrecido ! H eu miuranile puer! 
<> niño , digno de compasion. 

R.EG. II. De la Interjecdon sin Caso, y del Caso 
sin ella. 

J. Hállttse la Interjeccion 
sin Caso mui· comunmente, 

~. T ántes. del Caso es freqüente 
. No h.allar.re de O la expresion. 

Y. La lnterjeccion sin Caso, como ...Ah ! ne ·scevz' t antópere.; 
:etl1! no te embravezcas tanto; Heu perii ! ai que estoi perdido! 

2. El Caso sin preceder la .Interjeccion, como Detts bone! 
-<> Dios · bueno ! Stt·enztttm hómitzem ! o va¡·on diligente ! omi· 
tiéndose en ambos exetnplos la o . 

. REG. III. De algunas voces usadas como Inter· 
jecciones. 

A veces van interpuesttts, 
A mod-o de Interjecciones, 
Otras divers~ts dicciones, 
Como las que aquí ves puestas. 

· l!sta.s son ya Nombres, como Návibus (infandum) ámissis~· 
11abiéndose perdido e caso inexplicable) las naves; y á este mo­
do Misérabile ~ lJ!ltserum, Jndignum, y ótros: ya Verbos, como 
Czwa ~ amabo te ~ Cicerone11t nostrum, cuida de nuestro Cice· 
ron , que te lo estimaré. 

·SINTAXIS FIGURADA. 
Las princiJ?ales Figuras de que ésta se compone, son seis: 

.Elípsis , Pleonasmo . ., Silépsis, ·nipérbctton _, /hchdismo y He le· 

.nismo, todas voces Griegas. • 
. DE LA ELIPSIS. 

· E.lipsis , . que significa Defecto 6 Falta, se usa quando en 
)a Ora~ion se- omite alguna parte de _e}Ja. Es de_d-os manerl!• 
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La vrimera, 1fa'mada' pfopriamente Eltpsis, se observa· qttarl­
do lo que falta en la Oracion se suple de l9 que está fuera de 
ésta. La segunda llamada ZeuD:mtt, que vale Conexton, se ad­
viette quando lo Hu e falta en ' la Oracion ~e suple · de lo expre­
-sado. en ella. Úsase l:a primera quando al Adjetivo le falta 
un Substantivo, 6 al Substantivo 6trp que le rij•l; el At¡tece­
dente al Relat ,vo; el Supuesto y Régimen al Verbo, u otro 
Verbo que determine á éste; quando á Jos Casos les falt~n 
Preposiciones; y finalmente quanclo se omiten Adverbios, Con­
junciones, 6 Interjecciones. Nótase .la segunda, l. Quando 
en la Oracion se suple una voz sin variacion alguna·, como 
V icít puclorem libido, timorem audacia, ratiotzem amentia (Cic.) 
en donde se calla dos veces yicit. II. Quando se suple con al­
guna altera don en el Género, como Et genus, & yirtus , nisi 
cum re, 'JJilior a.lgá est. (Hor.) III; En el ·Caso, como Quem nec 
pudet quidquam , nec metuit ql<etnquam (Ter.) en donde s·e calla 
qui Nominativo rl.e metuft. IV~ En el Número, C011!~ Sociis f! 
flege recepto. (Vrrg.) V. En ·las Personas como Jlle tz;nore., e{(JJ 
ri{tt corrui. (Cic.) VI. En la Enumeracion de las partes·' como 
Aquitte yolarunt, htec ab Oriente, illa ab Occidente (C1c.) ca-

llándose aquí dos veces el Verbo ~~olr¡,yit• .· . 

. DEL PLEóNASMO. _ 
Pleonasmo significa Redundancia , y se advie1·te quando se 

encuentra alguna voz que omitida no hace falta, v.g. Ma!JÍS 
majares nugas dgere. (Plaut.) De esta Figura usan á veces los 
.Autores para da¡·. mas fuerza, 6 claridad á la Oracion. 

DE LA SILÉPSIS. 
Silépsis, que vale. Concepcion, ó Comprehension, se obset ... 

va quando, atendiendo al sentido de la Oracion , y nó á sus 
palabras, hacemos la Consiruccion segun aquél, y n6 se_gun 
éstas. Es de .tr~_s .m;t,neras, Simple , 6 Absoluta , Relatiya. y Com4 

puesta.· La Sim ple, 6 Absoluta se e'ncuentra quando~las vo­
ces difieren en Género, como Cdpit'a conjurationis Yirgis ca;si. 
(Curt.) En Número, como Pars in /rusta secant . (Virg.) Y en 
ambos, como Ptr.rs in crucem afti. (Sal!.) · La Relatiya se 
advitne quando el Relativo se refiere á !l11,Antecedente que á 
la v~rdad no esta expresado; pero que se comprehendc por el 
sen~rdo de toda la oracion: v.g. !nter alfa jJrodigia, & carne 
pluzt, que m imbrem ingens ayium. núme1·us rapu,isse fertur (Liv.) 
en donde las voces quem imbrem se refieren á Ja Oracion que 
precede, como á su Antecedente. . La Compuesta, finahnen­
l:e, es la que se compone de Z eugma, 6 de Elípsis. De Zeug. 
,ma., como q~ando el Nomb~·e Adjetivo., 6 el Pronombre Re­
Janvo se refi ~ re, al Substannvo mas remoto, v. g. Ca;lum ac 
terra arde re Yisum. (jul. Obseq.) De Elipsis, como quando el 
Adjetivo concierta en Género con un Substantivo de otro Gé4 

nero, callado, 6 supuesto, v.g. Ettnuchus Terentiana, Centau· 
rus magna, en que se suple Fdbula y Nayis. ·' 

. DEL HIPÉRBATON. . . T 

Hipérbaton, que significa Transgresion, es Ia mezcla y con~ 
fusion en el 6rdcn de las palabras. Sus especies son cinco. 
I .. ...Andstrophe, 6 Transposicion, que se a~vi.erte, quando se i.n­
Vle ~:ten las voces, v . . g. His accensa super (VIrg.) por super lzzs; 
QJdzm priits (Propel.t.) por priusqu.am. lL. Tmesis) que vate 
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Cortadura, y se 'obse1'va quando una voz compuesta, y -á ve­
ces simple, se divide en dos, como Septem subjeééa trio ni 
(Virg.) por subjecta Septemtrioni; Per mihi gratum (Cic.) en 
vez de pergratum m!hi. III. Parénthesis, esto es, lnterpo­
sicion, que se usa quando se interrumpe el sentido de la Ora­
cion con 6tra interpuesta, v.g. Tytire , dum redeo (brevis est 
'Yia) pasee capel!as. (Virg.) IV. Stnchisis, que va1e Confu­
sion, y se advierte quando en la Ot•acion se confunde notable­
ment~, el 6rden natural de sus Partes, como en ésta : Saxa vo­
cant Italz' mediis qute in flúétibus aras (Virg.) que se debe orde­
nar así: ftali voccmt aras sa::ca, qute (sunt) in medzis flúéfibus. 

V. Anacoluthon, esto es Inconsiguiente, que se encuentra 
quando en las Partes de la Oracion apénas se conoce serie, ni 
Construccion alguna, como err este lugar de Terencio ( Hec. 
J\ét. 3· Se. 1.) l'vam omnes nos, quibus est aliaunde á!iquis ob­
jeefus labor, omne quod est interelt tempus, priusquam id í'es­
citum est, lucro est, en donde parece se debiera leer nobis óm-
1libus', en vez de nos omnes, para que concordasen bien las 
palabras lucro est; 6 substituir alguna voz, 6 expresion que ri­
giese , 6 determinase el Acusativo Nos omnes. Con todo, esta 
Figura parece.no .ser 1:p.as que un t~rmiqo especiQSO de que se 
'han valido los Gramáticos para dis<;:ttlpar algtmo~ defeétos en 
que han incurrido los Autores por in!!;dverteñcia, 6 que , por 
mejor decir, introduxo en sus obras . IR.' viciosa leccion de los 
Manuscritos. 

. DEL ARCHAISMO. 
Archáismo, que significa ..Antigüedad, es un modo de l1a­

.blar antiguo y desusado , como ..Absente no bis (Ter.) por absénti­
hus no bis; Nocere hóminem (Plaut.) pOl' hómini. 

PEL HELENISMO .. 
/ielenis.mo · .es Grécismo, 6 locucion Griega, mtli usada de 

1os Poetas, v. g. Os , humeros que Deo similis (Virg.) y otras mu­
chas, de qu~ s~ darán exemplos en las Observaciones. : 

DE LA ENÁLAGE Y ANTIPTÓSIS. 
· Ademas de. las. Fig¡rras pertenecientes á la Sintáx!s ya ex­

plicadas, algunos admiten la Enálage , y la ..AJetiptósis. -- Ená­
lage, que vale Mutacion, es la Figura que {)e comete quando 
se pone un Género, Número, Modo y Tiempo por ótro: un 
Género, como Marmnee putres, equina quales ubera (Hor.) por 
qualia, &c. y asimismo cjuando se substituye el Primitivo por 
el Derivado, el Verbo Simple por el Compuesto, 6 enfin, una 
l~OZ por otra en qualquiera forma. ..Antiptósis· es Su·~stitu­
~ion de un Caso por ótró, v.g. del Nominativo por el Voca-­
tivo , como ..Adsis lcetiti~ !Jacchus datar (Virg.) en lugar de 
Bacche. Fúera de éstas, citan algunos otras particulares de 
cierras voces, como Polisíndeton, Abundancia de Conjunci<?­
nes, y Asindenton, Defecto c!e Conjuncion, de que se refen,­
rán exemplos en la~ Observaciones. 

DE LOS VICIOS DE LA ORACION. 
Los principales son el BaFbarismo, y el Solecismo , la .Am­

phibologza , y la Cacofonía. El Barbm·ismo es~ la mala pro­
nunciacion 6 escritura de una dic'cion propia de la Lengua La­
tina. Este vicio consiste en alterar las letras , usando, v.g. Omo 
por Hamo; FoWum ·poJ.· Folium., ·y t_a.mbien los Géneros, los Nú­
~t!J.:QS, la Dcclinacion y Conjugacion, v.g. pdniendo Luda por 
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Ludi; Vmetia por Pe~utitS; Piribus por Piris; ..Ardum por ..Ar·· 
tlent , y aun c· n trocar la Quantidad , ó el Acento de las vo­
ces. Diferénciase de la que llaman Bárbtp·oléxts; pues ésta: 
consiste en el uso de alguna voz ajena del Idioma Latino·, aun­
que admitida en él, como se verifica en algunas pa:labras Pú­
nicas, Persianas, Españolas, Gálicas y ótras,. v.g. Jl1apalia, 
Caza , Cantltus , Rheda , &c. El Solecismo es uua Construc­
~ion viciosa de las Partes de la Oracion. Llamóse así de Soli, 
Ciudad de Cilicia , en donde se hablaba mal el Griego.. Esta 
sucede en tantas mane-ras coma son aquellas en que se- que­
brantan las Reglas de la Sintáxts, diciendo v. g. Pater bona, 
por banus ; Eo Rom:te, pol" Romam ; Fm,ere amicum, por ami­
ca. La ..Amphi bologla , ó ..Amphibolla, es el vicio que hace 
dudoso el sentido de la Oracion , como ..Audio Hispanos yicisu 
Callos, porque no se entiende quie.nes vencien;>n á qtdenes. 

La Cacofonía, por otro nombre Cacófaton, es el vicio que 
lt~ce duro el sonido de la Oracion por el conéur~o de algunas 
;voces semejantes , coma O fortunatam n.atam me Cótzsule Ro-:­
_mam. (Cic.) Cce~a caligine (Virg.) ó del qual resulta algun sen. 
tido ménas honesto por ~a union de ciertas palabras. 

Observaciones sobre la Concordancia de los Nom~ 
., bres Substantivos. 

l• ouando doble Substantivo ....__ . . 

A una cosa pertenece, 
A l'eces puesto se ofrece 
El segundo en Genitivo. 

V.g. óppidum A:ztiochice (Cic.) en vez de Óppidttm Antio.' 
ehia .• la ciudad de Antioquía; ...Arbor fici (Cic.) en vez de ..Ar· 
bar ficus, el árbol higuera: Flumen Galesi (H01·at.) en vez d;o 
J!lumen Galesus, el rio .Galaso. 

II. Igualmente , quando se hallan 
Continuados Substantivos, 
Los ·Nombres correlativos 
Con elegancia se callan. 

V.g. Sophia Septimii ~ Cic. (suple filia) Sofí;¡, hija de Sep.­
·timio; Hécio1·is Andrómache, Virg. (suple uxor) Andrómaca, 
muger de Iiéét:or; Palynurus Phcedromi :1 Plaut. (suple seryus) 
Palinuro, esclavo de Phedromo. 

~Observaciones sobre la Concordancia de los Ad­
jetivo~ c,en los Substantivos. 

I. I.Con Nombre á veces callado 
El Adjetivo concierta; 

2.. r si éste es Neutro, se adviert~ 
con-



Con Negotium concertado. 
1. El Adjetiyo concierta algunas veces con un Substantivo 

callado, v.g. Élephas gráyida, la hembra del Elefante preña­
da, donde se .calla fremina. 2.. Si el Adjetivo es Neutro, se 
entiende concertado con la voz general Negotium, que signi­
fica lo mismo que Res: v.g. Triste lupus stdbulis (Virg.) el lo­
bo es cosa perjudicial para los apriscos; Varium & nwtdbilt: 
semper fremina _(Virg.) la 1:mger es cosa varia y mudable siem­
pre; Dulce satzs humor (Vug.) el agua es cosa suave para los 
sembrados. 

II. .Asimismo el Adjetivo, 
Por Si.lépsis alterado, 
Se advierte no concertado 

-con su proprio Substantivo. 
En Género , como Pars árdzws altis pulyurulentus u¡ui~r 

(Virg.) en lugar de PCftS árdtfa Bltis pulvu~rdeJ~ta equis. En .Nú­
mero, como Alte-rum tn alterzus maE!ato,s sangtfme cenzam (V1rg.) 
en vez de maCfatum. En Género y Numero JUntamente, como 
Pars in cdtcerem acl:i, pars bestiis objdti (Sall.) en vez de acta, 
y objeCfa. 

III. Q!!:.ándo entre dos Substantivos. 
El Adjetivo se encuentre, 
concierte co.n el segundo, 
Aunque nó tan comumnente. 

V.g. Non omnis error stttltitia dicenda est; en vez de~ di­
~endus; Gens ttniyersa Véneti appellati en vez de ~&ppel!nta. 

IV. ~alquiera voz., Adjetiva ", 
Concierta del mismo modo 
E'n Género con el Nombre 
Substantivo mas remoto. 

. V.g. Me puer Ascanius, capitisque injuria cari, Q.uem ra· 
gno lhsperite frauqo. (Virg.) Qu~m. '·en lugar de Quod, conce~ .. 
tando con ..Ascanzus y nó con capms. 

V. 1. Tal vez., siguen al mas nob!e 
Las coj·as inanimadas; 

2.. Y al Neutro , por lo contrario, 
Aquel! as q~J:e tienen alma. 

1. Sin embargo de lo advertido en la SinMx!s Proprla 
Cap. J. Regla l11, algunas, veces en las cosas inanimadas se l;a­
ce la Concordancia del /Jdjetiyo con el Género mas noblQ, e11 
la forma siguiente. Si concurren los tres Géneros, se hace con 
el Masculino, v.g. Continuo caplf.t ejus, & pedes praúsos, & 
manus itz cistá oppertos misit. (Val. Max.) Si el Masculino 'Y Fe­
menino, con el M.ascuiino, v. ~· ..Agr(}S yilhw¡ue Civit~s in(affas te-
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teneba't (Tac.) Si e 1 Masculino y Neutro, tambien eon el M a.~.; 
culino, v.g. Seniores s!:tpradié!is narcissus & lilium (Plin. lib. 
17.) Pisces & Vtrgi!zis astrum a.dJ1ersi vólitant (Manil. Astr6nom. 
lib. 2. cap. u.) S1 el Femenmo y Neutro, con el Femenino, 
v.g. Leges & plebiscifa ~oaCfce . (Luca~.) 2. Al contrario, en 
las animadas,. el ~dJcnvo se pone a veces en Género Neutro, 
como en las mammarlas, s~gun estos exemplos : Pólypus fJ 
Chamce'leon glabra su_nt'. e .Sohn.) Sic ánima . atque ánimus, quam· 
,_,is integra, ~·ecens zn· catpus eunt eLucr.) Gens cui natura cór· 
'jJO'ia' animosque magis magna. qua m .firma de d.' ~· e Liv.) 

NOTA. Dudan Jos Gra.máncos SI el F~memno. se ha de pre­
ferir al Neutro c~1 la$ anu?adas. El P: Alva.re,z Juzga por mas 
se'>·uro usar de cn·cttnloqmo, que decir' · por exemplo: Lucre­
tia'b, & ejus ma_ncipiu;¡~ juerunt castte. A la verdad no he encon­
trado testimoniO termma.n~e para ~esatar la duda; pero me pa­
rece que segm~ éste ele ~1v1~: .Latzum,. c~puac¡ue agro mulctati, 
se pudiera decll' Lucretza, & e;,us man~tpzum jueru?Zt casti; por­
que así como. en a9-uella. Oracwn se calla Pópulz, en ésta so 
entiende Hómmes. ramb1en se puede expresar su Concordan­
cia en las maneras siguientes , mui usadas : ó concertando el 
.Ad.fetivo con el Sub!tantivo mas cerca~10 , )ia s:a al p1:incipio, 
ya al fin de la O~·acwn_, v.g. C~sfa fu.tt: Lucretta, & .e¡us man­
c'ipium; 6 Lu~r~tza, & e;us ·manc?pzum juzt castz.;m; ó bH:n_usando 
de la PreposJcton Cum '·v.g. Lucretza cum e;us manctpzo cast" 
Juit. y COl} esto se evitaría el Iarguí~it110 c.ir~unlo.q~io subs~i· 
tu ido por /llvarez , e~ á. saber: f:ucretra casttsstma fuzt :~ qua yzr• 
tute etiam e¡ps numczpzum floruzt • . 

VI. Substantivos singulares 
Q!!:_e por Cnn1 unidos son, 
Vsan Plural-la diccion 
Oue con ellos concertares. e ......._. . 

Quando ~o~ Substantivos de Nt'Lmero Sin~ular están un_idos 
c..on la PreposiclOn Cum, la paree de la Oracwn que conCierta 
con ellos, se suele usar en N~mcro Plural. El Nombre Adje­
tivo v. !2· . Sors éadem Isman os Hebrum cum Strmzone siccat'. 
(Ovid.) El Participio, v.g. fl ia cwn Lauso , de .Numitore sati. 
(OvicL ) El Verbo, y. g: R emo cum ¡1·a~n (Qu i7·:nus J ura da­
bunt. (Virg.) Los H1ston~dores, y pnnc1pal mente los Poetas~ 

· usan de esta Concordancm. , 
Observaciones sobre la Concordancia de los 

Pronombres. 
l. señal de Silépsis áerttt 

Es que á veces el Pronotnbre. 
En Género con el Nombre 
.Antepuesto no wncierta. 

V.g. Ubi est scelus qui me perdtdit? (Ter.) donde ~est:t el 
malvado que. me perdió?. Duo importuna prodig.a, quós egestas­
addt:A-·erat ec1c. pro P.Sextw, num.q. ). En·estos lugares Qui está 
puesto por Quod, y Quos por J.¿Jta;, ~tendjehdo. á que, son eerso­
nas. 

otras 



I.I. Otras veces, antepuesto 
.Al Pronombre Relativo, 
suele hallarse el Substantivo 
En un mismo Caso puesto. 

V.g. Ut·bem, quam statuo, w;stra est, (Virg.) la ciudad que 
fundo, es vuestra. lstum, quem quteris, ego sum, (PJaut.) ese que 
buscas, soi"yo. Etmuckum, queml dedistí nobis, quas tu;·bas deelit f 
(Ter.) el Eunuco que nos has dado, que turbaciones ha movido! 
Este es Helenismo; y los Acusativos Ur·bem, Jstum, Eunuchum 
van puesros en lugar de Urbs, /ste, Eunuchus, por la Fi aura 
.Atraccion, mediante la qual un Caso atrahe á si otro Caso seme .. 
jame. 

lii. El Relativo tambien, 
Segun lo comprueba el uso, 
Puesto entre dos Substantivos, 

· Concuerda con el segundo. 
", V.g. Animal pávidum & sagax , quem vocanzus hóminem. 

( Cic.) Est locus in cárcere, quod Tullianum appe!!atur. ( S:tll.) 
H6minzmz ccetus, qu.e civitates appellantur. (Cic. ) En el primer 
exemplo Quem está puesto por Q¡tad; en e1 segundo Qu.- d por 
fJ!tí, y en e! tercero Qute por Q¡ti. Esta es Concordancia de He­
}enismo, mui ele_gante, aunqu_e ménos usad~ que la otra en que 
el Relativo conc1erta con el pruner Substantwo. 

• 

IV. Noíase freqüentemente, 
, · De la Elfpsis por motivo, 

El Proqombre Relativo 
Falto de su Antecedente. 

V.g. Est qui nec spernit ( Hor.) Sunt quos cut·rlculo pulve-
7tnz olympicum collegisse juvat. (I-Ior.) Allí se calla Honzo , y aquí 
Hónzines. · · 

9bservaciones sobre la Concordancia del V crbo .. 
l. El Verbo, despues de algunos 

Substantivos Si1lgulares, 
. Suele en ciertas ocasiones 
No usar Personas Plurales. 

, V.g. Ego & Pópulus Romanus byllum indico, faciaque (Liv.) 
en lugar rl'e indt'cinw.s, facimusque.Esto sucede por Silépsis. }l[an.s~ 
& 7Utio, & consitium in sémbus est (Cic.) en lugar de sunt. 

i.I. · · · l!,n el miJmo es mui usual 
Dar á su Nominativo, 
Siendo Nombri CQtetfivv, 

La 



La Persona del Plural. 
V.g. Turba ruunt.(Virg.) Conveniuntvicinia supplex(Ovid.) 

en vez de ruit, cótwenit, Personas Singulares. Pars in juveniles 
lusus versi, pars vesce-ntes sub umbr4 (Liv.) en vez de yersa , y 
'Y&scens. Ésta es tambien Silépsis. 

III. . A veces tambien el Verbo, 
Q!!_ando entre dos Nombres media, 
Con el que no es principal, 
En el Número concuérda. 

V.g. Quas géritis vestes~ sórdida lanafttit. (Ovid.) Qytt l• .. 
ea Numidia appellatur (Sall.) en vez de fuerunt, y appetlantur. 
Es Helenismo. 

IV. 1. Faltos de Nominativo 
H ai varios Verbos de Lengua, 

z. Como tambien los que llaman 
Verbos de Naturaleza. 

r. Perbos de Lengua, como ..Aiunt, Ji'ertmt, Pérhibent,&c. 
dicen, refieren, cuentan, &c. en que se calla el Nominativo 
llómines, ó Quidam. 2~ Verbos de Naturaleza , 6 que signifi. 
can diversos Temporales, como Pluit, Tonat, Fúlgurctt , &c. 
llueve , truena, relampaguéa, &c. en donde se calla Naturtt, 
ó Crxlum. 

;V. 1. Muchos Nombres, al contrario, 
Se ven faltos de sus Verbos, 
Como de Ca: pi , de Soleo, 

2. Y de ótros en los Proverbios. 
1. De Crxpi, v.g. Ego illud sédulO n~gare faC!um (Ter.) su .. 

ple crxpio, yo empecé á negar fuenemente el hecho: de Súeo, 
como Fácile onmes perfen·e a c. pati (Ter.) suple solebat, solía su­
frir y oolerar fácilmente á todos. ~· Y otros diferentes Verbos 
en los Proverbios y Sentencias, v.g. Fo1·tuna fortes (faltajuvat) 
la fortuna ayuda á los esforzados; Sus Mineryam (falta docet) el 
puerco enseña á Minerva. Y todo esto sucede por !a EHpsi~. 

yi. T ambien se advierten callados 
Muchos Verbos diferentes, 
Q!!_e de ótros antecedentes 
Caminan determinados. 

V.g. Scit Latine ( cállase loqu;). In Pompeianum cdeito. Cic, 
( cállase ir e, ó proftcisci) pienso ir á mi Pompeyano. · 

VII. El Verbo en Infinitivo 
.A e u-. 



Acusativp rehusa,. 
Y en virtud de Atraccion us11 
Segundo· Nd1ninaúvo. 

V.g. Uxot· im,icti_Jo'J!iS es se 1~escis, (Hor.) no sabes que eres 
esposa del invk9:o Júpiter, poniéndose uxo¡· en vez de u:•;oum. 
Esta es Atracdon Griega mui usada de los Poetas. 

VIII. Por la misma Atr accion· quiera 
Despues d~l In_fi_ititivo· 
Tomar segrtndo D'ativo· 

. , f2.!!_e al primero ~e refiere• . 
Y esto s:uce.de comnpmente co-n los Verbos Licet ; Pacat; 

Ómtingil, &c. y con los Infinitivos Esse, E)'ádere, y ótro:s v.a. 
f}yietotibi licet esse,(PlancusapuclCic.)tees !icico estar'quit 

.. to; Tibi Duci eJ'ádeí·e cdntigil, (Val. Max.) te sucedió salir Ge-
neral. f/obis necesse fdrtibus 11Íris tsse, (Liv.) es nece-sario que 
seáis varones esforzados. Esta ~tracciones mui elegante. 

IX. Algunas veces sucede 
Ver un caso no regido, 
s{ solament~ atr ah ido 
Por óno que le precede.- . 

. V.g. Ctt'!z s'cribas & dlh:¡uifi agas ' · qt~onm'l cons~.te) 1tSti. (Lt(­
cems apud C1c.) Q'ua:nd'o escnbas y bagas alguna cosa de la.s q,ue 
has a~o-stumbrado. QJiorum está pue&to aquí en vez de Q!t,e, y 
arralndo por el antecedente eoTum, que se calla. Occurrunt ani­
m.c, qua/es uec candidiorcs terr-a tulit, (I-Ior.) me salen al ¡;m;~uen­
tro almas tales, que el munu·o no ha producido otras mas cándi­
das. Qj!ales está; pÚ'esto pot Q!táli!ms , qnc debtcra ser el Régi­
t;nen de candidiores; y se ve atrahido. pQi' el Antecedente tales. 
que va callado. 

}f.- T ambien se halla cm· n() po~a 
Eitr añez.,a en la Ora don 
Vn Caso pvr Atr acciort 
De otro Verbo á qúien no tocd; 

V.g. Jllunz ut yiyat opt:ant, (Tcr.}deséan que él viva • . !f.cea 
me uc confidam fa_cftmt, (Cte.) es~as cosas h~<.:C-f! que yo confíe .. 
Aquí los Acusanvos lllum y Me se ven atraluctos por los Veroos 
Optant y FaciuJZt , y pues-tos po·r lllrt y ligo. 

Observaciones sobre ef Régin1en de los N on1bres, 
y Pronombres. 

L S.egu.n Griega propriedad, 
M.uc_hos Nombres Adjetivos 

V Ex-



Expresan con Genitivos 
Parte·, Causa ó Calidad. 

La Parte, como T¡·uncu.s pedtmJ, por pédibus; Sanus metz­
tis, por mente. La Causa, como Flóridus t1.Wi por teYo. La Cali­
dad, como Eg1·egit.fS ánimi , por ánimo.. De este Régimen usan 
parcicular~cnte los Poetas. 

II. La Parte tambien pretende 
· El Helenismo seguir, 

T Acusativo regir, 
En que Secundum se entiende. 

V.g. Os, humerosque Deo similis. (Virg.) Trtmcatur menz .. 
b.ra bipenni. (Sil. ltal.) Pueri mdximam pnrtem ••••• lafie yiyzmt. 
(Cres.) Es Helenismo tambien mui usado por los Poetas; y en 
estos_Acusativos se calla Secundum, 6 Quoad. , 

III. Los Adjetivos Neutrales 
Q!!_e Plural Número indit:an, 
.A Genitivo se aplicar1 
De Substantivos Plurales. 

V.g • .Ardua montium, los montes altos; .Angust11 yiarum.' 
las calles angostas; y á este modo Abdita rerum, .Amara cura­
T ttJll, Prhna viromm , en vez de Primi yh·i. Aquí parece que lo¡ 
Adjetiyos se ponen en vez de Substantiyos; y este Ré¡imen es 
mui usado d~ los Historiadores y Poetas. 

IV. No siempre Idem, el mismo, 
QJ!_iere construccion Latina; 
Pues á veces determina 
Dativo por Helenismo. 

V.g. ln'Vitum qrti serYat, id e m fttcit occidenti, (Hor.) el que. 
conserva la vida á alguuo por fuerza, hace lo mismo que si le 
tnatara, en luga¡· de quod occidens. 

Observacion sobre la Construccion del Compa1·a· 
. tivo .Y Superlativo. · 

Magis al C01nparativo 
Por Pleonasmo se· allega; 
'I por él tambien se agrega 
Máxime al Superlativo. 

Al Comparativo, como 111agis beatior , (Virg.) mas feliz: al 
SJtp~rlat~yo , con_to .Apis si s~~it _, máxime ptuimtJ ~~¡ , ( Cvll.) la 
al>eJa, ~1 se enfurece, es mm mala, 

Ob .. 

J 
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Observaciones sobre .el Régimen de los Verbo.s~ 

r. I. H ai Verbos que á Genitivo, 

'· 

segun el Griego , se ap,lican: 
2. Mt.uhos que Contienda explican 

T Diferencia, á Dativo. 
r. Varios Verbos llevan Genirivo á la Griega, como Abstineo 

ira;·um, en vez de iris; Lcetor nzalorum, en vez de m a lis. • 2. Mu­
chos que denotan Contienda y Diferctzc ·a , rigen Dativo: Con­
tienda, como Certo, Pugno, Ctmteíldo , Cóncu~To tibi, en lugar de 
tecum en Ablativo: Difeí·encia, como Differo, Discrepo, DistQ 
patri, en lugar de a patr& eu Ablativo. Este Régimen e~ ijlUi 
-wsado de los Poetas. 

II. 

( 

El Pasivo llevará 
jupto con Persona agente, 
Dativo freqüentemente 
Por Ablativo con A. 

,y~. Non intelligonllli, (Ovid.) en vez de ab ullo, no soi 
entendido de nadie. Este! Régimen es mui usado entre los Poeta~. 

III. Nombres y Y erbos siguiendo 
De Griegos el' comrm uso, 
Admitir Infinitivo 
Suelen en ve :.c.. de Gerundio. · 

Nombres, como Tempus est accc'dere, (Cic.) por accedendi, 
ers tiempo de llegar; 1'ímidtts per~re , (I·Ior.) por perettndi; Re· 
spondere parctti, (Virg.) en vez de ad 1·espondendum; Fc.eli:r: póne­
re vites, (Hor.) en vez de poneudis ?'!tibtts, feliz en plantar vi. 
des: Verbos, como Eamus yisere, (Ter.) en vez de ad vlstm­
dum, vrm10s á ver. 

Observaciones sobre la Construccion de los 
Adverbios. 

I~ En el Poético idioma, 
El .Adjetivo Neutral 
De Singular ó Plural 
oficio de Adverbio toma. 

V.g. Horrmdnm, (Virg.) en vez de honende, horriblemeTlt9; 
'l'rltnsyersa, (Virg.) en vez d.~ transye;s& ~ acntvesasiameme. 

n. Ut, en ve~ de Subjuntivo, 
A tener IÍ ve,es llega> 

V1; Con ... 



Conforme J ·l~ frase Griega,. · 
Construccio.n de Infinitivo. · 

V.g. Ut 1izelit'ts quidquiil erit pati, (I-Íor.) en lugar de· ut mt• 
litis patiaris, para que s-ufi·as mejor tado lo que sucediere. 

Observacione~ sobre el Régimen de las 
Preposiciones. 

I. Tal vez. la Preposicion · 
Ex, en lugar de Ablativo, 
!J.!!iere admitir Genitivo, 
Segun Griega locuciou. 

V. g. Descriptio ex dttódecim si¡pzorum. c~!estium, (Vitruv,) 
en vez de sigtzis cceléstibus. 

II. De~spues de Preposiciones 
Siguiéndose Gen,itivos, 
Se han de suplir substantivos 
tl.!!:_e llenen las Construcciones. 

V. g • ...Ad Cdstoris, Cic. (suple ~tdem) en el Templo de Cás­
tor; Per J7ar:onis, (suple [Zfn.dum) por la ~eredad de. Va.rron:; 
Ex lfpotlodon, (suple Clzrómczs) de las Crómcas de Apolodor~. 

pbservaciones sobre la Construccion de la~ 
Conjunciones. . 

I.. ~e se muda con freqüencit~ 
A mui distante lugar; 
Pero esto se ha de graduar 
De Poética licencia. · 

Los Poetas acostumbran poner la Conjuncion Que á tnucba 
distancia del lugar que la pertene.ce, v.g .. Perratam JJanaes tran­
siliamque domum, debiéndose poner Qpe despues de J'errn·tmn. 
Los Oradores no la suelen trasladar á tanta distancia. · 

II. 1. La Conjuncion repetida 
No pocas veces se advierte; 

2.. T troclndose la suerte, 
Muchas tambien omitida. 

t. Repetida, v.g. Hoc & 1·atio dochs, & necessitas bdr¡,a; 
'i.r, & mos gentibus, & feris natura ipsa prascrips)t. (Cic.) Una 
E_untSque, .1\'o~usque ruu_..nt, c¡·eberque procetlis Aj'ricus, (Virg.) 
~Hendo Ja repetJc·,on de Et tan usada por los Oradores como la d'e 
Qjte por lo.-, Poetas. 2 . Omitida~ como Hui e bella intestina;~ 
, ,r.·dn, rajdn,", liCOidta Ci'n h s grata jucre. ( Sallust.) Melius) 

- ¡eius, 
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feius, prosit, obsit", 11ihi! vide!U, nisi t¡uod lubet. (Ter.) En ei 
primer exemplo se calla Et~ y en el segundo .Aut, 6 Sive. 

IIJ, Tal qual vc.z. encontrar á.s 
Negativas Conjunciones 
Q!!_e con otras Negac-iones 
7untándose, niegan 'fll.tts~ 

V.g. Neque tu haud dicas tibi 1Z01t prtedictu_tJt, (Tel'.) no digas 
qúe no te lo han dicho ánte$, en donde las dos Negativas son 
]'.:~que y Haud; Negabunt id nisi sapie'!ti non po:rse concelfi,(Cic.) 
d1rán qu~ esto no se p~cge conceder smo al s¡tl:JIO. -

LI-
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L I B R. o · Q.UINT O 
DE LA GR.4MATICA LATINA, 

En el qual se contiene la Ortografía. 
A la explicacion de las Letras puesta al pdncipio del Libro 

!>rimero, añadirémos aquí lo sigui e u te. 

CAP .l. De las especies de Consonantes. 

OBSERVACION 1· 
Entre las Cnmonantes hai ocho Semh,ocales, que son F, L, 

M, N, R, S, X, Z, llamadas así, porque no tienen el sonido tan 
pleno como las //o cales; y nueve Mudas, que se llaman as;í por· 
tlue no se pueden ptonunciar si no se las añade alguna Poca!, ~· 
y son B, C, D, H, G, K, P, Q, T. 

OBSRR V ACION 11. 
!:ntre las Semivocales se cuentan quatro Liquidas: L, .M, N, 

R.; y se llaman de esta manera porque despues de las Mudas se 
liquidan, esto es, se pronuncian velozmente. ne éstas quatro la 
L y laR son mas freqiientes en las voces Latinas, como s·e ve 
en Flagellum y Grayis; y la M y la N en las Griegas..., corno en 
Ttcmessa y Cycnus. 

OBSERVACION. III. 
Entre las mismas Semiyocales se encuentran dos Dobles,quc 

son X y z. LMmanse así porque equivalen á dos Letras. La X 
equivale á CS, como en Dux, que se pronuncia Ducs; ó á GS, 
como en Rcx , que se pronuncia Regs. La Z corresponde á DS, 
como en Z i phyrus, que se pronuncia Dséphyms: y la misma se 
muda en dos SS., como en Patrisso, por Patrizo. 

CAP. II. De la afinidad , ó correspondencia 
de unas Letras con ótras. 

OBSERV. l. De la afinidad de las Vocales. 
Hai Vocalts que tienen afinidad con ótras , especialmente 

las siguientes. E con l, por lo qual se ven tantos Ablativos de 
Singular en E, ó en 1, y Omnis Plural, usarlo por Omnes. 1 con 
V, como Máximus, ó Máxumus, Óptimus, ú Óptmnus. O con V; 
y .así se dice Servos y Seryot;z por Servus y Seryum ; Volt por Vult. 
'1 con V, como Sylla y Sttlla. 

O BSH R V. 11. De la , afiniaao ele bs Consonantes. 
Las Consonantes tienen asimismo afinidad unas con _,tus. . B 
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c:on , y a contrarto, se~m1 se e e en Inscl'lpCIOnes antiguat, 
v. g. Damwius por Danubius; ..Acenmm por ..Acerbum; pero es· 
to se reputa como error de los Artífices. B con P en algunos mo­
numentos antiguos, como .Apsens por ...Absens; Óptinet por Ób­
tinet, acaso porque estas voces se pronunciaban de ambos mo­
dos. C con T, como N uncius, ó Nuntius , y muchos en. JTIUS, 
que se escriben tamhien con C, v. g. T í· ;buaitius y T1'ibtmicius. 
lJ con 1', como Ha ut por Hattd; Set por S eJ. G con C, como 
Gaius por Caius; y en lo antiguo al contrario, v. g. Lec iones pol· 
Legiones. K con C, como Karus por Carus; KaÍeJtdce pOi' Calen:. 
dte. Qcon C, como se ve en Coquur y Cocus; Loquuttts y Locutus. 
R con S, como consta en Labor y Labos; Honor y Honos. 

CAP.III. De la union de las Letras. 
REGLA I. Ninguna voz Latina empieza por 't Griega;. 

¡mei á ésta la precede siempre H, como Ilynz:zus. 
REG. II. Ante~ de By P nunca se usa poner N sino M; y 

así se escribe fmbtto, y nó in bu o; P omjJa, y nó Ponpa. 
REG. III. Des pues de Q se pone siempre U ·' como en 

Ouando, Qpia, Ouonittm , &c. 
~ REG. IV. La misma Consonante no se duplica jamas al prin­
~ipio ni al fin de diccion; y así no se escribirá Ssc't tis, ni Utt. 

REG. V. La Consonante , puesta entre dos Vocales , se 
pronuncia JUntamente con la Vocal segunda, como en A-mo, y 
Le-por. 

REG. VI. Si una Consonante se repite dos veces consecu­
tivamente, la primera se aplicará á la primera Vocal, y la segunda 
á la siguiente, como en .An-nus, Flam-ma, Il-le. 

REG. VII. Las Consonantes que se pueden juntar en el prin­
dpio de una palabra, se deben tambien juntar en medio de ella, y 
aplicar á la segunda Vocal, ó Sílaba, cemo aquí se demuestra. 

P:1labras que tienen las Con­
sonantes . en medio. 

Bd. He-bdomas. 
Ct. Do-él:us. 
Gn. A-gnus. 
111n. 0-mnis. 
Plzth. Na-phtha. 
Ps. Scri psi • . 
Pt. A-ptus. 
Se. Pi-scis. 
Sm. Co-smus. 
Sp. A-sper. 
Sq. Te-squa. 
S t. P.a-stor. 
Tl. A-tlas. 

Palabras que las tienen al 
principio. 

Bdelli uln. 
Ctésiphon. 
G:zavus. 
11/nemósy ne. 
Phthisis. 
PsiLtacus. 
Ptolom:eus. 
Scio. 
Smaragdus. 
S pes. 
S~uamma. 
Szo. .. 
Tlptdlemus. 

Exceptdanse las voces compuesta:s, en las quale~ las el os 
partes del Compuesto se ~eben separar; como en De-albo, Ex-
tollo, :Juris-cansultus, E t-enzm, &c. . · 

REG. VIII. Al contrario, las Co1U1Jnantes que no se pue­
den juntar en el principio de alguna palabra, no pueden tampo­
co juntarse en medio. Por exemplo, en Arduus, no se puede .es-
• V 4 en-
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cribir A,.r,duus; por(!U~ tto .s·e enc,uet1tra. v~z ,.que empie~ .c,_On 
.estas Cn1tsona1ttes RD. La señal con que se d ividen las sílap as 
~1 fin de_l rengloi?,es u.na rayita de est: a manera C-) .como se\· e .e.l) 
11-sper , /1- mnis; y esta se llaiiJa en Cast ell:tn <;> Guzon. 

· RE.G. IX. Quando se quie1·c separar una Vocal .dc ótra, s:e . 
v.onen dos Puntos .en la parte superior de el la, como en .II.e'raj 
.Acusativo singular de Ái::"r , para di$lingui.rle ele · /e ra c~ cri r.o ,co.n 
biptoi1go', f\_cusativo p'Jural c;le .!Es. Y .esta seííal />C 'Ua,ma Dia:­
resisen~ Griego y Latín, .y Crema en Cast;e llanq. 

REG. X. Qpand o ~e qllira ~ma V ocal en el pn d.~ alguna 
p¡tlabra, se pone en Ja parte ~ up cri o.r rlc és.ta nn a Coma, ''~· g, ~n 
estas voces Ef!,wt', f/ides ;z? puestas en lugar de Egone, V zdesne; 
y esta séñal s'e llama ".Apóstrof e. · . . ~ 

~tEG. XI. La H, a_unquc colocada en el Abecedan_o La ti­
l lO, no {> e d~be ¡·er:urar pJop.riamente p or '.J..etra; sino poi· señal 
de '.Aspiracion ; y como tal, se antepone á qualesquiera Vocales, 
~ • .g. e.n Hanpts, Hebe:ws , Hircus, Homo , Htt~mts, Hymn!tS , ): se 
pospone á las· Co!tf ?77antes G) P, !J., T , y , g. en C(zá¡·itas, P~.z~ó~ 
soplztts, R hetor 7 1 1l ro,vus ~ no formando mas d,e un¡t síl,a.b4 con 
la Vocal, ó Conso:?an!'e in,mediat:J.. · · · ·· · · 

REG. XII. ~a K, letra Griega, se liSa solo alguna vez en· 
:tal qual Voz L}ttin.~, .cómo eh Kar.ús_; K_fllen_dte 7 , &e,. · · · . 

·CAP. IV. De la Puntuacion. 
\ • l. ~ 

REG. l. De la ¡:>rimera Puntuacion de los :Anti,guos .. 
Los antiglt'os Latinos usáron solo de una manera de Pzmtua­

cio'n, que · ei·a ·distinguir cada· palabra cor} UJ1 punto , v.g. · T{t• 
qui. legis. fuec.. · · · · · · · · ' . , 

REG.II. De otras Puntuaciones pos.terior.e.s. 
;tos· mismos usaron después tre~ suenes de Ptltztl!acione.s, , 

aunque con un Punto solo al fin de cada palabra. r. Ponían! e · en· 
la p arte inferior de cada' una, cb1110 en 111agrzus-. dando á e1iten­

,der solo una breve p ausa; y á éste llan~aban Coma , ó Sttbdistirz-
cio;z. JI. PorÍíanle al fin en mitad de bLpalabra, como en Legít· 
,d ando á e ntender alguiHt mayor p ausa; y á éste 1Iamabm1 Colon, ó 
media Distinéio:t• III. P01;ümle igualmente al fin en la parte 
s up ca:ior cié la palabra, como e¡~ J11ultu_m· dando .d el) tend er el .,¿ 
.sentido perfefto ,qe la cláusula ; y · á éste llamaban /lmbiiits, 6 
Ciy.cúitus. · · · · ' 
· REG. III. De la Puntuacion de los Modernos. 

• • .. • JI t • • • • ... ; J'. ¿ ... .. •• ~ 

J.ós Modernos feí~1Ian .al presente la primera Puntztc¡cion 
c.on .una scñalllani'ada Coma, 6 Virgula, que es ésta (,) la se­
gunda con .dos P'untos uno ·sobre ótro; así (:) y la tercera con 
uno solo de es ta s_uerte (.) Algunos han añadido una quar­
ta Pttntuacio1Z, cóthpuesta de un Punto arriba," y una Coma de­
ha,x.o , ~en esta manera(;) la qual den.ota una paus ... a algo mayor 
<1t'úe ia _de lo~ .Co~.a sola, y aJgp· n;te,not 9.u~ l_a ,de los dos l'l!il}O~~-

. Exempl.os ,d~ est~s Punt.uaciones~ 
~a Coma ~ 6 Vírgula ~irve para distinguir varias Partes de 

... ' ' ., ' ' · · · · · ·la · 
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la Oa·:a.cion faltas ,(!le ConJunciones, ya Nombres tomo Gram·· 
ntdtlcus, Rhetor, Geometres, PiCíor, .Aliptes; ya Verbos, como 
Lz'rdimus, .ambulamu!l,, studemus; ya Advet·bios, como Serius~ 
ocit'ts necesse est mori; y otras veces para distinguir algunos 
miembros breves de la Orncio~, c.omo Nos númerus sumus, '& 
frttges co11sz'tmere nciti. Algunas, para separar el Relativo del 
,Antecédente, corno Epistola, quitm misisti, b1:e11is fuit; y e11 
suma, para quitar la ambigüedad en ciertos Jugare~. Jjos 
dos Puntos sirven para denotar que falta algtma cosa al senti­
do de la Oraciqn para estar perfcél:o, como en ésta: Oportet 
'JJWJÚnisse mor~is. om1~i te'mpore .: qttitt certam ejus ho1am ignora­
mus; y para rliStlnp:mr cada mtemb.ro en el Periodo lal'go, co­
mo en éste : Q!tando ánzbu!am11s, e::cercemus corjJus : quando Jé­
gimus, ánimum: qt!ando nihil dgimus, & córpof·is & dnimi ex­
perles 1'idemttr. El Punto solo, sirve para expresar que el sen­
tido de qualquíer Periodo queda perfeCto, como en este verso: 

Dlscite j uslit"iam mó'niti, & 11011. témnere Divos. 
El Punto y Coma sirve'· principalmente para significar Jn~ 

tosas opuestas , como en este Periodo: Etsi ?Je'ritas per se ipsa 
elucet; tame11 verbis illustranda est; y la enumeracion de las 
Partes, como ..Alii rjoétrintl prcestlterttnt; alii virtútil¡us enitue:. 
rzmt; alii florueru;zt ópibus. · · 

REq. IV. p·~ la Interrogacion. 
ltsta se denota con esta señal (?) v.g. Qjtot enzisti Libros? 

R EG. V. De la Admiracion y Exclamacion. 
Amb:;t.s se explican con esta señal (!)La ..Admiracion, co­

mo Quantüm p¡-orlcst Plzilosóp!zia ! La E::cclamacion, como O 
témpu·a! O mores f 

REG. VI. Del Paréntesis. 
Ouand.o ep el Pe;·lodo .'interviene alguna bteve sentencia,' 

ó Parte de la Oracion que aunque se quite, no hace falta para 
su construccion, 6 sentido , ésta se denota con alguna de es­
tas dos .señales () [ J, gue 1J~n~an Paréntesis, como ep est~s 
versos; 

Tí~vre, dtmz redeo ,(b~evisest.v~a) pafce capellas. 
Coizvertunt clamare 'Jit¡ttjz [ tmmbUe vzsu! J 

CAP. V~ De otras particplaridades de 1~ 
_ Ortogr~a. 

REG. I~ De las Letras Mayúsculas. 
Los antiguos Romahos no 'conoeían mas Letras que Jas 

Mayúsculas.; pero habiéndose introducido d'espu'és las MinzJscu­
tas, importa 'saber en dond_e se qebe usar de aquéllas. lJ!la~ 
ytlsc~tlaf, pues, deben ser _las -primeras Letras de lftS pala}Jra~ 
~igmentes: Substantivos Propnos de Hombres, como Hpr114j·us; 
de Lugares, como Roma; y aun los Adjetivos , v. g. Ho¡lJéri­
cus, Romanus: Nombres q.~ vjrtes y Ci~ncias, collfd Rltetórí­
áz, Phllosóphia; de· Digni4cutes, como' R _ex, Dux; de Fiestas, 

CO· 
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como Pasc!za; y en suma, toCios aquellos que se pretende se .. 
fíalar como notables : las palabras con que empieza qual­
quier Pertodo, y todos los principios de los versos. 

REG. II. De las Abreviaturas. 
Entre los Romanos las Abreviaturas eran mui freqiientes. 

Los Nombres Proprios se significaban con una Letra, 6 con 
mas , como ..Aulus con ..A; Cntetls con CN; y Manlius con M..AN: 
Jos Apelativos, v.g. Filius con F; Patres conscripti con P. C; 
Senatus Populusque Romanus con S. P. Q. R: alguna locucion, 
como ..Ante diem con .A. D. ó una Oracion entera, v.g. Pecu­
nia sua fecit con P. S. F. 

CAP. VI. De la Ortografía que se debe 
seguir. · 

La Ortografta se puede conocer de dos maneras : 6 por la 
Ra:zon, 6 por la .Autoridad. Por la Razon, ya segun 11,1 Etimolo­
gía, como quando se entiende que Gratict se debe escribir con T 
porque viene de Gí"atus; ya segun la ..Analogta, como quando ~\ 
se escribe Sequutus y Secutus al modo que Loquuws y Locutus. 
Conócese por la Autoridad, como quando se escribe caussa con 
dos SS por hallarse tambien escrito así en los antiguos Már-
moles, y buenos Autores. 

CAP. VII. De la Pronunciacion. 

OBSERVACION I. Uno de los principales errores que se' 
han introducido en la Pronunciacion de la Lengua Latina h~ 
sido haber alterado la de las Letras Cy G. La e se pronunciaba 
siempre entre los Latinos como K; y así decían KiKER.O, don. 
de nosotros Cícero, 6 Zzcero : y la G, siempre con la fuerza 
que tiene en Gula. Pero hemos altera<lo la Pronunciacio:z de 
estas dos Letras ántes de E y de 1, de manera que en vez de 
KE y KI pronunciamos CE y Cl á la Castellana~ v.g. Cera y Ci­
bus porKeray Kibus; y en vez GUEyGUipronunciamos JE 
y Ji segun la mi'ima Lengua. V.g. Genu y G_igas pronunciados 
á la Latina, suenan en Castellano Guenu y Gutgas; y los pronun· 
ciamos como Jentt ·y Jigas, Los Franceses~ Italianos y otras 
Naciones aplican á las referidas sílabas la ·Pronunciacion que 
corresponde al Idioma de cada una. 

OBSER V. II. Qua,ndo ocurren las palabras terminadas e11 
TUS, Tl..A, TJUM, como Propitius, Pigritia,Vitium~ y los 
Substantivos verbales en 1'10, como ~-4ctio, no debiera pro· 
nunciarse la T al modo de e, diciendo Propicius, Pigricia, Vi; 
cium, ..Accio, como se usa. 

OBSERV. III. La G seguida de N se ha de pronunciar co• · 
mo acostumbramos los Españoles en las voces Dignus, Magnus~ 

· y n6 como los Italianos que profiriendo la GN á la manera de Ñ~ 
dicen Diñus, Mañus. . . 

OBSERV. IV. Algunos Diptongos se pronuncian general .. 
-~ente mal, pues en los de .lE, y ffi solo se expresa la E, di· 
c1éndose en Mus~ solo Muse, y en· PtXna solo Pena. 

OB· 
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OBSERV. V. En ras palabras escritas con Hya antepuesta, 6 

~a. pospuesta,;' omitimos la .Aspiracion : en la antepuesta, v. g. 
en Honor, que pronunciamos como Onor; y en la pospuesta, v.g. 
en Philosóphia, que pronunciamos como Filosófta, debiendo 
decir Flzi!os6f7zia con una F aspirada. 

OBSERV. VI. Quando interviene Elision, no dcxamos de 
pronunciar la 111 final con la Vocal antecedente, debiéndolas 
omitir ambas , para que conste la medida del veí'so. 

OBSERV. VII. La U dcspues de Q y G se liquida, esto es, 
se pronuncia ligeramente; p~ro. no se pierde del todo, corp.o 
se acostumbra en la pronunctacton de aTgunas,voces, v.g • .dli· 
tptis, y Que, que proferimos como si fuera .lflikis, y lí.e, es· 
critos con K. 

OBSERV; VIII. En Castilla (nó en la Corona de Aragon) se 
p:tdcce el defeéto de pronunciar al fin de las palabras la M co. 
m o r~· , v.g. D611zimm no!trun, lltise,·icordia~t tuan; y asimismo 
es comun equivocar la V y la B ; pero este t'Iltimo error es 
mas antiguo de lo que se piensa, y nó particular á los Espa. 
fíoles ; pues se propagó aun entre los mismos Latinos , como 
consta de los antiguos Mármoles y Códices, escribiéndose f/a· 
se por Base, Vobem por JJoyem , &c. 

OBSERV. IX. La X se ha de pronunciar siempre como se 
pronuncia quando se halla al fin de la voz C_astellana Dúx ~ y 
Jamas como la Jota pronunciada á la Española. 

OBSERV. X. Ignoramos, finalmente, · el modo de pronun~ 
ciar los varios .Acentos y Qjtantidad de las sílabas, por haber .. 
se pePdido juntamente con el uso comun del .Latin, su vcrda.,; 
dera Prommciacion, y no poderse recobrar sin6 con la viva 
voz de :tlgun Maestro de aquellos tiempos en que florecía b 
.tni~ma Lengua. 
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LIBRO SEX To · 
DE LA GRAMATICA LATINA , 

13n el qu.al !B contiene l~t Prosodia , cpn 
un Compendio del Arte Métriua. 

De~_nicion y Division d.e lq. PrQs.odia,. 

Ltt Prosodia t s documentD 
D.e buena Pronuncia,;ion, 
Mediante la observ acion 
De la ~antida4 y A<!ent~_. t 

La. Prosodia es aquella Parte de la Gramárf~a · que ense· 
ña á pronunciar bien las palabras. Tomq su nom)Jre de la voz 
Griega Prosodia, que significa ...Acento, porque 'és'te es uno de 
sus asunte>s. LQs medios de que se vale para coi1seguir su fin,. 
son dos : la explicacion <!e ,la r¿uat¡tiqad de las ,sílabas, y la. del 
dtento de ,ellas. 

C·AP. l. De las Reglas Generale·s de ia 
~uantidad ... 

REG. I. De las diferencias de ~antidad . 

Toda sílaba .segur¡ 
.su Qgantidad, ó medida, 
ra por Breve et conocida, 
T te por Larga , ó por Comun. 

La Quantidad es la medida de las sílabas, ó el tiempo que 
se gasta en su pronunciacion , segun el · qual úna es B1eve, 
ótra Larga , y ótra Comun~ En pr.onunciar la B1·eJ'e se r;asta la 
mitad del tiempo que en la Larga; y en ésta el doble· que ett 
la Breve.: v.g. f/enit, que· e,1 Prc~ente de Inqicá.tivo tiene bre-. 
ve la pnmer síl::tba , se pronunc1a con una E sola, y f/enit,. 
que en Pretérito Perfeélo tiene larga la primera, •e deb(!ría 
pronunciar ·éomo si tuviera dos EE, en esta forma, f/eenit. 
En pronunciar la Comun se gastará el tiempo segun se tomare 
por Breve, ó por Largá. La Breve se denota con es~a figu·· 
xa (u) J.~a Larga con ésta (-) La Comun, esto es la que puede 
ser Breve, ó Larga, con ésta ( -.r ) . Las sílabas son Qreves~ 
ó largas por Naturaleza, ó por Posicion, esto es, por el lugar . 
en que se hallan puestas, v.g. en Patris la primera es· breve · 
po1· _N¡zturalez.a, porque nace de Pater que tiene la primera 

bre ... 



d . 1 Tl • • b' ll 3 1 7 Jtreve.; y pue e ser nrga por roszcum, po~que se & a delan.; 
te de dus Cun.sonantes, T, y R • Prte , al contrario,. es larga 
por Naturaleza por contener el Diptongo .lE; pero en los Com:.. 
puestos es breve por Posicion quando se halla delante de una 
Vocal, como en Prteirc. 

REG. II. D€ la Vocal ántes de otra Vocal .. 
La Vocal anrccedente . . · 
A otra inmediata Vocal, 
Por precepto ge~er al, 
.Será breve comunmente. 

Como Deus y J7ia. 

l. 
EXCEPC!ONEs: .. 

Pero sus Caso-s en El 
La Q!!.inta Declinacton 

. Debe alargar ; aunque son 
Breves Fidei , Rei, Spei. 

Los Casos de la Quinta Declinacioil acabados· en El ;' tie­
nen larga la Vocal pentíltima, aunque preceda á otra Vocal 
como en Di es, diei; ménos Fidei :> Spei, Rei :> casos de l' i.JIS, 
Spes y Res., · 

ll. , Largos son los Geniti'V(}S 
De Primer a , como Aulai", . 
.Antiquados; y q'tttl Cai, 
De Segunda Vocativos. 

El Genitivo antiguo de la Primera Decli'nacion acabado· en 
.Al, como ..A.ttltti', por ..Aula, y el Vocativo de la Se~undu en 1) 
'~tno Cai, tienen larga la Vocal penúltima. 

UI. 1-. ~alquier Genitivo en IUS 
Es comun en Poesía; 

2.. Mas siempre and4n á porfía 
Breve Alterins, largo Alius. 

1. Los Genitivos en JUS como Jllius, lpsius , Unius, tie­
uen la 1 comu~ en Verso; aunque en Pro·sa es siempre larga. 

!1. Pero /llterius la tiene siempre breve, y ..A./itts siempre 
lar¡a, así en Verso ·como en Prosa. 

IV. En el Verbo · F'io , fis 
.Alargar /a I cQnviene, 
Siempre que R no interviene, 
_CQmo.en. Fia~ lu I{GJ'~rtis~. 



3 1 !1 Fio se 'alarga la l, quando no se sigue R, como en Fii• 
Jam y Fiam ; pero se abrevia quando se sigue, ce1no en Fz1· 
~yR~ . 

_V. La primer Vocal es larga 
. En Eheu ; mas en Ohe, 
Como en D"iana tambien, 
Por ,comun se reconoce. 

~EG. ~11. J?el Diptongo. 
Segun regla universal · 
Es largfJ qualquier Diptongo, 
(Aurum por exemplo pongo; ) 
Excepto Pra! ante Vocal. 

El Diptongo es generalmente largo, como .tfurum ; ménos 
en la Preposicion Pra:., quando se antepone :i Vocal en COiupo­
:ticion" como en Pt·a:.¡¡cutus, Prttire. 

REG; IV. De la sílaba formada de otras dGs. 

Toda sílaba formada 
De otras dos por Contras=cion, 
Debe con igual r a~pn 
Ser entre largas ctmtada. 

La sílaba formada de otras dog por Sinéresis" 6 Contrflccion, 
Qebe alargarse como el Diptongo, v.g. Mt, contrahida tle Mihi; 
Nil de Nillil; lt d.e lit· :> y .M.p de lJtLacis en ·MRlo formad0 de 
lliagis y Voto. · 

REG. V. De la Vocal ántes de Cens(l)nante .. 
1. Toda Vocal que esmviere 

Antes de una Doble, ó ántes 
De dos Letras Constniantn, 
Ser larga asimismo 'quiert. 

· 2. T tambien, si es antepuest4 
( Como en M a jor ~tconttce ) 
.A l11 I, quando se ofrece 
Entre dos Vocales pttest4. 

t. Toda Vocal que en una misma palabra se antepusiere á 
una le tra Doble, ó á dos Consonantes" será asimismo larga: á 
\!na Doble ~ como X ó Z. v.g. en .Apez y Gaza; á dos Conso­
J:l~ijt~s, ya ill una paJabra, com~ ~n CQ,-men :> 6 ya en dos , de 

suer-
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suerte que la. pl'fmera Consonante esté al fin de la primera pala­
bra, y la seeunda al principio de la siguiente, como en .At pius: 
y esto es propiamente ser larga la Vocal por Posicion. Pero si am­
lJas Consonantes estuvieren en la palabra siguiente , la Vocal 
no dexará de ser comunmente breve , como en Frfgore [rondes; 
aunque alguna vez sucede lo contrario , como se verá en otra 
parte. 2. Y tambienes larga si se antepone á la 1 pll'esta en .. 
tre dos Vocales: v. g • .A es larga en Majar, y E en Pejor. • 

REG.VI. I.Vocal breve que precede 
Con L, óR á la Muda, 
En Verso es comun sin duda; 

2.. Lo que en Prosa no sucede. 
1. Quando en una misma diccion se ha.lla alguna Vocal brc. 

ve ántes de una letra Muda, como B, C, D, &c. seguida de una 
de las dos Lfquidas L, 6 R, la misma Vocal se hace comun en 
Verso, como consta de esws dos de Ovidio: 

Et primo stmilis vólucn, mox ?-'era volúcris. 
Nox ténebras profert, Pluebus fugctt inde tenébra5. 

2. Pero no sucede así en Prosa; pues Ja dicha Vocal se de­
berá siempre tener por breve, como P"ólucris, y Ténebrtt; y nó 
lar¡a como 1/olúcris, y Tenébra:. 

REG. VII. De los Derivados. 

Comunmente el Derivado 
c;orre en t~d.~s las d~cciones, 
.Aunque no sm excepctoncs, 
Al Primitivo arreglado. 

El Deriyado en qualquiera diccion sigue la Quantidad d~ 
su Primitiyo, y. g • .Animare tiene la~ dos primeras sílabas bre­
ves, porque dnimus las tiene ; y al contrario Naturalis las tie­
ne l~¡aj /} como Natur¡¡. 

EXCEPCIONES. 
De éstos largos : Odi, N o vi, 
Fido, Sopio, Dis y Dico, 
Vienen breves Odium, Nota, 
Fides, Sopor, Dicax, Ditio. 
De los breves, Foveo, Sedeo, 
Homo y Súspicor derivo 
Estos largos : Fomes, Sedes, 
Con Humanus y Suspicio. 

Y otros tnuchos que por varias razone~ se apartan de 3n~ 
l>rimitiyos ~ y ~o lo puctde ell§eñar elu¡o. 
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REG. VIII• Del Compuesto en su primera parte.; 

1. Suma variedad ofrece 
El Compuesto en su primera 
Parte; y ~tsi donde quitra 
MU excepciones padecé~ 

2.. Pero comunmente debes 
Alargar la A y la O; 

3. La E , la I , la U nff, 
Pues de· ordinario son btcves. 

1. ~a voz Compuesta v.a.'ría mudw~la Quant}daá de la Vocal 
en su pnmcra parte; y así ttene muchas e.:-¡,cepcwnes qu·e solo el 
uso puede enseñar. z. Pero ordinariamente es larga la A; 
como en Q.Jlare, .Nullátenus ; auJlG.UC.brevc en Ca.~t}·dmetor ? y 
muchas voces Gnegas, v.-g • ..Anágage, Hexdmeter: y r¡nnbten 
larga la O, como en Noto , .:Alioquin; aunque breve en Hodie y 
Qpandóquidem; y en muchos Griegos escritos con ómicr<.m, v.g • 
..A;-gonat:ta, Carpóphorus. 3•' E, 1, U son, al contrano , bre­
ves comunmente: E, como en Nefas, Liquej'acio; aunque Jarga 
en N. equando y Venéficus, &c. 1, como en Biceps y ..Agricolct; 
aunque larga en Q¡tt'libet, Postridie, &c. U, como c::n 1Jucenti, 
Q¡~ddrupes ; aunque larga en Cot·núpetct, G~nujir;Cfr¡ , Usuyenio, 
U sucapía, segun la razon mas proba:ble. 

REG.IX. Del Compuesto- en su segunda parte. 

Q!!_ando en su parte segunda 
El Compuesto examinamos2 

A su Simple le arreglamos, 
.. . Segun en· uso se funda. 
El Compuesto guarda C0111Unmentc en su scg~mda parte Ja 

Quantidad del Simple, '"'• g. llnprobus tiene breve la sílaba P1·v, 
c umo Probus; é bzfidus tiene larga la sílaba Fi , como }'idus : · 
advirtiéndose que · aunque mude la Vocal del Simple , siempre 
m antiene la Quantidad de éste, v.~ • .J!,tigo es breve en la 1, co­
mo Lego en la E; ..Attido es lal'go en 1~ 1, como· L{edo el) el dip­
tgngo &. 

E XCEFC IONES. 

I. . I• Breves tiene sus Compuestos 
D 'éjero y P'éje'ro, J ú~o; 

2.. Dico los SHJ.OS en DICUS, 
3. Como los en NUBUS , N ubo. 

t. juro, aunque es largo , tiene breves sus Compuestos DI· 
jera y PéjeTo~ 2. Dico tiene tambien breves los suyos acaba· 
rlos en DJCUS, como Causz'dicus, Peridicus. 3• ~ubo , tam­
'bicn, lgs a~al¡¡(j,Q~ e ;u NUBUS) co~Qil lmmbur, Pr~nu~us. u. 



II. 1. De S opio lttrgo , abrev·ittr 
e debe Semisopitus; 

2. Ambio dl Participio Ambitus 
Debe al contrario ~tlarg ar. 

1. En Semis_opitus debe abreviarse la ant~pem:rltima, aunque 
"el !:J'imple Sopittts la tenga larga. 2. En el Puticipio'v4mbitus, 
de .Amblo, SG· ha de alargar la pem\ltima, aunque el Supino Amlli· 
tum la tenga breve, por venir de ltum breve, Supino de Eo. 

REG. X •. ·De las Preposiciones Inseparables, 
. en Composicion. 

1. ias quatro Di, Se, V e , T ra 
Serán largas; solo sí 
En Díriíno breve DI, _ 
Como en Disertus ser á. 

2.. Re se acostumbra tibrevijtr; 
Mas Refert siempre se ve 
Largo en la sítab a RE, 
significando Importar. 

1. Las quatrq Preposiciones lnseparal;!es aquí .expresadas_, 
son largas, como Diligo, Seduco, Vegrandis , Tt·aduco ; menos 
DI en Dirimo y Disertus, en que es breve. 2. Re, tambien 
Inseparable, es bteve comunmente, como en RedltX, Resoh•o; 
pero siempre es larga en Refert, quando significa ltnpo~·tar, 6 
Convenir. · 

REG. XI. De ias Separablés en· Composicion .. 
· Las Separabks serán, · 

Estando en Composidon, 
De la Q!!antidad que son 
Qf!.ando fuer a. de ella están. 

Ln~ Stparables son breves 6 ]m·gas en Composicion, de ]a 
mismn man era que lo son fuera de ella =~ breyes como Abett, A n­
téfero; y largas como Prtejicio , Postpono. Y est1.Y se entienda 
quando no lo impide alguna Regla general; porque las que son 
breves fuera de Composicion, pueden ser largas en ella, s iguién­
dose v.g. dos Consonantes, como ..Aden .Admir ar ; y al comra­
rio, las largas pueden ser breves, siguiéndose v.g. alguna V o. 
'cal, 6 Ji, comu De en Deorswn y Dehínc , y Pro en P1·6ayus y 
Prohib1o. 

Excepciones de Pro. 
Pro en Profestus y Proftmdus., 
Procus, Pr6fugus, Procella, 

. X En 



En Prónepos y Proneptis, 
Como -en P.rofánus se abrevia. 
En Profeéto ~ Proficiscor, ·: 
·Protervus lo mismfJ observ 4; 
7 ,tamb.ien .en muchos Gr.icgos, 
Q!!_al P1~pontis J Propheta; 
Mas .si ,á Fundo, Pello y Pulso, 
I á Curo y Curro .se llega~ 
Como en Procu·mbo y Propago, 
Por .comun .se .considera.. · 

CAP .. IL De los Pretéritos· y Supinos. 

REG. I. De los Pretéritos .de dos si}abas •. 

E1J. primer .stlab.a largo 
:Ser .el Pretérito .quiere 
!2..!!_e tan .solo .dos tuviere; 
. Br.ev.es- .ser ¿Ín., .sin ,embargo, . ' 
.Dedi ~ .Bibi ~· Tuli, Fi.di, 
-De Do~ .Bibo., F.ero y Findo, 
T de Sto; d.e .'Sis.to y Scindo, 

, .:Steti:) Sriti., tomo Scidi. . 
· 'Todo Pr..e'té.rito .de dos ·sílab-a·s tiene la pt·imeí·a larga, -como 

Y1ni, Vidi, J7ici; ,excepto lo.s :a.quí expl:esados. ~ 

:REG.IL De, los que <h1pHcan l_a :síla.l?a primera. 
:I. Lle_ga1tdp .el .mismo .. á doblar, 

Las Jos p.rimer tts son breves ; · 
2.. Pero la segunda debes 

En Credo y Pedo ttlarg ar , 
3. Tén todos Jos Verbos que 

Tuvieren .la Vocal ánus 
De dos lctr as Consonantes, 
Segun en Curro se ve. 

t . Q~undo el Pretérit-o d11plica la sil a ha primera, las doi pri­
Jllfl'!S sot'l breves, coml3 en Dfdici de Disco. 2. Mas Cado y 
RtdQ-. alargan la segunda; y ~sí .haccn C&cidi y Pepedi. 3• _Tam-

. bien 
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bien Ja alargan todos los Verbos que tienen la Vocal seguida de 
dos Consonantes~ como Curro, que hace Cucurri; ;y esto es con-
fonne á la Regla ae la Pl)sicion. . · 

R.l~G. III. De los Supinos disllapos~ 
1_. El disílabo Supino . , 

Alargará la primera; '· 
2.. M.ts breve se considera 

En los Verb~s Lino y Sino~ 
A estos dos, ocho se sigan: 
Cieo, cies, Sero , Qlteo, 
Do, ·.sto, Ruo, Reor y Eo · · 
Q!!_e á la regla no se obligan. · ~· · · · 

r. El Supino lte Q.os sílabas alarga ~a p_rimera, v. íS· Lq_tum, 
Mot.um, Visum, Scitum-. · !l. Pero 1~ abrevian Jos .sigujen__t;cs: 
Litum y Situm de Lino y Sino; Citum de Cieo de la Segunda Con­
jugadon ( nó Citum , de Cio, cis de, la Quarta) Satum, Quitum, 
Datum, Statum, Rutunz, Ratum ~ ltum, de Sera , Queo, J)o, Sto, 
Ruo, Reor y Ea. 

~ 

REG. IV. De los Supinos polisílabos , ó de 
,_. muchas sílabas. ' 

1. El polisílabo tiene 
La pri'mera :en .UTUM larga. 

2.. La misma en ITUM se alarg-a, 
Siempre que de. IVI proviene. 

3. Mas si el ITUM mencionado 
De tal IVI no procede, 

: Como e_n Tácitum sucede, 
Correr á siempre abreviado. 

1. El Supino de mas de dos sílabas .terminarlo en UTUM, 
tiene larga Ja pritnerá de su terminacion, como Solutum. '2. El 
acabado en ITUM, quando viene de Verbo que hace el Pretéri­
toen !VI, la alarga igualmente, v.g. Pet'itu7Jz de Peto, petivi; 
.Auditum de .Audio, audivi. 3· Pero si ITUM no viene de tal 
Verbo, entónces la abreviará, como Tdcitum de Ta_ceo, tacui. 

NOTA. Esta Regla se debe tener por general; pues solo 
padece la excepcion de los Compuestos de Ruo, como Dtrutum, 
y de Lino como Íltitum,que tienen la penúltima breve. 

REG.V. Del Pretérito y Supino polisílabos .. ·, 
1. El .Pretérito y Supino ' · 
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pq[is{lahos con-ser:v an 
La Q!!_antidad del P.resentt 
En la síl.ttb a primer a. 

~. Mas en Cogo., Gigno y Pono 
.Ambos conformes la abrevian: 

. T .en .Solvo y Volvo tambien 
Lo mismo el Supino observa. 

t .• El Pretér:ito·:y Supino de :m:as de dos sílabas conservan en 
la: primera la misma Quanti.dad que tiene la primera de su Pre. 
~Sente de Indicativo, como .dmavi, .dmatum de /lmo ; Clamavi, 
Clamatunz de Clamo. 2.. Pero Las sig~en.tes la.. abrevian : Coe·­
gi, Caaetum de Cogo; Geílui, Génitum de Gigno; Posui, Pósitunz. 
:de Pono.. Y lo misu10'observan los Supin8s .Sotutum de Solyo, y 
Volutum de· Polvo .. 

CA.P .. III. Del Cremento de los Nombres. 

ltEG .. I. Defi.nicion del Cremento del Nú-
mero Singular. . 

In .Si1J_gular not~Uá.s 
Cremento, si el Genitiv• 
Exude al Nominativo 
En una sílaba ., ~mas. 

·Cremento en e] Nombre y Pronombre ·deJ Singular se entien • 
.Qe aquella s-ílaba, ó _sílabas e.n que el Genitivo y 4cma~ Casos 
.o.bliquos ex-ceden al Nominativo. Y así quamas mas sílabas tu­
IViere aquél que ~ste., ramos Cnv~entos se contarán, v.g. en Vir, 
'Yiri; Tu, tui; Sermo, sen120Jtis :> se COIJtar.á ltmo, el qual está en 
la s1lab.a correspondiente á aquella en que se termin~ el No mi na­
.tive, esto es, en Vi, TU, MO. Contar .. 1:nse dos en Supellrfttitís - :( 
de Sup.elle:c, los quales se hallan en las sílab: ~· . LEC y Ti: de 
.¡uerte que en la última de los Nombres, c.omo de los Verbos~ 
ilO hai Cre;nento .al_guno .. 

R.EG.Il. De la Q8antidad del Cremento de 
la Segunda. 

En P.rime.r a no hai Cremento: 
1, El ck la Segunda es brefe. 
2, Iber con Céltiher ·debe 

De .esta regla estar esento. 
1. El Cremento de los Nombre~ de la S·egund~ D eclinacioa. 

ts br.evc ll como Puer, púeri; f7ir, yiri. l:l. Solo es largo en 
Jll1r, lbtri, y Cé)tibtr ~ C~#ibtri. · 

REG. 
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REG. III. Der Cremento en A de los. Nombrec 
de la Tercera.. 

1. La Terú'r·a en ms dicciones 
.Alarga el Cremento en A; 

2. .. Pero AL, y AR Masculinor 
Le abrevián ~ Y' tambien· Par, 
Baccar,. Neétar, Jubar; Hepar~ 
Fax,, Ana,s, Vas. vadis·, M~s.; 
T el qtte .Consonante ttdmite 
Antes de S, como. Trabs. 

1. Le~ Nombres de la Tercera a;Iarg.an cotmu.nmante eT Cr.t ... 
~unto en .1, como Veffigal, yet1igalis; Calca.Y, calcayis; Pietas,.. 
pietatis ; Pax, pacls. 2. Pero le abrevian Jos- ~sculines en 

, AL y en /IR, como Sal, satis; Lar., laYis: é igualmente Par, 
, .- paris, y todos sus Compuestos, c.omo Campar, cómpm·is; los 

ocho Nombres conten1des en la :U;. Copla ; y trunbien- l0s que 
acaban en S, precedida de alguna Consonante. , «~Hu~ 1'rabs,_ 
trabis; Daps, dapis, 

k .• 

-REG. IV. Del Cremento en -E de la propia 
Dedinacion. 

I. su Cremento de ordin~rit~ 
Abrevia lA misma en. E, 
Segun en Paries. se ve ; 

2. Mas EN le al4rg.t al c6ntrttri0'_, 
Ttambien ·P·lebs, Seps, Fex, Lex:) 
.L&uples, Iber Iberi.s, 
·.Halex, H::eres. y."{ er veris, 
Merces, Vervex, ~ies, Rex. 
Igualmente largo sea 
El Nombre que crece en ELIS~ 
Q!!_lfl Míchael Michaelis, 
Proprio de la lengua Hebréa. 

t. El Cremento en E de }a tll istna es breve por le cemun,v.! • . 
Par;er, parietis; Anser, dnseris; Grex, gregis. 2. Per@ le­
tienen largo los acabados en· EN, €~mo Lien , lie;tis: y tambien 
todos los comprehcndídos. en ta U. y 111. Copla. 

REG. V. Del Cremento de la 1 Latina en la 
misma Dedinacion. 

X3 El 
• 1 



El. Crementa. en 1 L~tin~ . 
Deberá .siempre abreviarse 

, ' ,: 

~al Púgilis; mas le .alarga" .. 
Los Nombres que aquí-se añaden. 
Vibex, Cll!il'is, N esis, Glis, .. 
Vires de Vis, Dis, Lis, Samnis, 
'r el que acaba en lX qual Nutrix; 
Como los siguientes ~aques : 
Fornix, Pix, .Erix, CoxeQdix, 
Cilix, Calix, Filix, Natrix, 
Laris, Chrenix, Hystrix, Nix, 
Salix: , asimismo V arix, 
rVix, Nombr~ defeét~vo, 
De quien Vicis breve nace. 
Por indiferentes pasan < 

1 

Estos dos: Strix y Sandix~ 
). 

llEG. VI. Del Cremento en O de la misma. 

1 . El Cremento en O la toca · ¡ 

.Alargar , como ·Flos , floris ; 
z. Pero el Neutro · abrevi~ el ORIS, 

l\1.énos Os, ~ris, la boca. 
T ambien por breves los dos 
Memor, é Immemor darás~ 
lmpos, Compos, y ademas 

-· Arpor con Lepus y .Bos, 
Allobrox, Precox , y todoi 

t: .Aquellos en que se ve 
S de.spues de B , ó P ; _ 
r el Compuesto de Pous , podas. 

· t . El Cremento en O de la misma es largo, como Flos, /foris; 
Sermo , sermonis. 2. Pero es breve el de los Neutros que ha­
cen el Genitivo en OR!S, como Corpus, córporis, ménos Os, oris: 
y breve tanibien el de·los contenidos en la Copla · II. como Me­
mor, &c. Asimismo el de Allobrox , ..Allóbrogis; Precox, préco­
cis, y de todos los ·acabados en. S, precedida de B. Q P, ·~OJno 
Scrobs, sc1·obís; .lEthiops., ./EthtiJpis : y tambien el de los Com­
puestos del Griego Pous, podos, v.g-. Tripus,--trtpodis. 

REG. 

' 
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REG. VII. Del Creinent() en tl de la: misma~ 

1. En U su Cremento. es. breve ; 
2,. M, a~ largo se no.t a. en: éúos: 

Frux , Lux;, P.ollux, y Púr ft.tris,. 
r qualquier a. en US que vemos 
Extender con UDIS ,. URIS,. 
r con UTIS. $tt Cremento; 

3. Excep~uando.· solo. tres,. 
. Ligus:, lntercus y hac Pecus. 

I .. El CrúJte:JJ'(o en U <;le dicha. :Q.ecijna:cion es. breve,. co­
tno Crux ,. crucis; ~tlgur, fúlguris. 2 .. Pero. le alargan lo¡. 
aquí expresados ~on todQs. los. acabados en US que hacen stt 
Cremento en U.DIS ," UR.JS, UTIS, COilJO . .Palus,. palu.dis;. Tel-

.., lus, telluris ,. y Juventus,. juventutis.. ·3. EX:ce.ptúanse: tres: 
Ligus , Líguris; Intercus, itztércutis; y Eecus. , pécudis, que. le 
tienen breve. · 

REG~ VIII. De la ~antidad del Cremento en· el 
Número PluraL. 

I. I, U breves correrán 
En los Crem.e:ntos I~Lur ales; 

2,~ Per~ las demas Vacales 
A, ) E , O , se alargar.Jn. 

I. El Cremen~o.- en. los Ncmbres, qel Número Plural se en­
tiende qulmdo d G~nrtivo.,. 1J, otros Casos o:bHquos exceden 
en sílabas al Nominativo •. Los Crtntentos en 1 y en U SOI'l breves,. 
como en Sermom:s,. s.erm,únibus;, 1'¡;-i';us., Tribul!us.: 2.. Los. 
en ..A, E, O son l::urgQ.s. ,. comO! en Musa ,. ¡¡¿usaruni; Dles,. die­
rum; Dómini, dominor.ui12.. N.ót:cs.~ que el Crentento del Sin­
gular concurre á ~c:es. con el del Phaq:J,. v.g. en Serm6nibus,. 
cuya segunda sílaba MO es el Cr,-eme12to del Singular, y la ter­
cera Nl es. del Plural, aquélla. larga, y ésu breve. 

CAP. IV. Del Cren1ento de los Verbos. 

RECi. I. De la Definicion de su Cremento. 
En el Verbo notarás -

·) Cremento, qur1ndo .se a~tmente 
·La. segunda del

1
Presrnte 

/l • /' /' Con una. st aoa, o mas. 
En el Verbo Aél::ivo, 6 Pasivo l1ai cre1nento :~ quando alguna 

de sus Personas excede en mímero tie sílabas á la segunda del 
Presente de Indicativo del Aétivo > tomo en .Amamus., y .Ama­
mur; porque tienen mas-sílabas que ..Amas. Segur'! el número 
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de estas, se multiplican los Crenzentos, v~ ·g. en ..Amamut s:e 
cuenta uno, en ..Amabam.us dos , en Amareramus tres. El prí-· 
n1ero está en la segunda sílaba, el segundo en la tercera, el 
tercero en la qua~·ta. La última jama~ se ~uenta pQr Cremento, 
ni en los Verbos ·, ni en los Nombres. En quahto á los De­
ponentes y ~omunes, se les fingirá un A~h~ para sahcr quan­
tos Crementos tienen, como Di{fH-O, digtzas á Dignar; y así se 
sabrá que Dignaris tiene uno, Dignámini dos , ·Y· FJignabdmini. 
tres. 

NOTA. El primer Cremento está en la pritner sílaba, quan­
ao la segunda Persona del Presente pe Indicativo tie11e solo 
una ~ílaba, como Das; por lo qual Damus tien~ el primer 
Cremento en la sílaba DA. 

REG. II. Del Cremento en A. 
I. Por largo el Cr~n1ento en A 

De qualquier ·Verbo se cuente ; 
z. Do abrevittrtÍ solamente 
.. El de su 'sílaba DA. 

. t. El Cremento en ..A de los Verbos es siemrre lar~(), co- ~ 
mo ..Anzabam, Doceamus, Legamus, /ludiebamus, &c. 2. Mé- ... 
l'lOS el de Do, das, que es breve, como Damus, Dare, Da­
tum, y sus.'Compuesto¡, Circúndamus, FmúíldatNus. 

REG. lli. De su Cre01ento e!l E. 
1. Largo tambien será en E; 
z. Mas quando en BERIS , o'BERE, 

ERAM, ERIM, ERO hidere, . 
'for breve le notaré. 

·3. Breve asimismo ser quiere 
·En Tiempos de la Tercera 
R!!:_e crecen de út tt manera ; :lf 
EREM , -ERER, ERIS y ERE. 
Esto . se entiende en Presente, 
T Pretérito ImperfeRo , 

• Pues es largo en el Perfeéfa, 
. Ten el FutUí'O igualmente. 

1. El Cremento en E es tambien comunment:e largo en toda 
Conjugacion , como en la Primera ..Amemus, en la Segunda 
Monebam, en la Tercera Legemus, y en la Quarta ..Audielur. 

2 •. Pero es breve en las, sílabas que aquí se expresan de 
los ':!'Ie~npos sig~ientes : Amdberis, · 6 ..AmdbePe; Momteram_, 
1Jfq:'uer1m, Monuero , y to,l!s sus demas Personas. : 3· 4SI­
Jmsmo es breve en los Tiempos· de la Tercera ConJugacwn 
que crecen de la manera aquí sefialada; en EREM y ERP:R, 
como Liger&m y Llgerer, Pretéritos Imperfeétos. de ,Subjt!n-

tl.· 
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tivQ d~l Ve1•bo .Aétive, y Pasivo; y an E;Je.lS y ERE (nó en 
ERERJS y ERE RE) como Légeris, 6 Ligere, se~unda Perso­
na del Presen~e de lndica~ivo del Pasivo; y tambien Léo;ere se­
~unda del Imperativo del mismo, y Presente de Infinit~ivo del 
.Aétivo. Pero esto se entiende siendo Presente, 6 Pretérito 
Imperfeéto; pues en el Perfe(.9:o Ac1ivo es largo como Lcl{e-
7Unt, ve! L égere, y t~mbíen en el Futuro Pasivo como Legé-
7i,r vel Legt!re. 

REG. IV. Del Cremento en 1. 

1. Obsérv ase comunmente 
Lll I breve en todo Verbo; 

2. Pero larga de la fl.!!:_arta 
Siempre en el primer Cremento; 

3· Larga en V0lo, Malo, Nolo, 
Como en Sun1, y sus Compuestos.: . 
T así Velimus, Malimus, 
Nolito y Simus dirémos. 

4· Largo es IVI , breve es IMUS 
En Pretérito Perfcc1o; 

5. RIMUS y RITIS se adopt~tn 
Gomunes en Prosa y Verso. 

I. El Ct·emcntn ~n les breve regularmente en los Verbos 
de qualquiera Conjugacion, v g. Amábínws, Docébitis, Légimus, 
..Audimini, en el segundo Cremqnto. 2. Pero el primer Cre­
mento en los de la Quarta es ]argo~ como en ..A.udinms, Audito, 
..Audirem. 3• Tambicn lo es en Voto, Malo, Noto y Sttnz _, 
con sus Compuesto.s, en los Tiempos y Personas siguientes: 
Pelimus , Velitis; Malimus, 1lfalitis; Nolimus, Nolitis; Nolito, 
N olite ~ SimtJS y Sitis. 4· El Pretérito Perfecto acabado ea 
JFl, tiene el primer Cremento largo, como Petivi, ..A.udivi, y 
así sus Derivados Petivermn, Petzverim, &c. Pero el acabado 
en !MUS Plural, le tiene-breve, como ..Amdvimus, Docúimus, 
Légimus, Compérinws. 5· Los Tiempos de Sübjuntivo en 
RIMUS y R!TIS tienen el Cremento comun en Verso, como 
E S{érhuus. (Virg.) .F'ecerimus (Cn.tul.) Vidéritis (Ovid.) Dedc7i­
tis (Idem.) Y tambien en Prosa únos· le alargan , ótitos le abre .. 
vian. 

REG. V. Del Cremento en O y en U.· 
En O es largo, y en U , breve; 
Mas el Participio en UR US , 
Co¡no Amaturus, Leéturus, 

• Largo sin falta le lleve. · , 
El Crmze11to en O es largo, como en · Amatote., Facttote; 

':f en U es breve, como en 'sumus, Vótumus. 
· . CAP. 
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CAP. V. De la Quantidad de las sílaba$ fi-

nales, de toqa voz L~ti~1a. 

REG. I .. De l~ A final .. 

1. A por lttrg tt al fin se admit tti 
2. .. Breve en Reflo y Q!!_iwo Caso,. 

T en Plural· Ne.titro. ·A este pastJ 
Eia, ~ia" Puta~ lta~ 
Los Numera(es qu(? ()frecen 
su. ter~ínaci01r. en GINT A, 
Q.!!_al Trig~nt~. , Q!adraginta, 
Comun,. sientpr~ la apere e en ... 

1 .. La: sHaóa final en .ll es. general~ente ta:rga,. como _1mtt~ 
Frustra, Contra.. .2. Pero es breve en Jos N(Jminativos Y Vo­
cativos de Singular· nel Nom,bre, ó Pro,nombre, como en Musa~ 
Tua; en los Casos Neutros de Plural, c.omó Templa, 1'empora; 
y en los quatr()J Adverhios aquí expresados.. · 

REG. II. De la E. final. 

1. E final breve se encttrga; 
2. Mas de Q!!:_inta en Abltttivo, 

Y enel Modo Impera~ÍV{); 
De ltft Segunda , se alarga ; 

3 • Como . en Adverbio que sale 
De Nombre en US , salwi Inferne 
~e se abrevia con Sttperne, 
T asimismo Bene y Male. 

·4· Larga enFerme,. Oh e, y dicciones 
Monosílabas,. qu.tl De; 

5 .. Aunque· Enclíthas" qual Cll!·e, 
Entre las hreves menciones .. 

r. La: E fi~al es breve, c.omo Pane ,. Útile, llle, Frdnp:ere, 
Sii'le, &c. . 2. Pero es larga en los. AMativos de la Quint~ 
Dcc1inaci?n ,. como· Die,. y en los Imperati~os de· Ia st>guntla 
ConJugacwn corno Mone. 3 .. En los Adverbios formados de los 
Nombres en US de la segund~ Declinacion , como Docte de 
Dottus ; ménos en los quatro aquí expresados,. que la tienen 
breve. 4• Tambien. es larga: enFerme y Olze, y en las voces 
Monosílabas, como De D Me, y N e, prohibiendo; &c. 5. Pe. 
l'C! nó en las ~!1clttica.s _, .como Q¡te y Ve, v.g. Jdque, /lliud1'e ;. 
!ll en las AdiciOnes S1lab1cns, como Ce, Pse y Pte, v.g. Ificce, 

Reap-
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Ruepse, Su~tptt, y Nt y Te, qnando lo son, v.g. Tdntane, Tttte. 

REG~ 111~ Oe la 1 final. 

LA I por larg 4 en el fin 
De las voces se repute; · . 
Mas breve se f.!Sd ~n los Neutros, 
Como pt?r {1xemplq Gummi; 
Ten Sí~utj, Nisi , ~asi. 
Por comun !f .ad1t!ite en Ubi, 
Iqi ~ Mihi , Tibi., Sibi; 
'Te~ el Disftabp C~i". · ~ 

La 1 final es larga gencralinente, com<:> en Dómini , Str· 
711~.ni, .A.mMi, con las e~cepcignes que expresa la Regla. 

REG! IV. De la O final. 

I. Ltf: q es c~mu11 ; pero breves 
Immo, Cito, Scio, Nescio. 

2. Los Mof!os{labos largos, 
3. Y ~ Casos Tercero J Sexto; 
4· Como el Adverbio , .aunque Modo 

Es breve con sus Compues-to-s, 
Cedo es breve por Da, ó Die, 
t largo , si es causal , Ergo. 

I. La O final es comun, como en Sermo, . .Ambo, .Amo, 
Qjtando. 2. Larga en los Monosílabos, como O, Do, Pro. 

3· Y tambien en los Dativos y Ablativos como Dómino. 
4· En los Adverbios, conw Falso, Súbito, Ideo, &c. mé­

nqs en Modo y sus Compuestos , quales son Dúmmodo , Q¡tó-
modo, &c. · en donde es breve. · 

REG. V~ De la. u final. 

Los .acabadqs en· U, 
Por precepto gener dl, 
Tienen larga laJfinal .· 
Como Cornu, ¡omo Tu, · . _ 

CAP. VL De· las. C~nsonante~ fihales • 
. REG. I. De las fit~al~s B y C. -

I • ~ es breve: (2) ~arga la C, 
·, (Me- ' 



(Ménos Nec, nonec) qudl Ac; 
3. Pero indiferente Fac, 

Con Hic Pronombre, se ve. 
I. La B final es breve, como ..Ab, Ob , Su-b. 2 . La r: fi~ 

·na.l, larga, como ..A e, Sic, Duc, aunque· Nec y Donec son breves. 
S· Comu.1.1es e} Imperativo ~Pac ~ é Hic s-iendo P ... r onombrc·; 

pues siendd Adverbio, es largo. 

REG. II. De las finale~ D , L , T. 
I. Breve comunmente se a 

La D, L , i T final; 
z. Pero largos Nil , S0l , Sal; 

Como la :vo~ Propria Hebréa. 
n La~ finales D, L, ó T son ordinariamente breves, c:t:t• 

m o se advierte en ..Ad , Tribunal, Caput. 2. Pero son lar­
gas las voces Nit, Sol y Sal, y los Nombres P.roprios Hebréos,. 
co.mo Ismael~ Michol ~ Saul , &c. 

REG. III. De la H final .. 
Toda ttspir ada diccion, 
Q!!_e en H suena acttbada~ 
Es por larga reputada, 
Como Proh lnt!rjeccian. 

REG. IV. De la M final. 

1. Comerse,. o/ perderse debe 
Q!!.alq_uier sílaha final 
Ert M ántcs de fl'qcal. 

z. Circum, en Com1uesto, es breve. 
r. La sílaba acabada en M se come, 6 pierde ántes de fa 

Voca l de la voz siguiente, esté 6 nó precedida de fi, como 
en este Verso, M onstrunz , hon·endum, inf orme, in gens &e, 
lo qual se explicará quando, s.e mue del Metro. 2. Pero Cir­
cum, es.t.andn en co.mposicion, es breve, coma en Circúmago. 

REG. V. De la N final. 

1. N ser larga apetece; 
l.. Mas ~antidad breve piden 

An, In, Forsan , Tamen , Vi den, 
3. Como el EN que en INIS crece. 

r- r. La final en N es larga, como en los Nombres Líen , Ti· 
tan , Siren , Stilmnin, CórydiJn , ·&c. ·y en estas voces En, Q¡tin, 

S m. 



·3 3 3 Sfd. z. Mas es breve en lns qtJe aquí se señal.•m, y ótras, como 
f)ifin , Fót·.ritan, Attame1t , Satin', Ego11', /1hz'. 3· Y asim i i­
tno en los Nomb:1·es acabados en EN~ que crecen en IN/S, co­
.mo Lt!JU.en :J lúminis; l"idicen 'ji.átdm.s"" e Ninguna YOZ .acaba en 
P, méno,s Yolup.) . . 

REG. Ví. De laR final •. 

R es bre-ve como Vir ; 
Pero largos han de ser 
Iber ( nó Célti ber ) Ver, 
TFar, Lar? Nar, Par, Fur, Hir. 

REG. VII. De las finales en .AS y en ES. 

1. AS, com.o ES, lárgo se abona ; 
2.. Mas siempre por breves ten 

A Anas, Penes J' E~ t ambien 
De Sum segunda Persona; ~ 

3. Y el Nombre que b.reve hicieres 
En Cremento , ménos Aries, 
1 fuer a de éste, A bies, Paries, 
Pes, con los suyos, y Ceres. 

I. Las finales en AS y ES son largas, como .&tas, Nefas. 
Ames, Nubes, Species, !o~ies. .2. Pero ..Anas,y .Penes, Prepo: 
sicion, son breves; y asumsmo ES, segunda Persona de Sum, ya 
de fndicativo , ó ya de Imperativo, como la de sus Compuestos 
..Ades, Potes, &c. 1 3· Y el Nombre que tenga el Cremento bre­
ve, como Miles, mllitis; ménos Jos que aquí se exceptúan, y 
entre ellos P11s con sus Compuestos Bipes, &c. 

REG. VIII. De la final en IS. 

1. IS final por breve cuento ; 
2.. Si bien Vis se h4 de alargar, 

Tel Nombre del Singular . 
f2.!!:_e t.eng a largo el Crementq : 

3. Todo Plural Caso en IS ; 
4· Persona en QE.arta In;iexíon, 
5. Como Audis, y oír as, que so11 

Vis y V elis, Sis y Fis: 
No omitiendo de l..ts tales 
Los diferentes Compuestos; 

y 



334 
r ~eñadiendo fuera de éstos, 
Foris , Gratis, Adverbiales. 

I. La final en JS es breve, como en Vestís. 2. Pero será 
largo el Nombre J7is, y el de S.ingülat: que tuviere la1'go el ere._ 
mento, como Lis.¡ litis. 3. Todo Caso de Plural, como Mu­
sís, Nobis, y Omnis po1J Onínés; . 4· En la Quarta Conjugacion 
la segunda Persona de Singulat .de Presente de Indicativo, v. g. 
Audis, Nescis, Sentis; . 5· Y las otras Personas aquí expresa­
das, como tambien sus Compuestos; Quamyis ~ Quiyis, Mayis, 
Malis, NQlis, Adsis; Confis, Defis' &e. 

· REG. IX. De la finaÍ en OS. 

1. Largo es e~ que en OS remattt. 
·• · · 2.. Abreviar tÚ solatnúue 

Compos, Irrip0s, é igualmente 
Os que en Ossis se dilata. · 

I. La final en OS es larga, eemo en Honos, Dóminos, !7tJs. 
z. Pero son breves Campos, é lmpos, y Os, qnando hace el 

~enitivo en Ossis, significando hueso, y así :su Compuesto Exos, 
sin hueso. .. 

'REG.X. De la final ·en US. · 

1.- US es breve; (2) mas aparta 
Por largo aquel que en U c1'ecc, 

. :A1énos tres ; y aquel que ofrece , 
3. En quatro cas9s la Q!!_arta. · 

1. La final en US es breve, como 1/ulnus, Manus, Sénsi­
bus, Póssumus ~ Int·us. z. Pero se exceptúan por largos· Jos 
Nombres que crecen en U, ya largo, como Virtus, yirtutis ; ya 
breve, como Sus, suis, ménos tres, que son: Ligus, líguris;. 
Pecus, pécudis; Intercus, intit·cutis. 3· Tambien son largos 
quatro Casos de la Quarta Declinacion: es .. á saber, el Genitivo 
de Singular, y el Nominativo, Acusativo y Vocativo de Plural, 
v. g • . Fruffus. 

REG. XI~ De la última síiaba de los Versos. 
1 

Final sflab~t de Verso 
~ Abreviar puede el Poeta, 
O alargar segun aprieta 
La leí de metro diverso. 

Haráse breve , siendo ·]arga , como en este Faleucio de 
Marcial: 

Núbis non licet csse tam t!isertis. 
Y larga, siendo breve, como en este Heroico de Virgilio: 

Gens inimjca mihi Tyrrltmum ndyigat tec¡uo¡·. 

CAP. 
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CAP. \TlL D~ la Qtahtidad qe los Nombres 

Griegos. 

REG. I. D.e las Vócales Griegas •. 

I• si de vo~ Griega te encarg"-es, 
.Ad1nitir .siempre por breves 
Epsilon y Omicrón debe¡, 
.Eta y Úmega por largas. 

z. Las tres restt-mtes Vocttl.es 
Alpha, Ypsilon; Iota 

~ Padecen siempre la nota, 
De v arlas y desiguales. . 

1. La letigtia Griega. tiene siete Len-as Vocales , que so1t 
.A .lllpha, E i1p:rilon; H Etti, l iota, O Ótiiiéron , T iJ'psilon.,!} 
Ómega. Entre estas; i.psilon y Ómicron -son s"iet'npte breves., y 
Eta y Óme¡ja siempre largas: v.g. la E· es breve en Themis., y la. 
O en Tr.oplueu»í, por escribirse aquella voz en Gri-ego ·con EPsi­
Jon, y éstá .Con .Omi.clon.; al comtai'io la E es l!trga en Tlleaa, y 
la O en Traes., po1:.esctibirse en la m istna Lengua aquella voz .cCJra 
Eta, y ést~ tort Omega. 2. Las tres Vocales 1·estaut-cs Alplz.a, 
Tpsilon é lota varían en 1á "Quantidad, v. g • .Alpha es breve e11 
..Aálon, y lf!.rga en Nai"s ; ]psilon es breve en Hj·acintlzus ~y Jru:ga 
..en Enyo; Iota breve eniaJJJbrts.!J y larga en .Amphi.on. , 

· REG.II. De la Vocal ántes de Muda y Líquida. 
La. Vot;tt;l breve delttnte 
De Muda .con M, óN, 
Por éomtm muí bien se tiene: 
Lo que en Prosa .es repugn.-mte. 

En Gritgo, ademas el'::: L y R, son Líquidas M y N., Jo que 
sucede rara vez en L:uin:y así la Vocal breve delante de la Mud•t, 
seguida de alguna de estas Líquidas:> se vuelve 'tambien comun 
en Verso, como se ve en los Nombres .siguientes . .: .Atlas, J!J¡.a .. 
ntra , 1ecmess~ y Cycm.ts. 

REG. III. De los Diptongos. 

Segun la Griega doltrin,t, .. 
Largos los J)iptongos son, 
Sin la menor excepcion, 
CorJUJ en la lcngu~t Latina. 
T AsÍ el Nombre á quien ú di 

Por 



Por finales EA y EUM, 
Como Medea y Muscun1, 
ofrece larga la E. 
V arios t ambien que fenecen 
En IUS, y en lA, lUM, 
Q!!_al Thalia, qual Bravium, 
Tener 1 larga apetecen. 

La razon es porque todos estos Nombres se escriben en 
Griego con el Diptongo El. 

REG. IV. De los Patronímicos. 

1. Ser breve en ADES y en IDES 
El Patronímico quiere ; 

:.. Mas IDES, si de EUS saliere, ' r 

Ser á largo , qual Pelides. 
3 • El Fe menino que viene 

Con finales INE y ONE, 
Como Adrastine, Acrisione; 
Por largo tambien se tiene. 

t. J .. os Patronimicos Masculi.nos acabados en A.DES, co. 
mo ..Anchisíades de ... . -tnchises, y en JDES, como Pridmides de· 
p1"/¡¡mus, tienen la penúltima breve. 2.. Pero los eu iDES, 
üerivados de Nombres en EUS, la tienen larga, como ..Atride:.· 
,ie ...Atreus. 3• Los Femeninos acabados en INE y ONE la 
alargan tambien, como ..Adrastine, .Aprisione. 

CAP.VIII. Del Cremento de los Griegos. 

REG. I. Del Cremento en A •. 

El Cremento Griego lleve 
Penúltima larga en ANIS, 
Q!!_al se ve en Titan, Titanis; 
Pero en ADlS y A TIS, breve. 
Tambien ACIS breve harás 
in Abax, Atrax y Smilax, 
Colax, Climax, Dropax, Hylax~ 
M ystax, Panax, y otr9s m1.s. 

El Cremmto en AD!S y ATJS tiene ltl .d "breve, como Pallcu, 
pli1!1tliis; Potm~, p~lmat is. 

RliG. 

' 



ltEG. 11. Del Cremento en E. 
x. En ERIS y en ETIS largo 

Ser el Incremento debe; 
2. Aunque en Áer y JEther bre"Pe 

Se manda usar, sin em'bargo. 
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t. La E es cQnummeme larga en los Cremcntos en ER!S y 
ETJS, como en f'rater ,_cmteí·is; rapes , tapetis, porque se es­
criben con Eta. 2. p·:ro es brev·e en .llé"r,: ae·rzs) y .1Ether

1 ~& tlzeris ~ porque están escritos CO'll Épsilon. 

REG. III. Del Cremento en / •. 
St el Nombre en Y Griega: crece) 
Por breve se com:ept:ía, 

'¡ !J..!:!. al Chla1nys. Gryps. se ex,eptúa, 
Y to.do el ~ue en IX f en-ece. 
Bien que este precepto es. nulo 
En Onyx, Sardonyx, Phryx, 
Cal yx , Iapix , y Styx i 
Y vario á Bebryx regulo.~ 

I· Largos INIS, ó YNIS sean; 
. :. • Mas los en IDOS, vel YDOS., 

De Nombres en IS rtaci4os, 
Abreviar la I deséan.-

t . Los Crementos en lNIS, ó 'lNIS alargan la lota", 6 €1 rp. 
tilon, como Delphin~ delphinis; Phorcyn,. Pho1·cynis. 2 . Ma-s 
los en IDOS, ó en '11JOS derivados de Nombres en 18, 6 en ~r.s> 
abrevian ambas leüas, tomo. Daphnis, Ddphnidos; .Amaryllis, 
~Amaryltidos. · 

REG. IV. Del Cremento en ó. 
1. ODIS y ORIS breves son; 
z. OlS y OT.LS, al contrario. 
3, ON!S, fina-lmt:nte-; es v~ria 

En t()da G riega di¡;tion. 
· · 1. Los Cr-emetztos en OD iS y en ORIS son breves ; en ODIS~ 
como en Tr;pus , trtpod ·s, y de mas Compnc'itoS de Puzts , fnd,,s; 
en u lUS, como en Het'lor, lüel:o:rts, p ur escribirse ambos con 
Om,c,-on . 2. Los en OlS y U 1 IS son al contrari ,) la rgos , com 
mv en Hero'S , lze7ws ; Rlz iuóc.~ ~·os, rlz inut;e'rotts, p or es cribi rse 
co11 Úmega. 3· Los e-n ONiS varían , pues son brev<.:s como 
e11 Smdun , síndun.is ,. y lar:::-os como e n Hé/ic.m, Het conis, p ür es. 
<:.ribirse los primeros con Omicron, y los srg\Jnc.los con Óm·::p;a .• 

"X CAP. 

' . 
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CAP. IX. De las sílabas final~s • 

/ 

• 
REG. I. De la A final. 

1. Acúsativo que ll(, va 
A fin.,tl en Singular, 
ta debe siempre abreviar, 
Como Pana lo comprueba~ 

2. Viniendo de AS ; largo ves 
- Todo Vo-cativo en A; 
3. Mas por breve se tettdrá, 

Viniendo del Rec1o en JJS. 
r. El Acusativo de Singular, acabado en A, la abrcvi~ ·~ 

siempre, CCl¡mo Pana, He'ftora, drplua. 2. El Vocativo en v1;· 
que viene ae Nominativo acabado en AS , alarga la A, como 
./Rnea de /Eneas, Palla de Pallas. 3· Pero el que viene del 
Nominativo acabado en ES, la tiene breve, como Oresta de 
'Q¡·estes; TltJ..estct de Tlzyes fes • 

. REG. II. De la E final. 

1. En Casos de ia Primer4. · 
2. r en Mele, Tempe y enCete 
· Alargar la E comptte; 

Pues Eta se considera. 
1 • .En los Casos de-los Nombres Femeninos en E de la pri­

mel:a neclinacion en el NlÍmero Singular, se alarga la E final~ 
c Jmo en JJ!úsice ; y tamhieu en los de los Masculinos en ES, 
e )1110 en .A;zc/tise de .Anchises. 2. Y asimismo en los Inde._ 
.clillabJes JJJeÚ ·, Tempe y Cete :J por la razon de. que todos se ~s­
c .. 'lbcn co,1 /ita. 

REG. III. De las finales 1 é r .. 
1. Breve el Caso se termina 

·En Y psilon , o/ en Iota; 
z. Pero por largo se nota 

El Dativo á la Latina. 
1. Los Casos acabados en 1 ~ 6 en l' se abrevian comun. 

fuente, v.g. en Dativo, como Pdltadi, Tlzetidi :J y en Vocativo 
como .Adoni, Thety. 2. Pero el Dativo usado á la Latina <:;i 
Jill'~O• 

REG. IV. l1e las finales O y U. 

1. O larga siempre se advierte 
E ti 
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En el fin de Griegos casos : 

2. La U, siguiendo sus pasos, 
Larga de la misma suerte. 

y. Los Cas·os· acabado.s en O son siempre largos, como el 
Nominativo, Acusativo •i Vocativo Didp, y el Genitivo ..Arzdro­
geo, porque éstos se es-cl'iben con Ómega. 2. Los en U son 
tambien siempre largos , como Pamhu,. Jesu, J?O.J: escJ:ibi~se 
(;011 el piptongo.' or. . 

. REG. v·. De la final N .. 

l· 'Lps en N largos. sone; 
2. Por breve solo se admita , 

si co1i o ·microli va escrita, 

1 
La voz. de segunda en ON: 

i""i 3: t qualquier A·cus ativo 
En' AN, IN,; ON terminado, 
Como' venga. derivadó 
De breve· Nomi.nativo., 

4· T éng.ase por ~'reve ,, enfin, 
Fl Dativo de Plural, 
Entre· J>'aet af/ usual , 
Oue se terminare en SIN. 

. """'-.. 
I. L.os Casoo en N, son largos:, el Nominativo-como Pan, 

6iren , Delphin; ..Aétaon; el Aet'lsativo· como ./Enean, ...Anchi­
sen , y el Genitivo Plural, como. Epignimmaton·, Geórgicon., por 
estar escritos con 6mega. 2.~ Pero los acabados en ON rle la 
segunda Declinacion son breves., .como- el Nominativo, Acu­
sativo y Vocativo. Ilion, P"elion, por estar escritos. con Omi­
cron. 3· Y asimismo todos los Acusativos. en ...A N, 1 N ó rN, 
y ON, derivados de Nominativos breves: en ..AN, como Ma­
Jan, /Eginan, de Ma1a,./Egiua; en IN ,ó rN, co.mo Daphn)n, 
Halyn, de Daplmis, Halys; en ON, COUlO Delon, Sc01·pion, 
de D~los, Se,orpios; ménos ..Athon, que tiepe la O larga , por­
que su Nominativo ..Athos se es cribe con Omega. 4· Y final­
mente el Dativo d.e Plural acabad~· en S !N, como Dryasin. 

REG. VI. ·.De la final R. _ 

1. Largos sean los en ER. 
Q!!_e en ERIS se acrecentaren-; 

2. Los que en OR. se terminaren, 
Por breves se han de tener. ·· 

I. Los Nombres acabados en ER que hacen su Cremento en 
ERJS 

2 
y nó sincopado, co1:no Pfl ' l!r ~ patris ( son la\'gos7 v.g. 

· Y2 Cnr-
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Crater, crateri's; lbeí', Ibens 1 poi·que ~e escriben con Eta. 

2. Al contrario los en qR. son breves, como Ileflw,.. por 
esci"ibirse con Ómic¡·ou. 

REG. VII. De la final AS. 

1. AS qúe en· .lE ,_ o' en ANTIS crece, 
Larga tiene su final; 

:z.~ Breve AS, ADIS; (3) y en Plural 
E{ qua1'to que en AS fenece. 

1. Los Nombres acabados en AS que hacen el Genitivo en 
.tE, ó en ..ANTJS, son largos, cotno .!Eneas, /Enece; Pallas, 
Pallantis. 2. Pero los que le h~cen en ADIS, son breves, 
c<JnlO' Pallas, Pdlladis; ..Arcas, .llrcadis. 3· Y el Acusativo 
de Plural en ..AS; como Huoas, Troas. • 

REG. VIII. De la final ES •. 

1. ES Alargar siempre debes 
( En dos Casos principdtles; 
z. Mas el Neutro y ios Plurales 

Nominativos son breves. 
1. La final en ES se alarga en Nominativo y Genitivo: en 

el primero, como ...Anchises., y e-n el segundo, como Músices. 
2. Pero se debe abreviar el Neutro en ES, como Jlippoma­

neJ·, Cacoühes. Y los Nominativos de Plural, como Phryges, 
Amazon es, Tigrides \ . 

REG. _IX • . De los finales IS ·, ó TS •. 
1. Breve en el último asiento 

Es IS , vel YS ; ( 2) sin emb atgo, 
En Nominativo es largo, 
Si tiene largo· el Cremento. 

t. Los acabarlos en IS, ó rs, son breves corno Dap!mis, 
Chlamys. 2. Pero lgs que tíenen el Cremento largo~ son lar-
gos, como Delphis, delphmis; Sálamis, Salaminis. 

REG. X. De la final QS .. 

1. 'Breve es todo Caso en OS , 
Con Omicron siendo escrito; 

l.. Mas con Omega, el perito 
Le alargará, como en Tros. 

I. Los Ca!'os acabados en OS, estando escritos con Ó;ni,.. 
NOn, son brcyes : el Nominativo, como' Tyros, Te·nedos; el Ge­
·uitivo., como .drcados., Gem:s~os~ y el Neu.t.ro, como J:,pos, Ch~tos, 
._ · ~te-
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/lfelos~ j• Pero son largos los qu-e se escrihcll.J con Ómega., •. 
como Tros, He¡·os, At/ws. · 

REG. XI. De la final us. 
I. Largos se ven los en US 

Del Diptongo OY formados; 
2. ·solo se hallan abreviados, 

Excepto- dos-, los de Pus. 
I. Los acabados en us que se forman del Dipton'go or, 

son largos: el Nominativo, como Pantlms, Iesus ; el Genitivo, 
como Didt1s de Dido, Calypst1s de Calypso. .z. Pero los Com­
puestos del Griego Pus, ó Pous, el pie , son breves, como 
Pdlipus; ménos Ttipus y llfelampus, que son largos. 

NOTA. Por lo que toca á las voces estrañas conio Hebréas, 
Caldéas, Siriacas, Egipcias, Perslanas, Esf.Jai~olas, y otras qua­
lesquiera, especialmente las Proprias de Personas y :Lugares 
que no est<ín latinizadas, su Quantidad es indiferente;· y el 
Poeta podrá Mrlas aquella que le pareciere, arreglándola en lo 
posible <Í la Analogía con el Latín, ó el Griego. Adviérta· 
se aquí que una misma voz .Puede tener diversas Quanticiades, 
segun sus diferentes significados; v.g. Solmn , denotando el 
sttelo tiene la O breve; y tomado por solamente , AQ.yerbio, 
la tjeJ~~ larga. 

CAP. X. f?el .T C?no, ú Acento. 

REG.Unica.De tres modos diferentes 
Es el Tono , ú el Acento.: 
Agudo se ~frecq , ó Grave, 
Como tambien Circunflexo,. 

El Ton-o , ú .AceíZlO es de tres maneras: ...A.!Ittdo, Grave 
y Circunfle:co. "1 ..Agudo sirve para levantar el sorlido de la sí­
laba, y se denota con una corta linea tirada de la mano dere. 
eh a acia la izquierda, en esta forma ( ~ ). El Grave sirve pa­
ra baxarle, y se expresa: con una linea contrari~ á la del -Agu. 
do , en esta forma ( '). El Circzwflexo sirve para levantar y 
baxar al mismo tiemp-o el sonido de la sílaba, y s~ denota con 
las dos lineas encontradas del Agudo y del Graye, en esta 
forma e¡\). 
~ NOTA. Como por una parte ignoramos de qne modo varia­
l;>an los Griegos y ltom:mos el To no de la voz que se denota con 
los Acentos, y por ótra, no se acostumbra señalarlos en las sí­
labas que debieran tenerlos, ha parecido conveniente omitir 
aquí un Tratado con difusas observaciones sobre el ...A.ce;z to, 
que pudiera añadii·.:;e; advirtiendo, tan solo pára no molestar la 
comprehension de · los Discípulos con Preceptos t eóricos gene­
ralmente im.'ttiles en la PI:áCi::ica, que los modernos usamos me­
ramente del Acento ·Grave para distinguir los Adve1'bios de los 
Nombres, c<;>mo en DoCI~ Adverbio, p-ara que no. s_e confunda 
con Dofte, Vocativo de Doctas; y algunas Prepos1c10nes comó 

Ys h-
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Pone, Versas ~ara dif'ereticiatlas de Pone, Imperari'V'<!) de Pon~; 
y de Versus, el verso. Tsualmentc nos servimos del Cií·cunflexa 
para distin guir los Ahlat vos Singl;_llarcs de la primera Declina­
don, de los demas Casos C.J1 ..A, C:01J10 Musá .en Ablativo, ~í 
diferencia ~de Jl!Jusa el) Voc.arivo, .ó NomÍJ.1ativo; y ;para denotar 
la desse.mepnza entre ~Ds Genitivos de la .Quarta y sus Nomi­
nativos , v.g. SeJzsus en Nominatirvo, •y Sensús en .Genitivo. 
Tambien 'Se usa ·el Cir'ctmf!ex o para significar la Sfn.copa ó Con­
traccion de {tlgunas y_oces, .como 11ft por Milzi; ..Agri_colúm por 
.lfgrico/arum. · 

En esta Gramática se _ha procu.rad.o señalar con .Acentos 
..Alfztdos las voces Latinas esdníxnlas, p:~ra :qne los Jóvenes se 
habitüen des_de _luego _á prsmun~iarlas .cargand.o en _ra sílaba qu~ , 

-cbi'respon~e. · · 

. l 

APENDJCE 
LA _PROSO.DIA!t 

Cpmp-endio _del 4r_te fi{étr.icd_. 
Habiéhdose :tfittado d~ 1as '-sílabás ;Test<_t .tratar brevemente 

de los Pies que :Se fo_rm:an :de ~)las, y de los persas _que se _com~ 
ponen de éstos. , _ · · . , · 

CAP .1. Pe Jos Pies_. 

REG. J. De su Definic¡9_n. 

En 'Comun _inteligencia, 
J~l Pje -es número espaia_l 

"' ·De sílabas, por .el qual 
Log'r a e_l Ver .so srt ~ ade1JCÍa .• 

REG. IL De su Division. 

1. Q!!_tttro Disíl~bos, (2) y ot:ho 
Trisílabos Pies se cuenten, 
!2.!!:_e CDn el _nombr_e de .Sit:nples 
Se adrJJiten r.egularme_nte. · · 
En los Disílabos _ _, largas 
Dos el Espondéo ofrece; 
El Pie llamado Pirriquio 
Lleva al contrario dos _breves~ 

El 



El Coréo , o' el T roquéo 
Larga con breve 'Consiente; 
Y al reves, breve con largtt 
Recibir el Ian1bo debe. 
En los Trisílabos, tres 
Largas el Moloso tiene : 
Tres el Tríbraco abreviadas, 
f2.!!:_e de su nombre se infiere. 
Vna larga, y brevei dos . 
El Pie Dáétilo apetece: 
Dos breves el Anapestó, 
Y que .á un.;t .larga preceden. 
Despues de una breve; el Baquio 
Tomar dos l ~trgas pretende; 
Pero e.l Ahtibaquio pide 
Tras dos largas una breve. 
El ·Cr.ético, o/ Amphimacro 
Breve entre do.r largas quiere; 
Y el Atnphíbraco, ú Scol_io 
Larga entre dos breves lleve. 

3. Los Dobles; 0
1 bien Compuestos, 

f!!:!.e quatro sílabas tienen, 
Son dieZ> y seis; ( 4) los de cinco, 
Hasta treinta y dos se extien·den. 
Pero éstos, con otros muchos 
cuyas sílabas exceden 
De cinco, son, mas que al Verso, 

.A la Prora ·convenientes. 
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Los Pies Simples son de dos maneras: Disilabos y Trisílabos. 
1. Los Dlsilabos son quatro: el Espomféo, que consta de do<; 

sílabas largas, como Poscünt; el Pir;-lr¡uio de dos breves, como 
-Piá; el Curéo, ó Troquéo, de una larga y otra breve, como F/im i ; 
el/ambo de una brevy y otra larga, como Vírós. . 2. Los T¡-isl­
labos son ocho: el Moloso, que consta de tres largas, cqmo 
Réspondent ~· el Tdbraco, de tres breves, como Facere ; el Dr!Cf/­
lo, de una lal'ga y dos breves, como Corporli; el Anapesto, de 
dos breves _y una larga, tonió Fáci!és; el Baquio, de una br2YC y. 
tlos largas , como Dolores; el Antibar¡ttio, de dos largas y una 
breve, como Dlxére; el Crético, 6 Amp!zimacio, de una larga, d·..: 

Y 4 una 



Ut~a1feve y otra la.rga,e~o Máxlf12os; ,el.A,mplzlbraco, 6 S eolio, de 
una breve, de una larg~ y otra breve, como Poema. 3· Los Do­
bles, 6 por otro no:m ' re Compuestos, que se form;m de los Simples 
referidos, son d\e~ y seis, en esta for.m:¡t. ;El Dispondeo , com­
puesto de dos Es:p.ondéos , como D-etra-tlorés. El Proce!eusmóti­
·co de dos Pirriquws, como Pad-ete. El Dicrwéo de dos Co!:é.os, 
como Cl •·i- tát'é. El Dijambr de dos !ambos, como Prbpln-r¡t'ltás. 
El Corittru.bn . de Coréo y !ambo, como N obi-{i'tds. El ..Antipasto, 
de lalnbo y Coréo, c<;>mo P!ií·á-tóte .• El Spondepit·riquio, ó Jónico 
t;zayor , de Espondéo y Pirriquio, como Ctrcün-diú}, El Pirri:­
spondéo, ó 5'rJtz ico .tpenor, de ·J;>irriquio y Espondéo , .como La(é­
rablint. El Core¡>Frrir¡uio .l ó Peon jJrimero , de Coréo y Pirriquw, 
co.mo Dili-gé:·e. EliamtJiphTfquio , ó Peon segundo , de Iambo y 
Pirriquio, como D~cé-b'éi·e .• El Pin·icoí"éo, .6 Peoll tercerc,de Pirri­
quio y Coréo, como Vtl!Z-lát'é. El Pirriambr¡ , ó Peon quarto, de 
Pirriquio y Iambo, coJno rli!a-mittis_. ti lambispo;zdt:o , ó EtJ/­
trito prhnero, de Inmbo y Espondéo, como J(édu-cé;z(és. El Co­
~·espondeo, ó Epítrito segundo , de Coréo y E.spon cl éo , como 
Conv'é-r,1r'e1l t . EJ EsjJOt?rlija.mbn, ó Epitrito t,ercero, de Espondéo 
Y Jambo, como C1:í·f á-1•'éránt. El Espondecoi-éo, ó,Epiu·ito quarto, 
de Espondéo y .Coréo, como Cl/imá-tót'é!> 4· Los de cin.co síla­
bas llegan á treinta y dos, que sería largo ,especificar. 

NOTA. Exceptuando los Disllabos y Trisi!abos, todos los 
~:lem·as no son propriamente Pies, sino uniones, 6 mez.clas de fi.es; 
C:Líyq tu~ mero, segun ilfario f/ictorino, Sl!be á 124. · 

REG. III. De los Pies necesarios .. 

. solq _al Verso en Pies tan variqs 
_son el Dáftilo, Espot~déo, 
Tríbraco, Iatnb9, Troquéo 
Y Anapesto necesarios. 

CAP. II. De los Versos~ 
~-s el V ~rso _, si le guia 
su rec1 a Definicion, 
pe diversos Pies uniol'! 
Oue corre con hannonfa • .........__ -

Los Ve~· sos .<;on de muchos géneros; mas para la instruccion 
de lo.<; Jóvenes bastará explicar algunos de los mas freqüente~ 
y ;not.af.?les. 

DEL HtXÁ METRO. 
Elllé:rá11¡.etro se llama así .de las voces· Griegas l!ex y Me-

tron 1~oi·las seis mrytidas ,que tiene; y l/e¡·oico, porque eri él s.CJ 
.. descnben las hazanas d''C los Herocs. Consta de seis Pies, de lQ$ 
qualc.s los quatro primeros sqn Ddflilos solos, ó E.rpondéos solos, 
ó mezclados ünos con ótr.os ; .el ql,li.nto Dáctilo, y el sexto Es~ 
ponde'o , segun los cxemplos siguienres: · 

Hé..:J:dmetro con los quarró primeros Pies solo Ddctilos. 
Quadrupe-da;zt'épü-tré,J?Z s9n,i-tu c¡uií_tit-ftngiJ,Ía~cámpum~ 

· ··. Con 



.llon l~s -mismog , .~Glo Espoiuléos r- · 
olll-s'édii-to res-pondít'- coráé LCí-tinus • 

. Con .Jos mismos, mezclados: 
S)lv'és-tr'ém t'éniíA Mü-siim m'édí- tar'ís a-,•'éna, 

A veces en el quinto Pie se pone en lugar de DáC!i!o un Es­
pondéo , precedido com\tnmente de un Ddéfilo~ O para mayór ele· 
ga.~1ci.SI, se procw:a que el Vetso acabe en nna palab1:a de d~s Es­
pon4éJJs;, pH cs de esta suerte se .c;ienota alguna graved.ad , mages,. 
tad, ólentitud, comoseve en esto~Vers~s : . 

Cara Ddim sóbolcs , magnu!n Jovis i ncrém"ét¡túm. 
,Có7lstiti t ,éztque ó.cttlis Pllrygia dgmin¡t cjr._cünspex i t. 

Y en este caso se llama Esponddico. . . 
Este género de Verso, para ser elegante, ha de tener mez. 

ciados los Dáctilos y los Espondéos; y lo ierá mas, abundando 
mas de aquellos que de éstos. La variedad de Cesuras contribui­
rá ta1pbien ~ _s,u ·el.egatJ.Cja , co~o se adyertirá qu~ndo s~ .trate 
de la Cesura • 

. DEL ' PENTÁMETRO. 
El Pentámetro , llamado .así de las voces .Griegas Penl~ y 

M,et,ron, PQ! las .cincq ;~zedidas que tiene, cemsr~ de. cinco Pies, 
de 1~ qu.ales el primero y el segundo son I)áEtilos sp!os, ó Es ... 
pondéos solos, 6mezcl~dos. A éstos se sigue una Cesura , y (ieS:­
pués dos DdEtilos con otra Cesura , la qual juma con la antece­
dente , compone un E-spondéo; y el Versos~ mide de esta ma ... 
nera; _ 

Est 11ir-tüs p lad-tis-iibstiuu fs{é bo-nJs~ 
·Ótros le mi~en de manera .gue el tercer ie sea un ~spondéa, 

y .d fiUarto v qumto dQ's A1~ap,estos, en esta forma _: 
Est ?JiJ·-tüs placi-tts ábs-ti'nüi-ss'é bonis. 

Para ser el~gant~~ ha de tene_r las circunstancias siguientes. 
;r. Que la ·cesura del segundo Pie no sea parte del pie siguien­

te, como se ve en este Verso: 
Hcec quoqtté nóstrce-sén-ténúa mént'ís ~-riit. 

2. Que á la Cesuut no se siga Elisio·n, como en éste de Cant.lo : 
T rója vt-rum ét vir-tü-tum Bmnittm a-cerba ci-nís. 

3· Que aeabe en palabra de dos sílabas, como Bonis; aun­
que .t~t~bien . suele. acabar no mal en J?alabra de quatro, COIRQ 
Ftummtbus, y de cmco como ..A.dultent. , 

El uso conmn de este género de Verso es juntarse al Héxd­
ttJet:'o, con .el quai forma las .mas veces un sentido p erfeét:o; y 
el):~Ójlces se llama Elegíaco, porque sirve para escribir El~gíq,s~ 

DEL IÁMBICO. 
Ellámb1co , llamado así por usarse en él pzrticularmente e l 

Pie Jamba, es de mui diversas maneras. El principal es el Sena­
¡·in, compuesto de seis Pies , en que se escriben las . Tragedias y 
Cpmedias. ~i es Pu1·o , cons ta solo de !ambos , como este Verso: 

JJ'éá-tüs U-le qui-procül~nego ti'is. 
Si Mixto , admite á veces Espondéos en los Pies impares, 

ó 1_10nes, esto es en el primero, tercero y quinto, como el si­
gmente: 

Pars sá-nita-tís vél-le sa-niiri (ttit. 
· Otras veGes en lugar de Espo11déo , a dmite un Dáctilo , ó 
tAnapesto. Un Ddéf.ilo como éste. 

Qu1 st litu-it alic¡uid parte inaudita altera. 
Un ..A.napesto , como: · · · 

. .Sequitur sttpe¡.bos ultor a terp;o Detts. 
De 
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De todas las maneras del Mixto ·usa Sénec! en sus Trage­

dias. Los· Poetas Cómicos, contentándose con acabar el Verso en 
Jamba, se sirven en todos los demas lugares, como les parec.e, 
~e Trtbraca, Espondéo , Ddetilo, 6 .A/iapesto .. 

D E L A S C LE PI A DÉ O. 
El .tlsclepiadéo, llamado así de ..Asclepiddes su inventor,cons .. 

t a de un Espo1Méo y un D.d'Ctilo con pn:t! Cesura larga, y dos Ddéti­
lo sal fin, en esta forma : 

)lféce-n'ás atli-,,1s-éáíté reg"fbús. 
Ótros le miden .~on .un Espon_déo .,. qos Coriambos y un Pirri-: 

IJUio· :t- de este :modo: . 
Mece-nas atavis-eclít'é .r_é"-g"íbüs. 

DEL PHAL~ Ue¡IO. 
El Plwleucio, llamado así de Plzaleuco su inventor, con~ta 

de cinco pies: un Espo11déo, un Ddflilo, y tres Coréos, de e·sta 
manera: 

. Ní té-plús ocu-lis nz'é-is a-már'ém. 
Llámase por Antonomasia Endecastlabo; y e·s ttna de las es­

pecies de Versos mas suaycs. y agraciados. En ésta se aventaja 
Catulo, y usa á veces de fa.mbo ·.~ y aun de .Co_réo por primer Pie. 

DEL SÁF1CO Y .ADÓNICO .. 
El Sáfico , llamado así de Sq.fo .su inventQra: , tiene cinco 

Pies: el primero T.roquéo, el segunda Espondéo , el tercero DdClJ­
lo, y el quarto y quinto Troquéos. Despues de cada tres Versos 
se le junta el ..Adónico, que consta de un DáCtilo y mi Espimdéo en 
está forma: 

int'é-get ,,uci sc'él'é-risgu'é-pürus 
Nó1z 'é-¡(ét M/!u-rí jacu- l!s nec-ií;·cü, 
Néc Y~-né nii-!is jJdh~-d~ si1:_-p)tti~, 

Füs.ce .o¡ pha-re6¡"a •. 

DEL A L e A I C O. 
El ..Alcaico, liam.a.do así de_ ..Alcéo su inventor, consta de 

quatro pies: el primero Espondeo, ó !ambo , el segundo !ambo 
con una Cesztra larga, y los dos últimos Dáftílos. Júntansc co­
munmente quatro ..Alcai.cos, los :dos primeros de la medida: ex­
presada; el tercero con dos Troquéos al fin en vez de dos Ddfti­
tos; el quarto con dos Dáflilos al pri.ncipio:. y dos Troqueos al 
fin, el qual se llama ..Alcaico Menor, y se demuestra en el exem-
pla siguiente : . . 
. . Vídés-út al-tá-st'ét n'íYi-cánáídüm 

Sorii- ft'é nec-j iim-süst'i l{é.-iitzt onüs 
S'Yh,ci-labó-riin-tés,. g'é._lüqu'é 
Flúmina-cónstt:t'é-rínt á-cütó. , 

Los Versos ..A.sclepiadéo, Sáftco, ..Alcaico , y ótros, se Ha­
man generalmente Liricos , porque con eJlos se componen las 
Odas que se cantan al son de la Lira. 

DE LAS FIGURAs POÉTICAS. 
. Para medir el Vers<J, esto es distribuirle en los Pies de que 

s-e compone, se ha de atender á las Figuras siguiente¡. 

SÍ N e OPA. _ 
La Sincbpa es la Figura por la qual se quita de~ medio ~e la 

- dlC· 
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·dkcion alguna s{laba, v. g. Pe e'11 Commoruttt , ell vez ,de Cú IL 
m,overunt; 6 alguna letra, como E en Aspri, por Asperi .• 

A P :Ó ·COPE. 
·La .Apócope .es aquella ·por la qual se .quita del fin .de la ·die~ 

cion alguna sílaba., v.g. diciendo Gcp.td, en .lugar .de Gaudium ; 
Q alg1;1na .le.tra ·' dicicndp t)t!)?or {)tiz. · 

iE C T . H L i P S I S. 
· · La Ecthlípsis, .que denota Elision., e.s aquella ·por la qúal e11. 
.rcl fin de la voz se coq1e, ó.pierdc la 111 con la Vocal antecedente, 
por seguirse .otra palabra que empieza _con Vocal .:sin .aspiracion, 
6 con .elll:!:; sin asp!_racion, .como: · 
· · Ita!f-cmz:J !tatí-am primus ~onc(am(Jt .~clzates~ 

.Con .ella, ;como .: · 
, Mrmstr,zmz lzót:-1'"é1;Zaum , 'in-.forme , &c. 

. Usase á v~ces esta Figura en la última palab.ra del V.ers<lt, 
,qua•ndo el s.iguieme empieza por Vocal, como en éste: 

Janzque ·z'ter e11JeJJ.si .turfes f5 t_ecta ~a-t'inorum 
'<Ardua cert:J.e!Ni7Jt. · 

:Pol' la misma Fig"ura se omitía en lo antiguo la S final pre­
"CerliJa de una u '· quando se seguía otra palabra que empezab2. 
por Consonante; y esto para abreviar la mis111a U., como en este 
Pentámetro : · 
.. j!axit. Cut:? .Y._¡J_litñ .'Yivu" .P.er ;a •. a ,,irztm. 

SINALEFA. 
·La Sinalefa, que ·vale ~Un ion, es la Figura por la qual se 

:come, ó piercie al fin de la dicdon una Vocal, 6 Diptongo, por 
seguirse otra Vocal, ó Diptongo .en la yoz .inmediata , cohio en 
,estos Ve-rsos: · · . 

. C9nticuere o.mnes, intentíque or.a tenebtmt • 

.Arebant herbce , & vifium seges cegr.a ne,E·abat. 
L_os .quales se han de medir así : · 

.Conticu-er~ om-JZes in.-tenti-qt! ora te-nebant • 

.A~e-bant he?-ll' & vi-ctum seges-cegra ne-gabat. 
Tambtcn se .halla cometida la Sinalefa f!ll la Vocal fin:tl 

de un Verso, y en la inicial del inmediato , .como e.n éste de 
Virgilio .: · · · · · · - · · 

,Omnia Mercurio :símilis, vocemqtte, .color,emque, 
Et crines flavos. · · · . 

Esta Figura se.otnite quando intervienen las Inte1jecciones 
O., .Ah, flei .<J f!eu, Pro, Vce, lo, v.g. 

O Pater, ;o homi-num; Divúmque cetern_a potestas. 
_.A!z .ego-.ne possim tanta yidere .mala! · 
_Heu ubi-pacta fieles? ubi qua jurare sotebas? 
Et bis i;..o ...Are-thusa, i-o ...Are-thttsa 1•ocavit. 

. Excl(Iyese :asimismo solo por lic-encia Poética, á imitacion 
de los Griegos ; como en este Verso:: · · . 

Et succus péco-1:i et-lac su.bdú,cltur agnis • . 
La Vocal larga, 6 :Oipr<;mgo., .quand9 no se pierde, se hace 

comun, como se ve en este exempl.o.. · 
Na1uen ~ & anna locum .. ser-ya11t: te (i . m.: ce nequivi. 

El uso de ambas Figttt as no ha de ser freqUcnte, á causa de 
1:i asper~za del hiato que resulta de ellas. · 

DIAL EFE. 
La .Dialefe-, que equivale á Desunion, es la Figura, por la 

qual 
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qJatno se ha-cecas~ de 1~ Sinalefa, á 1~ qua1 es contraria, con18 
se ve en los Vers-os que acaba1; de referirse. 

S 1 N ERE S 1 S. 
La Sinéresis, que significa Contraccion, ó Utzion , es ]a Fi­

gura pot·la qual en tma misma voz dos Voc;:ales se <;u~ntan por 
úna, co1110 en los Versos siguientes : · 

..Assuetce ripis yolttcres & flttminis a[yéo~ 
..Alfia: dependetzt lyclzni lar¡uea¡·ibtts attr~is. 

A veces concurr~ la Sinal{:[a con la Sinéresis, v. g. en este 
Verso: 

Un' éo-demque igni: Hottr..f> sic lJaplmis amor e. 
Usase conmnmente esta Figm-a en los Nombres. de EUS~ 

qúe har..':!n Genitivo en El, como Ó;·p!zeus., Ó;•pllei;. y en vnrias 
diccion~s en que 1~ U se sigue á la S, como en Sttadeo, Sztayis, 
Suetttr, &c. 

< D 1 É RE S 1 S. 
La Diéresis, que suena Division, es la Figura contraria á 

la Si11e"í·esis; y por ella se hacen dos sílabas de úna, como de 
.Attlce, ...Aulili, y de Díssoh,énda,, Dissoluénda. 

S Í S T OLE~ 
~a Sistole, q-ueyalc ..Abreviatura, es ]a Fll(lWa por Ja· qual 

la ne~esidad del Metro obliga á hacer brev-e la síl~ba larga flOr sa 
naturaleza, diciendo v.g. Tulérzmt por Tulérunt ~ 

DI A STO LE. 
La Diástole, que dice Dilatacion, es la Fi~·ura contraria á 

la Sístole; y por ella se l1ace larga la sílaba breve por su naturale 4 

za, comó en Priámides. 
METÁTESIS. 

La 111etátésis , que significa Tra1Ztposiciott, es aquelta pot· la 
qual se trueca el órden de las letras, como E1·audre por Eyand"·; 
ó de las sílabas, como dare cirettm en vez ele circúndare. 

Omítense las-detnas Figuras, por ser ménos notables., 

DE LA CESURA. 
Esta es Ia sílaha. que queda des pues de un Pie al fin de algu­

na pal.:,:tbra para servir de principio al siguiente. Llamós,e así de 
Cado, corrat·, porgue parece que se corta la palabra. Usase elJ 
cinco lugares: al ~n del primer pie, del segundo, del tercerc:1, 
del quarto y del qumto, como se ve en este Verso: 

Ille la-tüs nive-üm mol-ti ful-tüs ltya-cint!w. 
La Cesura da mucha gracia al Verso, principalmente ·quan-

do se halla en el segundo Pie, como en este Verso: · 
.Arma yirumt¡ue cano , Troj ce qui primus ab oris. 

Y quando se ve des pues del p-rimero y del tercero, como en 
el siguiente : 

F'ormo-_sám reso-nm·e do-cés Amaryllide, sylyas. 
El Verso que no la tiene, es mui desa~acible, como éste: 

Urbem fortem nuper cepit fortior hostis. 
La Cesura tiene fuerza para alargar en qualesquiera lugares 

las sílabas breves por naturaleza , v.g. · 
Pefforibüs inlzians spirantia consulit exta; 
Omnia Yincit .Amór, & nos cedamus ..Amori. 

DE LA NECESIDAD DEL METRO, Y DE LA LICENCIA 
POÉTICA. 

Algun:ts veces le necesidad del Meu·o obliga á alargar las 
sí-
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~ilabas'breves, ó al:H'eviar l::ts Iat11as, co"m·~ se ha observado en 
las Figu1·as Ststole y Diártole. Y la libertad que los Poetas seto­
man para es-to, se llama Licencia Po6tica; pero deben usar de 
ella con suma moderacion. 
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DE LOS CAPITULO S D·E ESTA GRAMATICA. 
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